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Cun ab honestissimo librario invitatus essem, ut fabulas 
quas vocant Aesopicas in corpore scriptorum Graecorum et La- 
tinorum , quod acerrimo studio edere ingressus est, publicarem, 
ut haud invitus negotium suscepi, ita novam editionem paraturus 
statim in magnam difficultatem ineurri, eum incertus haererem, 
quae collectio ex tribus quae hoc saeculo in lucem emissae sunt 
typis repetenda esset. Sed quo diutius rem mecum reputabam, 
eo magis in eam sententiam deducebar non unam aliquam uni- 
versam hodie repeti oportere, sed novam ex tribus concinnandam 
esse. Quam enim Z'ranciscus de Furia anno 1810. publicavit eol- 
lectionem, eam iam propterea, ut alia omittam, integram repetere 
nolui , quod inter fabulas 199, quas ille ex codice Florentino edi- 
dit, aliae interpolationibus ineptissimis foedatae, aliae sermone 
plane barbaro conscriptae sunt, quae eaedem in aliis codicibus 
multo emendatiores et puriore sermone compositae exstant. Haec 
editio repetita est in stereotypa Tauchnitziana, quam qui curavit 
nec ipse innumerabilia vitia , quibus Florentina scatet, corrigere 
scivit nec audisse videtur ingentem vitiorum numerum, quae 
editor Florentinus in suo exemplo patienter toleravit, iam aliquot 
annis ante cura Corais et Car. Ern. Christoph. Schneideri, qui 
editionem Florentinam Lipsiae a. 1810. iterum vulgavit, recte 
emendata fuisse. Post editionem Franeisci de F'uria eodem anno 
Parisiis prodiit amplissimum fabularum Aesopicarum corpus 
quod Corais curavit. Haec editio quamquam omnium optima me- 
rito habetur, tamen ita est instituta, ut neque totum corpus re- 
peti neque unieum novae editionis fundamentum fieri potuerit. 
Nam Corais omnes fabulas, quotquot ex diversis codicibus editae 
erant, in unum corpus coegit, qua re ad usum criticum ille qui- 
dem apparatum copiosissimum congessit, sed minus legentium 
iueunditati prospexit; nam pauci erunt qui unam eandemque fa- 
bulam quinquies sexiesve narratam et haud raro aliam alia dete- 
rius sine taedio lectitare possint. Neque delectus ex hac una edi- 
tione fieri poterat, sed simul. fextia. , eglleetio , quem Jo. Gottl. 
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Schneiderus ex codice Augusteo bibliotheeae Wolfenbuttelanae 
a. 1812. "Vratislaviae publicavit, adhibenda erat. Haec enim, 
quae 281 fabulas continet, eo nomine praedicanda est quod haud 
exigua fabularum pars reliquis eiusdem argumenti aut inventio- 
nis aut orationis laude multum praestat. Ex his igitur tribus col- 
lectionibus novam ita adornavi, ut si quam fabulam a compluri- 
bus auctoribus narratam inveniebam, eam quae optime narrata 
vel minime vitiata videretur eligerem, et ubi operae pretium vi- 
debatur, eiusdem fabulae aliam narrationem, quae aliquam in- 
signem aut in argumenti tractatione aut in elocutione diversita- 
tem haberet, adiungerem. Quoniam autem ex tribus diversis 
collectionibus nova componenda erat, ne vetus quidem fabularum 
ordo, quippe qui in quaque colleetione diversus sit, servari po- 
terat. Quae res cum ita se haberet, optimum duxi titulorum or- 
dinem alphabetieum sequi, quo facitis: quaeque fabula in mea 
editione inveniri posset. 

Sed alia praeterea difficultas superanda erat, quae mihi qui- 
dem tanta videbatur, ut quidquid faceres male factum videretur. 
Nam constat Franciscum de Furia sex et triginta fabulas, quas 
apud alios auctores non invenerat, ex codice Vaticano primum 
edidisse, quarum quidem pleraeque tam manifesta choliamborum 
vestigia prae se ferunt, ut non interpretationem aut paraphrasim 
Babrii poetae, sed ipsos eius versus ae multos ne solutos quidem 
ante te habeas. Quod si editor Florentinus animadvertisset, ut 
Niebuhrius primo aspectu agnovisse dieitur, fortasse nune inte- 
grum Babrium haberemus; nam codieem Florentia Romam re- 
missum iam Niebuhrius ibi frustra quaesivit, cum incertum est 
quo fato deperisset. Iam postquam complures fabulae, quas FT. 
de Furia ex codice Vaticano primum publicavit, iterum ex codice. 
Babrii in monte Athoo reperto editae sunt, quid faciendum erat 
totum corpus fabularum pedestrium iterum edituro? Cum enim 
quod unum mihi probabatur, ut omnes Babrii fabulae in novam 
editionem reciperentur, librario ob eam causam displicuisset, 
quod Babrium edendum iam prius Sehneidewino commiserat 
eundemque poetam bis typis exprimere noluit, mihi aut pars fa- 
bularum Vatieanarum prorsus omittenda (nam semicholiambos 
nemo iam ferret, cum plenos choliambos nune ex alio fonte habe- 
amus), aut saltem aliquot Babrianae recipiendae erant. Re autem. 
diu mecum reputata tandem eam viam ingressus sum, utin iis 


PRAEFATIO. y 


fabulis Vatieanis, quae non haberent nisi versus Babrii solutos, 
ipsos versus choliambieos darem, in aliis, quae verbis liberius 
immutatis in codice Vaticano exstant, interpretationem pedestrem 
eligerem. Quoniam autem aliquot fabulae Babrianae a nova edi- 
lione exeludi non poterant, etiam longius progressus illas quoque 
fabulas Babrianas recipiendas existimavi, quarum nulla exstat 
interpretatio pedestri sermone composita, ut nova editio totum 
thesaurum fabularum , qui ad nostram aetatem pervenit, modico 
volumine complecteretur. 

Restat ut locos indicem, qui mihi coniectura sanandi vide- 
bantur, qua in re multa leviora quae correxi silentio praetermit- 
tam itemque plerosque eos locos, qui comparatis aliis fabulis 
eiusdem argumenti levi negotio πεν σόν ὦ poterant. In fabula 1. 
quae est una ex Vatieanis, codex habet : καὶ τἀγαϑὰ. ἠρώτησαν 
τὸν Δία, πῶς εἶναι μετὰ ἀνθρώπων. Putabat Corais εἶναι ex εἴη 
corruptum esse ; ego malui δεῖ inserere, unde etiam sequens in- 
finitivus ἐπέρχεσϑαι pendet. — Sub finem fabulae 5 pro eo quod 
cod. Augusteus, habet »καὶ γὰρ ἦσαν ἔτι πτηνοὶ ἀτελεῖς“. scriben- 
dum duxi: ἔτι ἀπτῆνες οὗ ἀετιδεῖς, eum sit in edit. Neveletiana: 
Οὐ f ἀετιδεῖς ἀπτῆνες ἔτι τυγχάνοντες. — [n fab. 8 fere paenitet non 
seripsisse τὰ ὠκύπτερα pro τὰ ὀξύπτερα, quamquam diversi co- 
dices , quibus haec fabula continetur, in hac voce omnes consen- 
tiunt. —In fab. 12 scripsi παρωβάλλων pro παραβαλών, quod se- 
quens ἐκ παραλλήλου positum περισωρεύων requirere videbatur. 
In epimythio eiusdem fabulae eod. Augusteus corrupte habet: 
ἐνα.. συνίξεσϑαι τὰς φιλίας. Quid lateat nescio , fortasse £vífe- 
σϑαι vel συνενίξεσϑαι; sed dedi προσεταιρίξεσϑαι. quod saltem 
sententiae convenit, quamquam ne ipse quidem verum iudico. — 
In fab.12 seripsi γελαστὸς pro γελάσας, ut haud scio an eliam ὦ 
apud Babrium 45, 12 pro γελοῖος corrigendum sit. — Fab. 16" 
in editionibus sie orditur: Ὄρνις δέ ποτὲ, quod mendum sie cor- 
rigendum erat: Ὄρνις δήποτε. In posteriore enim graecitate 
δήποτε fere promiscue pro ποτὲ in usu erat, ut exstat item in ini- 
tio fabulae num. 25, 152, 362, 383 ed. Fur. Contra vitiosum δέ 
7t0ve est ibidem num. 119, 120 (in nostra edit. 21* et 303), 196, 198, 
quae menda ne Corais quidem sustulit. — In fab. 21* pro τίς αὐ- 
τὴν ἐγγήμει scripsi: τίς αὐτὴν ἐγγήμῃ; ut saltem soloecismus 
tolleretur; sed num ipsum ἐγγαμεῖν sanum sit, admodum du- 
bium videtur. Paulo post Corais acute coniecit φαιδρὸς pro σφο- 
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δρῶς corrigendum videri, quae haud seio an necessaria sit emen- 
datio. — In fab. 98 scripsi. αὐξυνϑεῖσαν pro αὐξανϑεῖσαν ex 
Lachmanni emendatione. Cum enim iam exemplum fabularum a 
me correctum Lipsiam misissem, ex amplissima Lachmanni bi- 
bliotheca emptionis iure comparata ad me pervenit editio Schnei- 
deriana a. 1812, in cuius marginibus homo in paucis ingeniosus 
aliquot egregias emendationes notavit. Non idem subsidium 
praebuit editio Corais, quam ex eiusdem bibliotheea possideo ; in 
hae enim nullae emendationes, sed haud paucis locis vestigia 
metrorum, quae in fabulis in pedestrem sermonem dissolutis in- 
veniuntur, significata sunt ; uno tamen loco (v. ad fab. 280 pag. XT) 
egregiam emendationem suppeditavit. — Jn fab. 30 adhue sie 
legebatur: Τοῦ δὲ Q ῥεύματος ταύτην (τὴν ἀλώπεκα) εἰς μέσον κα- 
τασύραντος 9 καὶ τῶν λοιπυῶν παρὰ τὴν ὄχϑην ἑστηκυιῶν, πρὸς 
αὐτὴν εἶπον, Μὴ ἐάσῃς ἡμᾶς, ἀλλὰ στραφεῖσα. ὑπόδειξον τὴν εἴσ- 
000v, δι᾿ ἧς ἀκινδύνως δυνησόμεϑα πιεῖν. "Exsclvy ἀπαγομένη 
ἔλεγεν etc. Restitui verborum compositionem, quae nulla erat, 

εἰπουσῶν pro εἶπον scribens; apparet enim apodosim a verbis 
ἐκείνη ἀπαγομένη ἔλεγεν incipere. — In fab..41 reliquit. L4 

Schneiderus vitiosam scripturam eod. Augustei τῶν ἀρνῶν ἕνα 
λαβομένη , quamquam .cod. Florent. habet τῶν ἀρνίων ἐν λαβο- 
μένη. et auctor ipse infra seripsit τυϑηνοῦμαι αὖτο et. deinde 
qv μὴ ἀφῇς τὸ ἀρνίον. Sed. sic demum absoluta erit emen- 
dalio, si mecum scripseris: τῶν ἀρνίων ὃν ἀναλαβομένη, αἱ 
item in ed. Flor. restituendum est. Cf. fab. 47". — In fab. 435, 

quae una est ex Synüipae παραδειγματικοῖς λόγοις, qui omnes 
pessimam eraecitatem habent, dubito num rectum sit ἐπὶ τὸ αὐτὸ 
ὡδοιπόρουν, videturque ἐπὶ τῷ αὐτῷ scribendum esse, quoniam 
exemplum codicis Augustei (in mea ed. num. 43) ἐν τῷ αὐτῷ 
ὁδοιποροῦντες habet. — In epimythio fabulae 45 scripsi αὐτοῖς 
ἐπιχειρεῖν pro eo quod est in cod. Augusteo ἐγχειρεῖν. — In fab. 

4T idem codex habet: οἵα κεφαλὴ ἐγκέφαλον οὐκ ἔχει. Malim: 
οἵα κεφαλή" ἐγκέφαλον δ᾽ οὐκ ἔχει. — In fab. 58, quae item una 
est ex Synlipianis , intaeta reliqui verba φόβου εὐϑὺς καὶ χαρᾶς 
ἀνάπλεως γίνεται. quamquam exspectes φοίβου pro gófov, sed 
nescio alibine hoe vocabulum substantivi vicem gerens invenia- 
tur. — In fab. 57 scripsi pro πότερον κυνὸς cum. Lessingio πότε- 
gov λύκου, cum lectio librorum à sententia fabulae prorsus ab- 
horreat. — In fab. 63 πρὸς αὐτὸν emendavi in πρὸς αὐτὴν, ut 
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στήλη intelligatur. — In fab. 84 (Babr. 28) videndum est ne in 
versu extremo , eum codex ex monte Athoo ποσότητα habeat, ve- 
rius sit ποσσύτητα ice granditatem, quam quod ex cod. Vaticano 
Laehmannus recepit ποιότητα, quod Corais in πιότητα mutare 
voluerat. — Ad fab. 85. De avi noctivaga incertae significationis 
βωταλὶς (nisi nomen corruptum est; nam in aliis codd. βούταλις 
seribitur) v. Cor. p. 416 et I. G. Schneid. p. 170. In eadem. ía- 
bula eum codex Aug. habeat cvveAgp9ev, malui scribere συνε- 
λήφϑην et deinde ἐσωφρονίσϑην.. quam prius vulgatum. cvve- 
λήφϑη recipere. — Fabula 87. nune primum accessit, αἱ etiam 
'Specimen mythographiae Dyzantinae exhiberetur. — In fab. 91 
(Babr. 2) scripsi: καὶ τὴν δίκελλαν ἀπολέσας ἀνε ξήτει: ubi 
codex habet ἐζήτει, Lachmannus autem ἀπολέσας ποτ᾽ ἐξήτει de- 
dit. Cf. locum simillimum Babriae 23, 2: Ταῦρον. κεραάστην ἀπο- 
λέσας ἀνεζήτει. ---- In fab. 94^ sustuli μὲν ante τῆς ὄψεως et scripsi 
ἐξαγριουμένη pro ἐπαγριουμένη : , ut est infra ἐξαγριαίνουσιν. -- 

In fab. 97^ dubia videtur forma ἀνεζωώϑη; pro qua fort. ἀνεξώϑη 
scribendum est; reliqui tamen scripturam ob id quod Lobeckius 
ad Buttmanni grammat. maiorem Vol. II, p. 192, not. ὃ adnotavit. 
— ]n fab. 100^ seripsi: TOUG yao ὄφεις καὶ τὰ λοιπὰ € ἑρπετὰ συλ- 
λαμβάνων o ἀναιρεῖν, ὃ ὀρνυϑοϑήρας ἐ ἔφη; ubi cod. Florentinus vi- 
tiose habet: ἀναιρεῖ καὶ ὃ ὀρνιϑ. ἔφη. — In fab. 108 pro:eo quod 
habet eod. Augusteus δεσμία κομίσαι posui δέσμην κομίσαι, cum 
nee numerus pluralis nee vocabulum ipsum ferendum videretur. 
Accedit quod infra eodex ipse habet: λύσας τὴν δέσμην. -- In 
fab. 107 invita loci sententia legebatur : ἀπήτει τὸν συναχϑέντα 
᾿μισϑόν. Correxi τὸν συνταχϑέντα μισϑὸν. quae emendatio faci- 
lior videbatur, quàm alia quae item locum habere poterat: τὸν 
στοιχηϑέντα p., αἱ est in fab. 107^, in qua αὐτὸν ante ἐνώπιον de- 
lendum putavi. In eadem fabula dubito num verum sit ἐξήτει τὸν 
στ. μισϑὸν. euius loco eum in fab. 107 ἀπῇτει τὸν G. μισϑὸν in- 
veniatur, hie quoque ἐξήτει scribendum videtur. Deinde eod. 
Florent. mance habet: ἀναβλέψασα. τοίνυν ἡ γραῦς οὐδὲν τῶν 
προσόντων αὐτῇ ἐθεάσατο ἐν τῇ οἰκίᾳ αὑτῆς" ὡς οὖν ἐπέμενεν ὃ 
ἑατρὸς ete., quem locum ex cod. Oxoniensi , in quo prior pars 
fabulae fere ad verbum cum cod. Flor. conspirat, supplevi. — 
In fab. 112 et 119^ pro διετέλει πολλὰ ποιοῦσα ex fabula eiusdem 
argumenti in eod. Flor., quam propter magnas quas habet inter- 
polationes recipere nolui , fortasse rectius διετέλει πολλὰ τελοῦσα 
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seribendum erat. Deinde scripsi in fab. 112: ov μικρὸν βίον πο- 
οίζουσα. ubi cod. August. barbarismum habet: ov μικρὰ βιοπο- 
ρισϑεῖσα. Sed possis etiam οὐ μικρὰ τῷ βίῳ πορίξουσα corri- 
gere. Nee verba quae sequuntur »»ϑεασάμενος, δέ τις αὐτὴν ἐκ 
τῶν δικαστηρίων"ὁ sana videntur, ubi ἀπαγομένην post αὐτὴν 
intercidisse videtur, nisi sie córtigendum est: ϑεασάμενος δέτις 
αὐτὴν τῶν ἐκ τοῦ δικαστηρίου.--- Τὰ epimythio fabulae 131, quae 
Syntipam auctorem habet, adhue vulgabatur : oL | περιττοὺς καὶ 
ἀνοήτους κτώμενοι glove, ubi necessario ἀνονήτους corrigen- 
dum erat. — In fab. 138 codex Aug. habet: ὅϑεν ὀρύξαντες σπή- 
λαιον ποιήσουσι, quam lectionem I. G. Schneiderus egregiam 
nominat, quamquam ego non video, qua ratione eum argumento 
fabulae conveniat. Certam medicinam afferunt aliorum eodieum 
lectiones qui habent: πλέον ὀνήσωσιν vel ᾿οἰήσωσιν vel οἴσωσιν. His 
adsumptis hane novam effinxi : ὅϑεν ὀρύξαντες πλεῖον ποιήσουσι. 
Sed nescio quo pacto factum ut πλεῖον, non πλέον scriberem, 
quod a Lachmanno in margine rectius pro σπήλαιον substitutum 
postea vidi. — In fab. 148 pro διὰ τοῦ «oyov habet codex 
Aug. διὰ τὰς ἀρχὰς, alii eodd., in quibus est eadem fabula, διὰ 
τοῦ ὄχλου. lllud quod I. G. Schneiderus invenit recipere malui 
quam C. Fr. Hermanni commentum διὰ τοῦ Opgov. (v. Mus. Rhen. 
Welekeri et Ritschelii V, p. 621) aut Volgeri διὰ τοῦ ὀχετοῦ in 
Praef. ad Fab. Aesop. p. XVIII ed. Lips. 1811. Sed male in ea-- 
dem fabula Schneiderus ἂν ante verba αὐτὴν εἰσαγάγῃ adie- 
. eit, quod inducendum esse (invenitur enim in aliis eodd.) iam 
Corais intellexerat, cuius sententia lectione codicis Aug. eonfir- 
mata est. Deinde Lachmanno auctore codicis lectionem ,,ov £re- 
ρον μοι éneicéA On retinui ; acute enim intellexit membrum vi- 
rile signifieari , quam obscenam significationem qui ignorabant 
Ἔρως pro ἕτερον inepte substituerunt. — Sub finem fabulae 150 
Sehneiderum secutus ἀλλὰ ante verba μέχρι γονάτων inserui, 
sed incertus sum rectene id fecerim ; nam: potest μέχρι γονάτων 
etiam glossema verborum εἰς πᾶν τὸ σῶμα haberi. — In fab. 165 
quod ante me vulgabatur ,,0 δειλότατον ϑηρίον, σοῦ σου ἡ προ- 
λαβοῦσα ἰσχύς ;& C. Ern. Christ. Schneiderus in Indice Graecita- 
tis sic interpretatus est: ubinam est vis illa (ua, quae antea abs- 
tuli? sc. oves; vel intellecto ἑαυτήν: ubi est vis illa, quae sibi 
magna videbatur ?:. Mihi cum neutra explicatio ne in tali quidem 
scriptore (habet enim fabella Syntipam auctorem) ferenda vide- 
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retur, scribendum putavi προσβαλοῦσα pro προλαβοῦσα: ubi est 
fortitudo , quae istum impetum fecit? , ut est supra: λύκον ϑεασά- 
μενος προσβάλλοντα τῇ ποίμνῃ. — In fab. 166 perperam legeba- 
tur καὶ οὕτως ἐπυνθάνετο; quod mutavi in καὶ ὡσαύτως ἐπυν- 
ϑάνετο. Sic enim velxoL ὁμοίως (cf. fab. 173") seribendum fuisse 
'sententia ipsa dócet. In extrema autem fabula συνεύξωμαν pro 
συνεύξομαι correxi. — In epimythio fab. 167 malui pro eo quod 
cod. Augusteus habet ῥῴάδιον φέρουσι, corrigere ῥᾷον φέρουσι 
quam ex cod. Florent. βαδίως sumere; illud enim sententiae ma- 
gis convenire videtur. Contra in epimythio fab. 187 fere paenitet 
non seripsisse: ῥάδιον παραινεῖν ἃ πονεῖν ὑπῆρξεν ἀδύνατον, 
pro ῥᾷον κτλ. — In fab. 168 adhue vulgabatur: προῆλϑεν ὠχρὸς 
καὶ μόλις ζῶν.  Correxi μόλις βαδίζων, id quod confirmatur Ba- 
brii fab. 75, 10: προῆλϑεν ὠχρὸς, τοῖς ποσὶν μόλις βαίνων. In- 
tactam reliqui in eadem fab. lectionem δεινὸν ἠπείλουν τοὺς ἰα- 
τροὺς πάντας; quamquam vix sana videtur. — In fab. 174^ lecti- 
onem vulgatam μύλον ἀντὶ μάχης ἐλάμβανεν ita emendavi, ut 
μυλῶνα restituerem, id quod necessarium erat, cum inferius 
idem legatur: ἀντιλαμβάνω τὸν ᾿ μυλῶνα τῆς μάχης. -ο- [n fab. 

185 seripsi τοῦ χειμῶνος ἐνισταμένου pro τοῦ y. ἐφισταμένου; cf. 

fab. 173^ in. —- In fab. 187 scripsi ví δὴ λοξὴν ete. pro ví δὲ λ.. 
reetius, opinor, quam Corais , qui δὲ delevit. — In fab. 196 ma- 
lae graecitatis; quam de Furia ex cod. 30. Plut. LVII bibliothecae 
Mediceae edidit, quod codex habet ἀπελϑὼν καὶ ὃ κλέπτης mu- 
tavi in ἐπελθὼν x. ὃ *. — ἴῃ fab. 200 legitur: Γλαὺξ δὲ μόνη 
ἐπιγνοῦσα, τὸ ἑαυτῆς ἀφῃρεῖτο τὸν κολοιὸν, καὶ τὰ ἄλλα πράτ- 
τειν ἀνέπειϑεν. Addidit Corais οὕτως post πράττειν; al, ni fal- 
lor, haee est sententia: e£ reliquis quoque avibus persuasit, ut 
suum quaeque reposceret, — n eo, quod legitur in fab. 200^ : 

ὅπως τὸν ὡραιότερον πάντων καταστήσῃ ἐπ᾽ αὐτοὺς βασιλέα, 
haud scio an ἐπ᾽ αὐτοῖς emendandum sit. — jn fab. 201 pro τῆς 
ἐξ ἀμφοτέρων διαίτης correxi: τῆς μετ᾽ ἀμφοτέρων διαίτης; οἵ. 

fab. 201^ 6[202. ---- In fab. 207^ vereor ut reetum sit 0 ucc πέπον- 
ἅλας, sed non suppetebat probabilis emendatio. —-—]n fab. 215 ma- 
lim ὃ καιρὸς ovx ἐ ἐφῆκεν pro ὃ κι οὐκ ἀφῆκεν. --Τὴ fabula Synti- 
pae num. 223 dubium est, num verum sit μεγίστῃ συνολχῇ κατα- 
πέπωκε, et fortasse scribendum est: μεγίστῃ σὺν δλκῇ x. In ea- 
dem fabula, ubi codex habet ἀδεκάστως, vulgatum est ἀδικά- 
στως. quam Corais ἀκριβῆ διόρϑωσιν vocat, quamquam bona 
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graecitas ἀλογίστως flagitaverit. Vide tamen ne auetor ἀκηδέ- 
στῶως scripserit; vereor enim ne ἀδικάστως plane barbarum sit 
ae fortasse ne Graecum quidem voeabulum. — [ἡ fab. 224 per- 
verse adhue legebatur: Γραῦς δὲ εἶπεν αὐτῷ" οοκύων. τί φαν- 
τάξῃ; «vA. Restitui sententiam ex Babrio 104, verborum distin- 
ctione sie emendata: γραῦς δὲ εἶπεν αὐτῷ κύων" rl φαντάξῃ 
κτλ. « - In fab. 234 scripsi ἐπινίκιον ἄσας ἀπέπτατο pro é à. 
ἔπτατο. Nec sanum videtur quod paulo ante legitur ἠγανάπτη- 
σεν. quem locum Car. Ern. Christ. Schneiderus ex usu posterioris 
graecitatis p. 61 sic interpretatur : /eo suis unguibus se discerpsit, do- 
nec fessus et aegrotus procubuit. Talis utique esse debet sententia, 
sed num verbo ἀγανακτεῖν , pro quo ἀπαυδᾶν vel simile aliquod 
exspectes, exprimi potuerit, admodum dubium est. — Fabula 
240^, quae ex codice Florentino primum edita est, sie incipit in 
codice : Φάσις ἦλθε πᾶσι τοῖς τετραπόδοις, καύχημα κατέχουσα 
εἰς παίδων πλήϑη. Scripsi στάσις pro φάσις. itemque suspicio- 
sum habeo κατέχουσα. pro quo malim καταχέουσα, i. e. diffun- 
dens. — In fab. 252 versus quartus sie vulgabatur: πῶς vOv uo- - 
νεὶς οὐ μεστὰ 'δακρύων δράσεις; Metrum iambicum flagitabat ut 
δράσεις δακρύων corrigeretur.. — [n fab. 255 seripsi: καί τίς σε, 
ἔφη. τῶν συνελϑόντων τοσοῦτον ὠφέλησεν; ubi 8, vulgatis σε 
abest. -— In extrema fabula interpunxi: εἶπεν οὕτως" οὐ χρὴ» ubi 
in vulg. οὕτως cum οὐ χρὴ invita sententia coniunetum est. — In 
fab. 257 corruptam lectionem cod. Florentini περεειλέττετο (cod. 
 Augustieus habet ; πυεριξιλεῖτο) intactam reliqui, quamquam emen- 
datio περιηλυτεύετο haud improbabilis videbatur. Afferunt au- 
tem lexieographi exemplum verbi περιηλυτεύεσϑαι ex versione 
Septuag. v. lerem. 49, 3. Simili ratione in aliquot codicibus Plu- 
tarchi v. Cat. c. 13 περιήλυσινὶ in περιείλησιν transiit. — De ver- 
bis dubiis 257^ ἀλλὰ τὴν κακὴν 000v... ἀνατρέπω v. Io. Gottl. 
Schneiderum p.190. — In fab. 258 initio necessario ϑῆρας ἐθή- 
Qevov pro ϑήρας ἐθήρευον scribendum erat; v. quod sequitur: 
ἐπεὶ δὲ £o τινα ἐθήρευσαν. — Initio (4.364 scribit fort. rectius 
Lachmannus xovoAwutov αὐτὸν ἔφευγε. Quod autem in extrema 
fabula legitur τοῦτον εἰς ἐμὲ ἐξαιμάτωσας 9 pro quo habet cod. 
Flor. εἰς ἐμὲ τοῦτον ἀφαιματοῦσι. notavi obelo, eum quod in 
mentem venit ἐξεμάστευσας non sufficere videretur. Requiritur 
autem verbum quod significat transferre vel derivare. — In fab. 
sequenti ex Babr. num. 30 codex Athous habet in v. 7 sqq. : 
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ὃ δὲ λυϑουργὸς : εἶδεν ὑπνώσας 
αὐτὸν τὸν Ἑρμῆν ἐ ἕν πύλαις ὀνειρείαις 
εἶδε λέγοντα τἀμὰ νῦν ταλαντεύῃ" 
quos ex sententia Meineckii Lachmannus ita constituit: 
ὃ δὲ λιϑουργὸς. εἶδεν ὑ ὑπνώσας 
αὐτὸν τὸν Ἑρμῆν € ἕν πύλαις ὀνειρείαις, 
σὺ δὴ λέγοντα τἀμὰ νῦν ταλαντεύῃ 
Ego faciliorem adhibens medelam εἶτεν (— εἶτα) seripsi pro εἷς 
δεν, et deinde in v. 9. εἶδεν λέγοντα. — In fab: 266 nolui ἐὰν 
πείσησϑε mutare in ἐὰν πεισϑῆτε. veritus ne scriptorem ipsum 
corrigerem. — In epimythio fabulae 269 scripsi δ ὅρκων πει- 
σϑέντα. ubi perperam habent editiones δίς ὅρκον T. In fab. ipsa 
verius videtur συνετέϑεντο quam quod nune ; legitur συνέϑεντο, 
cf. Babr. 93, 6. — In fab. 271? emendavi κακῶς ἀπόλοιντο pro x: 
ἀπολοῦνται, sed intacta reliqui verba antecedentia παραπλησίως 
ἡμαρτηκέναι τυφλῷ , quae Io. G. Schneidero p. 193 haud imme- 
rito subobscura videbantur. Si sana est lectio, in hane, nisi fallor, 
sententiam accipienda est: utinam lupus foniguam caecus aber- 
rasset, i.e. me non apprehendisset. — In fab. 274^ quod cod. Aug. 
habet HD σὺ ἀπολογιῶν εὐπορῆῇς , ἐγώ σε οὐ κατέδομαι, poterat 
utrumque ferri; sed propter lectiones, quibus idem responsum 
in aliis codd. traditum est, Schneiderum secutus lectionem emen- 
dandam existimavi , sed ita ut pressius, quam ille fecerat, codi- 
cis vestigia sequerer ; scripsi enim: κἂν σὺ éxcoloyiv. εὐπο- 
φῇς. ἐγώ δε οὐχ ἧττον κατέδομαι. — In fab. 975^ est quod de 
veritate lectionis ἀπειλουμένης (pro ἀπειλούσης) dubites. — In 
sequenti fab. 275* correxi πιστεύσας yvvouxi, ubi adhuc legeba- 
tur πιστεύσει y. cf. Babr. 18, 10. — In fab. 276 scripsi ἐξήτει pro 
ἐζήτει; v. Babr. 94, 5. — In fab. 278 scripsi: δήσας τίς σ᾽ ἐξέ- 
ϑρεψε τοῦτον; ubi in vulg. σ᾽ deest. Verba sequentia ἀλλὰ τοῦτο 
ete. lupus cero videtur, quare ἔφη addidi. In epimythio sub- 
obseuro vereor ut Corois hae emendatione sententiam asse- 
eutus sit: Ὁ λόγος δηλοῖ τὸ ἐν ταῖς συμφοραῖς μὴ δεῖν γαστρί- 
ξεσϑαι. — In fab. 279 vulgatam ἀφεῖλε το πρόβατον restituto 
ἀφείλετο correxi , id quod cum sermonis usus flagitavit, tum 
quod sequitur : ἀδίκως ἀφείλου τὸ ἐμόν. — In fab. 979^ pro 
ἄρας ἀρνὸν corrigendum fuisse ἄρας ἀρνίον. quae sequuntur 
docent. — Fabulam 280 auctore Lachmanno (v. supra pag. VI) 
in versus iambicos digessi, sed ita ut primum versum, quem 
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ille sie ordinaverat Τύποις ἐρήμοις ἐμπλανώμενος λύκος. ex 
mea emendatione et faeiliore et .comptiore ita seriberem: “ύκος 
πλανώμενός ποτ᾽ ἐν ἐρήμοις τόποις. — ἴῃ fab. 981 cod. Flor., 
item ed. Nevelet. habet: ἕνα τις αὐτῶν τιποτοῦν κυνηγήσας εἰς 
μέσον ἀγάγῃ. Non sufficit quod proposuit Corais p. 154: ἕν 0 τις 
αὐτῶν τιποτοῦν κυνηγήσῃ; εἰς μ. ἀ. Ego certa emendatione 
mihi videor scripsisse: Dv ὅτι τις αὐτῶν δηποτοῦν κυνηγήσῃ 
XTÀ., qua facta et sententia et metrum (nam exiit integer versus 
choliambiaceus, cuius metri alia quoque vestigia in fabula super- 
sunt) restituta sunt. — In fab. 285 ineptum συῤῥευσάσης ex 
Babr. 114, 4 in συρισάσης emendavi. — In fab. 291^ sententia 
ipsa requirebat, ut pro παραλόγως scriberetur. οὐ “παραλόγως; 
cf. Babr. 31, 3. Sub finem autem fabulae scripsi of μὲν ovv ἄο- 
zÀoL pro eo quod cod. Flor. habet of μὲν γὰρ ἄοπλοι. --- In fab. 

292 nolui ϑνησκούσης ov μέλει μοι propagare, sed scripsi ϑνη-. 
GX0UGT. De voc.autem, quod legitur in epimythio παρακολου- 
96i, v. Car. Ern. Chr. Schneid. in not. crit. p. 15. Corais tamen 
p. 384 emendandum esse proposuit παρακολουϑήσῃ 5011. ὁ ϑά- 
vorOc, quod fere paenitet non recepisse. — In fab. 294 Lach- . 
mannum secutus ἐπορϑαλμίῶν pro ἐποφϑαλμίξων scripsi; ef. 
fab. 168 ed. I. G. Sehneideri. — In verbis fab. 301 ὑφελόμενος 
τὸ κρέος, pro quibus eod. Flor. habet ἀφελόμενος Moog τι τοῦ 
πρέατος 9 vereor ut rectum sit τὸ κρέας. quod quamquam ita ferri 
possit, ut earo quam adolescentuli empturi erant intelligatur, ta- - 
men suspicor scribendum esse: ὑφελόμενος τοῦ κρέως. In eadem 
fabula et item in sequenti. vitiosum λήσεσϑε in λήσετε emendavi, 
ut etiam Lachmannus in exemplo ed. Schneiderianae correxit. 
In epimythio denique scripsi 7] αὐτὴ pro αὐτῇ. qui in verbis ob- 
scuris hanc sententiam inesse existimem : Eadem est periurüi im- 
qietas, etiam si quis eam sibi commodam reddit, i. e. tà impieta- 
tem committit, ut nullam commisisse videatur. — In lab. 306^ 
edd. vulgatae habent: ἢ μὲν αἴϑυια «τοῖς αἰγιαλοῖς ἀεὶ παρε- 
δρεύει, μή που τὸν χαλκὸν ἐκβάλλῃ ἡ n ϑάλαττα. Corrigendum 
esse mihi videbatur: μή που ... ἔκβαλλει, i. e. mergus litoribus 
adsidet, si forle mare aes eructet. — In fab. 316^ seripsi κάτω τοῦ 
gipderrog pro κατωϑεν v. g.; in fab. autem 318 συνέβη δ᾽ οὖν pro 
συνέβη γοῦν. In epimythio eiusdem αὐϑωρὸν πτῶμα γίνονται 
vitiosum videtur et fort. seribendum: αὐθωρὸν πτῶμα πεσοῦν- 
ταις si quid in tali seriptore, qualis Syntipas est, divinare licet. 


PRAEFATIO. XIII 


— [n fab. 320 malui verba καὶ ὃς οὐδὲν ἐποίει ut spuria uncinis 
eireumeludere quam deleto οὖν eum Corai scribere: Καὶ ὡς 0U- 
δὲν ἐποίει. δήσας κτλ. Cum enim dominus dieat, sibi probatione 
asini ne opus quidem esse , qui iam ex consortio eius mores cog- 
noverit, alienum videtur illud quoque narrari, asinum nihil labo- 
rasse et propterea pristino domino redditum esse. — In fab. 3295, 
quae sermone plane barbaro ex Babrii fab. n. 111 translata est, 
eod. Flor. mendose habet κυλισϑέντων τῶν σπόγγων. Emenda- 
vit Corais ad sententiam recte: ἐμπλησϑέντων τῶν σπ.; ego ve- 
stigia eodieis pressius sequens: xAvcO£vrov τῶν σπόγγων. In 
verbis autem superioribus scripsi cum Car. Ern. Chr. Sehneidero 
ὑποζύγιον i. e. subiugem pro ὑποξυγίῳ, quamquam verum eum 
asseeutum esse praestare nolim. — In fab. 330 perverse legeba- 
tur κἂν αὐτῷ μόνον͵ ὀφϑῶμεν (a quo ἰαπάριη 7); quod vitium 
emendatione αὐτὸ μόνον correxi. — Non minus certum videtur 
quod in fab. 332 scripsi, ἔνϑεν δὴ καὶ ἔφησε τῷ ὄνῳ". ubi cod. 
Flor. ἔνϑεν τι habet. — In fab. 335 eod. Flor. pro eo, quod est 
in cod. Aug. ἀφεὶς τὴν λείαν διὰ κρημνῶν ἐφέρετο, habet: ἀφεὶς 
τὴν λείαν ἀτὰρ ὃ. x. ἐς. quod ita mutabat C. Fr. Hermannus, ut 
scriberet τὴν PectRuth rectius opinor, Corais,, si quae ratio 
est habenda vocabuli corrupti ἀτὰρ, correxit τὴν λείαν ἀταρπὸν 
sive ἀτραπόν. — ἴῃ fab. 342 scripsi Lachmanno auetore ἐξεκό- 
λαπτε pro ἐξεκόλαψε. —; In fab. 342^ reliqui seripturam codicis 
Aug.: συνέβη δ᾽ αὐτὸν μὴ μόνον ὃ προσεδόκησε σφαλῆναι, quam- 
quam bona Graecitas flagitabat ut. οὗ προσεδόκησε scriberetur. — 

In fab. 351 lectionem codicis Aug. στερονοπονουμένης mutavi in 
στερνοχκοπουμένης ; inferius autem ex cod. Flor. ὠτίου pro ὠτὸς 
recepi, quod fur non aurem, sed auriculam matris apprehendisse 
putandus est. Sub finem denique, ubi eod. habet πρῶτον μὲν 
δέλτον, emendavi: πρῶτον τὴν δέλτον. ---- In fab. 349" scripsi 
ἀπεμορφώϑη pro ἀνεμορφώϑη. ut ἀποτυποῦν, ἀποξωγραφεῖν, 
ἀποπλάττειν et similia dicuntur. — In fab. 353" debebam for- 
tasse ἐπιβοώμενος ... ἐπὶ βοηϑείᾳ pro ἐπὶ βοήϑειαν corrigere, 
cum infra auctor fabulae item scripserit ἐπιβοῶντος £ ἐπὶ βοηϑείᾳ. 
Sed non ferendum videbatur κατὰ τὸ 1/90, cuius loco quod sen- 
tentia requirebat κατὰ τὸ ἔϑος restitui. — In extrema fab. 352 
seripsi μέμψαι pro μέμψῃ, propterea quod eum in repetitionibus 
eiusdem fabulae μέμφου legitur, tum imperativus futuro aptius 
videbatur. Epimythium autem , quod in cod. Aug. et Flor. plane 
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absurdum est, ex Hudsoniana transferendum putavi, quamquam 
ne hoc quidem placet, cum fabula potius πρὸς τοὺς παρὰ καιρὸν 
νουϑετοῦντας scripta sit. —Ad verba fabulae 367 »καὶ στεῤῥὸς ὃ o 
κυβερνήτης ὑπάρχων ἔφη“ adnotavit Corais: ὕποπτος D γραφή. 
Si quid mutandum est, non dubito quin verum sit: καὶ αὐστηρὸς 
ὃ xvf. κτλ. — In fab. 403 displicet quod Jegitur ὅπου γὰρ τοι- 
oUrov πικρὸν ἄγγελον ἔχει. nolui tamen οὕτω πικρὸν ex Babrio 
eorrigere. Itemque incertus haereo, utrum in verbis quae se- 
quuntur οὐκ ἂν ὑποίσω. quod facile i in οὐκ αὐτὸν ὑποίσω corri- 
gas, soloecismus librariis an ei qui fabulam ex Babrio concinna- 
vit imputandus sit. — In fab. 405 leetio vulgata πότερον . . . χρή- 
Got necessario coniunetivo χρήσωμαι restituto corrigenda erat. 
In sequenti autem fabula scripsi διελέχϑη pro διετέθη auctore 
C. Fr. Hermanno (v. Mus. Rhen. Ritschelii et Welekeri V, p.620), 
qui de huius verbi solemni in rebus Venereis usu doctam Pier- . 
soni ad Moeridem p. 131 adnotationem conferri iubet. In eius- 
dem fabulae epimythio invita Minerva confecto sententia flagita- 
bat, ut αὐτοὺς ὑπ᾽ ἐκείνων pro vulg. τούτους oz ἐκείνων scri- 
berem. Quod autem verbum λογοϑετεῖν attinet, idem quod vul- 
gare νουϑετεῖν significare existimo. — In fab. 414 quod antea 
vulgabatur διαβαίνων πέλαγος ἐν τύχῃ. si sententiam spectes, 
Corais sic recte emendavit: διαβαίνων πέλαγος, ei τύχοι; sed et 
facilius et verius erat ἣν τύχῃ scribere. — In fab. 418 vix sanum 
est ξένη. quamquam bis in fabella legitur, videturque utroque 
loco £ov$ ex Babrio restituendum esse. — In fab. denique 495 
intactum reliqui καταναλίσκων, cum tria exempla, Neveletianum 
et Florentinum et Augusteum, genus masculinum habeant. Ac 
videtur ferri posse , si cogites homini interroganti τίς εἷς ut natu- 
ram, ità sexum bestiolae ignotum fuisse. — Intelligo equidem 
etiam nunc haud pauca vitia in his fabulis inesse, sed spero fore 
ut iudices aequi agnoscant me haud inutilem operam post Coraim 
in iis emendandis collocasse. 
Seribebam Monachii mense Iulio a. 1852. 


Carolus Halm. 


1. ᾿“γαϑὰ καὶ Κακά. (Ε΄. 847. C. 402.) 

"Ayat πάντα ὑπὸ τῶν κακῶν ἐδιώχϑη, ὡς ἀσϑενὴ 
ὄντα" εἰς οὐρανὸν δὲ ἀνῆλθον. Καὶ τἀγαϑὰ ἠρώτησαν 
τὸν Δία. πῶς εἶναι δεῖ μετὰ ἀνθρώπων. Ὁ δὲ εἶπε, μὴ 
uev ἀλλήλων πάντα. £v δὲ καϑ᾽ fv τοῖς ἀνθρώποις 
ἐπέρχεσϑαι. Διὰ τοῦτο τὰ μὲν κακὰ συνεχῆ τοῖς ἀν-- 
ϑοώποις., ὡς πλησίον. ὄντα; ἐπέρχεται, τὰ δὲ ἀγαϑὰ 
βράδιον ἐξ οὐρανοῦ κάτεισι. 

Ὁ λόγος δηλοῖ, ὅτι ἀγαϑῷ μὲν οὐδεὶς ταχέως ἐπι- 
τυγχάνει. ὑπὸ δὲ τῶν χακῶν ἕκαστος καϑ' ἑκάστην 
πλήττεται. 


2, ᾿Δ4γαλματοπώλης. (F. 138. C. 148 et p. 345. S. 99.) 

Ξύλινόν τις Ἑρμῆν κατασκευάσας, προσενεγκὼν 
ἐπώλει. Μηδενὸς δὲ ὠνητοῦ προσιόντος. ἐκκαλέσασϑαί 
τινας βουλόμενος ἐβόα, ὡς ἀγαϑοποιὸν δαύμονα καὶ 
κέρδους τηρητικὸν πιπράσκει. "Τῶν δὲ παρατυχόντων 
τινὸς εἰπόντος πρὸς αὐτόν" ,,0 οὗτος, καὶ τί τοῦτον 
ὄντα τοιοῦτον πωλεῖς, δέον τῶν παρ᾽ αὐτοῦ ὠφελειῶν 
ἀπολαύειν; : ἀπεκρίνατο" » ὅτι ἐγὼ μὲν ταχείας ὦφε- 
λείας τινὸς ROG ga αὐτὸς δὲ βραδέως εἴωϑε τὰ x£o- 
δη περιποιεῖν." 

Πρὸς ἄνδρα αἰσχροκερδῆ s τὸ ϑεῖον περιφρο- 
νοῦντα. 


8. ᾿4γφοῖκος καὶ "Délai (F. 413. C. 346.) 
Γεωργός τις ἐπὶ ἀγροῦ γεγηρακὼς, ἐπεὶ μηδέποτε 
εἰσῆλϑεν εἰς ἄστυ » παρεκάλει τοὺς οἰκείους τοῦτο ϑεά- 
| σασϑαι.. Οἱ δὲ ξεύξαντερ ὁ ὀνάρια καὶ ἐπὶ τῆς ἀπήνης αὐ-- 


τὸν ἀναβιβασάμενοι, μόνον ἐκέλευσαν ἐλαύνειν. 'OÓsv- 


ovr. δὲ χειμῶνος καὶ ϑυέλλης τὸν ἀέρα καταλαβόντων 
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καὶ ξόφου γενομένου. τὰ ὀνάρια τῆς ὁδοῦ πλανηϑέντα 
εἴς τινα κρημνὸν ἐξετόπισαν τὸν acp :8 RARE Ὁ δὲ μέλ- 
λων ἤδη κατακρημνίξεσϑαι οὐ Ζεῦ.“ εἶπε .. τί ποτέ σὲ 
ἠδίκησα; ὅτι οὕτω παρὰ λόγον ἀπόλλυμαι, καὶ ταῦτα 
οὔϑ' vg ἵππων γενναίων oU ἡμιόνων ἀγαθῶν, ἀλλ᾽ 
ὀναρίων εὐτελεστάτων ; * 

4. ᾽Ζετός.. (C. 183.) 

Ὑπεράνωϑεν πέτρας ἀετὸς ἐχαϑέξετο, λαγωὸν EE 
ρεῦσαι ξητῶν. Τοῦτον δέ τις ἔβαλε τοξεύσας" καὶ τὸ 
μὲν βέλος ἐντὸς αὐτοῦ εἰσῆλϑεν, ἡ δὲ γλυφὶς σὺν τοῖς 
πτεροῖς πρὸ τῶν ὀφθαλμῶν εἱστήκει. Ὁ δὲ ἰδὼν ἔφη" 
καὶ τοῦτό μοι ἑτέρα λύπη. τὸ τοῖς ἰδίοις πτεροῖς éva- 
ποϑνήσκειν." 

Ὁ μῦϑος δηλοῖ. ὅτι δεινόν ἐστιν, ὅταν τις ἐκ τῶν 
ἰδίων κινδυνεύσῃ. 
4^, ἔάλλως. Τοξότης καὶ A4sróg. (C. 188. F. 218.) 

Τοξότης ἀετοῦ κχατεστοχάξετο, καὶ βέλος ἀφεὶς 
εἷλε τὸν ἀετόν. ᾿Ἐπιστραφεὶς δὲ ὁ ἀετὸς. καὶ τὸ βέλος 
ἰδὼν ἐπτερωμένον τοῖς οἰκείοις πτεροῖς, ἔφη" e qnid 
αὐτῶν τοῖς πολλοῖς πραγμάτων οἰκείων ἐπιβουλή." 


5. ᾿Δετὸς καὶ AME. (S. 1. C. 1et p. 979 sq. F. 1.) 

"evóg καὶ ἀλώπηξ φιλεῖν ἀλλήλους συνϑέμενοι, 
πλησίον ἑαυτῶν οἰκεῖν διέγνωσαν. βεβαίωσιν φιλέας 
τὴν συνήϑειαν ποιούμενοι. Καὶ δὴ ὁ μὲν ἀναβὰς ἐπί τι 
περέμηκες δένδρον ἐνεοττοποιήσατο᾽ ἡ δὲ εἰσελθοῦσα 
εἰς τὸν ὑποκείμενον ϑάμνον ἔτεκεν. ᾿Εξελθούσης δέ 
ποτε αὐτῆς ἐπὶ νομὴν, ὁ ἀετὸς ἀπορῶν τροφῆς, κατα- 
πτὰς εἰς τὸν ϑάμνον καὶ τὰ γεννήματα ἀναρπάσας, μετὰ 
τῶν αὑτοῦ νεοττῶν κατεϑοινήσατο. Ἡ δ᾽ ἀλώπηξ ἐπαν-- 
ελϑοῦσα ὡς ἔγνω τὸ πραχϑὲν, οὐ μᾶλλον ἐπὶ τῷ τῶν 
νεοττῶν ϑανάτῳ ἐλυπήϑη, ὅσον ἐπὶ τῷ τῆς ἀμύνης ἀπό- 
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Qo' χερσαέα γὰρ οὖσα πτηνὸν διώκειν ἠδυνάτει. Διὸ 
πόῤῥωθεν στᾶσα, ὃ μόνον τοῖς ἀσϑενέσι καὶ ἀδυνάτοις 
ὑπολείπεται, τῷ PM κατηρᾶτο. Συνέβη δ᾽ αὐτῷ τῆς 
εἰς τὴν φιλίαν ἀσεβείας οὐκ εἰς μακρὰν δύκην ὑπελϑεῖν" 
ϑυόντων γάρ τινων αἷγα ἐπ᾽ ἀγροῦ, καταπτὰς ἀπὸ τοῦ 
βωμοῦ σπλάγχνον ἔμπυρον ἀνήνεγκεν" οὗ κομισϑέντος 
εἰς τὴν καλιὰν, σφοδρὸς ἐμπεσὼν ἄνεμος ἐκ λεπτοῦ καὶ 
παλαιοῦ κάρφους λαμπρὰν φλόγα ἀνῆψε" καὶ διὰ τοῦτο 
καταφλεχϑέντες οἱ νεοττοὶ (καὶ γὰρ ἦσαν ἔτι ἀπτῆνες 
οἱ ἀετιδεῖς) ἐπὶ τὴν γῆν κατέπεσον. Καὶ ἡ ἀλώπηξ 
προσδραμοῦσα ἐν ὕψει τοῦ ἀετοῦ πάντας αὐτοὺς κατέ- 
φαγεν. | 
Ὁ λόγος δηλοῖ, ὅτι oí φιλίαν ἀν δμτεἠετο ivo 
κἂν τὴν τῶν ἠδικημένων ἐκφύγωσι κόλασιν OU ἀσϑέ- 
νέιαν, ἀλλ᾽ οὖν γε τὴν ἐκ ϑεοῦ τιμωρίαν διακρούονται 
οὐδ᾽ ὅλως. 
6. ᾿δετὸς καὶ ἔάνθρωπος. (F.93. C. 147 et p. 345.) 
"Asrüg ποτε ἑάλω ὑπὶ ἀνθρώπου, ὅστις τὰ πτερὰ 
αὐτοῦ εὐϑέως τέλας. εἴασεν αὐτὸν ἐν οἴκῳ σὺν ὀονισιν" 
ὁ δὲ χατηφὴς ἐκ τῆς λύπης ὑπῆρχεν. Ἕτερος δέ τις τοῦ-- 
τον ἐξαγοράσας, ἀνεπτέρωσε τὸν ἀετὸν αὐτίχα. Ὁ δὲ 
-«πετασϑεὶς καὶ λαγωὸν ἁρπάσας, ἥνεγκεν εὐϑὺς δῶρον 
τῷ εὐεργέτῃ. Τοῦτο ἀλώπηξ κατιδοῦσα ἐβόα" ..«μὴ τοῦ-- 
τὸν σὺ ξένιξε, ἀλλὰ τὸν πρῶτον, μήπως ὁ αὐτός σὲ πά- 
λιν κυνηγήσῃ; καὶ αὖϑις τὰ πτερὰ τὰ σὰ κατερημώσῃ."" 
Ὁ μῦϑος δηλοῖ, ὅτι δεῖ χρηστὰς ἀμοιβὰς τοῖς εὐερ-- 
γέταις παρέχειν, τοὺς δὲ κακοὺς ἐκκλίνειν. 
7. ᾿Δετὸς καὶ Κάνϑαρος. (8. 8. C.2. Ε. 298.) 
"Asvüg λαγωὸν ἐδίωκεν ὁ δὲ ἐν ἐρημίᾳ τῶν βοηϑη- 
σόντων ὑπάρχων, ὃν μόνον ὁ καιρὸς παρέσχε κάνϑαρον 
ἰδὼν, τοῦτον ἵχέτευεν. Ὁ δὲ Adda cM. αὐτὸν, 
* 
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ὡς ἐγγὺς ἐλϑόντα τὸν ἀετὸν ἐθεάσατο, παρεκάλει μὴ 
, E «ἡ Ὁ d 

ἀπάγειν αὐτοῦ τὸν (xévqv* κἀκεῖνος ὑπεριδὼν τὴν σμι-- 
κρότητα, ἐν ὄψει κανϑάρου τὸν λαγωὸν κατεϑοινήσατο. 
Ὁ δὲ ἀπ ἐκείνου μνησικακῶν διετέλει, παρατηρούμενο 
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τοῦ ἀετοῦ τὰς καλιὰς. καὶ εἴ ποτε ἐκεῖνος ἔτιχτε, μὲ- 
τάρσιος διαιρόμενος éxvAvs τὰ ὠὰ καὶ κατέασσε, μέχρι 
ov πανταχόϑεν ἐλαυνόμενος ὁ ἀετὸς ἐπὶ τὸν Δία κατέ- 
φυγεν (ἐστὲ δὲ τοῦ Ζιὸς ἵερὸς ὁ Ogvig), καὶ αὐτοῦ 
ἐδεήθη, τόπον αὐτῷ πρὸς νεοττοποιέαν ἀσφαλῆ παρα- 
σχεῖν. Τοῦ δὲ Διὸς ἐν τοῖς κόλποις αὑτοῦ τέχτειν ἐπι- 
m « ^ 

τρέψαντος αὐτῷ, 0 κάνϑαρος τοῦτο ἑωρακὼς, κόπρου 
σφαῖραν ποιήσας ἀνέπτη, καὶ γενόμενος κατὰ τοὺς τοῦ 
Διὸς κόλπους. ἐνταῦϑα καϑῆκεν. Ὁ δὲ Ζεὺς ἀποδύ-- 
σασϑαι τὴν κόπρον βουλόμενος. ὡς διανέστη, ἔλαϑεν 
ἀποῤῥίψας τὰ e^ ἀπ᾽ ἐκείνου ve φασὶ, περὶ ὃν καιρὸν 
o£ κάνϑαροι γένονται, τοὺς ἀετοὺς μὴ νεοττεύξιν. — 

Ὁ λόγος δηλοῖ, μηδενὸ ἵν, λ ly 

Ο λόγος δηλοῖ, μηδενὸς καταφρονεῖν, λογιξομένους, 
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τι οὐδεὶς οὕτω ἐστὶν ἀδύνατος. ὡς προπηλακισϑεὶς μὴ 
δύνασϑαι ἑαυτὸν ἐκδικῆσαι. 


8. ᾿Δετὸς καὶ Κολοιὸς καὶ Ποιμήν. (S. 9. C. 903 et p. 370. F.3.) 


Vevüg καταπτὰς ἀπό τινος ὑψηλῆς πέτρας ἄρνα 
ἥρπασε" κολοιὸς δὲ τοῦτο ϑεασάμενος διὰ δῆλον τοῦτον 
μιμήσασϑαι ἤϑελε. Καὶ δὴ καϑεὶς ἑαυτὸν μετὰ πολλοῦ 
τοῦ ῥοίξου ἐπὶ κριὸν ἠνέχϑη᾽ ἐμπαρέντων δ᾽ αὐτοῦ τῶν 
ὀνύχων τοῖς μαλλοῖς, ἐξαρϑῆναι μὴ δυνάμενος ἐπτερύσ- 
σετο; ἕως ὁ ποιμὴν, τὸ γεγονὸς αἰσϑόμενος. προσδρα- 
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μῶν συνέλαβὲν ovrov. Καὶ περικόψας αὐτοῦ τὰ okv- 
πτερα, ὡς ἑσπέρα κατέλαβε, τοῖς αὑτοῦ παισὶν ἐκόμισε. 
Τῶν δὲ πυνϑανομένων, ví ἂν εἴη τὸ ὄρνεον, ἔφη" ,,06 

Y N “ 3 , e M pcAN F4 
μὲν ἐγὼ σαφῶς οἶδα, κολοιός, ὡς δὲ αὐτὸς βούλεται, 
ἀετός. * 
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Οὕτως ἡ πρὸς τοὺς ὑπερέχοντας ἅμιλλα πρὸς τῷ 
μηδὲν ἀνύειν καὶ ἐπὶ συμφοραῖς προσκτᾶται γέλωτα. 


9. ᾽δηδὼν καὶ Ἱέραξ. (8. 4. Ὁ. 8 et p. 281. F. 2.) 


 ᾿δηδὼν ἐπέτινος ὑψηλῆς δρυὸς καϑημένη κατὰ τὸ ἡ 
σύνηϑες δεν" ἱέραξ δὲ αὐτὴν ϑεασάμενος, ὡς ἠπόρει 
τροφῆς. ἐπιπτὰς συνέλαβεν" ἡ δὲ μέλλουσα ἀναιρεῖσϑαι 
ἐδέετο μεϑεῖναν αὐτὴν, λέγουσα. ὡς οὐχ ἱκανή ἐστιν 
ἱέρακος γαστέρα αὐτὴ πληρῶσαι" δεῖν δὲ αὐτὸν, si τρο- 
φῆς ἀπορεῖ, ἐπὶ τὰ μείξονα τῶν ὀρνέων τρέπεσϑαι. Καὶ 
ὃς ὑποτυχὼν εἶπεν" ,, ἀλλ ἔγωγε ἀπόπληκτος ἂν δἴην, 
εἶ τὴν àv qeoaiv. ἑτοίμην βορὰν. gels τὰ μηδέπω φαινό-- 
μξνα uo xot. 

Ὁ λόγος δηλοῖ, ὡς οὕτω καὶ τῶν ἀνθρώπων ἀλόγι- 
στοί εἶσιν οὗ δέ ἐλπίδα μειξόνων [πραγμάτων] τὰ ἐν 
χερσὶν ὄντα προΐενται. 


10. ᾿δηδὼν καὶ Χελιδών. (C. 149. F. 260. B. 12.) 


᾿Δηδόνι συνεβούλευε χελιδὼν τοῖς ἀνθρώποις εἶναι 
ὁμόροφον καὶ σύνοικον, ὡς αὐτή. Ἡ δὲ εἶπεν" ,,0v ϑέ- 
Ào τὴν λύπην τῶν παλαιῶν μου συμφορῶν μεμνῆσϑαι, 
καὶ διὰ τοῦτο τὰς ἐρήμους oixà. 
Τὸν λυπηϑέντα ἔκ τινος τύχης καὶ τὸν τόπον φεύ- 
4 ov CT , 
γειν QéA&w , ἔνϑα ἡ λύπη συνέβη. 


11. ᾿4ϑηναῖος χρεωφειλέτης. (8. 56. C.989. F. 328.) 

᾿ϑήνῃσιν ἀνὴρ χρεωφειλέτης ἀπαιτούμενος ὑπὸ 
τοῦ δανειστοῦ τὸ χρέος; τὸ μὲν πρῶτον παρεκάλει ἀνα- 
βολὴν αὐτῷ παρασχέσϑαι. ἀπορεῖν φάσκων" ὡς δ᾽ οὐκ 
ἔπειϑε, προσαγαγὼν ov, ἣν μόνην εἶχε, παρόντος αὐ- 
τοῦ ἐπώλει. ᾿ϑνητοῦ. δὲ προσελϑόντος καὶ διερωτῶν-- 
τος; εἰ τοκὰς ἡ ὗς εἴη, ἐκεῖνος ἔφη. μὴ μόνον αὐτὴν 
τίκτειν, ἀλλὰ καὶ παραδόξως" τοῖς μὲν γὰρ μυστηρίοις 
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ϑήλεα ἀποκύειν, τοῖς δὲ Παναϑηναίοις ἄρσενα. Τοῦ δὲ 
ἐχπλαγέντος πρὸς τὸν λόγον, ὁ δανειστὴς εἶπεν" .,ἀλλὰ 
μὴ ϑαύμαξε" αὕτη γάρ σοι καὶ Ζ]ιονυσέοις ἐρέφους 
τέξεται." 

Ὁ λόγος δηλοῖ, ὅτι πολλοὶ διὰ τὸ ἴδιον κέρδος οὐκ 
ὀκνοῦσιν οὐδὲ τοῖς ἀδυνάτοις ψευδομαρτυρεῖν. 

19. Αἰγοβοσκὸς καὶ Aiysg. (8. 6. B. 48.) 

Αἰπόλος τὰς αἶγας αὑτοῦ ἐπὶ νομὴν ἀπελάσας ὡς 
ἐθεᾶτο ἀγρίαις αὐτὰς ἀναμιγείσας, ἑσπέρας ἐπιλαβού- 
σης πάσας εἰς τὸ ἑαυτοῦ σπήλαιον εἰσήλασε. Τῇ δ᾽ 
ὑστεραίᾳ χειμῶνος πολλοῦ γενομένου, μὴ δυνάμενος 
ἐπὶ τὴν συνήϑη νομὴν αὐτὰς παραγαγεῖν, ἔνδον ἔστησε 
μένειν, ταῖς μὲν ἰδίαις μετρίαν τροφὴν παραβάλλων 
πρὸς μόνον τὸ μὴ λιμώττειν, ταῖς δὲ ὀϑνείαις πλείονα 
περισωρεύων πρὸς τὸ x«l αὐτὰς ἐξιδιοποιήσασϑαι. 
Παυσαμένου δὲ τοῦ χειμῶνος ἐπειδὴ πάσας ἐπὶ νομὴν 
ἐξήγαγεν, αἵ ἄγριαι ἐπιλαβόμεναι τῶν ὀρῶν ἔφευγον. 
Τοῦ δὲ ποιμένος ἀχαριστίαν αὐτῶν κατηγοροῦντος, εἶ 
περιττοτέρας αὐταὶ ἐπιμελείας ἐπιτυχοῦσαι καταλείπου-- 
σιν αὐτὸν, ἔφασαν ἐπιστραφεῖσας" .. ἀλλὰ καὶ δί αὐτὸ 
τοῦτο μᾶλλον φυλαττόμεϑα᾽ εἰ γὰρ ἡμᾶς τὰς χϑές σοι 
προσεληλυϑυίας μειξόνως τῶν πάλαι σὺ προετίμησας. 
δῆλον ὅτι, εἶ καὶ ἕτεραί σοι μετὰ ταῦτα προσπελάσου-- 
σιν, ἐκείνας ἡμῶν προκρινεῖς."“ 

Ὁ λόγος δηλοῖ μὴ Ósiv τούτων προσεταιρίξζεσϑαι 
τὰς φιλίας, οἵ τῶν παλαιῶν φίλων ἡμᾶς τοὺς προσφά- 
τους προτιμῶσι. λογιξομένους. ὅτι καὶ, κἂν ἡμῶν ἐγ-- 
χρονιξόντων ἑτέροις φιλιάσωσιν, ἐκείνους προκρινοῦσιν. 

19». ἄλλως. (F.961. C. 150.) 
Ἐν σπηλαίῳ ἀοικήτῳ αἰγοβοσκὸς iv χειμῶνι αἷγας 
ἤγαγεν. Εὗρεν δὲ ἐκεῖ ἀγρίας αἶγας καὶ τράγους, πλείο- 
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vag ὧν εἶχεν αὐτὸς καὶ μείξους. Τὰς ἰδίας δὲ ἀφεὶς ἐπὶ 
ταῖς ἀγρίαις. ταύτας ἔτρεφε τοῖς φύλλοις. Ὅτε δὲ εὐ-- 
δία γέγονε; τὰς μὲν ἰδίας δὺρε τεϑνεώσας ἐκ τοῦ λιμοῦ, 
at δὲ ὁ ἄγριαι πρὸς τὸ ὅρος ἔφυγον. Ὁ δὲ αἰπόλος γελα- 
στὸς εἰς τὸν οἶκον ἦλϑε κενός. 

Ὅτι οὐδαμῶς ἡμᾶς πρέπει ἀμελεῖν τῶν οἰκείων, ἐπὶ 
ἐλπίδι κέρδους ἐξ ἀλλοτρίων γενησομένου. 


18, .4i6íow. (F.204. C. 75.) 

“ἰϑέοπά vig ὠνήσατο, τοιοῦτον εἶναι τὸ χρῶμα 0o- 
κῶν ἀμελείᾳ τοῦ πρότερον ἔχοντος. Καὶ παραλαβὼν 
οἴκαδε, πάντα μὲν αὐτῷ προσῆγε τὰ δύμματα, πᾶσι δὲ 
λουτροῖς ἐπειρᾶτο φαιδρύνειν᾽" καὶ τὸ μὲν χρῶμα μετα- 
βαλεῖν οὐκ ἔσχε, νοσεῖν δὲ τῷ πονεῖν παρεσκεύασεν. 

Μένουσιν a£ φύσεις. ὡς προῆλϑον τὸ πρότερον. 


14. Αἴλουρος καὶ ᾿4λεκτρυών. ((. 6. F. 15. S. 16. B. 17.) 


AiAovooc συλλαβὼν ἀλεκτρυόνα, μετ εὐλόγου voU- 
vov αἰτίας ἠβουλήϑη καταφαγεῖν. Καὶ δὴ κατηγόρει 
αὐτοῦ, ὡς ὀχληρὸς εἴη τοῖς ἀνθρώποις, νύκτωρ κεχρα- 
γὼς καὶ μὴ συγχωρῶν ὕπνου τυγχάνειν. Τοῦ δ᾽ ἀπο- 
Aoyovuévov, ἐπὶ τῇ ἐκείνων ὠφελείᾳ τοῦτο ποιεῖν. ὡς 
ἐπὶ τὰ συνήϑη τῶν ἔργων ἐγείρεσθαι; πάλιν ὁ αἴλουρος 


- αἰτίαν ἐπέφερεν, ὡς ἀσεβὴς εἴη περὶ τὴν φύσιν, μητρὶ 


καὶ ἀδελφαῖς συμμιγνύμενος. Τοῦ δὲ καὶ τοῦτο πρὸς 


ὠφέλειαν τῶν δεσποτῶν πράττειν φήσαντος, πολλῶν. 


αὐτοῖς ἐντεῦϑεν ὠῶν τικτομένων. 0 αἴλουρος εἰπών" 
pta vm. ^ 3 Fs a , , Ἂν 
.ο»ἄλλ εἰσυ γε πολλῶν εὐπορεῖς εὐπροσώπων ἀπολογιῶν, 
ἔγωγε μέντοι ἄτροφος οὐ μενῶ," τοῦτον κατεϑοινήσατο. 
Ὁ μῦϑος δηλοῖ, ὅτι ἡ πονηρὰ φύσις πλημμελεῖν 
αἱρουμένη, εἰ μὴ uev εὐλόγου δυνηϑείη προσχήματος; 
ἀπαρακαλύπτως ye μὴν πονηρξύεται. 


ΡΥ ΜΗ 


15. “ἴλουρος καὶ ἥύες. (8. 80. C. 98 et p. 294. F. 67.) 

"Ev τινι οἰκίᾳ πολλοὶ μύες ἦσαν. Αἴλουρος δὲ τοῦτο 
γνοὺς ἧκεν ἐνταῦϑα, καὶ συλλαμβάνων ἕνα ἕκαστον 
κατήσϑιεν. Οἵ δὲ μύες συνεχῶς ἀναλισκόμενοι κατὰ 
τῶν ὀπῶν ἔδυνον, καὶ ὁ αἴλουρος μηκέτι αὐτῶν équié- 
σϑαι δυνάμενος, δεῖν ἔγνω δι’ ἐπινοίας αὐτοὺς ἐκκα- 
λεῖσϑαι. Διόπερ ἀναβὰς ἐπέ τινα πάσσαλον καὶ ἑαυτὸν 
ἐνθένδε ἀποχρεμάσας προσεποιεῖτο νεκρόν. Τῶν δὲ 
μυῶν τις παρακύψας ὡς ἐθεάσατο αὐτὸν, εἶπεν" ..ἀλλ, 
5 e n ?t , r 3 , [44 

ὦ OvTO0G, σοί γε. καν ϑυλαξ γένῃ, οὐ προσελευσόμεϑα. 

Ὁ λόγος δηλοῖ, ὅτι of φρόν τῶν ἀνθρώπω 
γος δηλοῖ, ὅτι of φρόνιμον τῶν ἀνθρώπων, 

er b ; b 3 3.5. 
ὁταν τῆς ἐνίων μοχϑηρίας πειραϑῶσιν, OUXETL αὐτῶν. 


m ec nm 
ταῖς ὑποχρίσεσιν ἐξαπατῶνται. ἀν 


16. .4i4ovgog καὶ Ὄρννϑες. (8. T. C. 150. F, 14.) 

AiAovoog ἀκούσας ὅτι ἔν τινι ἐπαύλει ὄρνιϑες vo- 
σοῦσι. σχηματίσας ἑαυτὸν εἰς ἰατρὸν. καὶ τὰ τῆς ἐπι-- 
στήμης πρόσφορα ἀναλαβὼν ἐργαλεῖα. παρεγένετο, καὶ 
στὰς πρὸ τῆς ἐπαύλεως, ἐπυνθάνετο αὐτῶν πῶς ἔχοιεν" 
αἱ δὲ ὑποτυχοῦσαι ..«καλῶς. ““ ἔφασαν. ..ἐὰν σὺ ἐντεῦ-- 
Ov ἀπαλλαγῆς." : U 

Οὕτω καὶ τῶν ἀνθρώπων oi πονηροὶ τοὺς φρονέ- 
μους οὐ λανθάνουσι, κἂν τὰ μάλιστα χρηστότητα ὑπο- 
κρίνωνται. 


16». "4Ahog. Ὄρνις καὶ “ἴλουρος. (F. 157. C. p. 347. B. 121.) 
Ὄρνις δήποτε κατακλιϑεὶς ἠῤῥώστει" εἰς ὃν αἴλου-- 
οος προχύψας ἔφη ταῦτα" ..πῶς ἔχεις, φίλε; ví δέ σοι; 
ἐάν τι χρήζῃς. ἀνάγγειλόν μοι. καὶ πάντα σοι παρέξω" 
ὅμως ἔγειρε. καὶ τεύξῃ τῆς ὑγιείας.“ Ἡ δὲ ἀπεχρίϑη 
πρὸς τὸν αἴλουρον ταῦτα .«ἐὰν σὺ παρέλθῃς, ἐγὼ οὐκ 
ἀποϑνήσκω" ξωὴν γὰρ ζήσω δορκάδος ὑπερτέραν.“ 


ΟΝ 1: 


Τοὺς δολίους ὑποκριτὰς. τοὺς λέγοντας φιλεῖν. ὃ 
ὐὖϑος ἐλέγχει. 

17. 4ἱξ καὶ Αἰπόλος. (F.903. C. 151. B. 3.) 

Aya ἀποστᾶσαν ἀγέλης ἐπανάγειν αἰπόλος éma- 
ρᾶτο πρὸς τὰς λοιπάς. Ὡς δὲ φωναῖς καὶ συριγμοῖς 
χρώμενος οὐδὲν μᾶλλον ἤνυεν, λέϑον ἀφεὶς καὶ τοῦ κέ- 
ρῶς τυχὼν, ἐδεῖτο τῷ δεσπότῃ μὴ Ἀατειπεῖν. - Ἢ δὲ 
οἀνούστατε“ εἶπεν .. αἰπόλων., τὸ κέρας κεκράξεται, 
x&v ἐγὼ σιωπήσω." 

Οὕτως λίαν εὐήϑεις ol τὰ πρόδηλα κρύπτειν ἐϑέ- 
λοντες. 

18. 41]ξ καὶ Ὄνος. (F. 262. C. 153.) 

“ἷγα καὶ ὄνον ἔτρεφέ τις. Ἢ δὲ olt φϑονήσασα τῷ 
ovg διὰ τὸ περισσὸν τῆς τροφῆς, ἔλεγεν, ὡς ἄπειρα κο-- 
λάξῃ, ποτὲ μὲν ἀλήϑων, ποτὲ δὲ ἀχϑοφορῶν᾽ καὶ συνε-- 
βούλευεν ἐπίληπτον ἑαυτὸν ποιῆσαι καὶ καταπεσεῖν ἔν 
τινι βόϑρῳ, καὶ ἀναπαύσεως τυχεῖν. Ὁ δὲ πιστεύσας 
καὶ πεσὼν συνετρίβη. Ὁ δὲ δεσπότης τὸν ἰατρὸν καλέ-- 
σας ἥτει βοηϑεῖν. Ὁ δὲ αἰγὸς πνεύμονα ἐγχυματίσαι 
ἔλεγεν αὐτῷ, καὶ τῆς ὑγείας τυχεῖν. Τὴν δὲ αἶγα ϑύ- 
σαντες τὸν ὄνον ἰάτρευον. 

Ὅτι ὅστις καϑ' ἑτέρου δόλια μηχανᾶται, ἑαυτοῦ γί- 
verc, τῶν χακῶν ἀρχηγός. 


19. Αἴσωπος ἐν ναυπηγίῳ. (ὃ. 8. C. 311 et p. 404, F. 375.) 


«Ἰσωπός ποτε 0 λογοποιὸς σχολὴν ἄγων εἰς ναυπή-- 
γιον εἰσῆλϑε᾽ τῶν δὲ ναυπηγῶν σκωπτόντων τὲ αὐτὸν 
καὶ ἐκκαλουμένων εἰς ἀπόκρισιν, 0 4ἴσωπος ἔλεγε" ,, Τὸ 
παλαιὸν χάος καὶ ὕδωρ γενέσθαι" τὸν δὲ (a βουλόμε- 
vov καὶ τὸ τῆς γῆς στοιχεῖον ἀναδεῖξαι, παραινέσαι αὐὖὐ- 
vij, ὅπως ἐπὶ τρὶς ἐκροφήσῃ τὴν ϑάλασσαν. Κἀκείνη 
ἀρξαμένη τὸ μὲν πρῶτον và ὕρη ἐξέφηνεν, ἐκ δευτέρου 


δὲ ἐκροφήσασα καὶ τὰ πεδία ἀπεγύμνωσεν᾽" ἐὰν δὲ δόξῃ 
αὐτῇ καὶ τὸ τρίτον ἐκπιεῖν τὸ ὕδωρ, ἄχρηστος ὑμῖν ἡ 
τέχνη γενήσεται." 

Ὁ λόγος δηλοῖ, ὅτι οἵ τοὺς κρείττονας χλευάξοντες 
λανϑάνουσι μείζονας ἑαυτοῖς τὰς ἀνίας ἐξ αὐτῶν ἐπι-- 
σπώμενοι. 

90. Αἴσωπος καὶ Κύων. 

(C. 426. ex Aristophanis Vespis v. 1402 sqq.) 
Αἴσωπον ἀπὸ δείπνου βαδίξονϑ'᾽ ἑσπέρας 
ϑρασεῖα καὶ μεϑύση τις ὑλάκτει, κύων. 
κἄπειτ᾽ ἐκεῖνος εἶπεν" ..ὦ κύον, κύον, 
εἰ νὴ AU ἀντὶ τῆς κακῆς γλώττης ποϑὲν 
πυροὺς πρίαιο, σωφρονεῖν ἂν μοι δοκοῖς." 


21. ᾿Ζλέκτορες. (C. 145. B. 5.) 


᾿Δλεχτόρων δύο μαχομένων περὶ ϑηλειῶν ὀρνέϑων, 
ὁ εἷς τὸν ἕτερον κατετροπώσατο. Καὶ ὁ μὲν ἡττηϑ εὶς 
εἰς τόπον κατάσκιον ἀπιὼν ἐκρύβη" ὁ δὲ νικήσας, εἰς 
ὕψος ἀρϑεὶς καὶ ἐφ᾽ ὑψηλοῦ τοίχου στὰς, μεγαλοφώ- 
vog ἐβόησε. Καὶ. παρευϑὺς ἀετὸς καταπτὰς ἥρπασεν 
αὐτόν. Ὁ δ᾽ ἐν σκότῳ κεκρυμμένος ἀδεῶς ἔκτοτε ταῖς 
ϑηλξείαις ἐπέβαινεν. 

Ὁ μῦϑος δηλοῖ, ὅτι κύριος ὑπερηφάνοις ἀντιτάσ-- 
σεται. ταπεινοῖς δὲ δίδωσι χάριν. 

21». ᾽Ἄλλως. (C. p. 87.) 

᾿Δλεκτρυόνες συμπεσόντες ἀλλήλοις. ὡς νόμος 
εἶχεν, ἐμάχοντο. Καὶ ὁ μὲν νικηϑεὶς κλίνῃ ὑποδὺς ἀπε-- 
κρύπτετο, ὁ δὲ νενικηκὼς ἐπὶ στέγους ἀρϑεὶς ἀνέχραγε 
μέγιστον, τὴν νίχην κατάδηλον. ἐξ ὠδῆς ἐργαξόμενος. 
Καὶ καταπτὰς ἀετὸς τοῦτον ἁρπάξει λαβῶν. 

Νίέκης ἀσφάλεια μετριότης φρονήματος. 


So MM. κω; 


21*. "ἄλλως. ᾿Δλέκτορες καὶ ᾿Δετός. (F. 119. C. p. 343.) 

Meyopévov δήποτε τῶν ἀλεκτόρων διὰ τὴν ὄρνιν, 
τὸ τίς αὐτὴν ἐγγήμῃ, ὁ εἷς ἡττηϑεὶς ἐκρύπτετο ἔν τινι 
γωνέᾳ, ὡς δειλιάσας καὶ εἰς τροπὴν χωρήσας" ὁ δὲ ἕτερος 
σφοδρῶς μέγα κοκκύσας. ἀνεπέτασεν ἐπάνω τῶν δω- 
μάτων, ὡς τροπαιοῦχος κατὰ τοῦ πολεμίου, φωνῶν" 
οοἥττησα τὸν ἴδιον ἐχϑρόν μου. τροπωσάμενος ἀντέπα--: 
λον εἰς κράτος.““ Ὡς οὖν ἐβόα τοιαῦτα ὁ ἀλέχτωρ, ἧκεν 
ἀετὸς καταπτὰς ἐκ τῶν ἀνω, καὶ καταλαβὼν τὸν νικητὴν 
ἐκεῖνον, ἤγαγεν αὐτὸν τοῖς τέχνοις παραυτέκα, βρῶμα 
ποιήσας τοῖς νεοττοῖς καὶ πόμα. Ὁ δὲ ἕτερος ἐλευϑε- 
ρέως ξήσας, ἤγετο οὕτως ἐν ἀδείᾳ τυγχάνων, λαβὼν εὖ-- 
κλειαν κατὰ τοῦ πολεμίου τοῦ ἐκπορϑοῦντος καὶ τρο- 
πώσαντος τοῦτον καὶ καυχωμένου, ὡς ὄντος νικηφόρου. 

Ὁ λόγος πρὸς ἄνδρας ϑεομάχους. 

22. ᾿Δλεχτρυόνες καὶ Πέρδιξ. (S. 28. C. 10 et p. 286. F. 16.) 

᾿Δλεκτρυόνας τις ἐπὶ τῆς οἰκίας ἔχων, ὡς περιέτυχε 
πέρδικι τιϑασσῷ πωλουμένω; τοῦτον ἀγοράσας ἐκόμι- 
div οἴκαδε ὡς συντραφησόμενον. Τῶν δὲ τυπτόντων 
αὐτὸν καὶ ἐκδιωκόντων, ὁ πέρδιξ ἐβαρυϑύμει. νομίξων 
διὰ τοῦτο αὐτὸν καταφρονεῖσθαι, ὅτι ἀλλόφυλός ἐστι" 
μικρὸν δὲ ὕστερον ὡς ἐθεάσατο τοὺς ἀλεκτρυόνας πρὸς 
ἑαυτοὺς μαχομένους, καὶ οὐ πρότερον ἀποστάντας, πρὶν 
ἢ ἀλλήλους πατάξαι, ἔφη πρὸς ἑαυτόν"... ἀλλ᾿ ἔγωγε οὐκ 
ἄχϑομαι ὑπὸ τούτων ye iieri i CA ὁρῶ γὰρ αὐτοὺς οὐδὲ 
αὑτῶν ἀπεχομένους.“ 

Ὁ λόγος δηζοῖ, ὅτι ῥᾳδίως τὰς t ἐκ τῶν πέλας ὕβρεις 
of φρόνιμον δέχονται. ὅταν ἴδωσιν αὐτοὺς μηδὲ τῶν οἱ- 
κδβίων ἀπεχομένους. 

28. “Δλιεῖς. (S. 18. C. 18 et p. 987. F. 98.) 


"AAwig σαγήνην εἵλκον" βαρείας δ᾽ αὐτῆς οὔσης. 


ἔχαιρον καὶ ὠρχοῦντο, πολλὴν εἶναι νομίζοντες τὴν 


εἰς 


ἄγραν" ὡς δὲ ἑλκύσαντες ἐπὶ τὴν ἠόνα τὸν μὲν ἰχϑὺν 
ὀλίγον evgov, λέϑων δὲ καὶ ἃ guns μεστὴν τὴν σαγήνην, 
οὐ μετρίως ἐβαρυϑύμουν, οὐχ οὕτω μᾶλλον. ἐπὶ τῷ 
συμβεβηκότι δυσφοροῦντες. ὅσον ὅτι καὶ τὰ ἐναντέα 
προσειλήφασιν. Εἷς δέ τις ἐν αὐτοῖς γηφαιὸς ὧν εἶπεν" 
«ἀλλὰ παυσώμεϑα, ῶ ἑταῖροι" χαρᾶς γὰρ ὡς ἔουκεν 
ἀδ δλφή ἐστιν ἡ λύπη" καὶ quic: ἔδει τοσαῦτα μόνων, 
τας πάντως τι καὶ λυπηϑῆναι.": 

"Avg οὖν καὶ ἡμᾶς δεῖ τοῦ βίου τὸ bises νῶν 
ὁρῶντας μὴ τοῖς αὐτοῖς ἀεὶ πράγμασιν ἐπαγάλλεσϑαι: 
λογιξομένους, ὃ ὅτι ἐκ rob "idem avait "e χειμῶνα 
γξενέσϑαι. b 


24. Audi: (C. 17 et p. 289. F. 35. S. zb) 


“ἁλιεῖς. ἐξελθόντες ἐπὶ ἄγραν, ἐπειδὴ πολὺν χρόνον 
ταλαιπωρήσαντες οὐδὲν εἷλον, σφόδρα ve ἠἡϑύμουν καὶ 
ἀναχωρῆσαι παρεσκευάξοντο. Εὐϑὺς δὲ ϑύννος, ὑπό 
του τῶν μεγίστων διωκόμενος ἰχϑύων, εἰς τὸ πλοῖον 
αὐτῶν εἰσήλατο. Οἱ δὲ τοῦτον λαβόντες ue? πῶς 
ἀνεχώρησαν. 

Ὁ μῦϑος δηλοῖ, ὅτι πολλάκις. ἃ μὴ τέχνη παρέσχε, 
ταῦτα τύχη ἐδωρήσατο. 


25. ᾿Δλιεύς. (S. 26. C. 87. F. 241.) 


“«“λιεὺς ἔν τινι ποταμῷ ἡλέεξυε.. Καὶ δὴ κατατεένας 
τὰ δίκτυα ὡς περιέλαβεν ἑκατέρωϑεν τὸ ῥεῦμα, σπροσ-- 
δήσας κάλῳ λέϑον, ἔτυπτε τὸ v0OQ, ὕπως οἱ ἰχϑύες 
φεύγοντες, ἀπαραφυλάκτως τοῖς βρόχοιξβ ἐμπέσωσι. Tov 
δὲ περὶ τὸν τόπον οἰκούντων vig ϑεασάμενος αὐτὸν 
τοῦτο ποιοῦντα, ἐμέμφετο, ὡς τὸν ποταμὸν ϑολοῦντα 
καὶ μὴ ἐῶντα αὐτοὺς διαυγὲς. ὕδωρ πίνειν" ὃ δὲ ἀπε- 
sp fuo ,€AA ἐὰν. μὴ οὕτως ὃ sorapog καρδιῶν, 
ἐμὲ δεήσει λιμώττοντα ἀποϑανεῖν."“ | wish 


ψῳ 8 ..- 


Οὕτω καὶ τῶν πόλεων οἵ δημαγωγοὶ τότε μάλιστα 
ἐργάξονται, ὅτὰν τὰς πατρίδας εἰς στάσεις περιάγωσιν. 
26. ᾿Δλιεύς. (C. 154. F. 268. B. 4.) 

“Δλιεὺς, τὸ πρὸς ἄγραν δίχτυον ix τῆς ϑαλάσσης 
ἐκβαλὼν. τῶν. μὲν μεγάλων ἰχϑύων ἐγκρατὴς γέγονε, 
καὶ τούτους ἐν τῇ γῇ ἥπλωσεν᾽ οἵ δὲ βραχύτεροι τῶν 
ἰχϑύων διὰ τῶν τρυμαλιῶν διέδρασαν ἐν τῇ ϑαλάσσῃ. 

Ὅτι evxoAog ἡ σωτηρία τοῖς μὴ μεγάλως εὐτυχοῦ-- 
σιν. τοὺς δὲ μεγάλους ὄντας τῇ δόξῃ σπανίως ἴδοις ἂν 
ἐχφεύγειν τὴν. δίκην. 

27. “Δλιεὺς αὐλῶν. (S. 11. C. 180. et p. 332. F. 34. B. 9.) 

“Δλιεὺς αὐλητικῆς ἔμπειρος. ἀναλαβὼν τοὺς αὖ-- 
λοὺς καὺ τὰ δώντυα παρεγένετο εἰς τὴν θάλασσαν. καὶ 
στὰς ἐπέτινος προβλήματος πέτρας τὸ μὲν πρῶτον ἦδε, 
ψομίζων αὐτομάτους πρὸς τὴν ἡδυφωνίαν τοὺς ἐἰχϑύας 
ἐξελεύσεσθαι" ὡς δ᾽ αὐτοῦ ἐπὶ πολὺ διατεινομένου οὐ-- 
δὲν πέρας ἠνύετο. ἀποϑέμενος τοὺς αὐλοὺς ἀνείλετο τὸ 
ἀμφίβληστρον. καὶ βαλὼν κατὰ τοῦ ὕδατος πολλοὺς 
ἐχϑύας ἥγρευσεν. ᾿Εκβαλὼν δ᾽ αὐτοὺς ἀπὸ τῶν δικτύων 
ἐπὶ τὴν ἠόνα, ὡς ἐθεάσατο ἀσπαέίροντας, ἔφη" ..ὦ κά- 
κιστα ξῶα, ὑμεῖς. ὅτε μὲν ηὔλουν, οὐκ ὠρχεῖσϑε᾽ νῦν 
δὲ, ὅτε πέπαυμαι; τοῦτο πράττετε." 

: “Πρὸς τοὺς παρὰ καιρόν τι πράττοντας ὃ λόγος εὖ- 
χαιρος.. 


9T, Ἄλλως. (ex Herodoto I, c. 14). 


Ἴωνες καὶ Αἰολέες. ὡς οἱ “υδοὶ τάχιστα κατεστρά- 
φατο ὑπὸ Περσέων, ἔπεμπον ἀγγέλους ἐς Σάρδις παρὰ 
Κῦρον, ἐθέλοντες ἐπὶ τοῖσι αὐτοῖσι εἶναι τοῖσι καὶ 
Κροίσῳ ἔσαν κατήκοοι. Ὁ δὲ ἀκούσας αὐτέων τὰ προΐ-- 
σχοντο, ἔλεξέ σφι λόγον, ἄνδρα φὰς αὐλητὴν, ἰδόντα 
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ἐχϑῦς ἐν τῇ ϑαλάσσῃ, αὐλέειν, δοκέοντά σφεας ἐξελεύ-- 
σεσϑαι ἐς γῆν ὡς δὲ ψευσθῆναι τῆς ἐλπίδος. λαβεῖν 
ἀμφέβληστρον καὶ περιβαλεῖν τε πλῆϑος πολλὸν τῶν 
ἐχϑύων καὶ ἐξειρύσαι" ἰδόντα δὲ παλλομένους. εἰπεῖν 
ἄρα αὐτὸν πρὸς τοὺς ἰχϑῦς" ο«παύεσϑέ μοι ὀρχεόμενοι, 
ἐπεὶ οὐδ᾽ ἐμέο αὐλέοντος ἠϑέλετε ἐκβαίνειν ὀρχεόμε-- 
νοι.“ Κῦρος μὲν τοῦτον τὸν λόγον τοῖσι Ἴωσι καὶ τοῖσι 
Αἰολεῦσι τῶνδε εἵνεκα ἔλεξε, ὅτι δὴ οἵ Ἴωνες πρότερον, 
αὐτοῦ Κύρου δεηϑέντος δι ἀγγέλων ἀπίστασϑαί σφεας 
ἀπὸ Κροίσου, οὐκ ἐπείϑοντο, τότε δὲ, κατεργασμένων 
τῶν πρηγμάτων, ἔσαν ἕτοιμοι πείϑεσϑαι Κύρῳ. 


98. “Δλιεὺς καὶ Μαινίς. (S. 18. C. 194 et p. 326. Ε΄. 90. B. 6.) - 


"AlieUg καϑεὶς τὸ δίκτυον ἀνήνεγκε μαινέδα. Τῆς 
δὲ ἱχετευούσης αὐτὸν πρὸς τὸ παρὸν μεϑεῖναι αὐτὴν, 
ἐπειδὴ μικρὰ τυγχάνει, ὕστερον δὲ αὐξυνϑεῖσαν συλλα- 
βεῖν εἰς μείξονα ὠφέλειαν, ὁ ἁλιεὺς εἶπεν" ..ἀλλ: ἔγωγε 
εὐηϑέστατος ἂν jon εἶ τὸ παρὸν κέρδος ἀφεὶς ἄδηλον 
ἐλπέδα διώκοιμι."" 

Ὁ λόγος δηλοῖ," ὅτι αἱρετώτερόν ἔστι κέρδος τὸ πα- 
φὸν, κἂν μικρὸν ἢ». τοῦ ANNUM κἂν μέγα 
ὑπάρχῃ. 

29. 4Axvow. (S. 25. C. 86. F. 940.) 


“«Δλκυὼν ὄρνεόν ἐστι φιλέρημον διὰ παντὸς ἐν ϑα- 
λάττῃ διαιτώμενον. Ταύτην λέγεται τὰς τῶν ἀνθϑρώ-- 
πῶν ϑήρας φυλαττομένην ἐν σκοπέλοις παραϑαλαττίοις 
νξοττοποιεῖσϑαι. Καὶ δή ποτε τίκτειν μέλλουσα παρε- 
. γένετο εἴς τι ἀκρωτήριον. καὶ ϑεασαμένη πέτρων ἐπὶ 
ϑαλάσσῃ ἐνεοττοποιεξῖτο ἐνταῦϑα. Ἐξελϑούσης δ᾽ αὖ-- 
τῆς ποτε ἐπὶ νομὴν, συνέβη τὴν ϑάλασσαν ὑπὸ λάβρων 
πνευμάτων κυματωϑεῖσαν ἐξαρϑῆναι μέχρι τῆς καλιᾶς, 
καὶ ταύτην ἐπικλύσασαν τοὺς νεοττοὺς διαφϑεῖραι. Καὶ 


n Bit ... 


ἡ ἁλχυὼν ἐπανελθοῦσα ὡς ἔγνω τὸ γεγονὸς, εἶπεν" 
ἀλλ ἔγωγε δειλαία, ἥτις τὴν γῆν ὡς ἐπέβουλον φυ-- 
λαττομένη ἐπὶ ταύτην κατέφυγον, 1) πολλῷ μοι γέγονεν 
ἀπιστοτέρα.“" 

Οὕτω καὶ τῶν ἀνθρώπων ἔνιοι τοὺς ἐχϑροὺς φυ- 
λαττόμενοι λανθάνουσι πολλῷ πον TUR) τῶν ἐχϑρῶν 
φίλοις ἐμπίπτοντες. 


80. ᾿Ζλώπεκες. (C. 155. F. 964.) 

Ποτὲ ἀλώπεκες ἐπὶ τὸν Μαίανδρον ποταμὸν συνη-- 
ϑροίσϑησαν,. πιεῖν ἐξ αὐτοῦ ϑέλουσαι" διὰ δὲ τὸ ῥοι-- 
ξηδὸν φέρεσϑαι τὸ ὕδωρ, ἀλλήλας προτρεπόμεναι οὐκ 
ἐτόλμων εἰσελϑεῖν. Μιᾶς δὲ αὐτῶν διεξιούσης, ἐπὶ τῷ 
εὐτελίξειν τὰς λοιπὰς, καὶ δειλίαν καταγελώσης. ἕαυ-- 
τὴν ὡς γενναιοτέραν προχρίνασα ϑαρσαλέως εἰς τὸ 
ὕδωρ ἐπήδησεν. Τοῦ δὲ ῥεύματος ταύτην εἰς μέσον κα-- 
τασύραντος. καὶ τῶν λοιπῶν, παρὰ τὴν ὄχϑην τοῦ πο-- 
ταμοῦ ἑστηκυιῶν. πρὸς αὐτὴν εἰπουσῶν «μὴ ἐάσῃς 
ἡμᾶς, ἀλλὰ στραφεῖσα ὑπόδειξον τὴν εἴσοδον, δι ἧς 
ἀκινδύνως δυνησόμεϑα πιεῖν ^ ἐκείνη ἀπαγομένη ἔλε-- 
y&v* «ἀπόκρισιν ἔχω εἰς Μίλητον, καὶ ταύτην ἐκεῖσε 
ἀποκομίέσαι βούλομαι" ἐν δὲ τῷ ἐπανιέναι ue , ὑποδείξω 
ὑμῖν.“ ᾿ 
Πρὸς τοὺς κατὰ ἀλαξονείαν ἑαυτοῖς κύνδυνον ἐπι-- 
φέροντας. 

81. Aio ἐξογκωϑεῖσα τὴν γαστέρα. (8. 34. C. 158.) 
᾿Δλώπηξ λιμώττουσα ὡς ἐθεάσατο ἔν τινι δρυὸς 
κοιλώματι ἄρτους καὶ κρέα ὑπό τινων ποιμένων κατα- 
λελειμμένα, ταῦτα εἰσελϑοῦσα κατέφαγεν᾽ ἐξογκωϑεῖσα 
δὲ τὴν γαστέρα. ἐπειδὴ οὐκ ἠδύνατο ἐξελϑεῖν, ἐστέναξε 
καὶ ὠδύρετο. Ἑτέρα δὲ ἀλώπηξ τῇδε παριοῦσα εἰσή-- 
κουσε αὐτῆς τῶν στεναγμῶν, καὶ προσελϑοῦσα ἐπυνϑά- 


LORS 


V6TO τὴν αἰτίαν. Μαϑοῦσα δὲ τὰ γεγενημένα; ἔφη 
πρὸς αὐτήν" ,, ἀλλὰ μενδνξον σοι nep fug ἂν του- 
αὐτὴ γένῃ; ὁποία οὖσα εἰσῆλθες, καὶ οὕτω δαδίέως 
ἐξελεύσῃ. “ 

Ὁ λόγος δηλοῖ, ὅτι τὰ χαλεπὰ τῶν punito ὁ 
χρόνος διαλύει. 


31^. ᾿ἄλλως. (F.12. C. p. 350. B. 86.) 
᾿Δλώπηξ λιμώττουσα ἐν πήρᾳ ἐθεάσατο ἐπί τινα 
καλύβην βοσκοῦ κρέα καὶ ἄρτον ὑπὶ αὐτοῦ καταλει-- 
, 2 m 2 2, «NO 96 / 3 
φϑέντα. καὶ εἰσελϑοῦσα ἔφαγεν αὐτὰ ἡδέως. Ἐξογκω-- 
ϑείσης δὲ αὐτῆς τῆς γαστρὸς, καὶ διὰ τοῦτο μὴ δυνα- 
μένης ἐξελθεῖν τῆς καλύβης, ἔστενε καὶ ἐπωδύρετο. 


Ἑτέρα δὲ ἀλώπηξ διερχομένη ἤκουσεν αὐτῆς τῶν στε- 


ναγμῶν. καὶ προσελϑοῦσα ἐπυνθάνετο, δί ἣν αἰτίαν 
τοῦτο ποιεῖς; Μαϑοῦσα δὲ τὸ γεγονὸρ ἡ ἀλώπηξ ἔφη" 
» ἀλλὰ μὲνξ τέως ἐνταῦϑα σὺ, ἕως ἂν τοιαύτη γενῇ). 
ὁποία οὖσα εἰσῆλϑες."" 

Ὁ μῦϑος δηλοῖ, ὅτι τὰ χαλεπὰ τῶν πραγμάτων ὁ 
χρόνος διαλύει. 


82. ᾿“λώπηξ καὶ Βάτος. (8. 19. C. 8 et p. 386. F. 8.) 

᾿ἡλώπηξ φραγμὸν ἀναβαίνουσα, ἐπειδὴ ὀλισϑαέ- 
νειν ἔμελλε, βάτου ἐπελάβετο. Ξυσϑεῖσα δὲ τὸ πέλμα 
καὶ δεινῶς διατεϑεῖσα, ἠτιᾶτο αὐτὴν, εἴ γε καταφυ- 
γοῦσα ἐπὶ ᾳὐτὴν ὡς ἐπὶ βοηϑὸν χείρονι αὐτῇ ἐχρήσατο 
καὶ τοῦ προκειμένου. Καὶ ἡ βάτος ὑποτυχοῦσα εἶπεν" 
»ἀλλ ἐσφάλης. τῶν φρενῶν, ὦ αὕτη, ἐμοῦ ἐπιλαβέσϑαι 


᾿βουληϑεῖσα, ἥτις πάντων ἐπιλαμβάνεσϑαι εἴωϑα."" 


Οὕτω καὶ τῶν ἀνθρώπων μάταιοί εἶσυν ὅσοι τού- 
τοις ὡς βοηϑοῖς ΓΟΝῊΝ ftit οἷς τὸ ἀδικεῖν μᾶλλόν 
ἐστιν ἔμφυτον. 
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33. ᾿Ζλώπηξ καὶ Βότρυς. (S. 15. C. 156. F. 5. 170. B. 19.) 


᾿Δλώπηξ λιμώττουσα ὡς ἐθεάσατο ἐπί τινος ἀνα- 
δενδράδος βότρυας κρεμαμένους, ἠβουλήϑη αὐτῶν πε- 
φιγενέσϑαι, καὶ οὐκ ἠδύνατο" HOHUAERINDHGU δὲ πρὸς 
ἑαυτὴν εἶπεν" .. ὑμφακές εἰσιν." 

Οὕτω καὶ τῶν ἀνθρώπων ἔνιοι. τῶν πραγμάτων 
ἐφικέσϑαι μὴ δυνάμενοι δι΄ ἀσθένειαν, τοὺς καιροὺς 
αἰτιῶνται. 

88. Ἴάλλως. (C. 156.) 
᾿Κερδὼ βότρυν (agis μακρᾶς ἀμπέλου, 
πρὸς ὕψος ἤρτο, καὶ καμοῦσα πολλάκις 
ἑλεῖν ἀπεῖπε" πρὸς ἑαυτὴν ταῦτ᾽ ἔφη" 
νὴ κάμνε" ῥᾶγες ὀμφακίξζουσιν μάλα." 
Πρὸς τοὺς ποιοῦντας τὴν ἀνάγκην φιλοτιμίαν. 


84. ᾿Δλώπηξ καὶ Γέρανος. 
(C. 326. F. 397. ex Plut. Symp. Disput. I, c. 5. p. 614, E.) 

Οἱ τοιαῦτα προβλήματα καϑιέντες οὐδὲν ἂν τῆς 
Αἰσωπείου γεράνου καὶ ἀλώπεκος ἐπιεικέστεροι πρὸς 
κοινωνέαν φανεῖεν" ὧν ἡ μὲν ἔτνος τι λιπαρὸν κατὰ 
λέϑου πλατείας καταχεαμένη., ἠνία ἅμα γέλωτα παρέ- 
χουσαν᾽ ἐξέφευγε γὰρ ὑγρότητι τὸ ἔτνος τὴν λεπτότητα 
τοῦ στόματος αὐτῆς. Ἐν μέρει τοίνυν ἡ γέρανος αὐτῇ 
καταγγείλασα δεῖπνον, ἐν λαγυνέδι προὔύϑηκε λεπτὸν 
ἐχούσῃ καὶ μακρὸν τράχηλον, ὥστε αὐτὴν μὲν καϑιέναι 
τὸ στόμα ῥαδίως καὶ ἀπολαύειν, τὴν δὲ ἀλώπεκα, μὴ 
δυναμένην, κομίξεσϑαι συμβολὰς πρεπούσας. 

Οὕτω τοίνυν, ὅταν οἱ φιλόσοφοι παρὰ πότον εἰς 


λεπτὰ καὶ διαλεκτικὰ προβλήματα καταδύντες, ἐνοχλῶσι 


τοῖς πολλοῖς ἕπεσθαι μὴ δυναμένοις. ἐκεῖνοι δὲ πάλιν 
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ἐπ cg τινας καὶ διηγήματα φλυαρώδη καὶ λογους 
βαναύσους καὶ ἀγοραίους ἐμβάλωσιν ἑαυτοὺς, οἴχεται 
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ἐς ΝΜ τοι, 


τῆς συμποτικῆς κοινωνίας τὸ τέλος καὶ καϑυβοισται ὃ 
ΖΙιόνυσος. 

᾿ 35. ᾿Δλώπηξ καὶ Ζιρυτόμος. 
(S. 32. C. 197 et p. 899. F. 10. B. 50.) 

᾿Δλώπηξ κυνηγοὺς φεύγουσα ὡς ἐθεάσατό. τινα. 

δρυτόμον, τοῦτον ἵκέτευξ κατακρύψαι αὐτήν" ὁ δ᾽ αὐτῇ 
παρήνεσεν, εἰς τὴν ἑαυτοῦ καλύβην εἰσελϑοῦσαν κρυ-- 
βῆναι. Μεὶ οὐ πολὺ δὲ παραγενομένων τῶν κχυνη-- 
γῶν καὶ τοῦ δρυτόμου πυνϑανομένων. εἰ τεϑέαται 
ἀλώπεκα τῇδε παριοῦσαν. ἐκεῖνος τῇ μὲν φωνῇ ἠρνεῖτο 
ἑωρακέναι. τῇ δὲ χειρὶ νεύων ἐσήμαινεν ὅπου κατεκέ-- 
κρυπτο. Τῶν δὲ οὐχ οἷς ἔνευε προςσχόντων. ἀλλ᾽ οἷς 
ἔλεγε πιστευσάντων. ἡ ἀλώπηξ ἰδοῦσα αὐτοὺς ἀπαλλα- 
γέντας. ἐξελθοῦσα ἀπροσφωνητὶ ἐπορεύετο" μεμφο-- 
μένου δ᾽ αὐτὴν τοῦ ÓgvrOuov, εἴγε διασωθεῖσα ὑπ᾽ 
αὐτοῦ οὐδὲ φωνῆς αὐτὸν ἠξίωσεν, ἔφη" ..ἀλλ᾽ ἔγωγε 
ηὐχαρίστησα ἂν σοι, εἰ τοῖς λόγοις ὅμοια τὰ ἔργα τῶν 
χειρῶν καὶ τοὺς τρόπους εἶχες."“ 

Tovro τῷ λόγῳ χρήσαιτ' ἂν "ug πρὸς ἐχείνους τῶν 
ἀνθρώπων. οἵτινες τὰ μὲν χρηστὰ σαφῶς ἐπαγγέλλον- 
ται. ἔργα δὲ φαῦλα δρῶσιν. 


855. Ἄλλως. ᾿Δλώπηξ καὶ Ποιμήν. (C. p. 70.) 

Ἔλαφον διώκει λέων. Ἢ δὲ φεύγουσα ὑπεξάγει 
καὶ καταδύεται εἰς δουμῶνα βαϑύν. Ὁ δὲ λέων. ἐπι- 
στὰς τῷ δρυμῷ, ἐρωτᾷ τὸν ποιμένα, εἴ που εἶδε πτή-: 
ξασαν τὴν ἔλαφον. Ὁ δὲ ποιμὴν οὐκ ἔφη εἰδέναι. καὶ 
ὁμοῦ λέγων τὴν χεῖρα ἀνατείνας ἔδειξε τὸ χωρίον. 
"yero ὃ λέων ἐπὶ τὴν δειλαίαν ἔλαφον" ἡ δὲ ἀλώπηξ 
πρὸς τὸν ποιμένα λέγει" ὡς δειλὸς 0 ἄρα καὶ πονηφὸς 
Tip δειλὸς μὲν πρὸς λέοντας, πονηρὸς δὲ i ἐλά- 
govg. 
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86. ᾿Δλώπηξ καὶ Ἐχῖνος. 
(C. 314. F. 384. ex Aristot. Rhetor. II, c. 30.) 


Aicozog ἐν Σάμῳ δημηγορῶν, κρινομένου δημα- 
γωγοῦ περὶ ϑανάτου, ἔφη ᾿Δλώπεκα διαβαίνουσαν 
ποταμὸν ἀπωσϑῆναι εἰς φάραγγα οὐ δυναμένην δ᾽ 
ἐκβῆναν πολὺν χρόνον κακοπαϑεῖν., καὶ κυνοραϊστὰς 
πολλοὺς ἔχεσϑαι αὐτῆς" ἐχῖνον δὲ πλανώμενον, ὡς εἶ-- 
δὲν αὐτὴν, κατοικτξίραντα εἰπεῖν, εἰ ἀφέλοι αὐτῆς 
τοὺς κυνοραϊστάς" τὴν δὲ οὐκ ἐᾶν. "Egouévov δὲ. διὰ 
τέ, .. ὅτι οὗτοι μὲν * φάναι .. ἤδη μου πλήρεις εἰσὶ καὶ 
ὀλέγον ἕλκουσιν αἷμα, ἐὰν δὲ τούτους ἀφέλῃ. UN 
ἐλϑόντες πεινῶντες ἐχπιοῦνταί μου τὸ λοιπὸν αἷμα.“ 
»Aràg καὶ ὑμᾶς.,.““ ἔφη... ὦ ἄνδρες Σάμιοι, οὗτος μὲν 
οὐδὲν ἔτι βλάψει" πλούσιος γάρ ἐστιν ἐὰν δὲ ἀποκχτεί- 
vqvs, ἕτεροι ἥξουσι πένητες, οἱ ὑμῖν ἀναλώσουσι τὰ 
κοινὰ κλέπτοντες." 


37. ᾿Δλώπηξ καὶ Κροκόδειλος. (8. 30. C. 9 et p. 985. F. 9.) 


᾿Δλώπηξ καὶ κροκόδειλος περὶ εὐγενείας ἤριξον. 
Πολλὰ δὲτοῦ χροκοδείλου διεξιόντος περὶ τῆς τῶν προ-- 
γόνων λαμπρότητος, καὶ τὸ τελευταῖον λέγοντος; ὅτι 
γεγυμνασιαρχηκότων ἐστὶ πατέρων, ἡ ἀλώπηξ ὑποτυ- 
χοῦσα ἔφη" .. ἀλλὰ κἂν σὺ μὴ εἴπῃς. ἀπὸ τοῦ δέρματος 
φαένῃ. ὅτι ἀπὸ πολλῶν ἐτῶν εἶ γεγυμνασμένος." 

Οὕτω καὶ τῶν ψευδολόγων ἀνθρώπων ἔλεγχός ἔστι 
τὰ πράγματα. 


88. "Alem καὶ Κύων. (8. 41. C. 157 et p. 350. F. 18.) 


οἰ λώπηξ εἰς ἀγέλην προβάτων εἰσελϑοῦσα ϑηλα-- 

ξόντων, τῶν ἀρνίων ἕν ἀναλαβομένη προσεποιεῖτο κατα-- 

φιλεῖν: ἐρωτηϑεῖσα δὲ ὑπὸ κυνὸς ..τέ τοῦτο ποιεῖς ; 

»οτυϑηνοῦμαι αὐτὸ. ἔφη. καὶ προσπαίξω.““ Καὶ ὁ κύων 
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ἔφη" .«καὶ vOv, ἂν μὴ ἀφῇς τὸ ἀρνίον, τὰ κυνῶν σοι 
προσοίσω.“" 

Πρὸς ἄνδρα δαδιουργὸν καὶ μωροκλέπτην ὁ λόγος 
εὔκαιρος. 

.89. ᾿Ζλώπηξ καὶ «Ζέων. (F. T. C. 5 et p. 284. S. 10.) 

᾿Δλώπηξ μηδέποτε θεασαμένη λέοντα, ἐπειδὴ κατά 
τινα τύχην ὑπήντησεν αὐτῷ, τὸ μὲν πρῶτον ἰδοῦσα 
αὐτὸν οὕτως ἐφοβήϑη. ὡς μικροῦ καὶ ἀποθανεῖν. Ἐκ 
δευτέρου δὲ αὐτῷ περιτυχοῦσα, ἐφοβήϑη uiv, ἀλλ᾽ 
οὐχ ὡς τὸ πρότερον. "Ex τρίτου δὲ ϑεασαμένη αὐτὸν 
οὕτως κατεϑάρσησεν, ὡς καὶ προσελϑοῦσα αὐτῷ δια- 
λεχϑῆναι. | | 

Ὁ μῦϑος δηλοῖ, ὅτι καὶ τὰ φοβερὰ τῶν πραγμάτων 
ἡ συνήϑεια καταπραύνει. 

40. "Aion καὶ «““έων. (C. 375. F. 335.) 

᾿Δλώπηξ ϑεασαμένη ἐγκάϑειρχτον λέοντα, καὶ vov- 
του στᾶσα ἐγγὺς, δεινῶς αὐτὸν ὕβριζεν. Ὁ δὲ λέων 
ἔφη πρὸς αὐτήν" ..οὐ σύ ue καϑυβρίζξεις. ἀλλ᾽ ἡ προσ- 
πεσοῦσά μοι ἀτυχία." 

'O μῦϑος οὗτος δηλοῖ, ὡς πολλοὶ τῶν ἐνδόξων, 
δυσπραγίαις περιπίπτοντες, Ux; εὐτελῶν ἐξουϑενοῦνται. 


41. ᾿Δλώπηξ καὶ “έων. (6. 398. Ε΄. 910.) 

᾿Δλώπηξ λέοντι συνῆν ἐν ὑπηρέτου προσχήματι" 
καὶ ἡ μὲν ἄγρας ἐμήνυεν, ὃ δὲ ἐμπίπτων ἐλάμβανεν. 
Ἑκχατέρῳ τοίνυν πρὸς τὴν ἀξίαν διῃρεῖτο μερίς. Ζη- 
λοτυπήσασα δὲ ἡ ἀλώπηξ τῶν πλεόνων τὸν λέοντα, 
ϑηρᾶν ἀντὶ τοῦ μηνύειν mostro. Καὶ πειρωμένη ποί- 
ἕνὴς τι λαβεῖν, κατέστη πρώτη τοῖς ϑηρῶσιν εἰς ϑή-- 
Qoo. 

Ἄρχεσϑαι μᾶλλον ἀσφαλῶς ἄμεινον, ἢ κρατεῖν 
σφαλερῶς. 
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49. "Alem καὶ ΤΠΙ΄άρδαλις. (S.12. C. 159 et p. 351. F. 13.) 
᾿Δλώπηξ καὶ πάρδαλις περὶ κάλλους ἤριξον. Τῆς δὲ 
παρδάλεως παρ᾽ ἕκαστα τὴν τοῦ σώματος ποικιλίαν 
προβαλλομένης., ἡ ἀλώπηξ ὑποτυχοῦσα ἔφη". .; καὶ πό-- 
σον ἐγώ σου καλλέων ὑπάρχω, ἥτις οὐ τὸ σῶμα, τὴν δὲ 
ψυχὴν πεποίέκιλμαι : ““ 
Ὁ λόγος δηλοῖ. ὅτι τοῦ σωματικοῦ κάλλους ἀμεί-- 
νῶν ἐστὶν ὁ τῆς διανοίας κόσμος. 


49». “Ἄλλως. (C. 159. B. 133.) 

Στικτή ποτε πάρδαλις ἐκαυχᾶτο φορεῖν ἁπάντων 
ξώων ποικιλωτέραν δέῤῥιν. Πρὸς ἣν ἡ ἀλώπηξ εἶπεν" 
.» ἐγώ σου τῆς δορᾶς κρείττονα καὶ ποικιλωτέραν yva- 
μὴν ἔχω.“ 

49. ᾿Ζλώπηξ καὶ Πίϑηκος. (S. 14. C. 374. B. 81.) 


"Alda καὶ πέϑηκος ἐν ταὐτῷ ὁδοιποροῦντες περὶ 
εὐγενείας ἤριζον. Πολλὰ δὲ ἑκατέρων à υδξιόντων, ἐπειδὴ 
- 3 
ἐγένοντο κατά τινα τύπον. ἐνταῦϑα ἀποβλέψας ἀνεστέ- 
ναξεν ὁ πέϑηκος" τῆς δ᾽ ἀλώπεκος ἐρομένης τὴν αἰτίαν. 
e , , 2 - Ἁ , » 3 2 2 
0 πέϑηκος ἐπιδείξας αὐτῇ τὰ μνήματα. ἔφη .. ἀλλ᾽ οὐ 
ἐέλλω κλαίειν, ὁρῶν τὰς στήλας τῶν πατρικῶν μου 
2 ’ὔ Ἁ /, 66 9 , Ἁ 3 A! » A 
ἀπελευϑέρων καὶ δούλων; Κἀκείνη πρὸς cvrov ἔφη 
2 1 , e , $e ox ' , , , 
ἄλλα ψευδου οσα βουλει᾽ οὐδεὶς γὰρ rovrov ἀναστᾶς 
σε ἐλέγξει." 
᾿ς Οὕτω xal τῶν ἀνθρώπων οἵ ψευδολόγοι τότε μά- 
λιστα καταλαξονεύονται, ὅταν τοὺς ἐλέγχοντας μὴ ἔχωσι. 
485. ᾽Ἄλλως. (C. 884. F. 334.) 
᾿Δλώπηξ καὶ πίϑηξ ἐπὶ τὸ αὐτὸ ὠὡδοιπόρουν. Παρ- 
ἐρχόμενοι δὲ διὰ τινῶν μνημείων, ἔφη ὁ πέϑηξ τῇ ἀλώ--: 
πέχι, ὡς πάντες οἵ νεκροὶ οὗτοι ἀπελεύϑεροι τῶν ἐμῶν 
γεννητόρων ὑπάρχουσιν. Ἢ δὲ ἀλώπηξ λέγει τῷ mi- 
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ϑηκι" εὐκαίρως ἐψεύσω᾽" οὐδεὶς γὰρ τῶν ἐνταῦϑα τα-- 
φέντων ἀπελέγξαι σε δύναται." " 

Οὗτος ὁ μῦϑος παριστᾷ τὸν τοὺς ψευδολόγους ὁρ- 
Og διελέγχοντα, καὶ τοὺς προδήλως τὸ ψεῦδος. ἀντὶ 
ἀληϑείας προσφέροντας. 

44. ᾿Δλώπηξ καὶ Πίϑηκος. (S. 83. C. 99 et p. 295. F. 69.) 

Ἐν συνόδῳ τῶν ἀλόγων toov πέϑηκος ὀρχησάμε-- 
νος καὶ εὐδοκιμήσας βασιλεὺς ὑπ᾽ αὐτῶν ἐχειροτονήϑη" 
ἀλώπηξ δὲ αὐτῷ φϑονήσασα ὡς ἐθεάσατο ἔν τινι παγέδι 
κρέας κείμενον, ἀγαγοῦσα αὐτὸν ἐνταῦϑα ἔλεγεν, ὡς 
εὑροῦσα ϑησαυρὸν αὐτὴ μὲν ovx ἐχρήσατο. γέρας δὲ 
αὐτῷ τῆς βασιλείας τετήρηκε, καὶ παρήνειν αὐτῷ λα-- 
βεῖν. Τοῦ δὲ ἀτημελήτως ἐπελθόντος, καὶ ὑπὸ τῆς 
παγίδος συλληφϑέντος. αἰτιωμένου vs τὴν ἀλώπεκα ὡς 
ἐνεδρεύσασαν αὐτῷ, ἐκείνη ἔφη" ..ὄὦ πίϑηκε, σὺ δὲ 
τοιαύτην ψυχὴν ἔχων τῶν ἀλόγων ξώων βασιλεύσεις ; ““ 

Οὕτως οἵ τοῖς πράγμασιν ἀπερισκέπτως ἐπιχει-- 
ροῦντες σὺν τῷ δυστυχεῖς εἶναι καὶ γέλωτα ὀφλισκά- 
νοῦσι. ES 

45. "AlommE καὶ Tocyoc. (S.9. 6. 4 et p. 981. F. 4.) - 

᾿Δλώπηξ πεσοῦσα εἰς φρέαρ, ἐπάναγκες ἔμενε, πρὸς 
τὴν ἀνάβασιν ἀμηχανοῦσαχ᾽ τράγος δὲ δέψῃ συνεχόμε-- 
vog ὡς ἐγένετο κατὰ τὸ αὐτὸ φρέαρ, ϑεασάμενος αὖ- 
τὴν, ἐπυνθάνετο, εἰ καλὸν εἴη τὸ ὕδωρ" ἡ δὲ. τὴν 
δυστυχίαν ἀσμενισαμένη, πολὺν ἔπαινον τοῦ ὕδατος 
κατέτεινε, λέγουσα, ὡς χρηστὸν εἴη. καὶ καταβῆναι 
αὐτῷ παρήνει. Ὁ δὲ ἀμελετήτως κατῆλθε διὰ μόνην 
ἐπιϑυμίαν. καὶ ἅμα τῷ τὴν δίψαν σβέσαι. μετὰ τῆς 
ἀλώπεκος ἐσκόπει τὴν ἄνοδον" καὶ ἡ ἀλώπηξ χρήσιμόν 
τι ἔφη ἐπινενοηκέναι εἰς τὴν ἀμφοτέρων σωτηρίαν" 
»»δὐ γὰρ ϑελήσεις τοὺς ἐμπροσϑίους πόδας τῷ τοίχῳ 
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προσερεῖσαι. ἐγκλίνας τὰ κέρατα, ἀναδραμοῦσα αὐτὴ 
διὰ τοῦ σοῦ νώτου καὶ σὲ ἀναβιβάσω.ς Τοῦ δὲ καὶ 
πρὸς τὴν δευτέραν παραίνεσιν ἑτοίμως ὑπηρετήσαντος. 
ἡ ἀλώπηξ ἁλομένη διὰ τῶν σκελῶν αὐτοῦ ἐπὶ τὸν νῶ-- 
vov ἀνέβη, καὶ ἀπ᾽ ἐκείνου ἐπὶ τὰ κέρατα διερεισαμένη, 
ἐπὶ τὸ στόμα τοῦ φρέατος ἀνελϑοῦσα ἀπηλλάττετο. Τοῦ 
δὲ τράγου μεμφομένου αὐτὴν; ὡς τὰς ὁμολογίας παρα- 
βαίνουσαν, ere and εἶπεν" 0 οὗτος: ἀλλ᾽ εἰ το-- 
σαύτας φρένας εἶχες, ὅσας ἐν τῷ πώγωνι τρίχας, οὐ 
πρότερον δὴ κατεβεβήκεις, πρὶν ἢ τὴν ἄνοδον éexépo.* 

Οὕτω καὶ τῶν ἀνθρώπων τοὺς φρονίμους δεῖ πρό- 
τερον τὰ τέλη τῶν πραγμάτων σκοπεῖν, εἶθ᾽ οὕτως αὐ- 
τοῖς ἐπιχειρεῖν. 

45^. ’Ἄλλως. (C. p. 6.) 

To&yoc, ἐν ϑέρει σφοδρῶς διψήσας. κατῆλϑεν εἰς 
βαϑύκφημνον ὕδωρ πιεῖν. Πιὼν δὲ καὶ χορτασϑεὶς οὐχ 
ἠδυνατὸ ἀνελϑεῖν καὶ μδτενόξι x καὶ βοηϑὸν ἐξήτει. ᾿Δλώ- 
πηξ δὲ τοῦτον ἰδοῦσα ἐ ἔφη: ,0 ἀνόητε, εἰ τόσας φρε- 
νας εἶχες, ὅσας ἐν τῷ πώγωνι τρίχας. πρότερον οὐκ 
ἂν κατέβης. ἢ μὴ τὴν ἄνοδον ἐσκέψω."“ 

Ὅτι δεῖ πρότερον προσκοποῦντα τὰ τέλητῶν πραγ- 
μάτων, οὕτω ποιεῖσϑαι (ποιεῖν 3). 

46. ᾿Δλώπηξ κόλουρος. (8.11. 0.7 οἱ p- 284. F. 6.) 

Aha ὑπό τινος παγίδος τὴν οὐρὰν ἀποκοπεῖσα, 
ἐπειδὴ δι᾿ αἰσχύνην ἀβίωτον ἡγεῖτο τὸν βίον ἔχειν, 
ἔγνω δεῖν καὶ τὰς ἄλλας ἀλώπεκας εἰς τὸ αὐτὸ προσα- 
γαγεῖν, ἵνα τῷ κοινῷ πάϑει τὸ ἴδιον ἐλάττωμα συγκχρύψη. 
Καὶ δὴ ἁπάσας ἀϑροίσασα παρήνει αὐταῖς τὰς οὐρὰς 
ἀποκόπτειν, λέγουσα, ὡς οὐκ ἀπρεπὲς μόνον τοῦτο, 
ἀλλὰ καὶ περισσόν τι αὐταῖς βάρος προσήρτηται. Τού- 
τῶν δέτις ὑποτυχοῦσα ἔφη" .. ὦ αὕτη, ἀλλ᾽ εἰ μή σοι 
τοῦτο συνέφερεν, οὐκ ἂν ἡμῖν αὐτὸ συνεβούλευσας."" 
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Ὁ λόγος πρὸς ἐχείνους. o τὰς συμβουλίας ποιοῦν-- 
ται τοῖς πέλας οὐ δι᾽ εὔνοιαν. ἀλλὰ διὰ τὸ ἑαυτοῖς 
συμφέρον. 

AT. AME πρὸς μορμολύκειον. G. 27.) 

᾿Δλωπηξ εἰσελϑοῦσα εἰς πλάστου ἐργαστήριον. καὶ 
ἕκαστον τῶν ἐνόντων διερευνῶσα ὡς περιέτυχε τραγῷ-- 
δῶν προσώπῳ, ἘΠΤῸ ἐπάρασα εἶπεν" .. οἵα κεφαλὴ 
ἐγκέφαλον οὐκ ἔχει.“ 

Ὁ λόγος εὔκαιρος πρὸς ἄνδρα μεγαλοπρεπῆ μὲν 
σώματι. κατὰ ψυχὴν δὲ ἀλόγιστον. 

475, ἄλλως. (C. 11 et p. 286. F. 11.) 

᾿Δλωπηξ εἰς οἰκίαν ἐλϑοῦσα ὑποκριτοῦ, καὶ ἕχαστα 
τῶν αὐτοῦ σκευῶν διερευνωμένη, εὗρε καὶ κεφαλὴν 
μορμολυκείου εὐφυῶς κατεσκευασμένην, ἣν καὶ ἀνα- 
λαβοῦσα ταῖς χερσὶν ἔφη" ..ὄ ὦ οἵα κεφαλὴ. καὶ ἐγκέ- 
φαλον οὐκ ἔχει." d | 

Ὁ μῦϑος πρὸς ἄνδρας μεγαλοπρεπεῖς μὲν τῷ σώ-- 
ματι. κατὰ δὲ ψυχὴν ἀλογέστους. 

48. ᾿ἀνδροφόνος. (S. 32. C. 160 et p. 351. F. 29.) 

᾿ἀνϑρωπόν τις ἀποχτείνας ὑπὸ τῶν αὐτοῦ συγγε- 
νῶν ἐδιώκετο. Γενόμενος δὲ κατὰ τὸν Νεῖλον ποταμὸν. 
λύκου αὐτῷ ἀπαντήσαντος, φοβηϑεὶς ἀνέβη ἐπέ τι δέν-- 
δρον τῷ ποταμῷ παρακείμενον, κἀκεῖ ἐκρύπτετο. Θεα-- 
σάμενος δὲ ἐνταῦϑα ἔχιν κατ᾽ αὐτοῦ ἐρχόμενον, ἑαυτὸν 
εἰς τὸν ποταμὸν χαϑῆκεν" ἐν δὲ τούτῳ ὑποδεξάμενος 
αὐτὸν κροχόδειλος κατεϑοινήσατο. | 

Ὁ λόγος δηλοῖ, ὅτι τοῖς ἐναγέσιτῶν ἀνθρώπων οὔτε 
γῆς οὔτε ἀέρος οὔτε ὕδατος στοιχεῖον ἀσφαλές ἐστιν. 
49. ᾿ἀνὴρ ἀδύνατα ἐπαγγελλόμενος. (8.84. C. 16 et p. 988. F. 81.) 

4vijo πένης νοσῶν καὶ κακῶς διακείμενος , ἐπειδὴ 
παρὰ τῶν ἰατρῶν ἀπηλπίσϑη. τοῖς ϑεοῖς ηὔχετο ἕκα- 
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τόμβην ποιῆσαι, ἐπαγγειλάμενος καὶ ἀναϑήματα καϑιε- 
ρώσειν. ἐὰν ἐξαναστῇ. Τῆς δὲ γυναικὸς. ἐτύγχανε γὰρ 
αὐτὴ παρεστῶσα,. πυνϑανομένης ..καὶ πόϑεν αὐτὰ 
ἀποδώσεις :““ ἔφη ..νομίξεις γάρ μὲ ἐξαναστήσεσϑαι. 
ἵνα καὶ ταῦτα οἵ ϑεοὶ ἀπαιτήσωσι:; “ 
Ὁ λόγος δηλοῖ, ὅτι ταῦτα ῥᾳδίως of ἄνϑρωποι κα- 
τεπαγγέλλονται. ἃ τελέσειν ἔργῳ οὐ προσδοκῶσι. 
50. 14vrjo A9 votog καὶ Θηβαῖος. (B. 15.) 
᾿Δνὴρ ᾿4ϑηναῖός τις ἀνδοὶ Θηβαίῳ 
κοινῶς ὁδεύων. ὥσπερ εἰχὸς, ὡμίλει" 
ῥέων δ᾽ ὁ μῦϑος ἦλϑε μέχρις ἡρώων, 
μακρὴ μὲν ἄλλως ῥῆσις οὐδ᾽ ἀναγκαίη. 
τέλος δ᾽ ὁ μὲν Θηβαῖος υἱὸν ᾿λκμήνης 
μέγιστον ἀνδρῶν. νῦν δὲ καὶ ϑεῶν ὕμνει" 
᾿ dE 4ϑηνῶν ἔλεγεν ὡς πολὺ κρείσσων 
Θησεὺς γένοιτο, “καὶ τύχης 0 μὲν ϑείης 
ὄντως λέλογχεν, Ἡρακλῆς δὲ δουλείης. 
λέγων δ᾽ ἐνίκα" στωμύλος γὰρ ἦν ϑήτωρ᾽ 
ὁ δ᾽ ἄλλος, ὡς Βοιωτὸς. οὐκ ἔχων ἴσην 
λόγοις ἅμιλλαν. εἶπεν ἀγρίῃ μούσῃ" 
᾽ς πέπαυσο᾽ νυκᾷς. τοιγαροῦν χολωϑείη 
Θησεὺς μὲν ἡμῖν, Ἡρακλῆς δ᾽ ᾿4ϑηναίοις."“ 
Ὅτι οὐ δεῖ τοὺς μεγιστᾶνας κινεῖν εἰς ὀργὴν κατὰ 
τῶν ὑπεξουσίων. [Εἰς ματαιολογέας καὶ ἔρυδας.] 


51. ᾿Δνὴρ, Ἵππος καὶ Πώλος. (6. 888. F. 343.) 

3 , 9 ak , Ncc 9 , e 

"vao τις ἐπωχεῖτο ϑηλείᾳ τινὶ ἵππῳ ἐγκύῳ vzag- 
χούσῃ. καὶ ὁδοιποροῦντος αὐτοῦ πῶλον ἡ ἵππος ἀπέτε-- 
κεν. Ὁ δὲ πῶλος κατόπιν αὐτῆς εὐϑὺς πορευόμενος, 
καὶ ταχέως ἱλιγγιάσας. πρὸς τὸν τῆς ἰδίας μητρὺς ἐπι-- 
βάτην ἔλεγεν" .. ἰδοὺ, ὁρᾷς μὲ βραχύτατον καὶ πρὸς 
πορείαν ἀδύνατον" γίνωσκε τοίνυν, ὡς εἰ ἐνταῦϑα 
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ἐγκαταλίπῃς ue, αὐθωρὸν διαφϑείρομαι. Εἰ δὲ ἐντεῦ- 
εν ἄρῃς ue; καὶ ἀπαγάγῃς ἐν τόπῳ, καὶ ἀνατραφῆναι 
παφασκευάσῃς , οὕτως αὐξυνϑεὶς ἐν ὑστέρῳ ὙΘΜΙΡΗΣς 
(ον ποιήσω δε." 
Ὁ μῦϑος δηλοῖ, ὡς ἐκείνους χρὴ εὐεργετεῖν. ὑφ᾽ 
ὧν καὶ ἡ ἀντάμειψις τῆς εὐποιίας ἐλπέξεται. 
59. ᾿Δνὴρ καὶ Γυνή. (S. 96. C. 98. F. 946.) 


Ἔχων τις γυναῖκα πρὸς πάντας τοὺς κατ᾽ οἶκον 
λίαν τὸ ἦϑος ἀργαλέαν ἠβουλήϑη γνῶναι. εἰ καὶ πρὸς 
. τοὺς πατρῴους οἰχέτας ὁμοίως διάκειται" ὅϑεν μετὰ 
προφάσεως εὐλόγου πρὸς τὸν πατέρα αὐτὴν ἔπεμψε. 
“Μετὰ δὲ ὀλίγας ἡμέρας ἀνελϑούσης αὐτῆς ἐπυνθάνετο, 
πῶς αὐτὴν οἵ οἰκεῖοι προσεδέξαντο; Τῆς δὲ δἰπούσης᾽ 
00 βουκόλοι καὶ οἵ ποιμένες T ὑπεβλέποντο, * ἔφη 
πρὸς αὐτήν᾽" » ἀλλ᾽ ὦ γύναι, εἰ τούτοις ἀπήχϑου, οἵ 
ὄρϑφου μὲν τὰς ποίμνας ἐξελαύνουσιν. ὀψὲ δὲ εἰσίασι, 
τί χοὴ Occ περὶ τούτων, oig πᾶσαν τὴν ἡμέραν 
συν ὑἔέτριβες y ; 

Οὕτω πολλάκις ἐκ τῶν μικρῶν và μεγάλα καὶ ἐκ 
τῶν προδήλων τὰ ἄδηλα γνωρίζξονται. 

53. ᾿Δνὴρ καὶ Κύκλωψ. (C. 884. F. 344.) 

᾿Δνήρ τις τῶν εὐλαβῶν τυγχάνων [τάχα]. καὶ τοῖς 
πρακχτέοις σεμνὸς. ἐπὶ χρόνον ἱκανὸν εὐμαρῶς τοῖς 
ἰδίοις παισὶ συμβιοτεύων, μετὰ ταῦτα ἐνδείᾳ περι-- 
πίπτει ἐσχάτῃ, καὶ τὴν ψυχὴν καιρίως ἀλγῶν. ἐβλα- 
σφήμει τὸ ϑεῖον, καὶ ἑαυτὸν ἀνελεῦν ἀπηναγκάξετο. 
“αβὼν οὖν σπάϑην, ἐπέτινατῶν "ἐρημικῶν τόπων ἔξει, 
ἁανεῖν μᾶλλον αἱφετισάμενος , ἥπερ κακῶς env. 11ο-- 
φευόμενος δὲ λάκκον τινὰ βαϑύτατον ἔτυχεν εὑρηκῶς, 
ἐν ᾧ χρυσίον. οὐκ ὀλίγον παρά τινος τῶν γιγανταίων 
éxrevéBéuro, Q Κύκλωψ τὸ ὄνομα. Ἰδὼν δὲ ὃ [δῆϑεν) 
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εὐλαβὴς ἀνὴρ τὸ χρυσίον, φόβου εὐϑὺς καὶ χαρᾶς ἀνά- 
πλεῶς γίνεται. καὶ ῥέπτει μὲν τῆς χειρὸς τὸ ξέφος, αἴ-- 
ost δὲ τὸ χρυσίον ἐκεῖϑεν., καὶ ἄσμενος ἐπὶ τὴν οἰκίαν 
καὶ τοὺς παῖδας αὑτοῦ ἐπανέρχεται. Εἶτα 0 Κύκλωψ ἐπὶ 
τὸν λάκκον ἐλϑὼν, καὶ τὸ μὲν χρυσίον μὴ εὑρηκὼς, 
ἀντ᾽ αὐτοῦ δὲ κείμενον ἐκεῖσε τὸ ξίφος ἑωρακὼς. αὐὖὐ-- 
τίχα τοῦτο σπασάμενος ἑαυτὸν διεχειρέσατο. 

Ὁ μῦϑος οὗτος δηλοῖ, ὡς τοῖς σκαιοῖς ἀνδράσιν 
ἀκολούϑως ἐπισυμβαίνει τὰ φαῦλα" τοῖς δὲ ἀγαϑοῖς 
καὶ εὐλαβέσι τὰ ἀγαϑὰ ταμιεύεται. 

54. ᾿Ανὴρ καὶ ἱΜοιχός. (B. 116.) 

Νυκτὸς μεσούσης ἦδε παῖς τις εὐφώνως" 
γυνὴ δ᾽ ἀκούει τοῦδε, κἀξαναστᾶσα 
ϑυρίδων προκύπτει, καὶ βλέπουσα τὸν παῖδα 
λαμπρᾶς σελήνης ἐν φάει καλὸν λέην, 
τὸν ἄνδρ᾽ ἑαυτῆς καταλιποῦσα κοιμᾶσϑαι., 
κάτω μελάϑρων ἦλϑε. καὶ ϑύρης ἔξω 
ἐλϑοῦσ᾽ ἐποίει τὴν προϑυμίην πλήρη. 
ἁνὴρ δὲ ταύτης ἐξανίστατ᾽ ἐξαίφνης. 
ξητῶν δπούστί, κοὐκ ἰδὼν δόμων εἴσω 
ἀμηχανῶν τε καὐτὸς ἦλϑεν εἰς οἶμον" 
καὶ τῇ συνεύνῳ φησί" .. μηδὲν ἐκπλήσσου, 
τὸν παῖδα δ᾽ ἡμῶν πεῖσον εἰς δόμους εὕδειν." 
ὃν χαὶ λαβὼν παρῆγεν. εἶτα κἀκεῖνος. 
ἄμφω ϑελόντων δρᾶν τι. 410^ ἐραϑύμει. 

Τουτὶ μὲν οὕτως" ἔμφασις δὲ τοῦ μύϑου, 
κακόν ἐστι χαίρειν, ὅταν ἔχῃ τις ἐκτῖσαι. 


55. ᾿δνὴρ κακοπράγμων. (S. 86. C. 16 et p. 288. E. 82.) 


- "Avijo κακοπράγμων συνορισάμενος πρός τινα ψευ-. / 


δὲς ἐπιδείξειν τὸ ἐν ΖΙελφοῖς μαντεῖον, ὡς ἐνέστη 1j 
προϑεσμία, λαβὼν στρουϑίον εἰς τὴν χεῖρα, καὶ τοῦτο 
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τῷ ἱματίῳ σκεπάσας, ἧκεν εἰς τὸ ἱερὸν, καὶ στὰς ἄντι- 
xovg ἐπηρώτα, πότερόν τι ἔμπνουν ἔχει μετὰ χεῖρας ἢ 
ἄπνουν; βουλόμενος, ἐὰν μὲν ἄψυχον εἴπῃ. ξῶν τὸ 
στρουϑίον ἐπιδεῖξαι, ἐὰν δὲ ἔμπνουν. ἀποπνίξας προε-- 
νεγκεῖν. Καὶ 0 ϑεὸς συνεὶς αὐτοῦ τὴν κακοτεχνίαν εἶ-- 
πεν" .»ἀλλ᾽ ὦ ovrog, πέπαυσο᾽ ἐν σοὶ γὰρ ἔστι. τοῦτο 
ὃ ἔχεις ἢ νεκρὸν εἶναι ἢ ἔμψυχον." 

Ὁ λόγος δηλοῖ, ὅτι τὸ ϑεῖον ἀπαρεγχείρητόν ἐστι. 


56. ᾿ζνὴρ μεσαιπόλιος καὶ ἑταῖραι. 
(9. 81, C.162 et p. 352. F.199. B. 22.) 

"Avijo μεσαιπόλιος δύο ἐρωμένας εἶχεν, ὧν ἡ μὲν 
νέα, ἡ δὲ πρεσβῦτις. Καὶ ἡ μὲν προβεβηκυῖα αἰδου-- 
μένη νεωτέρῳ αὑτῆς πλησιάξειν, διετέλει, εἴ ποτὲ πρὸς 
αὐτὴν παρεγένετο, τὰς μελαίνας αὐτοῦ τρίχας περιαι-- 
govu£vq ἡ δὲ νεωτέρα ὑποστελλομένη γέροντα ἐρα- 
στὴν ἔχειν. τὰς πολιὰς αὐτοῦ ἀπέσπα. Καὶ οὕτω συν-- 
ἔβη ὑπὸ ἀμφοτέρων αὐτὸν περιτιλλόμενον φαλακρὸν 
γενέσϑαι. 

Οὕτω πανταχοῦ τὸ ἀνώμαλον ἐπιβλαβές ἐστι. 

565. άλλως. (C. 162.) 

"Awüjo Tig, μέσην ἔχων ἥβην, δύο ἔσχεν ἑταέρας. 
μίαν μὲν γραῦν, τὴν δὲ ἑτέραν νέαν. Τούτῳ ἡ μὲν 
γραῦς τὰς μελαίνας τρέχας ἔτιλλεν, ὡς γέροντα τοῦτον 
ϑέλουσα, ἡ δὲ νέα τὰς πολιάς: ἕως αὐτὸν φαλακρὸν 
ἐποίησαν καὶ ὄνειδος ἁπάντων. 

Ὅτι ἐλεεινός ἐστιν ὃς εἰς γυναῖκας ἐμπέπτει. 


57. "Avijo πηρός. (S. 81. C. 161 et p. 351. F. 17.) 
"Avo πηρὸς εἰώϑει πᾶν τὸ ἐπιτιϑέμενον εἰς τὰς 
χεῖρας αὐτῷ ζῶον ἐφαπτόμενος λέγειν, ὁποῖόν τι ἐστι. 
Καὶ δή move λυκιδίου αὐτῷ ἐπιδοϑέντος, ψηλαφήσας 
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καὶ ἀμφιγνοῶν εἶπεν" ..« οὐκ οἶδα, πότερον λύκου εἴη 
ἢ ἀλώπεκος ἢ τοιούτου τινὸς ξώου γέννημα" τοῦτο 
μέντοι σαφῶς ἐπίσταμαι, ὅτι οὐκ ἐπιτήδειον τοῦτο τὸ 
ξῶον προβάτων ποίμνῃ συνιέναι." 

Οὕτω τῶν πονηρῶν ἡ διάϑεσις πολλάκις καὶ ἀπὸ 
τοῦ σώματος καταφαίνεται. 


58. "4vqo φέναξ. (S. 38. C. 18 et p. 989. F. 36.) 


"vago πένης νοσῶν καὶ κακῶς διακείμενος ηὔξατο 
τοῖς ϑεοῖς ἑκατόμβην τελέσαι. εἰ περισώσειαν αὐτόν" 
o£ δὲ ἀπόπειραν αὐτοῦ ποιήσασϑαι βουλόμενοι, ῥαΐσαι 
τάχιστα αὐτὸν παρεσκεύασαν. Κἀκεῖνος ἐξαναστὰς 
ἐπειδὴ ἀληϑινῶν βοῶν ἠπόρει, στεατίνους ἑκατὸν πλά- 
σας ἐπέτυνος βωμοῦ κατέκαυσεν εἰπών" .. ἀπέχετε τὴν 
εὐχὴν, ὦ δαίμονες.“ Οἵ δὲ ϑεοὶ βουλόμενοι αὐτὸν ἐν 
μέρει ἀντιβουχκολῆσαι, ὄναρ αὐτῷ ἔπεμψαν, παραι- 
νοῦντες ἐλϑεῖν εἰς τὸν αἰγιαλόν" ἐκεῖ γὰρ εὑρήσειν ἀτ-- 
τικὰς ape Kol ὃς περιχαρὴς γενόμενος» δρομαῖος 
ἥκεν ἐπὶ τὴν ἠόνα, ἔνϑα δὴ λῃσταῖς περιτυχὼν ἀπήχϑη, 
καὶ ὑπ᾽ αὐτῶν ᾿πωλούμενος &vos δραχμὰς χιλίας. 

Ὁ λόγος εὔκαιρος πρὸς ἄνδρα ψευδολόγον. 


59. ᾿νϑρακεὺς καὶ Γναφεύς. (8. 29. C. 12 et p. 986. F. 97.) 


“Ἰνϑρακεὺς ἐπί τινος οἰκίας ἐργαζόμενος καὶ ϑιεα-- 


σάμενος γναφέα αὐτῷ παρφοικισϑέντα, προσελϑῶν σα-- 


φεκάλει αὐτὸν, ὅπως σύνοικος αὐτῷ γένηται, διεξιὼν 
ὡς οἰκειότεροι ἀλλήλοις ἔσονται καὶ λυσιτελέστεροι[διὰ] 
μέαν ἔπαυλιν οἰχοῦντες. Καὶ ὁ γναφεὺς ὑποτυχὼν ἔφη 
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πρὸς αὐτόν" .. ἀλλ᾽ ἔμοιγε παντελῶς τοῦτό ἐστιν ἀδύ-- 


νατον" 0 γὰρ ἐγὼ λευκανῶ, σὺ ἀσβολήσεις."“ 
é L rh uf m" TED ΝΥ; 2 , am 
Ὁ Aóyog δηλοῖ, ovt πᾶν τὸ ἀνόμοιον ἁκοινωνητὸν 
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60. "Av9gormog ἀρυϑμῶν τὰ κύματα. 
(C. 333. F. 403. ex Luc. Hermot. c. 84.) 

AiGczog ἔφη, ἄνϑρωπόν τινα ἐπὶ vij ἠϊόνι καϑε- 
ξύμενον ἐπὶ τὴν κυματωγὴν ἀριϑμεῖν τὰ κύματα; σφα- 
λέντα δὲ ἄχϑεσϑαι καὶ ἀνιᾶσϑαι., ἄχρι δὴ τὴν κερδὼ 
παραστᾶσαν εἰπεῖν αὐτῷ" ..τί, ὦ γενναῖε, ἀνιᾷ τῶν 
παρελϑόντων ἕνεκα, δέον τὰ ἐντεῦϑεν ἀρξάμενον ἀριϑ-- 
μεῖν, ἀμελήσαντα ἐκείνων ; ““ 


61. ᾿άνϑρωπος καὶ ᾿Δλώπηξ. (F. 265. C. 163. B. 11.) 


᾿Δλώπεκά τις ἐχϑρὰν ἔχων, ὡς βλάπτουσαν αὐτὸν 
κρατήσας, καὶ ϑέλων ἐπὶ πολὺ τιμωρήσασϑαι, στυπ-- 
πεῖα ἐλαίῳ βεβρεγμένα τῇ οὐρᾷ προσδήσας ὑφῆψε. 
Ταύτην δὲ δαίμων εἰς τὰς ἀρούρας τοῦ λαβόντος ὡδή- 
ye ἦν δὲ καιρὸς ἀμητοῦ. Ὁ δὲ ἠκολούϑει ϑρηνῶν μη- 
δὲν ϑερέσας. 

Ὅτι πρᾷον εἶναι χρὴ, καὶ μὴ ἀμέτρως ϑυμοῦσϑαι" 
ἐξ ὀργῆς γὰρ πολλάκις τυγχάνει βλάβην γένεσϑαι μεγά-- 
λην τοῖς δυσοργήτοις. 

61^. ἄλλως. Γεωργὸς καὶ ᾿4λώπηξ. (6. 804. F.921.) 

Γεωργῷ πονηρῷ φϑόνον ἐνεποίει τὸ τοῦ γείτονος 
αὐξανόμενον λήϊον, καὶ διαφϑείρειν τοὺς ἐκείνου πό- 
νους ἐζήτει. Καὶ ϑηράσας ἀλώπεκα. προσάψας δαλὸν, 
πρὸς τὸ τοῦ γείτονος ἀφίησι λήϊον. Ἡ δὲ καϑ' ἧς ἀφεῦτο 
μὴ παριοῦσα, βουλομένου τοῦ δαέμονος τὸ τοῦ πέωψαν-- 
τος ἐνέπρησεν λήϊον. 

Πονηφοὶ γείτονες πρῶτοι τῆς ἑτέρων μετέχουσι 


βλάβης. 
62. "άνϑρωπος καὶ Κύων. (C. 199 et p. 881 sq. F. 22. B. 42.) 


"Av99oz0s τις ἡτοίμαξε δεῖπνον, ἑστιάσων τινὰ 
ἊΝ " C Toe 4 e Ἢ , E PES 
τῶν φίλων αὐτῷ καὶ οἰκείων. Ὁ δὲ xvov αὑτοῦ ἀλ-- 
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λον κύνα ἐκάλει, λέγων" ..ὦ φέλε, δεῦρο συνδείπνησόν 
uoL* Ὁ δὲ προσελθὼν χαίρων ἵστατο, βλέπων τὸ 
μέγα δεῖπνον, βοῶν ἐν τῇ καρδίᾳ" ,, βαβαὶ. πόση μοι 
χαρὰ ἄρτι ἐξαπιναέως ἐφάνη" τραφήσομαί vs γὰρ. καὶ 
εἰς κόρον δειπνήσω. ὥστε μὲ αὔριον μηδαμῆ γε πεινᾶ--: 
gau. Ταῦτα x«9' ἑαυτὸν λέγοντος τοῦ κυνὸς. καὶ 
er 1 , e 1 1 Ἐ 9. Do 
cue Gelovrog τὴν κέρκον, ὡς δὴ εἰς vov φίλον ϑαῤῥοῦν-- 
τος; ὃ μάγειρος, ὡς εἶδε τοῦτον ὧδε κἀκεῖσε τὴν κέρκον 
περιστρέφοντα, κατασχὼν τὰ σκέλη αὐτοῦ. ἔῤῥιψε πα- 
ραχρῆμα ἔξωϑεν τῶν ϑυρέδων. Ὁ δὲ κατιὼν ἀπῇει με-- 

, , mw b ^ $e N 5 - 
γάλως κράξων. Τῶν τις δὲ κυνῶν, τῶν καϑ' ὁδὸν αὐτῷ 
συναντώντων. ἐπηρώτα᾽ ..«πῶς ἐδείπνησας. qíAog; “ 
c ' v ἐν ς E ᾿ 4 9 bs ^ , 
O δὲ πρὸς αὑτὸν ὑπολαβὼν ἔφη" ,,6x τῆς πολλῆς πόο- 
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σεῶς μεϑυσϑεὶς ὑπὲρ κόρον, οὐδὲ τὴν ὁδὸν αὐτὴν, ὅϑεν 
ἐξῆλϑον, οἶδα.“ 

Ὁ μῦϑος δηλοῖ, ὅτι οὐ δεῖ θαῤῥεῖν τοῖς ἐξ ἀλλο-- 
τρίων εὐ ποιεῖν ἐπαγγελλομένοις. 


63. ᾿άνϑρωπος καὶ “έων συνοδεύοντες. 
(F. 169. C. 219 et p. 374.) 


Ποτὲ συνώδευσε λέων ἀνθρώπῳ. "Excvyvro ovv 
Ἁ " e -Ὁ Ὁ P, 
πρὸς ἀλλήλους τοῖς λόγοις. Evgov δὲ ἐν τῇ ὁδῷ πετρί- 
viv στήλην ὁμοίαν ἀνδρὶ. ἑτέραν στήλην λέοντος συμ-- 
d AC c» e , hl 3 M 
πνίγουσαν. Koi ὁ ἀνϑρῶπος ὑποδείξας πρὸς αὐτὴν, 
ταῦτα ἔφη" .. ἴδε πῶς ἐσμεν κρείττονες ὑμῶν πάντων, 
καὶ δωμαλέοι ὑπὲρ ἅπαν 99otov.* Ὑπολαβὼν δὲ ὁ λέων 
ἔφη" .. ὑφ᾽ ὑμῶν εἰσιν οὕτω ταῦτα γινόμενα καὶ πρατ-- 
, Z AN na , n , 
τομενα εἶ γὰρ ἤδεσαν λέοντες γλυφειν λέϑους. πολ- 
λοὺς ἂν εἶδες ὑποκάτω AsÓvrQv.* 
ς w p , bd 
ὋὉ μῦϑος δηλοῖ, ὅτι πολλοὶ καυχώμενοι πειρῶνται 
) γ΄. δ ' 3 , δὺς 9 
ἐν λόγοις ἑαυτοὺς ἐπιφημίξειν, καίπερ μὴ Ovvsg τοι-- 
οὕτοι. 
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63». Ἄλλως. (C. 219.) 

Εἰς ἔριν ἀλλήλοις ἀνήρ τε καὶ λέων προῆλϑον᾽" καὶ 
ὁ μὲν ἀνὴρ τὸ τῶν ἀνθρώπων κρεῖττον ἀπέφηνε γένος, 
ὁ δὲ τοῖς λέουσιν ἐδίδου τὸ πλέον. ᾿Δμιλλωμένων δὲ 
περὶ τοῦ κρεύττονορ. πίστιν ὁ ἀνὴρ ἐξ εἰκόνος ἐλάμβα-- 
νεν, ἐν 4] λέων ἐγέγλυπτο ἐξ ἀνδρὸς ἁλισκόμενος. Καὶ 
πρὸς ἐκεῖνον ὃ λέων" .» δἰ xol παρ᾽ ἡμῖν ησαν ot γλύ- 
φοντὲς, πλείους ἂν εἶδες ἑαλωκότας ἐκ λεόντων ἂν- 
ϑρώπους ἢ παρ᾽ ἀνθρώπων λέοντας." 

Ὁ τοῖς ἴσοις δικαίως χρώμενος οὐκ ἀπορήσει τῆς 
νέκης. 

64. ἔάνϑρωπος καὶ Σάτυρος. (S. 35. C. 196. F. 26.) 


᾿Ανθρωπόν ποτὲ λέγεται πρὸς Σάτυρον φιλέαν 
σπείσασϑαι. Καὶ δὴ χειμῶνος καταλαβόντος καὶ ψύ-- 
χους γενομένου ὁ ἄνϑρωπος τὰς χεῖρας τῷ στόματι éx£- 
πνει. Τοῦ δὲ Σατύρου τὴν αἰτίαν ἐρομένου, δι᾿ ἣν 
τοῦτο πράττει, ἔλεγεν, ὅτι ϑερμαένει τὰς χεῖρας διὰ 
τὸ κρύος. Ὕστερον δὲ παρατεϑείσης αὐτοῖς τραπέζης 
καὶ προσφαγήματος ϑερμοῦ σφόδρα ὄντος. ὁ ἄνϑρωπος 
ἀναιρούμενος κατὰ μικρὸν τῷ στόματι προσέφερε καὶ 
ἐφύσα πυνϑανομένου δὲ πάλιν τοῦ Σατύρου, τέ τοῦτο 
ποιεῖ; ἔφασκε καταψύχειν τὸ ἔδεσμα. ἐπεὶ λίαν Qag- 
uóv ἐστι. Κἀκεῖνος ἔφη πρὸς αὐτόν" ., ἀλλ᾽ ἀποτασσο-- 
μαΐ σου τῇ gui (x, ὦ οὗτος, ὅτι ἐκ τοῦ αὐτοῦ στόματος 
τὸ ϑερμὸν καὶ τὸ ψυχρὸν &£& etg. 

"Ari ovv καὶ ἡμᾶς περιφεύγειν δεῖ τὴν φιλίαν ὧν 
ἀμφίβολός ἐστιν ἡ διάϑεσις. 


65. Ἴάνϑρωπος καὶ Τέττιξ. (C. 344. F. 411.) 


8a 

Awvijo τις, ἀκρίδας συλλέγων καὶ ἀποχτιννὺς. εἷλε 
καὶ τέττιγα. Ἐπεὶ δὲ κἀκεῖνον ἠβούλετο κτεῖναι. φη-- 
civ ὃ τέττιξ᾽ .. ἄνϑρωπε, μή μὲ μάτην ἀνέλῃς" ἐγὼ 


γὰρ οὔτε στάχυν βλάπτω, οὔτ᾽ ἄλλο τι τῶν ἁπάντων 
cs ἀδικῶ" τῇ κινήσει δὲ τῶν ἐν ἐμοὶ ὑμένων ἡδὺ φϑεγ- 
γομαί, τέρπων τοὺς Sénued oaa φωνῆς οὖν παρ᾽ ἐμοὶ 
πλέον οὐδὲν εὑρήσεις.“ Κἀκεῖνος, ταῦτα ἀκούσας. 
ἀφῆκεν ἀπιέναι. ὮΝ 

| 65^. "ἄλλως. Τέττιξ καὶ ἀνήρ. (C. 385.) 

Τέττιξ, ἄνδρα τινὰ ϑεασάμενος κατασχεῖν αὐτὸν 
μηχανώμενον, ἔφη πρὸς αὐτόν" ..ἐκείνοις τοῖς ὀρνέοις 
ἐπέρχου, παρ᾽ ὧν σοι καὶ ὑφελός τι προσγενήσεται" 
ἐμὲ γὰρ εἰ κατάσχῃς. οὐδὲν ἐξ ἐμοῦ τὸ παράπαν κερ- 
 Ó«vsig. 

Ὁ μῦϑος δηλοῖ. ὡς οὐ χρή τινα τῶν ἀχρήστων καὶ 
᾿ἀνονήτων ἐφίεσϑαι. 
66. άνϑρωπος καταϑραύσας ἄγαλμα. 
(C. 198 et p. 880. F. 91. B. 119.) 

᾿᾿νϑρωπός τις, ξύλινον ἔχων ϑεὸν, πένης ὧν καϑι- 
κέτευε τοῦ ἀγαθοποιῆσαι. ὥς οὖν ταῦτ᾽ ἔπραττε. χαὶ 
μᾶλλον ἐν πενίᾳ διῆγε. ϑυμωϑεὶς ἐκ τοῦ σκέλους ἄρας 
αὐτὸν τῷ τοίχῳ προσέκρουσε. Τῆς δὲ κεφαλῆς αὐτοῦ 
παραχρῆμα κλασϑείσης. ἔῤῥευσε χρυσὸς ἐξ αὐτῆς, ὃν 
συναγαγὼν ὁ ἄνθρωπος ἐβόα". στρεβλὸς τυγχάνεις. 
ὡς οἶμαι, καὶ ἀγνώμων" τιμῶντά σε γὰρ οὐδὲν ὠφέλη- 
Gg ue* τυπτήσαντα δὲ πολλοῖς καλοῖς ἠμείψω."" 

Ὁ μῦϑος δηλοῖ. ὅτι οὐδὲν ὠφελήσεις σαυτὸν. πο-- 
νηρὸν ἄνδρα τιμῶν, αὐτὸν δὲ τύπτων πλέον ὠφελήσεις. 
67. ᾿ἄνϑρωπος λέοντα χρυσοῦν εὑρών. (S. 71. Ο. 916. F. 295.) 

ΖΔειλὸς φιλάργυρος λέοντα χρυσοῦν εὑρὼν ἔλεγεν" 
Ovx οἶδα τίς γένωμαι ἐν τοῖς παροῦσιν" ἐγὼ ἐκβέβλη-- 
μαι τῶν φρενῶν. καὶ τί πράττειν οὐκ ἔχω" μερίζξει μὲ 
φιλοχρηματία καὶ τῆς φύσεως ἡ δειλία. Ποία γὰρ τύχη 
5 ποῖος δαίμων εἰργάσατο χρυσοῦν λέοντα; Ἡ μὲν γὰρ 
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ἐμὴ ψυχὴ πρὸς τὰ παρόνέα ἑαυτῇ πολεμεῖ" ἀγαπᾷ uh 
τὸν χρυσὸν, δέδοικε δὲ τοῦ χρυσοῦ τὴν ἐργασίαν" ἅπτε- 
σϑαι μὲν ἐλαύνει ὃ πόϑος; ἀπέχεσϑαι δὲ 0 τρόπος. Ko 
τύχης διδούσης καὶ μὴ λαμβάνεσϑαι συγχωρούσηρ! e 
ϑάβοονο ἡδονὴν μὴ ἔχων! ὦ χάρις δαίμονος ἄχαρις 
γενομένη! Τί ovv; ποίῳ τρόπῳ χρήσωμαι: ἐπὶ ποίαν 
ἔλϑω μηχανήν; ἄπειμι τοὺς οἰκέτας δεῦρο κομέσων, 
λαβεῖν ὀφείλοντας τῇ πολυπληϑεῖ συμμαχίᾳ κἀγὼ 
πόῤῥω ἔσομαι ϑεατής. ᾿ 

Ὁ λόγος ἁρμόζει πρός τινα πλούσιον, μὴ τ ες 
προσψαῦσαι καὶ χρήσασϑαι τῷ πλούτῳ. 


68. "Ape καὶ Καμηλος. (B. 8.) 
"Age κάμηλον ἀχϑίσας ἐπηρώτα, 
πότερ᾽ ἀναβαίνειν μᾶλλον ἢ κάτω βαίνειν 
αἱροῖτο. χῶ κάμηλος. οὐκ ἄτερ μούσης. 
eig ᾿ 4,1] γὰρ ὀρϑὴ τῶν ὁδῶν ἀπεκλείσϑη ; ““ 
Ὁ λόγος εὔϑετος πρὸς ἄνδρας διεστραμμένους τῆς 
εὐϑείας ὁδοῦ ἐκκλίνοντας. 
69. ἄρκτος καὶ ᾿Δλώπηξ. (C. 165. F. 25. B. 14.) 
"Agxvog τίς ποτε μεγάλως ἐκαυχᾶτο, ὡς φιλανϑρω-- 
πότατον πάντων ἐστὶ τῶν ξώων᾽ φασὶ γὰρ ἄρκτον νε- 
κρὸν μηδὲν βιβρώσκειν. Ἢ δὲ ἀλώπηξ ἀκούουσα ταῦτα 
ἐμειδίασε, καὶ πρὸς αὐτὴν ἀντέφη᾽ ..εἴϑε τοὺς νεκροὺς 
ἤσϑιες καὶ μὴ τοὺς ξῶντας."“ 
Ὁ μῦϑος τοὺς πλεονέκτας καὶ ἐν ὑποκρίσει βιοῦν- 
τας ἐλέγχει. 
70. ᾿“ρότης καὶ “Ζύκος. (S. 38.) 
᾿᾿Αρότης λύσας τὸ ξεῦγος ἐπὶ πότον ἀπήγαγε" λύκος 
δὲ λιμώττων. καὶ τροφὴν ξητῶν ὡς περιέτυχε τῷ ἀρό- 
190, τὸ μὲν πρῶτον τὰς τῶν ταύρων. ξεύγλας περιέ- 
λειχε) λαϑὼν δὲ κατὰ μικρὸν, ἐπεὶ καϑῆκε τὸν αὐχένα, 
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ἀνασπᾶν μὴ δυνάμενος, ἐπὶ τὴν ἄρουραν τὸ ἄροτρον 
ἔσυρεν. Ὁ δὲ ἀρότηξ ἐπανελϑὼν καὶ θεασάμενος αὐ- 
τὸν ἔλεγεν" ..εἴϑε γὰρ. ὦ κακὴ κεφαλὴ. καταλιπὼν τὰς 
ἁρπαγὰς καὶ τὸ ἀδικεῖν ἐπὶ τὸ γεωπονεῖν τραπείης."“ 

Οὕτως οἵ πονηροὶ τῶν ἀνθρώπων κἂν χρηστότητα 
ἐπαγγέλλωνται. ψεύδονται. 


71. ᾿Ζσπάλαξ. (C.51.) 

Ὁ ἀσπάλαξ τυφλὸν ξῶόν ἐστι. Φησὶν oov ποτε τῇ 
μητρί" .. συκαμινέαν. μῆτερ, 09.4 Εἶτα αὐϑίς φησι" 
λιβάνου ὀσμῆς πεπλήρωμαι.““ Κἀκ τρέτου πάλυν ..χαλ-- 
κῆς““ φησὶ .«ψηφῖδος κτύπον ἀκούω.“ Ἡ δὲ μήτηρ ὑπο- 
λαβοῦσα εἶπεν" ,,0 τέκνον, ὡς ἤδη μανϑάνω. οὐ μό- 
νον ὄψεως ἐστέρησαι. ἀλλὰ καὶ ἀκοῆς καὶ ὀσφρήσεως." 

Ὁ μῦϑος δηλοῖ. ὅτι ἔνιοι τῶν ἀλαζόνων τὰ ἀδύ- 
νατὰ κατεπαγγέλλονται καὶ ἐν τοῖς ἐλαχίστους ἐλέγ-- 
χονται. 


71^. "ἄλλως. Σπαλαξ καὶ Majrqo. (8. 310. C.:307. F. 177.) 

Σπαλαξ (ἔστι δὲ τοῦτο τὸ ξῶον τυφλὸν) λέγει τῇ 
μητρὶ αὑτοῦ, ὅτι βλέπω κἀκείνη πειράξουσα αὐτὸν 
40vOgov λιβανωτοῦ δοῦσα αὐτῷ ἐπηρώτα. τί τοῦτο εἴη. 
Τοῦ δὲ εἰπόντος ψηφῖδα. ἡ μήτηρ εἶπεν" .. ὦ τέκνον. 
οὐ μόνον τοῦ βλέπειν ἐστέρησαι, ἀλλὰ καὶ τὰς ὀσφρή-- 
Gig ἀπώλεσας." 

Οὕτως ἔνιοι τῶν ἀλαξόνων. μέχρις οὗ τὰ ἀδύνατα 
κατεπαγγέλλονται. καὶ ἐν τοῖς ἐλαχίστοις ἐλέγχονται. 


12. "AcvgoAóyoc. (S. 40. C. 166 et p. 354. F. 19.) 
"AorgoAóyog ἐξιὼν ἑκάστοτε ἑσπέρας ἔϑος εἶχε τοὺς 
ἀστέρας ἐπισκοπῆσαι" καὶ δή ποτε περιιὼν sig τὸ προ-.- 
ἄστειον. καὶ τὸν νοῦν ὅλον ἔχων ἐν τῷ οὐρανῷ, ἔλαϑε, 
καταπεσὼν εἰς φρέαρ. Ὀδυρομένου δὲ αὐτοῦ καὶ βοῶν-- 
3 * 


τος, παριῶν Tig ὡς ἤκουσε τῶν στεναγμῶν, προδελϑὼν 
καὶ μαϑὼν τὰ συμβεβηκότα, ἔφη ἀρὸς αὐτόν" 4,00 οὗ- 
τος. σὺ τὰ ἐν Porn βλέπειν πειρώμενος τὰ ἐπὶ τῆς 
γῆς οὐχ ὁρᾷς ;" | 
Τῷ λόγῳ τούτῳ χρήσαιτο ἂν τις πρὸς ἐκεένους τῶν 
ἀνθρώπων, ot παραδόξως ἀλαξονεύοντες οὐδὲ τὰ κοινὰ 
τοῖς ἀνθρώποις ἐπιτελεῖν δύνανται. —.— 
| 19. Agooóízi καὶ Ζούλη. (B. 10.) 
| 4a ous τις ἦρα καὶ κακοῤῥύπου δούλης 
ἰδίας ἑαυτοῦ, καὶ παρεῖχεν αἰτούσῃ 
ἅπανϑ' ἑτοίμως. ἡ δὲ χρυσίου πλήρης. 
σύρουσα λεπτὴν πορφύραν ἐπὶ κνήμας, 
πάσῃ μάχην συνῆπτεν οἰκοδεσποίνῃ᾽" 
τὴν δ᾽ ᾿άφροδίτην, ὥσπερ αἰτέην τούτων. 
λύχνοις ἐτίμα καὶ xo9* ἡμέραν πᾶσαν 
ἔϑυεν, ηὔχεϑ', ἱκέτευεν, ἠρώτα" 
ἕως πότ᾽ αὐτῶν ἡ ϑιεὸς καϑευδόντων i 
ἦλϑεν χαϑ' ὕπνους. καὶ φανεῖσα τῇ δούλῃ 
A μή μοι χάριν σχῇς ὡς καλήν σε SQUE 
TOUTO χολοῦμαι" φησὶν. »9 καλὴ φαίνῃ." 
“ἀπὰς ὁ τοῖς αἰσχροῖσιν ὡς καλοῖς χαίρων 
ϑεοβλαβής τίς ἐστι καὶ φρένας πηρός. 
74, Βάτραχοι. (C. 19. F. 38. S. 43.) | 
Βάτραχοι δύο ἐν λίμνῃ ἐνέμοντο" ϑέρους δὲ ξηραν- 
ϑείσης τῆς λίμνης, ἐκείνην καταλιπόντες ἐπεζήτουν ἕτέ-- 
ραν. Καὶ δὴ βαϑεῖ περιέτυχον φρέατι. ὅπερ ἰδὼν 
ἅτερος ϑατέρῳ φησί" .. συγκατέλϑωμεν, ὦ ovrog, εἰς 
τόδε τὸ φρέαρ.““ Ὁ δὲ ὑπολαβὼν εἶπεν" «ὃν οὖν καὶ τὸ 
ἐνθάϑε ὕδωρ ξηρανϑῇ., πῶς ἀναβησόμεϑα ;* à | 
Ὁ μῦϑος δηλοῖ, ὅτι οὐ δεῖ ἀπερισκέπτως. Wendy 
ναι τοῖς πράγμασιν. ΟΝ 
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75. Βάτραχοι. (S. 69. C. 84. F. 338.) 

Ζύο βάτραχοι ἀλλήλοις ἐγειτνίαξον" ἐνέμοντο δὲ ὁ 
μὲν βαϑεῖαν καὶ τῆς ὁδοῦ πόῤῥω λίμνην, ὁ δὲ ἐν ὁδῷ 
μικρὸν ὕδωρ ἔχων. Καὶ δὴ τοῦ ἐν τῇ λίμνῃ παραι- 
νοῦντος ϑατέρῳ μεταβῆναι πρὸς αὐτὸν, ἵνα καὶ ἀμεί-- 
vovog καὶ ἀσφαλεστέρας διαίτης ἀπολαύῃ. ἐκεῖνος οὐκ 
ἐπείϑετο λέγων, δυσαποσπάστως ἔχειν τῆς τοῦ τόπου 
συνηϑείαρ" ἕως οὐ συνέβη ἄμα e vgon παριοῦσαν ὀλέ- 
σαι αὐτόν. 

Οὕτω καὶ τῶν ἀνθρώπων oí τοῖς φαύλοις ἐπιτη- 
δεύμασιν ἐνδιατρίβοντες φϑάνουσιν ἀπολλύμενοι, πρὶν 
ἢ ἐπὶ τὰ καλλίονα τραπέσϑαι. 

76. Βάτραχοι αἰτοῦντες βασιλέα. (S. 44. C. 167.) 

Βάτραχοι λυπούμενοι ἐπὶ τῇ ἑαυτῶν ἀναρχίᾳ πρέ- 
σβεις ἔπεμψαν ἐπὶ τὸν Δία, δεόμενοι βασιλέα αὐτοῖς 
παρασχεῖν. Ὁ δὲ συνιδὼν τὴν δὐήϑειαν, ξυλον εἰς 
τὴν λίμνην καϑῆκε. Καὶ οἱ βάτραχοι τὸ μὲν πρῶτον 
καταπλαγέντες τὸν ψόφον, ἑαυτοὺς εἰς τὰ βάϑη τῆς 
λίμνης ἐδίδοσαν: ὕστερον δὲ, ὡς ἀκίνητον qv τὸ ξύλον. 
ἀναδύναντες εἰς τοσοῦτον καταφρονήσεως 1490v, ὡς 
ἐπιβαίνοντας αὐτῷ ἐπικαϑέξεσϑαι. ᾿ΑΔναξιοπαϑοῦντες 
δὲ τοιοῦτον ἔχειν βασιλέα, ἧκον ἐκ δευτέρου πρὸς τὸν 
Zu, καὶ τοῦτον παρεκάλουν ἀλλάξαι αὐτοῖς τὸν ἄρ-- 
χοντα᾽ τὸν γὰρ πρῶτον λίαν εἶναι νωχελῆ. Καὶ ὁ Ζεὺς 
ἀγανακτήσας κατ᾿ αὐτῶν, ὕδραν αὐτοῖς ἐπέπεμψεν, iid 
ἧς συλλαμβανόμενοι “κατησϑέοντο. 

Ὁ λόγος δηλοῖ, ὅτι ἄμεινόν ἐστι bU etg καὶ μὴ σο-- 
νηροὺς ἔχειν ἄρχοντας, ἢ ταρακτικοὺς καὶ κακούργους. 


76». "Alio. (C. 167 et p. 355. F. 37.) 
Βάτραχοι λυπούμενοι ἐπὶ τῇ αὑτῶν ἀναρχίᾳ. πρέ- 
σβεις ἔπεμψαν. (xevevovveg τὸν Δία. ὅπως αὐτοῖς βα- 
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σιλέα παράσχῃ. Ὁ δὲ συνιδὼν αὐτῶν τὴν εὐήϑειαν, 
ξύλον ἔπηξε μέσον τῆς λίμνης. Συστελλόμενοι δὲ τῷ 
φόβῳ οἱ βάτραχοι, εἰς τὰ βάϑη ἑαυτοὺς κατέδυον. Χρό-- 
vov δὲ πολλοῦ παρῳχηκότος, ὡς ἑώρων τὸ ξύλον &x(- 
νητον, ἀπεβάλοντο τὸν φόβον, καὶ τοσοῦτον κχατε- 
φρόνησαν αὐτοῦ. ὥστε ἐπιβαίνειν καὶ ἐπικαϑέξεσϑαι 
τούτῳ. Μὴ ἀξιοῦντες δὲ αὐτὸν ἔχειν βασιλέα. ἐκ δευ-- 
τέρου ἦλϑον πρὸς τὸν Za, καὶ παρεκάλουν ἀλλάξαι 
αὐτόν. Τότε δ᾽ ἔδωκεν αὐτοῖς βασιλέα ἔγχελυν. "Ióóv- 
τες δὲ αὐτοῦ τὴν εὐήϑειαν, οὐκ ἀπεδέξαντο αὐτόν. 
Ἦλϑον οὖν ἐκ τρίτου πρὸς τὸν Ζ]έα, ὅπως καὶ τοῦτον 
ἀλλάξῃ. Καὶ ὁ Ζεὺς ἀγανακτήσας κατ᾽ αὐτῶν, ὕδραν 
ἔπεμψεν. ἥτις ἕνα καϑ' ἕνα τῶν βατράχων ἤσϑιεν. 

Ὁ μῦϑος δηλοῖ, ὅτι ἄμεινόν ἐστι ϑεῷ πείϑεσθαι, 
καὶ μὴ πονηροὺς ἔχειν ἄρχοντας καὶ ταραχοποιούς. 

77. Βάτραχοι καὶ Ἥλιος. (6. 860 etp. 407. F. 350. B. 24.) 
᾿Γάμοις ἔχαιρον. βάτφαχοι τοῖς Ἡλίου. 
Καί tus πρὸς αὐτοὺς εἶπεν" » ὦ δειλὸν γένος" 
εἰ γὰρ μόνου τρέμοιμεν αὐγὰς ἡλίου, 
τίς. εἶγε τεχνώσειξε, τοῦτον βαστάσει; “ 
Πρὸς τοὺς ἐπ᾽ ἰδίᾳ βλάβῃ ἀγνωσίᾳ χαίροντας. 
T1. "Aloe. (C. 350.) 

Γάμοι τοῦ Ἡλίου ϑέρους ἐγίνοντο᾽ πάντα δὲ τὰ 
ξῶα ἔχαιρον ἐπὶ τούτῳ, ἠγάλλοντο δὲ καὶ βάτραχοι. 
Eis δὲ τούτων εἶπεν" Jud μῶροι, εἰς ví ἀγάλλεσϑε; εἰ 
γὰρ μόνος ὧν ὁ Ἥλιος πᾶσαν ὕλην ἀποξηραίνει, ἐὰν 
γήμας ὅμοιον αὑτῷ γεννήσῃ, τί οὐ πάϑωμεν κακῶν; “ 

78. Βάτραχος ἰατρός. (F. 154. C. p. 401.) - 

Ὄντος ποτὲ βατράχου ἐν τῇ Aic καὶ τοῖς ξώοις 

πᾶσιν ἀναβοήσαντος. ,, a ἐἰατρός εἰμι φαῦθατα ) ἐπ 
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στήμων,“ ἀλώπηξ ἀκούσασα ἔφη" us σὺ ἄλλους 


σώσεις. σαυτὸν χωλὸν ὄντα μὴ ϑεραπεύων ;“ ;Á 

Ὁ μῦϑος δηλοῖ. ὅτι ὁ παιδείας duros ὑπάρχων, 
πῶς ἄλλους παιδεῦσαι δυνήσεται; | 

78». “ἄλλως. Σκώληξ καὶ ᾿Δλώπηξ. (C. 135. B. 120.) 

Ὁ τῷ πηλῷ κρυπτόμενος σκώληξ, εἰς γῆν ἐξελϑῶὼν, | 
ἔλεγε περ τοῖς ξώοις " .» ἰατρὸς εἶμι φαρμάκων iia 
d οἷός ἐστιν ὃ τῶν ϑεῶν ἰατρὸς Παιῶν.“. Καὶ 
πῶς" * εἶπεν ΠΣ , ἄλλους ur σαυτὸν L2 


ὄντα οὐκ ἰάσω; * 


Ὁ μῦϑος δηλοῖ, ὅτι, ἐὰν μὴ πρόχειρος 17 1 πεῖρα; 
πᾶς λόγος ἀργὸς ὑπάρχει. 
78*. "Ἄλλως. Βαάτραχὸς καὶ ᾿4λώπηξ. (C. 800. F. 913.) 
Ὁ βάτραχος τῆςτῶν ἰατρῶν κατηλαξονεύετο τέχνης, 
πάντα μὲν εἰδέναι φάρμακα γῆς ὑπισχνούμενος, πᾶσι 
δὲ μόνος εἰς ὑγίειαν ἀρκέσειν. Καὶ παρεστῶσα τοῖς À0- 


| yotg upra: τὸ ψεῦδος ἀπὸ τοῦ χρώματος ἤλεγχεν, .«τί 
β δῆτα “ λέγουσα, νόσου μὲν τοὺς MUS ἐλευϑεροῖς, 


! 


νόσου δὲ φέρεις ἐπὶ τῆς ὄψεως σύμβολον ; * ; 
᾿Δλαζονεία τὸν ἔλεγχον οἴκοϑεν εὕρατο. 


79. Βόες καὶ ἄξονες. (8. 45. C. 168 et p. 355. F. 39. B. 52.) 


Bósg ἅμαξαν εἷλκον" τοῦ δὲ ἄξονος τρίζοντος. ἐπι- 


| στραφέντες ἔφασαν οὕτως πρὸς αὐτόν" yo οὗτος, ἡμῶν 
| v0 040v βάρος φεφόντων, Gv τί κράξεις ; “΄ 


Οὕτω καὶ ἔνιοι ἑτέρων μοχϑούντων αὐτοὶ προσ- 


ποιοῦνται κάμνειν. 


80. Βόες xol Mino (. 2L). 
Bóeg μαγείρους ἀπολέσαι πότ᾽ ἐξήτουν, 

. ἔχοντας αὐτοῖς πολεμίαν ἐπιστήμην. 
καὶ δὴ συνηθροίζοντο, πρὸς μάχην ἤδη 


[2 
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μέρατ᾽. ἀποξύνοντερ᾽ εἷς δέ τις λέην 
γέρων ἐν αὐτοῖς dod δ᾽ ἦν ἀροτφεύσαρ), 
,,0vroL μὲν ἡμᾶς ““ εἶπε ,, χερσὶν ἐμπείροις 
σφάξουσι καὶ κτείνουσι χωρὶς αἰκέης" 
ἣν δ᾽ εἰς ἀτέχνους ἐμπέσωμεν ἀνθρώπους; 
διπλοῦς τότ᾽ ἔσται ϑάνατος" οὐ γὰρ ἐλλεέψει 
τὸν βοῦν ὁ ϑύσων, κἂν μάγειρος ἐλλείψῃ. Y d 
[O0 τὴν παροῦσαν πημονὴν φεύγειν σπεύδων 
ὁρᾶν ὀφείλει, μή τι χεῖρον. ἐξεύρῃ. ] 
"OQ D TOUTO δηλοῖ, ὅτι ἄμεινον, δουλεύειν σο-- 
φοῖς καὶ ἐπιεικέσιν ἢ δεσπόξεσϑαι ὑπὸ σκαιῶν τε καὶ 
ἀπαιδεύτων. 


81. Βοηλάτης καὶ Ἡρακλῆς. (C. 886. B. 20.) 
Βοηλάτης ἐκ κώμης ἅμαξαν ἄγων, καὶ ταύτης ἐμ:- 
πεσούσης εἰς φάραγγα κοιλώδη, δέον βοηϑεῖν. ἀργὸς 
ἵστατο τῷ Ἡρακλεῖ προσευχόμενος ἐκεῖνον γὰρ ἐκ πάν-- 
τῶν ἀσπαζόμενος ἐτίμα. Ὁ δὲ ϑεὸς ἐπιστας sims" .. τῶν 
τροχῶν ἅπτου, καὶ τοὺς βόας νύττε, καὶ τότε τῷ ϑεῷ 
εὔχου, ὅταν καὐτός TL ποιῇς" μὴ μέντοιγε μάτην 
εὔχου." Y ES ΣῈ 
82. Βορέας : καὶ Ἥλιος. (S. 46. C. 306. B. 18) 


Βορέας καὶ Ἥλιος περὶ δυνάμεως ἤριξον: ἔδοξε δὲ 
αὐτοῖς ἐκείνῳ τὴν νίκην ἀπονεῖμαι, ὃς ἂν αὐτῶν ἄν-- 
ϑρῶπονῦ ὁδοιπόρον ἐκδύσῃ.. Καὶ ὁ Βορέας ἀρξάμενος 
σφοδρὸς ἡν᾽ τοῦ δὲ ἀνθρώπου ἀντεχομένου τῆς ἐσθῆ-- 
τος; μᾶλλον ἐπέκειτο. Ὁ δὲ, ὑπὸ τοῦ ψύχους καταπο-- 
νούμενος ἔτι μᾶλλον, καὶ περιττοτέραν ἐσθῆτα προσε-- 
λάμβανεν, ἕως ἀποκαμὼν ὁ Βορέας τῷ Ἡλίῳ μετὰ τοῦτο 
παρέδωκε. Κἀκεῖνος τὸ μὲν πρῶτον μετρίως προσέ- 
λαμψε. τοῦ δὲ ἀνθρώπου τὰ περισσὰ τῶν ἱματίων ἀπο-- 
τιϑεμένου. σφοδρότερον τὸ καῦμα ἐπέτεινε, μέχρις ov 


ἐδ". 


^ M 3 , 3 ? M , , , 
πρὸς τὴν ἀλέαν ἀντέχειν μὴ δυνάμενος, ἀποδυσάμενος 
"- n5 NT 5 , 
ποταμοῦ ῥέοντος ἐπὶ λουτρὸν ἀπῇει. 
Ὁ λόγος δηλοῖ, ὅτι πολλάκις τὸ πείϑειν τοῦ βιάζε-- 
9 , , 
σϑαι ἀνυτικωώτερον ἔστι. 


82b, "41ioc. (C. p. 301. F. 391. ex Plut, Praee. coniug. 6. 12.) 


Ὁ ἥλιος τὸν βορέαν ἐνίκησεν. Ὁ γὰρ ἄνϑρωπος, 
τοῦ μὲν ἀνέμου βιαξομένου τὸ ἱμάτιον ἀφελέσϑαι καὶ 
λαμπρὸν χαταπνέοντος, μᾶλλον ἔσφιγγε καὶ συνεῖχε 
τὴν περιβολήν. Τοῦ δὲ ἡλίου μετὰ τὸ πνεῦμα ϑερμοῦ 
γενομένου ϑαλπόμενος, εἶτα καυματιξόμενος,, καὶ τὸν 
χιτῶνα τῷ ἱματίῳ προσαπεδύσατο. . " 

Τοῦτο ποιοῦσιν αἱ πλεῖσται γυναῖκες. wqougov- 
μένοις τοῖς ἀνδράσι βίᾳ τὴν τρυφὴν καὶ πολυτέλειαν 
διαμάχονται καὶ χαλεπαίνουσιν" ἂν δὲ πείϑωνται μετὰ 
λόγου. πράως ἀποτέϑενται καὶ μετριάξουσιν. 


89. Βουκόλος. (S. 49. C. 131 et p. 333. F. 41. B. 335) 

Βουκόλος βόσκων ἀγέλην ταύρων ἀπώλεσε μόσχον" 
περιελϑὼν δὲ καὶ μὴ εὑρὼν ηὔξατο τῷ Zh, ἐὰν τὸν 
κλέπτην εὕρῃ, ἔριφον αὐτῷ ϑῦσαι. Ἐλϑώνιὃὲ elg τινα 
δρυμῶνα. καὶ ϑεασάμενος, λέοντα κατεσϑίοντα τὸν μό- 
ὄχον, περίφοβος γενόμενος. ἐπάρας εἰς τὸν οὐρανὸν τὰς 
χεῖρας εἶπε" ..δέσποτα Ζεῦ, πάλαι μέν σοι ηὐξάμην ἔρί-- 
φον ϑῦσαι. ἐὰν τὸν κλέπτην εὕρω" gH δὲ ταῦρον 
ϑύσω, ἐὰν τὰς τοῦ κλέπτου χεῖρας ἐκφύγω.““ 

Οὗτος ὁ λόγος λεχϑείη ἂν κατ᾽ ἀνδρῶν δυστυχούν- 
τῶν. οὕτυνες ἀπορούμενοι εὔχονται εὑρεῖν, εὑρόντες δὲ 
ξητοῦσιν ἀποφυγεῖν. 


8Á. Βοῦς καὶ Φρῦνος. (F.378. C. p.973. Β. 38,) 


Γέννημα φρύνου συνεπάτησε βοῦς πίνων᾽ 
ἐλθοῦσα δ᾽ αὐτόσ᾽ (οὐ παρῆν γὰρ) ἡ μήτηρ 
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παρὰ τῶν ἀδελφῶν, ποῦ ποτ᾽ ἦν, ἐπεξήτει. 

» τέϑνηκε, μῆτερ" ἄρτι γὰρ πρὸ τῆς ὥρης 

ἦλϑεν πάχιστον HMM ὑφ᾽ ov κεῖται 

χηλῇ μαλαχϑείς .“' ἡ δὲ φρῦνος ἠφώτα, 

φυσῶσ᾽ ἑαυτὴν, εἰ τοιοῦτον qv ὄγκῳ 

τὸ ξῶον. οἱ δὲ μητρὶ ..παῦε, μὴ πρίου" 

ϑᾶσσον σεαυτὴν ““ εἶπον ,, 5 μέσου ῥήξεις, 

ἢ τὴν ἐκείνου ποιότητα μιμήσῃ."" 

Ὅτι ἐπικίνδυνον τοῖς ἐλάττοσι παρατείνεσϑαι τοῖς 

υνξίζοσι. 


85. Βωταλὶς καὶ νυκτερίς. (S. 48. C. TT. F. 235.) 


Βωταλὶς ἀπό τινος ϑυρίδος κρεμαμένη νυκτὸς qó6: 
νυκτερὶς δὲ προσελϑοῦσα ἐπυνθάνετο αὐτῆς τὴν αἰτέαν, 
δ ἣν ἡμέρας μὲν ἡσυχάξει. νύκτωρ δὲ ἄδει. Τῆς δὲ 
λεγούσης, ὡς οὐ μάτην τοῦτο πράττει" .. ἡμέρας γάρ 
ποτὲ ΩΝ συνελήφϑην. διὸ ἀπ᾽ ἐχείνου ἐσωφρο- 
νίσϑην" “ ἡ νυχτερὶς εἶπεν" ,,0AA οὐ νῦν σε δεῖ φυ- 

Ἵ 


λάττεσϑαι,. ὅτε οὐδὲν ὕφελός ἐστι, τότε δὲ πρὶν ῇ 
συλληφϑῆναι."" 


Ὁ λόγος δηλοῖ, ὅτι ἐπὶ τοῖς ἀτυχήμασι μετάνοια 
ανωφελὴς καϑέστηκε. 


86. Γαλῆ. (F.49. C. 81. S. 59.) 


Toi εἰσελϑοῦσα εἰς χαλκέως ἐργαστήριον, τὴν 
ἐχεῖ κειμένην δίνην περιέλειχε. Συνέβη δὲ ἐκτριβομέ- 
νης τῆς γλώσσης πολὺ αἷμα φέρεσϑαι. Ἢ δὲ ἐτέρπετο.. 
ὑπονοοῦσά τι τοῦ σιδήρου ἀφαιρεῖσϑαι. μέχρι παντε- 
λῶς ἀπέβαλε τὴν γλῶσσαν. 

Ὁ λόγος εἴρηται πρὸς τοὺς ἐν φιλονεικίαις ἑαυτοὺς 

χταβλάπτοντας. 
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| | 87. Γαλῆῇ μέλαινα. 
(Ex Nicephori (regorap hist. Byzant. VII, 1. p. 216. ed. Pop.) 
"Hv vig ἀνὴρ τὴν τέχνην σκυτεὺς γαλῆν ἔχων τὸ 
χρῶμα λευκὴν, ἣ τῶν κατ᾽ οἶκον μυῶν καϑ' ἡμέραν 
ἐθήρευεν ἕνα. Αὕτη λαϑοῦσά ποτὲ κατὰ μέσην κρη- 
μνίξεται τὴν λεκάνην, ἐν ἣ τὸ τὰ σκύτη μελαῖνον ὁ σκυ-- 
τεὺς ἐκεῖνος εἶχεν ὑγρὸν. καὶ μόλις ἐκεῖϑεν ἄνεισι μέ-- 
λαν ἔχουσα χρῶμα. Ἔδοξεν οὖν τοῖς μυσὶν, ἐκείνην 
ἴσως μηκέτι κρεωφαγεῖν ἐθελήσειν εἰς μοναδικὸν ἕαυ-- 
τὴν μεταμείψασαν σχῆμα. Ὅϑεν καὶ ἀδεῶς ἑαυτοὺς ἐς 
τὸ ἔδος ἐφήπλωσαν, ῥινηλατοῦντες ἄνω καὶ κάτω οἷς 
τραφήσονται. ἀλλ᾽ ἐκείνη πρὸς τοσοῦτον ἄγρας παρελ-- 
ϑοῦσα ϑέατρον. πάντας μὲν ὁμοῦ σαγηνεύειν οὐκ εἶχε 
καὶ μάλα ἐθέλουσα᾽ δύο δ᾽ οὖν ὅμως συλλαβοῦσα κα- 
τεϑοινήσατο. Οἱ δ᾽ ἕτεροι πάντες ὥχοντο φεύγοντές 
τὲ ἅμα καὶ ϑαυμάξοντες. ὕπως ἀπηνεστέρα γέγονεν, 
ἀφ᾽ οὗ τὸ μοναδικὸν περιέϑετο σχῆμα. 


88. Γαλῆ καὶ fiegosn. 
Nc 50. C. 169 et p. 356. F. 48. B. 32.) 


Γαλὴ ἐρασϑεῖσα νεανίσκου εὐπρεποῦς ηὔξατο τῇ 
᾿Δφροδίτῃ; ὅπως αὐτὴν μεταμορφώσῃ εἰς γυναῖκα. Καὶ 
ἡ ϑεὸς ἐλεήσασα αὐτῆς τὸ πάϑος μετετύπωσεν αὐτὴν 
εἷς κόρην εὐειδῆ" καὶ οὕτως ὁ νεανίσκος ϑεασάμενος 
αὐτὴν καὶ ἐρασϑεὶς οἴκαδε ὡς ἑαυτὸν ἀπήγαγε. Καϑη- 
μένων δὲ αὐτῶν ἐν τῷ adu, ῇ ᾿᾿φροδέτη γνῶναι 
βουλομένη. δἰ μεταβαλοῦσα τὸ σῶμα ἡ γαλῆ; καὶ τὸν 
τρόπον κατήλλαξε, μῦν εἰς τὸ μέσον καϑῆκεν" ἡ δὲ ἐπι- 
λαϑομένη τῶν παρόντων. ἐξαναστᾶσα ἀπὸ τῆς κοίτης 
τὸν μῦν ἐδίωκε, καταφαγεῖν ϑέλουσα. Καὶ ἡ 950g ἀγα- 
ναχτήσασα κατ αὐτῆς. πάλιν αὐτὴν εἰς τὴν ἀρχαίαν 
φύσιν ἀποκατέστησεν. 
^. Οὕτως καὶ τῶν ἀνθρώπων ol φύσει πονηροὶ κατὰ 


c MO νων. 


πᾶντα; κἂν τὴν φύσιν ἀλλάξωσι, τὸν γοῦν τρύπον οὐ 
μεταλλαδσοῦσι. 


80. Γαλῆ συλληφϑεῖσα. (F.355. C. p.265. Β. 37.) 
᾿Γαλῆν δόλῳ τις συλλαβών τε καὶ δήσας 
ἔπνιγε βάλλων ὑδάτων συναγκείᾳ. 
τῆς δ᾽ αὖ λεγούσης .. ὡς κακὴν χάριν τένεις 
ὧν σ᾽ ὠφέλουν, ϑηρῶσα μῦς vs καὶ σαύρας .“" 
, ἐπιμαρτυρῶ σοι“ φησίν" ,, ἀλλὰ καὶ πάσας 
ἔπνιγες ὄρνεις, πάντὰ δ᾽ οἶκον ἠρήμους. 
κρεῶν (δ᾽) ἀνέῳγες ἄγγος; ὥστε τεϑνήξῃ ; 
βλάπεθνόο μᾶλλον ἤπερ ὠφελοῦσ᾽ ug. 

Πρὸς τοὺς μετρίως μὲν ὠφελοῦντας, "us cala 

δὲ τὰ μεγάλα. εὔκαιρός ἐστιν ὁ λόγος. 


90. Γέρων καὶ Θάνατος. (S. 60. C. p. 14 et p. 290. F. 50.) 

Γέρων ποτὲ ξύλα κόψας [καὶ] ταῦτα φέρων πολλὴν 
ὁδὸν ἐβάδιξε. Διὰ δὲ τὸν κόπον τῆς ὁδοῦ ἀποϑέμενος 
τὸ φορτίον τὸν Θάνατον ἐπεκαλεῖτο. Τοῦ δὲ Θανάτου 
φανέντος καὶ ἐν ree δί ἣν αἰτίαν αὐτὸν παρακα- 
λεῖται. Ó γέρων ji οἷνα τὸ φορτίον ἄρῃς.“ ἰϑανεῖν 
δὲ οὐ ϑέλω.] ΘΗΝ 

Ὁ λόγος 3o οὶ ὅτι πᾶς ἄνϑρωπος φιλόζωος ἐ ἐν τῷ 
βίῳ, x&v δυστυχῇ. 

90^. “Ἄλλως. (C..90.) 

Γέρων ποτὲ ξύλὰ τεμὼν ἐξ ὄρους κἀπὶ τῶν ὥμων 
ἀράμενος, ἐπειδὴ πολλὴν ὁδὸν ἐπηχϑισμένος ἐβάδισεν, 
ἀπειρηκὼς ἀπέϑετό ve τὰ ξύλα, καὶ τὸν Θάνατον ἐλ- 
ϑεῖν ἐπεκαλεῖτο. Τοῦ δὲ Θανάτου εὐϑὺς ἐπιστάντος, 
καὶ τὴν αἰτίαν πυνθανομένου. δι᾿ ἣν αὐτὸν καλοίη, ὃ 
γέρων ἔφη" ive Τὸν φόρτον τοῦτον ἄρας ἐπιϑῆῇς μοι." 

Ὁ μῦϑος δηλοῖ, ὅτι πᾶς ἄνϑρωπος. φιλόξωος ὧν, 
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x&v μυρέοις κινδύνοις περιπεσὼν δοκῇ ϑανάτου ἐπι-- 
ϑυμεῖν, ὅμως τὸ ξῆν πολὺ πρὸ τοῦ ϑανάτου αἱρεῖται. 
91. Γεωργὸς δίκελλαν ἀπολέσας. (Β. 3.) 

᾿Δνὴρ γεωργὸς ἀμπελῶνα ταφρεύων 
καὶ τὴν δίκελλαν ἀπολέσας ἀνεξήτει. 
μὴ τῶν παρόντων τήνδ᾽ ἔκλεψεν ἄγροικος. 
ἠρνεῖϑ᾽ ἕκαστος" οὐκ ἔχων δ᾽ ὃ ποιήσει. 
εἰς τὴν πόλιν κατῆγε πάντας ὁρκώσων᾽ 
τῶν γὰρ ϑεῶν δοκοῦσι τοὺς μὲν εὐήϑεις 
ἀγροὺς κατοικεῖν, τοὺς δ᾽ ἐσωτέρω τείχους 
εἶναί τ᾽ ἀληϑεῖς καὶ τὰ πάντ᾽ ἐποπτεύειν. 
ὡς δ᾽ εἰσιόντες τὰς πύλας ἐπὶ κρήνης 
τοὺς πόδας ἔνιξον κἀπέϑεντο τὰς πήρας, 
κῆρυξ £ ἐφώνει χιλίᾳς ἀριϑμήσειν 
μήνυτρα σύλων, ὧν ὁ ϑεὸς ἐσυλήϑη. 
ὁ δὲ τοῦτ᾽ ἀκούσας εἶπεν" .. ὡς μάτην ἥκω! 
᾿κλέπτας γὰρ ἄλλους πῶς ϑεός γ᾽ ἂν εἰδείη, 
- 0g τοὺς ἑαυτοῦ φῶρας οὐχὶ γιγνώσκει. 
ξητεῖ δὲ μισϑοῦ. μή τις οἷδεν ἀνθρώπων ; * 
Ὅτι χρὴ ἀπιστεῖν τοῖς ὑπισχνουμένοις ὧν οὐκ εἰσὶ 
δεσπόται. 


99. “Γεωργὸς καὶ ᾿Δετός. (C. 807. F. 418.) 

Γεωργὸς ἀετὸν εὑρὼν ἀγρευόμενον, τὸ χάλλος αὐ-- 
τοῦ ϑαυμάσας. ἀπέλυσεν αὐτὸν ἐλεύϑερον. Ὁ δὲ οὐκ 
ἄμοιρος αὐτῷ χάριτος κατεφάνη. ἀλλ᾽ ὑπὸ τεῖχος σα-- 
ϑρὸν χαϑήμενον ἰδὼν. προσπετάσας τοῖς ποσὶν ἦρε 

*í 5 ' A. 4 , - , ς τ, & 
TOV ἐπὶ τῆς κεφαλῆς αὐτοῦ p&xsAov. Ὁ δὲ ἐξαναστὰς 
ἐδίωκε" τοῦτον δὲ ὁ ἀετὸς ἔῤῥιψε. Καὶ ἀναλαβόμενος 
αὐτὸν x«l ὑποστρέψας. εὕρε τὸ τεῖχος συμπεπτωκὸς, 
2! , ». 3 ^ , , 
ἔνϑα ἐκάϑητο. καὶ τὴν ἀμοιβὴν ἐθδαυμάσατο. 

Ὅτι τοὺς ἀγαϑόντι πεπονθότας ἀντευεργετεῖν χρή. 
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93. Γεωργὸς καὶ Γέρανοι. (B. 26.) 
Γέρανοι γεωργοῦ κατενέμοντο τὴν χώρην, 
ἐσπαρμένην νεωστὶ πυρένῳ σέτῳ. 
ὁ δ᾽ ἄχρι πολλοῦ σφενδόνην κενὴν σείων, 
ἐδίωκεν αὐτὰς τῷ φόβῳ καταπλήσσων. 
αἱ δ᾽ ὡς ἐπέσχον σφενδονῶντα τὰς αὔρας. 
κατεφρόνησαν λοιπὸν, ὥστε μὴ φεύγειν. 
ἕως ἐκεῖνος οὐκέϑ', ὡς πρὶν εἰώϑει. 
λέϑους δὲ βάλλων, ἠλόησε τὰς πλείους. 
αἱ δ᾽ d τὴν ἄρουραν, ἀλλήλαις 
T φεύγωμεν ^ ᾿ ἐκραύγαξον e τὰς Πυγμαίων" 
ἅνϑρωπος οὗτος οὐκέτ᾽ ἐκφοβεῖν. ἡμᾶς 
ἔοικεν" ἤδη δ᾽ ἄρχεταί τι καὶ πράσσειν." 
Παρούνεδιν ὁ λόγος ἔχει, δεῖν ταῖς ἐκ λόγων πα- 
ραινέσεσι πταίοντας εἴκειν, Vv μὴ ταῖς ἐξ ἔργων ὀψέ 
ποτὲ πειραϑεῖεν ὀδύναις. 


04. Γεωργὸς καὶ Θάλασσα. (F.348. C. p.385. B. 71.) 

Γεωργός τις ἰδὼν ναῦν ἐν ϑαλάσσῃ κυμαινομένην 
καὶ βυϑῷ πεμπομένην. κατηρᾶτο τὴν ϑάλασσαν δα- 
κρύων. Ἡ δὲ πρὸς αὐτὸν ἀνεβόα τοιαῦτα" iva τέ, ἄν-- 
ϑρωπε, μέμφῃ μὲ μάτην; ov γὰρ ἔγωγε τῶν κινδύνων 
αἰτία, ἀλλ᾽ οἵ ἄνεμοι οἵ ἐκπαράττοντές με. Εἰ δὲ βου-- 
ληϑῇς χωρὶς τούτων πλεῦσαι. ἡμερωτέραν δή μὲ τῆς 
γῆς εὑρήσεις. 

Ὅτι γαληνοὺς δεσπότας of χαιρέχακοι παραφυσῶν - 
τὲς ἐπεγείρουσι πρὸς ὀργᾶς τε καὶ ξάλας. 
θά", ἄλλως. ΝΝαυαγὸς καὶ Θάλασσα. (S. 186. C. 247. F. 309.) 

Ναυαγὸς ἐκβρασϑεὶς εἴς τινα αἰγιαλὸν διὰ τὸν κό- 
πον ἐκοιμᾶτο μετὰ δὲ μικρὸν ἐξαναστὰς, ὡς ἐθεάσατο 
πρὸς τὴν ϑάλασσαν. ἐμέμφετο αὐτὴν. ὅτι δελεάξζουσα 
τοὺς ἀνθρώπους τῇ τῆς ὄψεως λαμπρότητι, ἡνίκα ἂν 
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αὐτοὺς προσδέξηται, ἐξαγριουμένη διαφϑείρει. Ἢ δὲ 
γυναικὶ ὁμοιωθεῖσα πρὸς αὐτὸν ἔφη" .. ἀλλ᾽ ὦ ovrog, 
μὴ μέμφου duh, ἀλλὰ τοὺς ἀνέμους" ἐγὼ γὰρ φύσει 
τοιαύτη εἰμὶ. ὁποία ἡ γῆ᾽ οἱ δὲ αἰφνίδιοι ἐμπέπτοντες 
κυματοῦσι καὶ ἐξάγο αἰ iie 

"Arà οὖν καὶ ἡ ἡμᾶς ἐπὶ τῶν ἀδικημάτων οὐ δεῖ τοὺς 
δρῶντας αἰτιᾶσϑαι ὅταν ἑτέροις ὑποτεταγμένοι ὦσι, 
τοὺς δὲ τούτοις ἐπιστατοῦντας. 

95. Γεωργὸς καὶ Κύνες. (8. 58. C. 23 et p. 292. F. 43.) 

Γεωργὸς ὑπὸ χειμῶνος ἐναποληφϑεὶς ἐν τῇ. ἐπαύ-- 
λει. ἐπειδὴ οὐκ ἠδύνατο προελϑὼν τροφὴν ἑαυτῷ πο- 
οέσασϑαι, τὸ μὲν πρῶτον τὰ πρόβατα κατέφαγεν᾽ ἐπει- 
δὴ δὲ ὁ χειμὼν éx£usvs, καὶ τὰς αἶγας κατεθοινήσατο" 
ἐκ τρέτου δὲ, ὡς οὐδεμία ἄνεσις ἐγίνετο, καὶ ἐπὶ τοὺς 
ἀροτῆρας βοῦς ἐχώρησεν. Οἷ δὲ κύνες ϑεασάμενοι τὰ 
πραττόμενα, ἔφασαν πρὸς ἀλλήλους" .. ἀπιτέον ἡμῖν 
ἐντεῦϑεν᾽" ὁ δεσπότης γὰρ εἶ οὐδὲ οἶα συνεργαξομένων 
βοῶν ἀπέσχετο, ἡμῶν πῶς φείσεται 5" ; 

Ὁ λόγος δηλοῖ, ὅτι δεῖ τούτους sessi υάλι-- 
στα, οἱ οὐδὲ τῆς τῶν οἰκδίων ἀδικίας ἀπέχονται. 

96. Γεωργὸς di AA (S. 51. F. 42. C. p. 339.) 

Τεωργοῦ παῖδα ὄφις ἑρπύσας ἀπέχτεινεν. Ὁ δὲ 
ἐπὶ τούτῳ δεινοπαϑήσας πέλεκυν ἀνέλαβε, καὶ παραγε- 
νόμενος εἰς τὸν φωλεὸν αὐτοῦ εἵστήκει, παρατηρού- 
μένος, ὅπως; ἂν ἐξίῃ, εὐθέως αὐτὸν πατάξῃ. Παρα- 
κύψαντος δὲ τοῦ ὄφεως κατενεγκὼν τὸν πέλεκυν τοῦ 
μὲν διήμαρτε, τὴν δὲ παρακειμένην πέτραν διέκοψεν. 
Εὐλαβηϑεὶς δὲ ὕστερον παρεχάλει αὐτὸν. ὅπως αὐτῷ 
διαλλαγῇ" ὁ δὲ εἶπεν" ..ἀλλ᾽ οὔτε ἐγὼ δύναμαί σοι εὐ- 
νοῆσαι, ὁρῶν τὴν κεχαραγμένην πέτραν, οὔτε σὺ ἐμοὶ, 
ἀποβλέπων εἰς τὸν τοῦ παιδὸς τάφον.“ 
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Ὁ λόγος δηλοῖ, ὅτι αἱ μεγάλαι ἔχϑραι οὐ ῥαδίως 
τὰς μεταλλαγὰς ἔχουσι. | 
965. "41ÀAng. (C. 141 et p. 338. F. 155.) 

Ὄφις. ἐν γεωργοῦ προϑύροις φωλεύων. ἀνεῖλεν 
αὐτοῦ τὸ νήπιον παιδίον. Πένϑος δὲ τοῖς γονεῦσιν 
ἐγένετο μέγα. Καὶ ὁ πατὴρ. ὑπὸ τῆς λύπης πέλεκυν 
λαβὼν, ἔμελλε τὸν ὄφιν ἐξελϑόντα φονεύσειν. o δὲ 
ἔκυψε μικρὸν, σπεύσας ὁ γεωργὸς τοῦ πατάξαι αὐτὸν. 
ἠστόχησε, μόνον κρούσας τὴν τῆς τρώγλης ὀπήν. ᾿᾽4πελ-- 
ϑόντος δὲ τοῦ ὄφεως. ὁ γεωργὸς. νομίσας τὸν ὄφιν 
μηκέτι μνησικακεῖν, λαβὼν ἄρτον καὶ ἅλας, ἔϑηκεν ἐν 
τῇ τρώγλῃ. Ὁ δὲ ὄφις. λεπτὸν συρίξας. εἶπεν" .. οὐκ 
ἔσται ἡμῖν ἀπάρτι. πίστις ἢ φιλία. ἕως τ ἐγὼ τὴν πέ- 
τραν ὁρῶ. σὺ δὲ τὸν τύμβον τοῦ τέκνου." | 

Ὁ μῦϑος δηλοῖ, ὅτι. οὐδεὶς μέσουρ ἢ ἀμύνης ἐπι--᾿ 
λανϑάνεται, ἐφ᾽ ὅσον aris μνημόσυνον, δί ov ἐλυ- 
πήϑη. 

97. Γεωργὸς καὶ Ὄφις. (S. 62. C. 170.) 

Γέρων τις 7εωργὸς χειμῶνος ὥρᾳ ὄφιν εὑρὼν ὑπὸ 
κρύους πεπηγότα, τοῦτον ἐλεήσας καὶ λαβὼν ὑπὸ κόλ- 
zov ἔϑετο. Θερμανϑεὶς δὲ ἐκεῖνος καὶ ἀναλαβὼν τὴν 
ἰδίαν φύσιν, ἔπληξε τὸν εὐεργέτην καὶ ἀνεῖλε" ϑνή- 
Gxcov δὲ ἔλεγε" .,δίκαια πάσχω, τὸν πονηρὸν οἰχτείρας."“ 

Ὁ λόγος δηλοῖ, ὅτι ἀμετάϑετοί εἰσιν αἵ πονηρίαι, xcv 
τὰ μέγιστα φιλανϑρωπεύωνται. 
97^. "ἄλλως. Ὁδοιπόρος καὶ Ἔχις. (S. 111. F. 180. C. p. 857.) 

Ὁδοιπόρος χειμῶνος ὁδεύων, ὡς ἐθεάσατο ἔχιν ὑπὸ 
τοῦ χρύους διαφϑειρόμενον. τοῦτον ἐλεήσας ἀνείλετο. 
καὶ βαλὼν εἰς τὸν ἑαυτοῦ κόλπον, ϑερμαίνειν ἐπειρᾶτο. 
Ὁ δὲ, μέχρι μὲν ὑπὸ τοῦ ψύχους συνείχετο: ἠφέμει" 
ἐπειδὴ δὲ ἐθερμάνθη, καὶ ἀνεξωώϑη, τὴν αὐτοῦ γα- 
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στέρα ἔδακε. Καὶ ὃς ἀποϑνήσκειν μέλλων ἔφη" .. ἀλλ᾽ 
ἔγωγε δίκαια πέπονθα᾽ ví γὰρ τοῦτον ἀπολλύμενον 
e » - 

ἔσωξον, ὃν ἔδει xol ἐῤῥωμένον ἀναιρεῖν ; * 

Ὁ λόγος δηλοῖ. 0 fü δὺ é 

Ὁ λόγος δηλοῖ, ὅτι πονηρία εὐεργετουμένη πρὸς 

- , N bd 3 ^ 

τῷ ἀμοιβὰς ovx ἀποδιδόναι καὶ κατὰ τῶν εὐεργετῶν 
ἀναπτεροῦται. 


98. Γεωργὸς καὶ Παῖδες αὐτοῦ. ((. 39 el p. 291. F. 33.) 


Γεωργός τις. μέλλων καταλύειν τὸν βίον. καὶ βου-- 
λόμενος τοὺς ἑαυτοῦ παῖδας πεῖραν λαβεῖν τῆς γεωρ-. 
γίας, προσκαλεσάμενος αὐτοὺς ἔφη" .. παῖδες ἐμοὶ, ἐγὼ 
μὲν ἤδη τοῦ βίου ὑπέξειμι. ὑμεῖς 9 ἅπερ ἐν τῇ &u- 


πέλῳ μοι XÉXQUITUL, ξητήσαντες ; εὑρήσετε πάντα.“ Οἵ 


μὲν ovv οἰηϑέντες ϑησαυρὸν ἐκεῖ που κατορωρύχϑαι., 
πᾶσαν τὴν τῆς ἀμπέλου γῆν μετὰ τὴν ἀποβίωσιν τοῦ 
πατρὸς κατέσκαψαν" καὶ ϑησαυρῷ μὲν οὐ περιέτυχον, 
ἡ δὲ ἄμπελος. καλῶς σχαφεῖσα., πολλαπλασίονα τὸν 
καρπὸν ἀνέδωκεν. 

Ὁ μῦϑος δηλοῖ, ὅτι ὁ κάματος ἩΜΗ ἢ ἐστι τοῖς 


ἀνθρώποις. 
985, “ἄλλως. (S. 42.) 


᾿Δνὴρ γεωργὸς μέλλων τελευτᾶν καὶ βουλόμενος 
τοὺς αὑτοῦ παῖδας ἐμπείρους ποιῆσαι τῆς γεωργέας, 
μετακαλεσάμενος αὐτοὺς ἔφη" ..«τεχνία μου, ἐν ἑνί μου 
τῶν ἀμπελώνων ϑησαυρὸς ἀπόκειται.“ OC δὲ μετὰ τὴν 
αὐτοῦ τελευτὴν ὕννας τε καὶ δικέλλας λαβόντες πᾶσαν 
αὑτῶν τὴν γεωργίαν ὥρυξαν, καὶ τὸν μὲν ϑησαυρὸν 
οὐχ εὗρον, ἡ δ᾽ ἄμπελος πολλαπλασίονα τὴν φορὰν «v- 
τοῖς ἀντεδίδου. 

Ὁ λόγος δηλοῖ. ὅτι ὁ κάματος ϑησαυρός ἐστι τοῖς 
ἀνϑρώποις. 
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99. Γεωργὸς καὶ Παῖς καὶ Κολοιοί. (F. 374. C. p. 271. B. 33.) 


Ζυσμαὶ μὲν ἦσαν Πλειάδων. σπόρου δ᾽ ὥρη" 

καί τις γεωργὸς πυρὸν εἰς νεὸν ῥέψας 

ἐφύλασσεν ἑστώς" καὶ γὰρ ἄκριτον πλήϑει 

μέλαν κολοιῶν ἔϑνος ἦλϑε δυσφώνων, 

ψᾶρές τ᾽ ὀρύχται σπερμάτων ἀρουραίων. 

τῷ δ᾽ ἠκολούϑει σφενδόνην ἔχων κοίλην 

παιδίσκος. οἵ δὲ ψᾶρες ἐκ συνηϑείης 

ἤκουον, εἰ τὴν σφενδόνην πότ᾽ ἠτήκει, 

καὶ πρὺν λαβεῖν ἔφευγον. εὗρε δὴ τέχνην 

ὁ γεωργὸς ἄλλην; τόν τε παῖδα φωνήσας 

ἐδίδασκεν" .. ὦ παῖ, χρὴ γὰρ ὀρνέων ἡμᾶς 

σοφὸν δολῶσαι φῦλον ἡνέκ᾽ ἂν τοίνυν 

ἔλϑωσ᾽., ἐγὼ μὲν“ εἶπεν... ἄρτον αἰτήσω, 

σὺ δ᾽ οὐ τὸν ἄρτον, σφενδόνην δέ μοι δώσεις.“ 

οἵ ψᾶρες ἦλϑον κἀνέμοντο τὴν χώρην. 

ὁ δ᾽ ἄρτον ἥτει., καϑάπερ εἶχε συνθήκην" 

οὗ δ᾽ οὐκ ἔφευγον. τῷ δ᾽ ὁ παῖς λέϑων πλήρη 

τὴν σφενδόνην ἔδωκεν" ὁ δὲ γέρων ῥίψας 

τοῦ μὲν τὸ βρέγμα, τοῦ δ᾽ ἔτυψε τὴν κνήμην; 

ἑτέρου τὸν ὦμον" οἱ δ᾽ ἔφευγον ἔκ χώρης. | 

γέρανοι συνήντων καὶ τὸ συμβὰν ἠρώτων. 

καί τις κολοιῶν εἶπε" .. φεύγετ᾽ ἀνθρώπων. 

γένος πονηρὸν, ἄλλα μὲν πρὸς ἀλλήλους 

λαλεῖν μαϑόντων, ἄλλα δ᾽ ἔργα ποιούντων." 
[4 ευνὸν τὸ φῦλον τῶν δόλῳ τι πραττόντων] 


100. Γεωργὸς καὶ Πελαργός. (C. 172 et p. 358. F. 76. B. 13.) 

'Ev ἀρούρᾳ παγίδας γεωργὸς ἔστησε. Θηρεύσας δὲ 
γεράνους, τοὺς τὸν σπόρον φϑείροντας, σὺν αὐτοῖς 
καὶ πελαργὸν εἰλήφει. Ὁ δὲ χωλεύων ἱκέτευεν ἀφεϑῆ- 
ναι λέγων" ,,00 γάρ εἶμι γέρανος" πελαργός εἶμι, εὐὖ-- 
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᾿σεβέστατον ξῶον. ὃς τιμῶ τὸν πατέρα καὶ δουλεύω" 
ἴδε καὶ τὴν χροιὰν, ὡς οὐχ ὁμοία.“ Ὁ δ᾽ ἔφη" οὐκ 
οἶδα τί SREALS ἐγὼ σὺν oig εἴληφά σε. μετ᾽ αὐτῶν καὶ 
| ἀπολέσω." 
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Οτι καλὸν ἐστι φεύγειν. καὶ μὴ συγκοινωνεῖν ἀν- 
δράσι κακοῖς. μή πὼς κινδύνοις σὺν αὐτοῖς ἐμπέσῃς. 


1005. ἔάλλως. ᾿Οορνυϑοϑήρας καὶ Πελαργός. 
(F. 147. C. p. 859. S. 190.) 

Ὀρνιϑοϑήρας δίκτυα γεράνοις ἀναπετάσας, πόῤῥο-- 
Qev ἐθεώρει τὴν ἄγραν. Πελαργοῦ δὲ σὺν τοῖς γερά- 
νοις ἐπικαϑίσαντος. ἐπιδραμὼν μετ᾽ ἐκείνων καὶ αὐ- 
τὸν συνέλαβε. Τοῦ δὲ δεομένου μὴ ϑῦσαι αὐτὸν καὶ 
λέγοντος, ὡς οὐ μόνον [αὐτὸς] ἀβλαβής ἐστι τοῖς &v- 
ϑρώποις. ἀλλὰ καὶ ὠφελιμώτατος" τοὺς γὰρ ὄφεις καὶ 
τὰ λοιπὰ ἑρπετὰ συλλαμβάνων ἀναιρεῖν, ὁ ὀρνιϑοϑή- 
ρας ἔφη" .. ἀλλ᾽ εἰ τὰ μάλιστα οὐ φαῦλος & , διὰ τοῦτο 
κολάσεως ἄξιος, ὅτι μετὰ πονηρῶν κεκάϑικας." 

"Avàg οὖν καὶ ἡμᾶς δεῖ τὰς τῶν πονηρῶν συνου- 
σίας φεύγειν, ἵνα μὴ καὶ αὐτοὶ ἐκείνων τῆς κακίας 
κοινωνεῖν δόξωμεν. 


101. Γεωργὸς καὶ Τύχη. (C. 82. F. 51. S. 61.) 
Γεωργός τις σκάπτων χρυσίῳ περιέτυχε. Καϑ' £xd- | 
στὴν οὖν τὴν Γῆν, ὡς ὑπ᾽ αὐτῆς δὐεργετηϑεὶς, ἔστεφε. 
Τῷ δὲ ἡ Τύχη ἐπιστᾶσά φησιν" » ὦ οὗτος. τί τῇ Γῇ τὰ 
ἐμὰ δῶρα προσανατίϑης. ἅπερ ἐγώ σοι δέδωκα, πλου- 
'τίσαι G& βουλομένη; Εἰ γὰρ ὁ καιρὸς μεταβάλοι. καὶ 
πρὸς ἑτέρας χεῖρας τοῦτό σοι τὸ χρυσέον ἔλϑοι, οἶδ᾽ 
ὅτι τηνικαῦτα ἐμὲ, τὴν Τύχην. μέμψῃ." 
Ὁ μῦϑος δηλοῖ. ὅτι χρὴ τὸν εὐεργέτην ἐπιγινώ-- 
σκειν καὶ τούτῳ χάριτας ἀποδιδόναι. 
4* 


102. Γεωργὸς καὶ Φυτον. (C. 173. F. 266.) 

Φυτὸν ἦν εἰς γεωργοῦ χώφαν, καρπὸν μὴ φέρον, 
ἀλλὰ μόνον δϑρρυϑώνι καὶ τεττίγων κελαδούντων ἦν 
καταφυγή. Ὁ δὲ γεωργὸς ὡς ἄκαρπον ἐκτέμνειν ἤμελλε" 
καὶ δὴ τὸν πέλεκυν λαβὼν ἐπέφερε τὴν πληγήν. Οἱ 
δὲ τέττιγες καὶ οἱ στρουϑοὶ ἱχέτευον τὴν καταφυγὴν 
αὐτῶν μὴ ἐκκόψαι, ἀλλ᾽ ἐᾶσαι. ὥστε ἄδειν ἐν αὐτῷ, 
καὶ αὐτὸν τὸν γεωργὸν. τέρπειν. Ὁ δὲ μηδὲν αὐτῶν 
φροντίσας. καὶ δευτέραν πληγὴν καὶ τρίτην ἐπέφερε. 
ὅς δὲ ἐκοίλανε τὸ δένδρον. σμῆνος μελισσῶν καὶ μέλι 
εὗρε. Γευσάμενος δὲ τὸν πέλεκυν ἔῤῥιψε. καὶ τὸ φυ- 
τὸν ἐτίμα ὡς ἱερὸν, καὶ ἐπεμελεῖτο. 

Ὅτι οὐ τοσοῦτον οἵ ἄνϑρωποι φύσει τὸ δίκαιον 
ἀγαπῶσι καὶ τιμῶσιν, ὅσον τὸ κερδαλέον ἐπιδιώκουσιν. 


103. Γεωργοῦ Παῖδες. (8. δ8. Ὁ. 171 et p. 358. F. 52. B. 47.) 

Γεωργοῦ παῖδες ἐστασίαξον᾽ ὁ δ᾽, ὡς πολλὰ πα- 
οραινῶν οὐκ ἠδύνατο πεῖσαι αὐτοὺς λόγοις μεταβαάλλε-- 
σϑαι, ἔγνω δεῖν πρᾶγμα τοῦτο πρᾶξαι. Καὶ παρήνεσεν 
αὐτοῖς ῥάβδων δέσμην κομίσαι. Τῶν δὲ τὸ προσταχϑὲν 
ποιησάντων, τὸ μὲν πρῶτον δοὺς αὐτοῖς ἀϑρόας τὰς 
ῥάβδους ἐκέλευσε κατεάσσειν" ἐπειδὴ δὲ καὶ περιβια-- 
ξόμενον οὐκ ἠδύναντο; ἐκ δευτέρου λύσας τὴν δέσμην 
ἀνὰ μίαν αὐτοῖς ῥάβδον ἐδίδου" τῶν δὲ ῥαδίως κατα-- 
κλώντων, ἔφη" .»ἀτὰρ οὖν καὶ ὑμεῖς, ὦ παῖδες, ἐὰν μὲν 
ὁμοφρονῆτε, ἐχξίριατοι τοῖς ἐχϑροῖς ἔσεσϑε᾽ ἐὰν δὲ 
στασιάξητε, εὐάλωτοι." i 

Ὁ λόγος δηλοῖ, ὅτι, τοσοῦτον ἰσχυρότερόν ἐστιν Jl 
ὁμόνοια, ὅσον εὐκαταγώνιστος ἡ στάσις. 


104. Γηπόνος. Ὄνος καὶ Βοῦς. (F.371. C. p. 270. ex B. 55) 


"Ovov τις ἔχων καὶ τῷ fot συξεύξας ἠροτρία, πτω-- 
χῶς μὲν, ἀλλ᾽ ἀναγκαίως. ᾿Επεὶ δὲ τὸ ἔργον ἐπληρώθη, 
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καὶ λύειν ἔμελλεν αὐτοὺς. ἡ ὄνος διηρώτα τὸν βοῦν᾽" 
γα τς , ἊΝ EQUIS ' s 
Tg ἀξεὶ τῷ. γηπόνῷ τὰ 0xsvq;  (O δὲ πρὸς αὐτὴν 
εἶπδ᾽ πάντως ὅσπερ εἴωϑεν."“ 
105. Γλαὺξ καὶ Ὄρνεα. 
(C. 331. ex Dione Chrysost. XII, 8. 7 sq.) 

Γλαὺξ. σοφὴ οὖσα. ξυνεβούλευε τοῖς ὀρνέοις. τῆς 
δρυὸς ἐν ἀρχῇ φυομένης. μὴ ἐᾶσαι, ἀλλ᾽ ἀνελεῖν πάντα 
τρόπον ἔσεσθαι γὰρ φάρμακον ἀπ᾽ αὐτῆς ἄφυκτον: 
ὑφ᾽ οὗ ἁλώσονται, τὸν ἰξόν. Πάλιν δὲ τὸ λίνον τῶν 
ἀνθρώπων σπειρόντων., ἐκέλευε καὶ τοῦτο ἐκλέγειν τὸ 
σπέρμα μὴ γὰρ ἐπ᾽ ἀγαϑῷ φυήσεσϑαι. Τρίτον δὲ, 
ἰδοῦσα τοξευτήν τινα ἄνδρα, προέλεγεν. ὅτι οὗτος ὁ 
ἀνὴρ φϑάσει ὑμᾶς τοῖς ὑμετέροις πτεροῖς. πεζὸς ὧν 
αὐτὸς πτηνὰ ἐπιπέμπων βέλη. Τὰ δὲ ἠπίστει τοῖς λό- 
γοῖς καὶ ἀνόητον αὐτὴν ἡγοῦντο καὶ μαίνεσϑαι ἔφα- 
Gxov' ὕστερον δὲ πειρώμενα ἐθαύμαξε καὶ τῷ ὄντι 
σοφωτάτην ἐνόμιξεν. Καὶ διὰ τοῦτο, ἐπὰν φανῇ, πρόσ- 
&LGLV ὡς πρὸς ἅπαντα ἐπισταμένην" ἡ δὲ ξυμβουλεύει 
μὲν οὐδὲν ἔτι αὐτοῖς. ὀδύρεται δὲ μόνον. 

106. Γλαὺξ καὶ Ὄρνεα. 
(C. 330. F. 385. ex Dione Chrysost. LXXII, $. 14 sq.) 

Aioczog ξυνετέϑει λόγον τοιοῦτον᾽ ὡς τὰ Ogvsa 
ξυνῆλϑε πρὸς τὴν γλαῦκα καὶ ἐδεῖτο. τῆς μὲν ἀπὸ τῶν 
οἰκοδομημάτων σκέπης ἀπανίστασϑαι, πρὸς δὲ τὰ δέν- 
Qoa τὴν καλιὰν, ὥσπερ καὶ αὐτὰ, καὶ τοὺς τούτων με- 
᾿ταπήγνυσϑαι κλῶνας, ἀφ᾽ ὧν καὶ Gc ἔστιν εὐσημό- 
πέρον" χαὶ δὴ καὶ πρὸς δρῦν ἄρτι ταυτηνὶ φυομένην. 
ἐπειδὰν πρὸς ὥραν ἀφίκηται, ἑτοίμως ἔχειν ἵξάνευν καὶ 
τῆς χλοερᾶς κόμης ἀπόνασϑαι. ᾽4λλ: οὖν τήν γε γλαῦκα 
μὴ τοῦτο τοῖς ὀρνέοις ποιεῖν παραινεῖν μηδὲ φυτοῦ 
βλάστῃ ἐφήδεσϑαι ἰξὸν πεφυκότος φέρειν, πτηνοῖς 
ὄλεϑρον. Τὰ δὲ μὴ τῆς ξυμβουλῆς ἀποδέχεσϑαι τὴν 
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γλαῦκα" τοὐναντίον δὲ ἔχαιρε τῇ Ópvl qvouévg* ἐπειδὴ 
δὲ ἱκανὴ qv, καϑίσαντα ἐπ᾽ αὐτὴν. ἦδεν. Γενομένου 
δὲ τοῦ ἰξοῦ ῥαδίως ἤδη ὑπὸ τῶν ἀνθρώπων ἁλισκόμενα 
μετενόουν καὶ τὴν γλαῦκα ἐθαύμαξον ἐπὶ τῇ ξυμβουλῇ. 
Καὶ νῦν ἔτι οὕτως ἔχουσιν. ὡς δεινῆς καὶ σοφῆς οὔσης 
αὐτῆς. καὶ διὰ τοῦτο ἐθέλουσι πλησιάξειν. ἡγούμενα 
ἀγαϑόν τι ἀπολαύειν τῆς ξυνουσίας. Προσίασι δὲ μά- 
την ἐπὶ κακῷ. Ἡ μὲν γὰρ ἀρχαία γλαὺξ τῷ ὄντι φρο- 
νέμη ve ἦν καὶ ξυμβουλεύειν ἐδύνατο" al δὲ νῦν μόνον 
τὰ πτερὰ ἔχουσιν ἐχείνης καὶ τοὺς ὀφθαλμοὺς καὶ τὸ 
δάμφος, τὰ δὲ ἄλλα ἀφρονέστεραί εἰσι τῶν ἄλλων ὀρνέων. 
107. Γραῦς καὶ Ἰατρύς. (8. 57.) 

Γυνὴ πρεσβῦτις τοὺς ὀφθαλμοὺς νοσοῦσα ἰατρὸν 
ἐπὶ μισϑῷ παρεκάλεσεν᾽ ὃ δὲ εἰσιὼν, ὁπότε αὐτὴν ἔχριξ, 
διετέλει ἐκείνης συμμυούσης καϑ' ἕν ἕκαστον τῶν σκευῶν 
ὑφαιρούμενος. Ἐπεὶ δὲ πάντα ἐκφορήσας κἀκείνην ἐϑε-- 
ράπευσεν. ἀπήτει τὸν συνταχϑέντα μισϑόν. Μὴ βου- 
λομένης δ᾽ αὐτῆς ἐπιδοῦναι. ἤγαγεν αὐτὴν ἐπὶ τοὺς ἄρ-- 
χοντας. Ἢ δ᾽ ἔλεγε, τὸν μὲν μισϑὸν ὑπισχνεῖσϑαι, ἐὰν 
ϑεραπεύσῃ αὐτῆς τὰς ὁράσεις" νῦν δὲ χεῖρον διατεϑῆ- 
v&L' tOtt μὲν γὰρ ἔβλεπον““ ἔφη ..«πάντα τὰ ἐπὶ τῆς 
οἰχίας μου σκεύη. νῦν δὲ οὐδὲν ἰδεῖν δύναμαι." 

Οὕτως oí πονηροὶ τῶν ἀνθρώπων διὰ πλεονεξίαν 
λανϑάνουσι καϑ' ἑαυτῶν τὸν ἔλεγχον ἐπισπώμενοι. 

107". ᾽άλλως. (F.46. C. 91 et p. 291.) 

Γυνὴ πρεσβῦτις vovg ὀφθαλμοὺς νοσοῦσα, ἰατρόν 
τινα ἐπὶ μισϑῷ ἰατρεῦσαι αὑτὴν παρεκάλει, στοιχήσασὰ 
ἐνώπιον μαρτύρων, ὅτι ἐὰν ϑεραπεύσῃ αὐτῆς τοὺς 
ὀφθαλμοὺς, πολὺν λήψεται παρ᾽ αὐτῆς τὸν μισϑόν" 
ἐὰν δὲ μὴ ϑεραπευϑῇ, ἐπιμείνῃ δὲ ἡ ἀῤῥωστία, μηδὲν 
αὐτῷ παράσχῃ. Καὶ οὕτω γενομένου, ὅσον ὅσον ὃ ἰᾷ- 
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τρὸς ἐπετέϑει τοῖς ὀφθαλμοῖς αὐτῆς τὴν ἰατρείαν. κατ᾽ 
ὀλέγον ὀλέγον τὰ προσόντα αὐτῇ ἔκλεπτε. Μετ᾿ οὐ 
πολὺ δὲ ϑεραπεύσας αὐτὴν, ἐξήτει τὸν στοιχηϑέντα μι-- 
σϑόν. ᾿δναβλέψασα τοίνυν ἡ γραῦς, ὡς οὐδὲν τῶν 
προσόντων αὐτῇ ἐθεάσατο ἐν τῇ οἰκίᾳ αὑτῆς, οὐδὲν 
S NT c LNSCN C 5 ' , ? 
ἐδίδου αὐτῷ. ἕὸς ovv ἐπέμενεν o ἰατρὸς éxfuotov αὐ-- 
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τήν. ἐκείνη δὲ SH A EAE on ἀπηγεγενη την gro 0g vp 
ἄρχοντας. Στᾶσα ovv ἐνώπιον αὐτῶν ἔφη" ,,0 &v- 
ϑρωπος οὗτος, καϑὼς λέγει, ἀλήϑειαν λέμει" ἐπηγ- 
γειλάμην γὰρ δοῦναι αὐτῷ τὸν μισϑὸν., ἐὰν καλῶς 
ἀναβλέψω" ἐὰν δὲ ἐπιμεύίνω τῇ ἀῤῥωστίᾳ; ἵνα μηδὲν 
παρέξω αὐτῷ. N)v ovv φάσκει, ὅτι ἐϑεραπεύϑην" 
ἐγὼ δὲ τοὐναντίον λέγω παϑεῖν us' ὅτε γὰρ τοὺς 
ὀφθαλμοὺς évoGovv, τότε καὶ σκεύη διάφορα καὶ χρή- 
μᾶτα ἔβλεπον ἐν τῇ οἰκίᾳ μου" νυνὶ δὲ. ὅτε αὐτὸς 
φάσκει βλέπειν με. οὐδὲν δύναμαι ἄρτι ϑεάσασϑαι."“ 
d Ὁ D9 ὃ À & er er . N n X - 3 
Ὁ μῦϑος δηλοῖ, or. ovzo καὶ οἵ πονηροὶ τῶν ἀν- 
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ϑρωπῶν διὰ πλεονεξίαν λανϑάνουσι καϑ' ἑαυτῶν τὸν 
ἔλεγχον ἐπισπώμενοι. 


108. Γυνή. (C. 73. F. 234.) 

Γυνή τις ἄνδρα μέϑυσον εἶχε᾽ τοῦ δὲ πάϑους αὐ- 
τὸν ἀπαλλάξαι ϑέλουσα. τοιόνδε τι σοφίζεται. Κεκα- 
ρωμένον γὰρ αὐτὸν ὑπὸ τῆς μέϑης παρατηρήσασα καὶ 
νεκροῦ δίκην ἀναισϑητοῦντα, ἐπ᾿ ὥμων ἄρασα, ἐπὶ 
τὸ πολυάνδριον ἀπενεγχοῦσα κατέϑετο καὶ ἀπῆλϑεν. 
Ἡνίκα δ᾽ αὐτὸν ἤδη ἀνανήφεϊν ἐστοχάσατο, προσελ-- 
ϑοῦσα τὴν ϑύραν ἔκοπτε τοῦ πολυανδρίου. Ἐκείνου 
δὲ φήσαντος .,τίς ὁ τὴν ϑύραν κόπτων ;““ ἡ γυνὴ ἀπε- 
κρέίνατο" ,,0 τοῖς νεχροῖς τὰ σιτία κομίξων ἐγὼ πάρ- 
su. Κἀκεῖνος" .. μή μοι φαγεῖν, ἀλλὰ πιεῖν, ὦ βέλ:- 
τιστε, μᾶλλον προσένεγκε᾽ λυπεῖς γάρ με βρώσεως, ἀλλὰ 


AMNES 


μὴ πόσεως μνημονεύων.“ Ἢ δὲ τὸ στῆϑος πατάξασα 
οἴμοι τῇ δυστήνῳ “ φησίν" ., οὐδὲν γὰρ οὐδὲ σοφι- 
σαμένη ὥνησα᾽ σὺ γὰρ, ἄνερ. οὐ μόνον ovx ἐπαιδεύ- 
ϑης, ἀλλὰ καὶ χεέρων σαυτοῦ γέγονας, εἰς ἕξιν σοι 
καταστάντος τοῦ zo 0vc.* 

Ὁ μῦϑος δηλοῖ, ὅτι οὐ δεῖ ταῖς κακαῖς πράξεσιν 
ἐγχρονίζειν. Ἔστι γὰρ ὅτε καὶ μὴ ϑέλοντι τῷ ἀνθρώπῳ 
τὸ ἔϑος ἐπιτέϑεται. 

109. Γυνὴ καὶ Γεωργός. (C. 848. F. 412.) 

Γυνή "uS προσφάτως τὸν ἑαυτῆς ἄνδρα ϑάψασα, 
xo" ἡμέραν ἀπιοῦσα πρὸς τὸ μνημεῖον ἐθρήνει. 49ο- 
τριῶν δέ τιρ οὐ πόῤῥω τοῦ μνήματος εἷς ἐπιϑυμίαν que 
τῆς γυναιυκὸρ, καὶ καταλιπὼν τοὺς βόας ἤλϑε καὶ αὖ-- 
τὸς πρὸς τὸ μνῆμα. καὶ καϑίσας συνεϑρήνει, τῇ γυ- 
ναικί. Τῆς δὲ πυθομένηρα τί ΄ δήποτε καὶ αὐτὸς οὕτως 
ὀδύρεται; .. ὅτι κἀγὼ “ φησὶν .Σεὐπρεπῆ γυναῖκα κα- 
τώρυξα, x«l, ἐπειδὰν κλαύσω, τῆς λύπης κουφίζομαι." 
Ἡ δὲ «κἀμοὶ τοῦτ᾽ αὐτὸ προσγένεται.““ Κἀκεῖνος" .. εἰ 
τοίνυν τοῖς αὐτοῖς περιπεπτώκαμεν πάϑεσι, ví δήποτε 
ἀλλήλοις μὴ σύνεσμεν ; ἐγώ τὲ γὰρ φιλήσω Ge ὡς ἐκεί-- 
νην, κἀμὲ σὺ πάλιν ὡς τὸν σαυτῆς ἄνδρα.“ Ταῦτα 
ἔπεισε τὴν γυναῖκα, καὶ δὴ συνῆλθον. Ἐν τούτῳ δὲ 
κλέπτης ἐλθὼν καὶ τοὺς βόας λύσας ἀπήλασεν. Ὁ δὲ 
ἐπανελθὼν καὶ τοὺς βόας μὴ εὑρηκὼς, κόπτεσϑαί τε 
καὶ οἰμώξειν ἰσχυρῶς ἐνεστήσατο. ᾿Ἐλθοῦσα δὲ καὶ ἡ 
γυνὴ καὶ ὀλοφυρόμενον εὑροῦσα, φησί... πάλυν κλαί- 
εἰς 5 € κἀκεῖνος οονῦν““ εἶπεν .. ἐπ᾽ ἀληϑείας xAcíc. 

110. Γυνὴ καὶ Θεράπαιναν | (C. 79. Ε΄. 44. S. 55.) 

Γυνὴ χήρα φιλεργὸς, ϑεραπαινέδας ἔχουσα, ταῦϑ 
τας εἰώϑει νυκτὸς ἐγείρειν ἐπὶ τὰ ἔργα πρὸς τὰς τῶν 
ἀλεχτρυόνων QOdg. 41 δὲ; συνεχῶς τῷ πόνῳ ταλὰι: 
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πωρούμεναν. ἔγνωσαν δεῖν τὸν ἐπὶ τῆς οἰκίας ἀποκτεῖ-- 
vat ἀλεκτρυόνα, ὡς ἐκείνου νύκτωρ ἐξανιστάντος τὴν 
δέσποιναν. Συνέβη δ᾽ αὐταῖς τοῦτο διαπραξαμέναις 
χαλεπωτέροις. περιπεσεῖν τοῖς δεινοῖς. Ἡ γὰρ δεσπότις, 
ἀγνοοῦσα τὴν τῶν ἀλεχτρυόνων gni; ἐννυχώτερον 
ταύτας ἀνίστη. 

Ὁ μῦϑος δηλοῖ. ὅτι πολλοῖς ἀνϑρώποις τὰ βου- 
λεύματα κακῶν αἴτια γένεται. 


111. Γυνὴ καὶ Ὄρνις. (C. 24. F. 47. S. 58.) : 
Γυνήτις χήρα ὄρνιν εἶχε xo9^ ἑκάστην ἡμέραν ὠὸν -.| 
αὐτῇ τίκτουσαν. Νομέσασα δὲ. ὡς, εἰ πλείους τῇ ὅρ- 
νιϑι κριϑὰς παραβάλοι, δὶς τέξεται τῆς ἡμέρας. τοῦτο 
πεποίηκεν. Ἡ δ᾽ ὄρνις, πιμελὴς γενομένη. οὐδ᾽ ἀπαξ 
τῆς ἡμέρας τεκεῖν ἠδύνατο. 
Ὁ μῦϑος δηλοῖ. ὅτι οἵ διὰ πλεονεξίαν τῶν πλειό-- 
vov ἐπυϑυμοῦντες καὶ τὰ παρόντα ἀποβάλλουσι. 


119. Γυνὴ μάγος. (S. 46.) 

Γυνὴ μάγος ἐπῳδὰς ϑείων μηνιμάτων ἐπαγγελλο- 
μένη διετέλει πολλὰ ποιοῦσα. κἀκ τούτου οὐ μικρὸν 
βίον πορίξουσα. Ἐπὶ τούτῳ γραψάμενοί τινες αὐτὴν 
ὡς καινοτομοῦσαν περὶ τὰ ϑεῖα εἰς δίκην ὑπήγαγον, 
καὶ κατηγορήσαντες κατεδίκασαν αὐτὴν ἐπὶ ϑανάτῳ. 
Θεασάμενος δέ τις αὐτὴν ἐκ τῶν δικαστηρίων, ἔφη 
αὐτῇ" .. ἡ τὰς δαιμόνων ὀργὰς τρέπειν ἐπορμελλομένη 
πῶς οὐδὲ ἀνθρώπους πεῖσαι ἠδυνήϑης : “ : 

Τούτῳ τῷ λόγῳ χρήσαιτο ἂν τις πρὸς γυναῖκα πλά- 
vov, ἥτις τὰ μείζονα κατεπαγγελλομένη τοῖς μετρίοις 
ἀδύνατος ἀπελέγχεται. 

- 112^. "Ἄλλως. (C. 80. F. 45.) $24 
Γυνὴ μάγος, ϑείων μηνιμάτων ἀποτροπιασμοὺς 
ἐπαγγελλομένη, πολλὰ διετέλει ποιοῦσα, καὶ κέρδος 
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ἐντεῦϑεν ἔχουσα. Γραψάμενοι δέ τινες αὐτὴν ἀσεβείας 
εἷλον, καὶ καταδικασϑεῖσαν ἀπῆγον εἰς θάνατον. Ἰδὼν 
δέ τις ἀπαγομένην αὐτὴν. ἔφη" ..ἡ τὰς τῶν ϑεῶν ὀὁρ- 
γὰς ἀποτρέπειν Frida ub πῶς οὐδὲ ἀνθρώπων 
βουλὴν μεταπεῖσαι ἠδυνήϑης ; 

Ὁ μῦϑος δηλοῖ, ὅτι πολλοὶ μεγάλα MARK hin 
μηδὲ μικρὰ ποιῆσαι δυνάμενοι. 

118, ΖΔάμαλις καὶ Βοῦς. (F. 61. C. 174 et p. 360. B. 37.) 

Ζάμαλις βοῦν δρῶσα ἐργαξόμενον. ἐταλάνιξεν αὐ- 
τὸν ἐπὶ τῷ κόπῳ. Ἐπειδὴ δὲ ἑορτὴ κατέλαβε. τὸν βοῦν 
ἀπολύσαντερ, τὴν δάμαλιν ἐκράτησαν, τοῦ σφάξαι. 
᾿Ιδὼν δὲ ὁ βοῦς ἐμειδίασε καὶ πρὸς αὐτὴν εἶπεν" »0 
δάμαλις, διὰ τοῦτο ἤργεις, διότι ἔμελλες ἀρτέως vv- 
ϑῆναι."“ | 

Ὁ μῦϑος δηλοῖ. ὅτι τὸν ἀργοῦντα κίνδυνος μένει. 
114. ΖΔειλὸς κυνηγὸς καὶ ΖΔρυοτόμος. (6. 176. F. 967. B. 92.) 
τς Δέοντός τινος ἴχνη ἐξήτει κυνηγός" δρουοτόμον δὲ 
ἐρωτήσας, εἰ εἶδεν ἴχνη λέοντος, καὶ ποῦ κοιτάξει, ἔφη" 
, Καὶ αὐτὸν τὸν λέοντα ἤδη σοι δείξω.“ Ὁ δὲ ὠχριάσας 
ἐκ τοῦ φόβου, καὶ τοὺς ὀδόντας ΘΟ Θ ΥΩ εἶπεν" 
i ἴχνη μόνα ξητῶ. οὐχὶ αὐτὸν τὸν λέοντα."“ 

Ὅτι τοὺς ϑρασεῖς καὶ δειλοὺς ὁ 0 λόγος di pipa τοὺς 
τολμηροὺς ἐν τοῖς λόγοις μόνοις καὶ οὐκ ἐν τοῖς ἔργοιρ. 


115. Ζέλφαξ καὶ Πρόβατα. (S. 86. C. p. 862. F. 72.) 

"Ev τινι ποίμνῃ δέλφαξ εἰσελϑὼν ἐνέμετο. Καὶ δή. 
ποτὲ τοῦ ποιμένος συλλαμβάνοντος αὐτὸν, ἐκεκράγει 
ve καὶ ἀντέτεινε" τῶν δὲ προβάτων αὐτὸν αἰτιωμένων 
ἐπὶ τῷ βοᾶν, καὶ λεγόντων, » ἡμᾶς μὲν συνεχῶς συλ- 
λαμβάνει, καὶ οὐ κράξομεν ,“' ἔφη πρὸς ταῦτα" »! ἀλλ᾽ 
οὐχ ὁμοία τῇ ὑμετέρᾳ ἡ ἐμὴ σύλληψις" ὑμᾶς γὰρ δ διὰ 
τὰ ἔρια ἀγρεύει ἢ διὰ τὸ γάλα᾽ ἐμὲ δὲ διὰ τὸ κρέας.“ 
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O λόγος δηλοῖ. Ov, eixotog ἐκεῖνοι ἀνοιμωξουσιν, 
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οἷς 0 κένδυνος οὐ περὶ χρημάτων ἐστὶν. ἀλλὰ περὶ αὐ-- 
τῆς τῆς σωτηρίας. 


115^. "άλλως. Δέλφαξ καὶ ᾿Δλώπηξ. (S. 174. C. 116. F. 131.) 


"Qvo τις ἐπιϑεὶς αἶγα καὶ πρόβατον καὶ δέλφακα, 
ἤλαυνεν εἰς ἄστυ. Τοῦ δὲ δέλφακος παρ᾽ ὅλην τὴν 
ὁδὸν κεχραγότος, ἀλώπηξ ἀκούσασα ἐπυνθάνετο αὐτοῦ 
τὴν αἰτίαν. δι᾿ qv, τῶν λοιπῶν μεϑ᾽ ἡσυχίας φερομέ- 
vov, μόνος αὐτὸς βοᾷ. Ὁ δὲ ὑποτυχὼν ἔφη .. ἀλλ᾽ 
ἔγωγε οὐ μάτην ὀδύρομαι" εὖ γὰρ οἶδα, ὅτι τοῦ μὲν 
προβάτου ἔριά vs καὶ ἄρνας παρεχομένου ὁ δεσπότης 
ἀφέξεται" ὁμοίως δὲ καὶ τῆς αἰγὸς διὰ τοὺς τυροὺς καὶ 
τοὺς ἐρίφους" ἐμοὶ δὲ οὐκ ἔχων εἰς ἄλλο τι χρήσασϑαι, 
πάντως μὲ ϑύσει."" 

Οὕτω καὶ τῶν ἀνθρώπων οὐ μεμπτέοι εἰσὶν, ὅσοι 
τὰς μελλούσας προορώμενοι συμφορὰς ἀποκλαίονται. 

116. Ζελφῖνες καὶ Κωβιός. (F. 53. C. p. 862. S. 72.) 

ΖΙελφῖνες καὶ φάλαιναι πρὸς ἀλλήλους ἐμάχοντο. 
Ἐπὶ πολὺ δὲ τῆς μάχης κορυφουμένης, κωβιὸς ἀνέδυ 
(ἔστι δὲ οὗτος μικρὸς ἰχϑύὺς), καὶ ἐπειρᾶτο αὐτοὺς διαλ- 
λάττειν. Εἷς δέ τις τῶν δελφίνων ὑπολαβὼν ἔφη πρὸς 
αὐτόν" .. ἀλλ᾽ ἡμῖν ἀνεκτότερόν ἐστι μαχομένοις ὑπ᾽ 
ἀλλήλων διαφϑαρῆναι, ἢ σοῦ διαλλακτοῦ τυχεῖν." 

Οὕτως ἔνιοι τῶν ἀνθρώπων οὐδενὸς ἄξιοι ὄντες, 
ὅταν ταραχῆς λάβωνται. δοκοῦσί τινες εἶναι. 

1165. ἄλλως. ZfeÀgivec καὶ Καρίς. (C. 177. B. 39.) 
| Ζελφῖνες καὶ φάλαιναι πρὸς ἀλλήλους ἐμάχοντο. 
Ἐπὶ πολὺ δὲ τῆς στάσεως αὐτῶν σφοδρυνομένης. καρὶς 
ἀναδῦσα ἐπειρᾶτο αὐτοὺς διαλύειν. Εἷς δέ τις τῶν 
δελφίνων ὑποτυχὼν ἔφη πρὸς αὐτήν" .. ἀλλ᾽ ἡμῖν αἵ- 
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ρετώτερόν ἐστιν ὑπ᾽ ἀλλήλων διαφϑαρῆναι ἢ σοῦ διαλ- 
λακτοῦ τυχεῖν." j 

Οὕτως ἔνιοι τῶν ἀνθρώπων, οὐδενὸς ἄξιοι ὄντερ: 
ἂν ταραχῆς λάβωνται. δοκοῦσί τινες εἶναι. 

117. innate ὃ ῥητοῦ. (S. 68. C. 178 et p. 868, F. 54.) 

“4ημάδης ὁ ῥήτωρ δημηγορῶν ποτὲ ἕν ᾿4ϑήναις, 
ἐκείνων οὐ πάνυ αὐτῷ προσεχόντων, ἐδεήϑη αὐτῶν, 
ὅπως ἐπιτρέψωσιν αὐτῷ «“ἰσώπειον μῦϑον εἰπεῖν. Τῶν 
δὲ προτρεψαμένων, αὐτὸς ἀρξάμενος ἔλεγξδ᾽ ..Ζ]ήμη- 
Qa καὶ χελιδὼν καὶ ἔγχελυς τὴν αὐτὴν ἐβάδιξον ὁδόν" 
γενομένων δὲ αὐτῶν κατά τινα ποταμὸν, ἡ μὲν χελιδὼν 
ἀνέπτη. ἡ δὲ ἔγχελυς κατέδυ" “ χαὶ ταῦτα εἰπὼν ἐσιώ-- | 
πησεν. Ἐρομένων δ᾽ αὐτῶν... τί οὖν ἡ zhjuqvoa ἔπα- 
$cv; ἔφη" .. κεχόλωται ὑμῖν. οἵτινες τὰ τῆς πόλεως 
πράγματα ἐάσαντες Αἰσωπείων μύϑων ἀντέχεσϑε. Ὁ 

Οὕτω καὶ τῶν ἀνθρώπων ἀλόγιστοί εἰσιν. ὅσοι 
τῶν μὲν ἀναγκαίων MAH ραν fo τὰ δὲ πρὸς ἡδονὴν 
μᾶλλον αἱροῦνται. 

118. 4ηχϑεὶς ὑπὸ μύρμηπος καὶ Ἑρμῆς. 
(C. 364 et p. 411. F. 363. B. 117.) 

Ναῦν ποτε μετὰ τῶν ἀνδρῶν βυϑισϑεῖσαν ἰδών 
Tig, ἀδίκως ἔλεγε τοὺς ϑεοὺς κρίνειν" .. δι᾿ ἕνα γὰρ 
ἀσεβῆ συναπώλοντο καὶ ἀναίτιοι.“ Ταῦτα αὐτοῦ λέ- 
γοντος, μυρμήκων πολλῶν ὄντων ἐν τῷ τόπῳ, ἐν ᾧ 
ἔτυχεν ἱστάμενος, συνέβη ὑφ᾽ ἑνὸς δηχϑῆναι τούτων. 
Ὁ δὲ ὑφ᾽ ἑνὸς δηχϑεὶς συνεπάτησε τοὺς πάντας. Ἕρ- 
μῆς δ᾽ ἐπιστὰς αὐτῷ καὶ τῇ ῥάβδῳ παίων, εἶπεν"... εἶτα 
οὐκ ἀνέχῃ σὺ τς ϑεοὺς δικαστὰς εἶναι, dE. εἶ σὺ 
τῶν μυρμήκων ; * | 

Ὁ λόγος διδάσκει ἡμᾶς, μηδὲν ψέγειν τὰς τοῦ ϑεοῦ 
περὶ τοὺς ἀνθρώπους ἀκαταλήπτους οἰκονομίας. κἂν 
ἄδικοι τοῖς ἀπαιδεύτοις δοκοῖεν εἶναι. | 


— ΘΝ ταν 
119, Διογένης ὁδοιπορῶν. (F. 56. C. 398.) 


Διογένης ὁ xvvixóg ὁδοιπορῶν, ὡς ἐγένετο κατά 
τινα ποταμὸν πλημμυροῦντα. εἱστήκει ἀμηχανῶν. Εἷς 
δέ vig τῶν διαβιβάξειν εἰϑισμένων ϑεασάμενος αὐτὸν 
διαποροῦντα, προσελθὼν, καὶ ἀράμενος αὐτὸν σὺν 
φιλοφροσύνῃ, διεπέρασεν αὐτόν. Ὁ δὲ εἵστήκει τὴν 
αὑτοῦ πενίαν μεμφόμενος. δι’ ἣν ἀμείψασϑαι τὸν εὐ- 
egyévqv οὐ δύναται. Ἔτι δὲ αὐτοῦ ταῦτα διανοουμέ- 
vov, ἐκεῖνος ϑεασάμενος ἕτερον ὁδοιπόρον διελϑεῖν 
μὴ δυνάμενον, προσδραμὼν καὶ αὐτὸν διεπέρασε. Καὶ 
ὁ Διογένης προσελϑὼν αὐτῷ εἶπεν" .. ἀλλ᾽ ἔγωγε oUx- 
ἐτι σοι χάριν ἔχω ἐπὶ τῷ γεγονότι" ὁρῶ γὰρ, ὅτι οὐ 
κρίσει. ἀλλὰ νόσῳ αὐτὸ ποιεῖς." 

Ὁ λόγος δηλοῖ, ὅτι οἵ μετὰ τῶν σπουδαίων καὶ 
τοὺς ἀνεπιτηδείους εὐεργετοῦντες οὐκ εὐεργεσίας δό-- 
ξαν, ἀλογιστίαν δὲ μᾶλλον ὀφλισκάνουσι. 


190. Ζράκων καὶ ᾿Δετός. (6. 308. F. 215.) 


Δράκων καὶ ἀετὸς συμπλακέντες ἀλλήλοις ἐμά- 
χοντο xol ὁ μὲν δράκων εἶχε τὸν ἀετὸν. συλλαβών. 
Γεωργὸς δὲ ἰδὼν. λύσας τὴν πλοκὴν. τοῦ δράκοντος. 
αὐτόνομον ἀφῆκε τὸν ἀετόν. Χαλεπήνας δὲ ἐπὶ vov- 
τοις ὃ δράκων, ἰὸν ἀφῆκε τῷ τοῦ σώσαντος πόματι. 
Πιεῖν δὲ τοῦ γεωργοῦ πρὸς ἄγνοιαν μέλλοντος. ὁ ἀε- 
τὸς χαταπτὰς τῶν τοῦ γεωργοῦ χειρῶν ἐξαιρεῖται τὴν 
κύλικα. 

Τοὺς εὖ ποιοῦντας μένουσι χάριτες. 


121. Ζραπέτης. (C. 824. F. 395.) 
Ὁ τὸν δραπέτην ἰδὼν διὰ χρόνου καὶ διώκων. ὡς 
κατέφυγε φϑάσας εἰς μυλῶνα, .; ποῦ δ᾽ ἂν ““ ἔφη ..σὲ 
μᾶλλον εὑρεῖν ἐβουλήϑην ἢ ἐνταῦϑα; “" 


ως PEN εἰς 


199. Ζρύες καὶ Ζεύς. (F. 420. C. 356 et p. 407.) 

AL δρύες κατεμέμφοντο τοῦ Διὸς. λέγουσαι ,, ὅτι 
μάτην παρήχϑημεν ἐν τῷ βίῳ ὑπὲρ πάντα γὰρ τὰ φυτὰ 
βιαίως τὴν τομὴν ὑφιστάμεϑα.“ Καὶ ὁ Ζεύς" .. ὑμεῖς 
αὐταὶ αἴτιοι τῆς τοιαύτης ἑαυταῖς καϑεστήκατε συμφο- 
ρᾶς" εἰ μὴ γὰρ τοὺς στειλειοὺς ἐγεννᾶτε, καὶ πρὸς τε- 
κτονικὴν καὶ AEQ χρήσιμοι ἦτε. οὐκ ἂν πέλεκυς 
ὑμᾶς ἐξέκοπτεν."" 

Αἰἴτιοί τινες ἑαυτοῖς τῶν κακῶν καταστάντες. τὴν 
μέμψιν ἀφρόνως τιϑέασι τῷ ϑεῷ. | 

198, Ζρυοτόμοι καὶ ΖΙρῦς. (C. 179. B. 38.) 

Zvoróuo. δρῦν ἔσχιξον. ἐξ αὐτῆς σφῆνας ποιή--. 
σαντες. Ἡ δὲ ἔφη .. οὐ τοσοῦτον τὸν κόψαντά μὲ πέ- 
Aexvv μέμφομαι. ὅσον τοὺς ἐξ ἐμοῦ φυέντας σφῆνας." 

Ὅτι δεινότερόν ἐστι λύπη. ὅταν τις ὑπὸ τῶν Gvy- 
γενῶν πάσχῃ; ἢ παρὰ τῶν ἀλλοτρίων. 

1935. "άλλως. Πεύκη. (F. T4. C. p. 868.) 

Πρίσται δήποτε κατέσχιζον τὴν πεύκην, σφῆνας 
ἐξ αὐτῆς [o£ τέκτονες] ποιοῦντες, οἷς καὶ ῥαδίως κατέ- 
ὄχιξον σανίδας. Ἡ δὲ ἐθρήνει ὀλολύζουσα οὕτως" ,,0U 
τοσοῦτον νῦν μέμφομαι τὴν ἀξίνην, τὴν κόπτουσάν μὲ 
ταῖς χερσὶν τῶν ἀνθρώπων, ὡς τοὺς ἐξ ἐμοῦ σφῆνας 
γεγενημένους.“ 

Ὁ μῦϑος δηλοῖ, ὅτι πολλοὶ τῶν ἀνθρώπων ἐν συμ-- 
φοραῖς περιπέπτουσι παρὰ τῶν ξένων “ἐκ δὲ τῶν ἰδέων 
ἐᾶν τι συμβῇ μικρὸν αὐτοῖς λυπηρὸν, χεῖρον καὶ βαρυ-- 
τερον αὐτοῖς καταφαίνεται. 


124. Ἐλαία καὶ Συκῆ. (C.999. F. 919.) 
3 , , - e S. ? - ' 
Ελαία κατεγέλα συκῆς. ὡς αὐτὴ μὲν ἀνθοῦσα πρὸς 
ἅπασαν ὥραν, συκῆς δὲ τὸ ἄνϑος συμμεταβαλλούσης 
ταῖς ὥραις. Aig καταῤῥυεῖσα χιὼν, τὴν μὲν ἐλαίαν κο-- 
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μῶσαν εὑροῦσα, τοῖς ϑαλλοῖς ἐνιξάνουσα, σὺν τῷ xdA- 
λει καϑάπαξ ταύτην διέφϑειρεν᾽ τὴν δὲ φύλλων εὑ- 
ροῦσα γυμνὴν οὐδὲν ἠδίκει. πρὸς γῆν ὑποῤῥέουσα. 

Κάλλος μὴ σωφρονοῦν τοῖς κεχτημένοις καϑέστη-- 
κεν ὄνειδος. 

195. Ἐλάτη καὶ Βάτος. (C. 180. F. 268. B. 64.) 

Ἐλάτη καυχωμένη τῇ βάτῳ ἔλεγεν" ,,év οὐδενὶ ov- 
δὲν χρησιμεύεις. ὅτε ἐγὼ ἐν στέγεσί που χρησιμεύω 
καὶ οἴκοις.“ 'H δὲ βάτος ἔφη" .. ὦ ἐλεεινὴ. μνησϑεῖσα 
τῶν πελέκεων καὶ. πριόνων τῶν κοπτόντων δε. βάτος 
ἂν εἶχες ϑελήσειν γενέσϑαι. οὐκ ἐλάτη." 

Κρείσσων πενία ἄφοβος ἢ πλοῦτος μετὰ ἀναγκῶν 
καὶ ἐπηρειῶν. 

126. Ἔλαφος. (F. 63. S. 76. C. 63 et p. 313.) 

Ἔλαφος, πηρωϑεῖσα τὸν ἕτερον τῶν ὀφϑαλμῶν, 
παρεγένετο εἴς τινὰ αἰγιαλὸν, καὶ ἐνταῦϑα ἐνέμετο. 
τὸν μὲν ὁλόκληρον ὀφϑαλμὸν πρὸς τὴν γῆν ἔχουσα, 
καὶ τὴν τῶν κυνηγῶν ἔφοδον παρατηρουμένη,. τὸν δὲ 
πεπηρωμένον πρὸς τὴν ϑάλασσαν᾽ ἔνϑεν γὰρ οὐδένα 
κένδυνον ὑφωρᾶτο. Καὶ δή τινὲς παραπλέοντες éxsi- 
vov τὸν τόπον, καὶ ϑεασάμενοι αὐτὴν. κατηυστόχησαν. 
Ἐπεὶ δὲ ἐλειποψύχει, εἶπε πρὸς ἑαυτήν" .. ἀλλ᾽ ἔγωγε 
ἀϑλέα, ἥτις τὴν γῆν ὡς ἐπίβουλον φυλαττομένη πολὺ 
χαλεπωτέραν ἔσχον τὴν ϑάλασσαν. ἐφ᾽ ἣν κατέφυγον.“ 

Οὕτω πολλάκις παρὰ τὴν ἡμετέραν ὑπόληψιν τὰ 
μὲν χαλεπὰ τῶν πραγμάτων δοκοῦντα εἶναι ὠφέλιμα 
εὑρίσκονται. τὰ δὲ σωτήρια νομιξόμενα ἐπιβλαβῆ. 

127. Ἔλαφος καὶ ἄμπελος. (C. 65. F. 65. S. 78.) 

Ἔλαφος, κυνηγοὺς φεύγουσα, ὑπ᾽ ἀμπέλῳ ἐκρύβη. 
Παρελθόντων δ᾽ ὀλίγον ἐκείνων. ἡ ἔλαφος τελέως ἤδη 
λαϑεῖν δόξασα., τῶν τῆς ἀμπέλου φύλλων ἐσϑίειν ἤρ-- 
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ἕξατο. Τούτων δὲ σειομένων, οἵ κυνηγοὶ ἐπιστραφέντες 
καὶ. ὅπερ ἦν ἀληϑὲς, νομίσαντες. τῶν ξώων ὑπὸ τοῖς 
φύλλοις τι κρύπτεσϑαι, βέλεσιν ἀνεῖλον τὴν ἔλαφον. 
Ἡ δὲ ϑνήσκουσα τοιαῦτ᾽ ἔλεγε" ,, δίκαια πέπονθα" οὐ 
γὰρ ἔδει τὴν σώσασαν us λυμαίνεσϑαι."" 

Ὁ μῦϑος δηλοῖ, ὅτι οἵ ἀδικοῦντες τοὺς εὐεργέτας 
ὑπὸ ϑεοῦ κολάζονται. 

128. Ἔλαφος καὶ “έων. 
(S. 16. C. 181 et p. 866. F. 66 et 209. B. 43.) 

Ἔλαφος δίψει συσχεϑεῖσα παρεγένετο ἐπί τινα πη- 
γήν. Πίνουσα δὲ ὡς ἐθεάσατο τὴν ἑαυτῆς σκιὰν κατὰ 
τοῦ ὕδατος. ἐπὶ μὲν τοῖς κέρασιν ἠγάλλετο, ὁρῶσα τὸ 
μέγεϑος καὶ τὴν ποικιλίαν, ἐπὶ δὲ τοῖς ποσὶ σφόδρα 
ἤχϑετο ὡς λεπτοῖς οὖσι καὶ ἀσϑενέσιν. Ἔτι δ᾽ αὐτῆς 
διανοουμένης,. λέων ἐπιφανεὶς ἐδίωκεν αὐτὴν, κἀκείνη 
εἰς φυγὴν τραπεῖσα κατὰ πολὺ αὐτοῦ προεῖχε. [Μέχρι 
μὲν οὖν ψιλὸν qv'vo πεδίον, ἡ μὲν προϑέουσα ἐσώξετο" 
ἐπεὶ δὲ ἐγένετο κατάτινα ὑλώδη τόπον, τηνικαῦτα συν-- 
ἔβη. τῶν κεράτων αὐτῆς ἐμπλακέντων τοῖς κλάδοις, 
μὴ δυναμένην τρέχειν συλληφϑῆναι τῷ λέοντι. Μέλ- 
λουσα δὲ ἀναιρεῖσϑαι ἔφη πρὸς ἑαυτήν" .. δειλαία ἐγώ, 
iru, ὑφ᾽ ὧν μὲν φόμην προδοϑήσεσϑαι, ἐσωξόμην ὁ ὑπὸ 
τούτων, οἷς δὲ καὶ σφόδρα ἐπεποίϑειν, ὑπὸ τούτων 
ἀπόλλυμαι." 

Οὕτω πολλάκις ἐν κινδύνοις οἵ μὲν ὕποπτοι τῶν 
φίλων σωτῆρες ἐγένοντο, οἱ δὲ σφόδρα ἐμπιστευϑέιτες 
προδόται. 


129. Ἔλαφος καὶ iov. (8. 11. C. 64 et p. 814. F. 64.) 


Ἔλαφος κυνηγοὺς φεύγουσα ἐγένετο κατά τι σπή- 
λαιὸν, év ᾧ λέων ἤν: καὶ ἐνταῦϑα ἑἰσήει xovBu6ópévi- 
συλληφϑεῖσα δὲ ὑπὸ τοῦ λέοντος καὶ ἀναιρουμένη εἶπε" 
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. δυσδαίμων ἐγὼ, ἥτις ἀνθρώπους φεύγουσα ἐμαυτὴν 
, 2 , (44 
ϑηρίῳ ἐνεχείρισα. ᾿ ! 
- , , 
Qvcog ἔνιοι τῶν ἀνθρώπων διὰ qopov ἐλαττόνων 
κινδύνων ἑαυτοὺς εἰς μείξονα κακὰ εἰσιᾶσιν. 


180. κόρον καὶ Majo. (Ὁ. 297. F. 208.) 

Ἔλαφον ἡ ἡ μήτηρ ἐνουϑέτει, ταῦτα λέγουσα" .. κέ- 
ρας, ὦ παῖ, παρὰ τῆς φύσεως εἴληφας. μεγέϑει δὲ διε- 
νήνοχας σώματος, καὶ οὐκ οἵδ᾽ O,vL παϑὼν ἀποδιδρά- 
σκεις ἐπιόντας τοὺς κύνας.“ Ταῦτα ἦν, καὶ κυνῶν 
δρόμος ἠκούετο πόῤῥωϑεν. Ἡ δὲ μένειν τῷ παιδὺὴ πα- 
ραινέσασα αὐτὴ τῆς φυγῆς προκατήφξατο. 

Παραινεῖν ἕτοιμον, ἃ ποιεῖν ἀπορώτερον. 


181. Ἔλαφος νοσοῦσα. (C. 877. F. 337. B. 46.) 
Ἔλαφος νόσῳ περιπεσοῦσα, ἐπί τινὸς τόπου πεδι- 
νοῦ κατεκέκλιτο. Tiva δὲ τῶν ϑηρίων εἰς ϑέαν αὐτῆς 
ἐλθόντα, τὴν παρακειμένην τῇ ἐλάφῳ νομὴν κατεβο- 
σχήϑησαν᾽ εἶτα ἐκείνη τῆς νόσου ἀπαλλαγεῖσα, τῇ ἐν-- 
δείᾳ δεινῶς κατετρύχετο. καὶ τῇ νομῇ τὸ fiv προσα- 
πῶώλεσεν. ᾿ ᾿ 
Ὁ μῦϑος δηλοῖ, ὡς οἵ περιττοὺς καὶ ἀνονήτους 
κτώμενοι φίλους ἀντὶ Vid ads ὑπ᾽ αὐτῶν ξημίαν μᾶλ-- 
λον ὑφίστανται. 
132. ᾿Ελπὶς ἐν ἀνθρώποις. (C. 360. B. 58.) 
Ζεὺς ἐν πέϑῳ τὰ χρηστὰ πάντα συλλέξας 
ἔϑηκεν αὐτὸν πωμάσας παρ᾽ ἀνθρώπῳ. 
ὁ δ᾽ ἀκρατὴς ἄνϑρωπος εἰδέναι σπεύδων, 
τί ποτ᾽ ἦν ἐν αὐτῷ, καὶ τὸ πῶμα κινήσας, 
διῆκ᾽ ἀπελθεῖν αὐτὰ πρὸς ϑεῶν οἴκους, 
κἀκεῖ πέτεσϑαι τῆς τε γῆς ἄνω φεύγειν. 
μόνη δ᾽ ἔμεινεν Ἐλπὶς. ἣν κατειλήφει 
τεϑὲν τὸ πῶμα. τοιγὰρ Ἐλπὶς ἀνθρώποις 
FAB. AES. o 
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μόνη σύνεστι, τῶν πεφευγότων ἡμᾶς 
ἀγαϑῶν ἕκαστον ἐγγυωμένη δώσειν. 
188. 'Eoory καὶ Ὑστεραία. 
(Ex Plut. v. Themist. c. 18. C. 322. F. 394.) 

Τῇ ἑορτῇ φασι τὴν ὑστεραίαν ἐρέσαι λέγουσαν. ὡς 
ἐκείνη μὲν ἀσχολιῶν ve μεστὴ καὶ κοπώδης ἐστὶν. ἐν 
αὐτῇ δὲ πάντες ἀπολαύουσι τῶν παρεσκευασμένων σχο-- 
λάζοντες᾽ τὴν δ᾽ ἑορτὴν πρὸς ταῦτ᾽ εἰπεῖν" .. ἀληϑῆ 
λέγεις" ἀλλ᾽ ἐμοῦ μὴ γενομένης; σὺ οὐκ ἂν 209a. 

184. Ἔριφος καὶ “ύκος. (S. 98. C. 94 et p. 818. F. 74.) 

Ἔριφος ὑστερήδας ἀπὸ ποίμνης ὑπὸ λύκου κατε- 
διώκετο" ἐπιστραφεὶς δὲ ὁ ἔριφος λέγει τῷ λύκῳ" ..πέ- 
πεισμαι, λύκε, ὅτι σὸν βρῶμά εἰμι" ἀλλ᾽ ἵνα μὴ ἀδόξως 
ἀποϑάνω. αὔλησον, ὅπως ὀρχήσωμαι.““ Αὐλοῦντος δὲ 
τοῦ λύκου καὶ τοῦ ἐρίφου ὀρχουμένου. οἵ κύνες ἀκού-- 
σαντες καὶ ἐξελθόντες τὸν λύκον ἐδίωκον ὁ δὲ ἐπι- 
στραφεὶς λέγει τῷ ἐρίφῳ᾽ ..ταῦτα ἐμοὶ καλῶς γένεται" 
ἔδει. γάρ ue, μακελλάριον ὄντα, αὐλητὴν μὴ μιμεῖσϑαι."“ 

Οὕτως o£ παρὰ γνώμην τοῦ καιροῦ τι πράττοντες 
καὶ ὧν ἐν χερσὶν ἔχουσιν ὑστεροῦνται. 

185. Ἔριφος καὶ “ύκος. (C. 189. F. 75. B. 96.) 
Ἔριφος ἐπί τινος δώματος. ἑστὼς. ἐπειδὴ λύκον 
παριόντα εἶδεν. ἐλοιδόρει καὶ ἔσκωπτεν αὐτόν" O $i 
λύκος Pen, 0 οὗτος. OU σύ μὲ λοιδορεῖς, ἀλλ᾽ 
τόπος.“ 

Ὁ μῦϑος δηλοῖ, ὅτι πολλάκις καὶ ὁ τόπος καὶ ὁ 

καιρὸς δέδωσι τὸ ϑράσος κατὰ τῶν ἀμεινόνων. 
186. Ἑρμῆς. (C. 108. F. 255.) 

Ζεὺς Ἑρμῆν προσέταξε πᾶσι τοῖς τεχνέταις ψεύ- 
δους φάρμακον ἐγχεῖν. Ὁ 05, τοῦτο τρίψας καὶ μέ- 
τρον ποιήσας ἴσον, ἑκάστῳ ἐνέχεεν. Ἐπεὶ 0b, μόνου 


tes ΤΉ era 


τοῦ σκυτέως ὑπολειφϑέντος, πολὺ κατελέλειπτο φάρ-- 
μακον, ὅλην λαβὼν τὴν 9vsíav ἐνέχεεν αὐτῷ. Κἀκ 
τούτου συνέβη. τοὺς τεχνίτας ἅπαντας ψεύδεσϑαι. μά- 
λιστα δὲ πάντων τοὺς σκυτέας. 

Ὁ μῦϑος πρὸς ψευδολόγους τεχνέτας. 

187. Ἑρμῆς καὶ ᾿Δγαλματοποιός. (S. 89. C. 90. F. 2) Ὶ 

Ἑρμῆς γνῶναι βουλόμενος. ἐν τίνι τιμῇ παρ᾽ ἀν-- 
ϑρώποις ἐστὶν, ἧκεν ἀφομοιωϑεὶς ἀνθρώπῳ εἷς ἀγαλ-- 
ματοποιοῦ ἐργαστήριον" καὶ ϑεασάμενος ΖΙιὸς ἄγαλμα 
ἐπύϑετο, πόσου" τοῦ δὲ εἰπόντος .. δραχμῆς.“ γελάσας 
ἠρώτα τῆς Ἥρας πύσου ἐστίν" εἰπόντος δὲ ἔτι μείζονος, 
ϑεασάμενος καὶ ἑαυτοῦ ἄγαλμα ὑπέλαβεν, ὅτι αὐτὸν, 
ἐπειδὴ καὶ ἄγγελός ἐστι καὶ ἐπικερδὴς, περὶ πολλοῦ οἵ 
ἄνθρωποι ποιοῦνται. Ζίιὸ προσεπυνθάνετο ὁ Ἑρμῆς. 
καὶ ὁ ἀγαλματογλύφος ἔφη" .. ἀλλ᾽ ἐὰν τούτους &yogá- 
σῃς. τοῦτόν σοι προσϑήκην δώσω." 

Πρὸς ἄνδρα κενόδοξον, ἐν οὐδεμιᾷ μοίρᾳ παρὰ 
τοῖς ἄλλοις ὄντα, ὁ λόγος ἁρμόξει. 

138. “Ἑρμῆς καὶ Γῆ. (8. 102. C. 182. F. 269.) 

Ζεὺς πλάσας ἄνδρα καὶ γυναῖκα ἐκέλευσεν Ἑρμῃ 
ἀγαγεῖν αὐτοὺς ἐπὶ τὴν γῆν. καὶ δεῖξαι ὅϑεν ὀρύξαν-- 
τὲς πλεῖον ποιήσουσι. Τοῦ δὲ τὸ προσταχϑὲν ποιήσαν-- 
τος; ἢ γῆ τὸ μὲν πρῶτον ἐκώλυεν ὡς δὲ ὁ Ἑρμῆς ἠνάγ- 
καξξ bi die τὸν Ζέα προστεταχέναι τ ἀλλ ὀρυσσέτω- 
σαν.“ ἔφη. . ὅσην ἀρὰ μὰ στένοντες γὰρ αὐτὴν καὶ 
κλαίοντες ἀποδώσουσιν." 

Πρὸς τοὺς ῥαδίως δανειξομένους καὶ μετὰ λύπης 
ἀποδιδόντας ὁ λόγος εὔκαιρος. 

139. Ἑρμῆς καὶ Κύων. (B. 48.) 
Ἐν ὁδῷ τιβ Ἑρμῆς τετράγωνος εἱστήκει , 


λέϑων δ᾽ ὑπ᾽ αὐτῷ σωρὸς qv. κύων τούτῳ 
* 
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εἶπε προσελϑών" ..χαῖρε πρῶτον, Ἑρμεία" 
ἔπειτ᾽ ἀλεῖψαι βούλομαί σε. μηδ᾽ οὕτω 
ϑεὸν παρελϑεῖν. καὶ ϑεὸν παλαιστρίτην."" 
ὁ δ᾽ εἶπεν" ., ἂν μὴ τοῦτό μοὐπιλιχμήσῃς 
τοὔλαιον ἐλϑὼν. μηδέ μοι προσουρήσῃς; 
χάριν εἴσομαί σοι" καὶ πλέον ue μὴ τίμα." 

Ὅτι τοῖς κακοῖς ἀρκεῖ τέως, οὐκ ἄλλως πὼς δυνα-- 
μένοις δρᾶσαι τὰ βελτίω, κἂν τῶν συνήϑων αὐτῶν ai- 
τιῶν ἀργῆσαι. | 

140. "Eowtfje καὶ Τειρεσίας. (S. 90. C. 91. F. 244.) 

Ἑρμῆς βουλόμενος τὴν Τειρεσίου μαντικὴν πει-- 
ρᾶσαι. εἰ ἀληϑής ἐστι, κλέψας αὐτοῦ τοὺς βόας ἐξ 
ἀγροῦ, ἧκε πρὸς αὐτὸν εἰς ἄστυ, ὁμοιωϑεὶς ἀνθρώπῳ, 
καὶ ἐπεξενώϑη παρ᾽ αὐτῷ. Παραγγελϑείσης δὲ τῷ Τει-- 
ρεσίᾳ τῆς τοῦ ξεύγους ἀπωλείας, παραλαβὼν τὸν Eg- 
μῆν ἧκεν εἰς τὸ προάστειον, οἰωνόν τινα περὶ τῆς κλο-- 
πῆς σκεψόμενος, καὶ τούτῳ παρῇνει λέγειν 0 τι ἂν 
ϑεάσηται ὄρνεον. Καὶ 0 Ἑρμῆς τὸ μὲν πρῶτον. ϑεασά- 
μενος ἀετὸν, ἐξ ἀριστερῶν ἐπὶ δεξιὰ παριπτάμενον, 
ἀπήγγειλε αὐτῷ. Τοῦ δὲ εἰπόντος, μὴ πρὸς αὐτοὺς 
τοῦτον εἶναι, ἐκ δευτέρου ἰδὼν κορώνην, ἐπί τινος 
δένδρου καϑημένην, καὶ ποτὲ μὲν ἄνω βλέπουσαν, ποτὲ 
δὲ εἰς γῆν κύπτουσαν, ἐδήλωσεν αὐτῷ. Ὁ δὲ vxorv- 
χὼν ἔφη" .. ἀλλ᾽ αὕτη ἡ κορώνη διόμνυται τόν τε οὐ-- 
φανὸν καὶ τὴν γῆν. ὅτι, ἐὰν σὺ ϑέλῃς, τοὺς ἐμαυτοῦ 
βόας ἀπολήψομαι.“ | | 

Τούτῳ τῷ λόγῳ χρήσαιτο ἄν τις πρὸς ἄνδρα κλέ- 
zw. 
141. Ἑρμοῦ ἅμαξα καὶ "άραβες. (F. 349. C. 403. ex B. 57.) 


Ἑρμῆς ποτε ψεύσματα καὶ πανουργίας ϑεὶς εἰς 
e 2 - » 3 » e ? ὮΝ , 
ἀμαξαν, εἰς πᾶσαν γῆν ἁπήει. 605 Aoeov xorqv- 
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τησὲ τὴν χώραν, συντρέβει (συντρβῆναι λέγουσι ?) τὴν 
ἅμαξαν κενὴν φορτίων" οἵ δὲ εἰς ἄλλους τόπους οὐκ 
εἴασαν ὁδεῦσαι. [οὐδὲ τὰ χοινὰ τοῖς ἀνϑρώποις ἐπιτε-- 
λεῖν δυνάμενοι.) 
2 1. Ἔρως ἐν ἀνϑρώποις. 
(C. 896. F. 406. ex Himerii Soph. X, c. 6.) 

"Ors rovs ἀνθρώπους ὁ Ζεὺς ἐγέννησεν, và μὲν ἄλλα 
πάντα εἶχον, ὡς νῦν κεκόσμηνται, Ἔρως δὲ οὔπω ταῖς 
ψυχαῖς τῶν ἀνϑρώπων ἐγκατῳκίξετο; ἀλλ᾽ ἔχων ἔτι τὸ 
πτερὸν ὁ ϑεὸς οὗτος μετάρσιον, οὐρανῷ τε ἐνωμέλει 
καὶ εἰς ϑεοὺς μόνους ἐτόξευεν. ΖΙείσας δὲ μὴ αὐτῷ 
ἀφανισϑῇ τῶν ποιημάτων τὸ κάλλιστον, Ἔρωτα πέμπει 
τοῦ τῶν ἀνθρώπων γένους ἐσόμενον φύλακα. Ὁ δὲ 
ταύτην ἐκ Ζιὸς τὴν ἐπιτροπὴν λαβὼν. τὸ μὲν ἁπάσαις 
ψυχαῖς ἐγκατοικίξεσϑαι, ἢ πᾶν ἐπίσης ἦϑος νεοτελές τε 
καὶ βέβηλον ἔχειν τέμενος. οὐκ ἐδοκίμαξεν" ἀλλὰ τὰς 
μὲν πολλὰς καὶ ἀγελαίους ψυχὰς ταῖς πανδήμοις Ἔρωσι, 
τοῖς τῶν νυμφῶν παισὶ, ποιμαίνειν &xéveusv, αὐτὸς 
δὲ ταῖς ϑείαις καὶ οὐρανέαις ψυχαῖς ἐνῳκίσατο, καὶ 
ταύτας ἀναβακχεύων ἐπὶ μανίαν ἐρωτικὴν, μυρία 
ἀγαϑὰ τὸ τῶν ἀνθρώπων γένος εἰργάσατο. Ὅταν μὲν 
οὖν ἴδῃς τινὰ βραδύν τε τὴν φύσιν καὶ πρὸς φιλίαν 
δυσκίνητον, νόησον. ὅτι τῶν Ἔρωτος ἐκείνου ξενίων 
οὐδαμῶς οὗτος ἠξίωται" ὅταν δὲ ὀξὺν καὶ ϑερμὸν τὴν 
γνώμην. καὶ φλογὸς δίκην ἐπ᾽ ἐρωτικὴν φιλίαν ἄτ- 
τοντα, νόησον τοῦτο εἶναι ἐκείνου ξένιον τοῦ Ἔρωτος. 

4143. Εὐνοῦχος καὶ Θύτης. (B. 54.) 
Εὐνοῦχος ἦλϑε πρὸς ϑύτην ὑπὲρ παίδων 
σκχεψόμενος. 0 ϑύτης δ᾽ ἁγνὸν ἧπαρ ἁπλώσας 
.» ὅταν μὲν “ εἶπε... τοῦτ᾽ ἴδω. πατὴρ γίγνῃ" 
ὅταν δὲ τὴν σὴν ὄψιν. οὐδ᾽ ἀνὴρ gotvg. 
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Πρὸς τοὺς τὰς εὐχὰς ὑπὲρ τῶν ov δεόντων ποιου-- 
μένους ἢ καὶ ἄλλως μὴ δυναμένων γενέσϑαι. 


144. Ἐχϑοοί. (S. 68. F. 58. C. p. 394.) 

Ζύο ἐχϑροὶ ἐν μιᾷ νηὶ ἔπλεον" βουλόμενον δ᾽ ἀλ- 
λήλων πολὺ διεξεῦχϑαι, ὥρμησαν ὁ μὲν ἐπὶ τὴν πρώραν, 
ὁ δὲ ἐπὶ τὴν πρύμναν. καὶ ἐνταῦϑα ἔμενον. Χειμῶνος 
δὲ Vi od i καταλαβόντορ, καὶ τῆς νεὼς περιτρόπομέ- 
νης; ὃ ἐν τῇ πρύμνῃ ἐπυνϑάνετό τινος. περὶ ποῖον μέ-- 
ρος. καταδύεται τὸ σκάφος πρῶτον κινδυνεῦον" τοῦ ὃὲ 
εἰπόντος »κατὰ τὴν πρώραν," ἔφη" 04A ἔμοιγε OUXÉTL 
λυπηρὸς ὁ ϑάνατός EPXLPS elys ὁρᾶν μέλλω τὸν ἐχθρόν 
μου προαποπνιγόμενον."" 

Οὕτως ἔνιοι τῶν ἀνθρώπων διὰ τὴν πρὸς ἐχϑροὺς 
δυσμένειαν αἱροῦνται καὶ αὐτοὶ τὸ δεινὸν πάσχειν, χά- 
οιν τοῦ κἀκείνους ὁρᾶν δυστυχήσαντας. 


144^. "Ἄλλως. (6. 91.) 


Zvo τινὲς. ἀλλήλοις ἐχϑραίνοντες; ἐπὶ τῆς αὐτῆς 
νεὼς ἔπλεον, ὧν ἅτερος μὲν ἐπὶ τῆς πρύμνης; ἅτερος 
δὲ ἐπὶ τῆς πρώρας ἐκάϑητο. Χειμῶνος δὲ ἐπιγενομέ-- 
vov, καὶ τῆς νεὼς μελλούσης ἤδη καταποντέξεσϑαι: 0 
ἐπὶ τῆς πρύμνης τὸν κυβερνήτην ἤρετο, πότερον τῶν 
μερῶν τοῦ πλοίου πρότερον μέλλει καταβαπτίέζεσϑαι. 
Τοῦ δὲ «τὴν πρώραν“ εἰπόντος. » ἀλλ᾽ ἔμοιγε ovx ἔστι 
λυπηρὸν“ εἶπεν ..ὁ ἤν ἀεὶ εἶγε ὁρᾶν μέλλω πρὸ p 
τὸν ἐχϑρὸν ἀποϑνήσκοντα.“' ὃ 

Ὁ μῦϑος δηλοῖ, ὅτι πολλοὶ τῶν ἀνϑρώπων οὐδέν 
τῆς ἑαυτῶν βλάβης φροντίζουσιν, ἐὰν τοὺς ἐχϑροὺς 
μόνον ἴδωσι πρὸ αὐτῶν κακουμένους. 


145. Ἔχις καὶ ᾿Δλώπηξ. (S. 97. C. 188. F. 270.) 
Ἔχις ἐπὶ δέσμῃ ἀκανϑῶν εἴς τινα ποταμὸν ἐφέ- 
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oevo' ἀλώπηξ δὲ παριοῦσα ὡς ἐθεάσατο αὐτὸν, εἶπεν" 
,, ἄξιος τῆς νεὼς 0 ναύκληρος." 

Πρὸς ἄνδρα πονηρὸν μοχϑηροῖς πράγμασιν ἐπιχει-- 
ρήσαντα ὁ λόγος ἁρμόσειεν ἂν. 


146. Ἔχις καὶ Ῥίνη. (S. 94. C. 184. F. 971.) 


Ἔχις εἰσελθὼν εἰς χαλκουργοῦ ἐργαστήριον παρὰ 
τῶν σχευῶν ἔρανον ἤτει" λαβὼν δὲ παρ᾽ αὐτῶν ἣκξ 
πρὸς τὴν ῥίνην. καὶ ταύτην παρεκάλει δοῦναί τι αὐτῷ. 
Ἡ δὲ ὑποτυχοῦσα εἶπεν" .. ἀλλ᾽ εὐήϑης εἶ παρ᾽ ἐμοῦ 
ἀποίσεσϑαέτι οἰόμενος, ἥτις οὐ διδόναι ἀλλὰ. λαμβά- 
νεῖν παρὰ πάντων ela. E 

Ὁ λόγος δηλοῖ, ὅτι μάταιοί εἶσυν ot id φιλαργύ- 
ρῶν τι κερδαίνειν προσδοκῶντες. 

147. Ἔχις καὶ Ὕδρα. (ὃ. 91: Ὁ. 186. F. 972.) 

Ἔχις φοιτῶν ἐπέτινα κρήνην, ἔπινεν" ἡ δὲ ἐνταῦϑα 
οἰκοῦσα ὕδρα ἐκώλυεν αὐτὸν. ἀγαναχτοῦσα εἴγε μὴ 
ἀρκεῖται τῇ ἰδίᾳ νομῇ, ἀλλὰ καὶ ἐπὶ τὴν ἑαυτῆς δίαιταν 
ἀφικνεῖται. Asl δὲ τῆς φιλονεικίας αὐξανομένης. συν-- 
ἔϑεντο ὅπως εἰς μάχην ἀλλήλοις καταστῶσι. καὶ τοῦ 
νικῶντος ἥ τὸ τῆς γῆς καὶ τοῦ ὕδατος νομὴ γένηται. 
Ταξαμένων δ᾽ αὐτῶν τὴν προθεσμίαν, οἵ βάτραχοι διὰ 
μῖσος τῆς ὕδρας παραγενόμενοι πρὸς τὸν ἔχιν παρα- 
ϑαῤῥύνουσιν αὐτὸν, ἐπαγγελλόμενοι καὶ αὐτοὶ συμμα-- 
χήσειν αὐτῷ. Ἐνσταϑείσης δὲ τῆς μάχης ὁ μὲν ἔχις 
πρὸς τὴν ὕδραν ἐπολέμει, οἵ δὲ βάτραχοι, μηδὲν περαι-- 
τέρω δυνάμενοι δρᾶν, μεγάλα ἐκεκράγεισαν. Καὶ ὁ 
ἔχις νικήσας ἠτιάσατο αὐτοὺς, ὅτι συμμαχήσειν αὐτῷ 
ὑποσχόμενοι παρὰ τὴν ucyqv οὐ μόνον. οὐκ ἐβοήϑουν, 
ἀλλὰ καὶ ἦδον. Of δὲ ἔφασαν πρὸς αὐτόν" .. ἀλλ᾽ εὖ 
ἴσϑι. ὦ οὗτος, ὅτι ἡ ἡμετέρα συμμαχία οὐ διὰ χειρῶν, 
ἀλλὰ διὰ μόνης φωνῆς xa9€ovqxev.* 
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Ὁ λόγος δηλοῖ, ὅτι, ἔνϑα χειρῶν χρεία ἐστὶν, ἡ διὰ 
λόγων βοήϑεια οὐδὲν λυσιτελεῖ. 


148. Ζεὺς καὶ “ἰσχύνη. (8. 108. C. 104. F. 256.) 


Ζεὺς πλάσας ἀνθρώπους τὰς μὲν ἄλλας διαϑέσεις 
εὐθὺς αὐτοῖς ἐνέϑηκε. μόνης δὲ αἰσχύνης ἐπελάϑετο. 
Ζιόπερ ἀμηχανῶν. πόϑεν αὐτὴν εἰσαγάγῃ. ἐκέλευσεν 
αὐτὴν διὰ τοῦ ἀρχοῦ εἰσελθεῖν. Ἢ δὲ τὸ μὲν πρῶτον 
ἀντέλεγε καὶ ἠναξιοπάϑει᾽ ἐπεὶ δὲ σφόδρα αὐτῇ ἐνέ- 
χειτο. ἔφη" .. ἀλλ᾽ ἔγωγε ἐπὶ τοιαύταις ὁμολογέαις εἴσ- 
εἰμι, ὡς, ἂν ἕτερόν μοι ἐπεισέλϑῃ, εὐθέως ἐξελεύσομαι." 
"Az τούτου συνέβη πάντας τοὺς πόρνους ἀναισχύν-- 
τους εἶναι. ᾿ 

Τούτῳ τῷ λόγῳ χρήσαιτο ἂν τις πρὸς ivo πόρνον. 


149. Ζεὺς καὶ ἀλώπηξ. (S. 106. C. 186. F. 978.) 


Ζεὺς ἀγασάμενος ἀλώπεκος τὸ συνετὸν τῶν φρε- 
νῶν καὶ τὸ ποικίλον, τὸ βασίλειον αὐτῇ τῶν ἀλόγων 
ξώων ἐνεχείρισε. Βουλόμενος δὲ γνῶναι. εἰ τὴν τύ- 

" , MY e er , 
χην μεταλλαξασα μετεβάλετο καὶ τὴν ξξιν, φερομένης 
2 , , A M P4 ? L2 e i] 
ἐν φορείῳ, κάνϑαρον παρὰ τὴν ὄψιν ἀφῆκεν. Ἢ δὲ 
ἀντισχεῖν μὴ δυναμένη, ἐπειδὴ περιέπτατο, τοῦ φο-- 
θείου ἀναπηδήσασα ἀκόσμως συλλαβεῖν αὐτὸν ἐπει-- 
ρᾶτο. Καὶ ὁ Ζεὺς ἀγανακτήσας κατ᾽ αὐτῆς πάλιν αὐὖ-- 
τὴν εἰς τὴν ἀρχαίαν τάξιν ἀποκατέστησεν. 

ς TP AP FÉ, Ἢ - ei c , : ^ 

O Aóyoc δηλοῖ. ort of φαῦλοι τῶν ἀνϑρώπων,. xcv 
τὰ προσχήματα λαμπρότερα ἀναλάβωσι. τὴν γοῦν φύ- 
σιν οὐ μετατίϑενται. 


150. Ζεὺς καὶ [άψϑρωποι. (S. 107.) 


᾿ς Ζεὺς πλάσας ἀνθρώπους ἐκέλευσεν Βρμῇ νοῦν αὐ- 
τοῖς ἐγχέαι" κἀκεῖνος μέτρον ἴσον ποιήσας ἑκάστῳ ἐν-- 
ἔχεδ. Συνέβη οὖν τοὺς μὲν μικροφυεῖς πληρωϑέντας 


ue δ᾽. 


τοῦ μέτρου φρονίμους γενέσθαι, τοὺς δὲ μακροὺς, ἅτε 
μὴ ἐφικομένου τοῦ ποτοῦ μηδὲ εἰς πᾶν τὸ σῶμα. ἀλλὰ 
μέχρι γονάτων; ἀφρφονεστέρους γενέσϑαι. 

Πρὸς ἄνδρα δὐμεγέϑη τῷ σώματι. κατὰ ψυχὴν δὲ 
ἀλόγιστον ὃ 0 λόγος εὔκαιρος. 


151. Ζεὺς καὶ molo. 
(S. 108. C. 187 et p. 366. F. 374 et 351. B. 68.) 

Ζεὺς καὶ AmÓAAQV περὶ τοξικῆς ἤριξον᾽ τοῦ δὲ 
᾿“πόλλωνος ἐχτείναντος τὸ τόξον καὶ τὸ βέλος. ἀφέντος, 
Ζεὺς τοσοῦτον διέβη. ὅσον ᾿Ζ“πόλλων ἐτόξευσεν. 

Οὕτως oi τοῖσι χρείττοσιν ἀνθαμιλλώμενοι γέλω-- 
τος ἄξιοί εἰσιν. 


152. Ζεὺς κριτής. (C. 366 et p. 412. F. 866. B. 129.) 

Ὁ Ζεὺς τὰς τῶν ἀνθρώπων ἁμαρτίας ἐν ὀστράκοις 
τὸν Ἑρμῆν ὥρισε γράφειν. καὶ εἰς κιβωτὸν ἀποτιϑέναι 
πλησίον αὐτοῦ. ὅπως ἑκάστου τὰς δίκας ἀναπράσσῃ. 
Συγκεχυμένων δὲ τῶν ὀστράκων ἐπ᾽ ἀλλήλοις. τὸ μὲν 
βράδιον, τὸ δὲ τάχιον ἐμπέπτει εἰς τὰς τοῦ Διὸς χϑῖραβ, 
εἴποτε χαλῶς κρίνοι. 

Τῶν οὖν πονηρῶν οὐ προσῆκε ϑαυμάξειν, ἂν ϑᾶσ-- 
σον ἀδικῶν τις. ὀψὲ χακῶς πράσσῃ. 


153. Ζεὺς καὶ Ὄφις. (F. 184. C. 189 et p. 368.) 


-Ὕ M , ^ / Ἁ b 3 , 
Tov zl.og γάμους ποιοῦντος. πάντα τὰ ξῶα ἀνήη- 
νεγκαν δῶρα, ἕκαστον κατὰ τὴν οἰκείαν δύναμιν" ὄφις 
δὲ ἕρπων, ῥόδον λαβὼν ἐν τῷ στόματι. ἀνέβη. Ἰδὼν 
N c Ἁ e P Ἁ - 
δὲ αὐτὸν ὁ Ζεὺς ἔφη" ..τῶν ἄλλων πάντων τὰ δῶρα 
-᾿ E" 3 
λαββήμιρου ἀπὸ δὲ τοῦ σοῦ στόματος λαμβάνω οὐδ 
ὅλως." | 
Ὁ μῦϑος δηλοῖ, ὅτι τῶν πονηρῶν et [ χάριτορ φοβε-- 
gat εἰσυν. 


id HE us 
1535. "41Àeg. (S. 218) 


Τοῦ Ζιὸς γαμοῦντος πάντα τὰ ξῶα ἀνήνεγκαν 
δῶρα" ὄφις δὲ ἕρπων ῥόδον ἀναλαβὼν τῷ στόματι &v- 
ἔβη. Ἰδὼν δὲ αὐτὸν ὁ Ζεὺς ἔφη" ,,vàv ἄλλων ἁπάντων 
καὶ ἐκ ποδῶν δῶρα δέχομαι, ἀπὸ δὲ τοῦ σοῦ στόματος 
οὐ λαμβάνω." 

Ὁ λόγος δηλοῖ. ὅτι πάντων τῶν πονηρῶν αἷ χάρι- 
τες φοβεραΐί. | 

154. Ζεὺς καὶ Χελώνη. (S. 105. C. 105 et p. 318. F. 79.) 


Ζεὺς. γάμους τελῶν, συγκαλεσάμενος τὰ ξῶα 
πάντα εἱστία. Μονης δὲ χελῶνης ὑστεφησασής, διαπο-:. 
ρῶν τὴν αἰτίαν τῇ ὑστεραίᾳ ἐπυνθάνετο αὐτῆς" .. διὰ 
τί μόνη ἐπὶ τὸ δεῖπνον οὐκ ἤλϑες ;““ Τῆς δὲ εἰπούσης 
. φίλος οἶκος ἄριστος οἶκος ,.“ ἀγανακτήσας κατ᾽ αὐτῆς 
παρεσκεύασεν αὐτὴν τὸν οἶκον αὐτὸν βαστάξουσαν πε-- 
ριφέρειν. | 

Οὕτω πολλοὶ τῶν ἀνθρώπων αἰροῦνται λιτῶς oi- 
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κεῖν ἡ παρ᾽ ἄλλοις πολυτελῶς διαιτᾶσϑαι. 


1565. Ζεὺς, Προμηϑεὺς, ᾿Αϑηνᾶ, Máyog.. 
(S. 100.. C. 190. F. 275. B. 59.) 

Ζεὺς καὶ Προμηϑεὺς καὶ ᾿4ϑηνᾶ κατασκευάσαντες, 
ὁ μὲν ταῦρον, ὁ Προμηϑεὺς ἄνϑρωπον, ἡ δὲ οἶκον, 
“Μῶμον κριτὴν εἵλοντο. Ὁ δὲ, φϑονήσας τοῖς δημιουρ- 
γήμασιν, ἀχϑόμενος ἔλεγε" τὸν μὲν ΖΔέα ἡμαρτηκέναι; 
τοῦ ταύρου τοὺς ὀφθαλμοὺς ἐπὶ τοῖς κέρασι μὴ ϑέντα, 
ἵνα βλέπῃ ποῦ τύπτει" τὸν δὲ Προμηϑέα, διότι ἀνθιρώ-- 
που τὰς φρένας οὐκ ἔξωϑεν ἀπεχρέμασεν. ἵνα μὴ λαν-- 
ϑάνωσιν οἵ πονηροὶ, φανεροῦντες. εἴ τι ἕκαστος κατὰ 
νοῦν ἔχει. Τρίτον δὲ ἔλεγεν, ὡς ἔδει τὴν ᾿ἀϑηνᾶν τῷ 
οἴκῳ τροχοὺς ὑποϑεῖναι, ἵνα, ἐὰν πονηρῷ τις παρου-- 


* 
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κισϑῇ γείτονι. ῥαδίως μεταβαίνῃ. Καὶ ὁ Ζεὺς, ἀγα- 
νακτήσας κατ᾽ αὐτοῦ ἐπὶ τῇ βασκανίᾳ, τοῦ Ὀλύμπου 
αὐτὸν ἐξέβαλεν. 

Ὁ λόγος δηλοῖ, ὅτι οὐδὲν οὕτως ἐστὶν ἐνάρετον. 
CE ἢ ^ , 
0 μὴ πάντως περί τι ψόγον ἐπιδέχεται. 


155*. ’Ἄλλως. Ζεὺς καὶ Ποσειδῶν καὶ ᾿4ϑηνᾶ. 
(C. 190. p. 120.) 

Ζεὺς καὶ Ποσειδῶν καὶ ᾿Αϑηνᾶ ἔριν ἐποιήσαντο. τίς 
κἀλλιόν τι ποιήσει. Καὶ ὁ μὲν Ζεὺς ἄνϑρωπον εὐπρε- 
πέστατον ἐποίησεν, ὁ δὲ Ποσειδῶν ταῦρον, ἡ 0$ 4ϑηνᾶ 
οἶχον ἀνθρώποις" κριτὴς δ᾽ ἦν ἐπὶ τούτοις Μῶμος. 
Καὶ πρῶτον μὲν ἔψεγε τὴν ϑέσιν τῶν κεράτων τοῦ vov- 
gov, κάτωϑεν τῶν ὀμμάτων λέγων ὀφείλειν κεῖσϑαι, 
ὡς ἂν βλέπῃ, ποῦ τύπτει" τοῦ δέ γε τὰς φρένας [ἀν-- 
Soczov] καὶ τὰς βουλὰς φανερὰς εἶναι. ὡς ἂν διαγι- 
νώσκχηται,. τί βουλεύεται ἕκαστος" τῆς δὲ οἰχίας. ὅτι 
μὴ τροχοὺς σιδηροῦς αὐτῇ ἐποίησεν. ἵνα καὶ τοῖς δε- 
σπόταις συνεξεδήμει καὶ γείτονα πονηρὸν ἐξέφευγεν. 

156. 'Hóovr) καὶ “ύπη. (0. 892. ex Plat. Phaed. p. 60, B.) 
So ἄτοπον, ἔφη Σωκράτης; ὦ ἄνδρες, ἔοικέ τι 
εἶναι τοῦτο. ὃ καλοῦσιν οἵ ἄνϑρωποι ἡδύ" ὡς e 
σίως πέφυκε πρὸς τὸ δοχοῦν ἐναντίον εἶναι, τὸ λυπη-- 
ρὸν, τῷ ἅμα μὲν αὐτὼ μὴ ἐθέλειν παραγίγνεσθαι τῷ 
ἀνθρώπῳ. ἐὰν δέ τις διώκῃ τὸ ἕτερον καὶ λαμβάνῃ, ᾿ 
Gy:00v τι ἀναγκάξεσϑαι ἀεὶ λαμβάνειν καὶ τὸ ἕτερον, 
ὥσπερ ἐκ μιᾶς κορυφῆς συνημμένω δύ᾽ ὄντε. Καί μοι 
δοχεῖ, ἔφη. εἰ ἐνενόησεν αὐτὰ Αἴσωπος, μῦϑον ἂν 
συνϑεῖναι. ὡς 0 ϑεὸς βουλόμενος αὐτὰ διαλλάξαι. πο-- 
λεμοῦντα, ἐπειδὴ οὐκ ἐδύνατο, ξυνῆψεν είς. ταὐτὸν 
αὐτοῖς τὰς κορυφὰς, καὶ διὰ ταῦτα, ᾧ ἂν τὸ ἕτερον 
παραγένηται. ἐπακολουϑεῖ ὕστερον καὶ τὸ ἕτερον. 
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157. Ἡμίονος. (F. 83. C. 140 et p. 338. B. 62.) 

Ἡμίονός τις ἐκ κριϑῆς παχυνϑεῖσα, ἀνεσκέρτησε, 
καϑ' ἑαυτὴν βοῶσα" πατήρ μού ἐστιν ἵππος 0 ταχυδρό-- 
μος, κἀγὼ δὲ αὐτῷ ὅλη ἀφωμοιώϑην. Καὶ δὴ ἐν μιᾷ 
ἀνάγκης ἐπελϑούσης. ἠναγκχκάξετο ἡ ἡμέονος τρέχειν" 
ὡς δὲ τοῦ δρόμου ἐπέπαυτο, σκυϑρωπάξουσα πατρὸς 
τοῦ 0vov εὐϑὺς ἀνεμνήσϑη. 

Ὁ μῦϑος δηλοῖ, ὅτι δεῖ, κἂν 0 χρόνος ἐνέγκῃ τινὰ 
εἰς δόξαν, τῆς ἑαυτοῦ ἀρχῆς μὴ ἐπιλαϑέσϑαι" ἀβέβαιος 
γάρ ἐστιν ὁ βίος οὗτος. 


158. Ἡρακλῆς. ᾿Δρετὴ καὶ Κακία. 
(C. 393. ex Xenoph. Comment. II, 1, 8. 21 sqq.) 

Πρόδικος 0 σοφὸς ἐν τῷ συγγράμματι τῷ περὶ 
Ἡρακλέους ὧδὲ περὶ gero ἀπεφαίνετο" φησὶ γὰρ 
Ἡρακλέα, ἐπεὶ ἐκ παίδων εἰς ἥβην ὡρμᾶτο, ἐν ἡ οἵ νέοι 
ἤδη αὐτοκράτορες γιγνόμενοι δηλοῦσιν εἴτε τὴν δι᾽ 
ἀρετῆς ὁδὸν τρέψονται ἐπὶ τὸν βίον εἴτε τὴν διὰ κα- 
κίας, ἐξελϑόντα εἰς ἡσυχίαν καϑῆσϑαι ἀποροῦντα ὁπο- 
τέραν τῶν ὁδῶν τράπηται" καὶ φανῆναι αὐτῷ δύο γυ- 
ναῖκας προσιέναι μεγάλας, τὴν μὲν. ἑτέραν εὐπρεπῆ τε 
ἐδεῖν καὶ ἐλευϑέριον φύσει, κεκοσμημένην τὸ μὲν σῶμα 
χαϑαριότητι, τὰ δὲ ὄμματα αἰδοῖ, τὸ δὲ σχῆμα σωφρο-- 
σύνῃ, ἐσθῆτι δὲ λευκῇ, τὴν δ᾽ ἑτέραν τεϑραμμένην μὲν 
εἰς πολυσαρχέίαν τε καὶ ἁπαλότητα, κεκαλλωπισμένην 
δὲ τὸ μὲν χρῶμα ὥστε λευκοτέραν τε καὶ ἐρυϑροτέραν 
τοῦ ὄντος Óoxsiv φαίνεσθαι. τὸ δὲ σχῆμα ὥστε δοκεῖν 
ὀρϑοτέραν τῆς φύσεως εἶναι. τὰ δὲ ὄμματα ἔχειν ἀνα-- 
πεπταμένα, ἐσϑῆτα δὲ ἐξ ἧς ἂν μάλιστα ἡ ὥρα διαλάμ:- 
ποι κατασκοπεῖσϑαι δὲ ϑαμὰ ἑαυτὴν. ἐπισκοπεῖν. δὲ 
καὶ εἴ τις ἄλλος αὐτὴν ϑεᾶται., πολλάκις δὲ καὶ εἰς τὴν 
ἑαυτῆς σκιὰν ἀποβλέπειν. Ὡς δ᾽ ἐγένοντο πλησιαίτε-- 


pov τοῦ Ἡρακλέους. τὴν μὲν πρόσϑεν δηϑεῖσαν ἰέναι 
τὸν αὐτὸν τρόπον. τὴν δ᾽ ἑτέραν φϑάσαι βουλομένην 
προσδραμεῖν τῷ Ἡρακλεῖ καὶ εἰπεῖν" ««.Ορῶσε, ὦ Ἡρά- 
κλεις, ἀποροῦντα ποίαν ὁδὸν ἐπὶ τὸν βίον τράπῃ. Ἐὰν 
οὖν ἐμὲ φίλην ποιήσῃ, ἐπὶ τὴν ἡδίστην ve καὶ δάστην 
ὁδὸν ἄξω σε. καὶ τῶν μὲν τερπνῶν οὐδενὸς ἄγευστος 
ἔσει. τῶν δὲ χαλεπῶν ἄπειρος διαβιώσει. Πρῶτον μὲν 
γὰρ οὐ πολέμων οὐδὲ πραγμάτων φροντιεῖς, ἀλλὰ σκο-- 
πούμενος διοίσει. τί ἂν κεχαρισμένον ἢ avrov ἢ ποτὸν 
εὕροις. ἢ τί ἂν ἰδὼν ἢ τί ἀκούσας τερφϑείης, ἢ τίνων 
ὀσφραινόμενος ἢ ἁπτόμενος ἡσϑείης,. τίσι δὲ παιδικοῖς 
ὁμιλῶν μάλιστ᾽ ἂν εὐφρανϑείης, καὶ πῶς ἂν μαλακώ- 
ταταὰ καϑεύδοις. καὶ πῶς ἂν ἀπονώτατα τούτων πάν-- 
τῶν τυγχάνοις. ᾿Εὰν δέ ποτε γένηταί τις ὑποψία σπά- 
νξῶς ἀφ᾽ ὧν ἔσται ταῦτα, οὐ φόβος μή σὲ ἀγάγω ἐπὶ 
τὸ πονοῦντα καὶ ταλαιπωροῦντα TO σώματι καὶ τῇ ψυχῇ 
ταῦτα πορίξεσϑαι, ἀλλ᾽ οἷς ἂν οἱ ἄλλοι ἐργάξωνται, 
τούτοις σὺ χρήσει, οὐδενὸς ἀπεχόμενος ὅϑεν ἂν δυνα- 
τὸν ἢ τι κερδᾶναι" πανταχόϑεν γὰρ ὠφελεῖσϑαι τοῖς 
ἐμοὶ ξυνοῦσιν ἐξουσίαν ἐγὼ παρέχω.“ Καὶ ὁ Ἡρακλῆς 
ἀκούσας ταῦτα ,,0 γύναι.“ ἔφη .,«ὄνομα δέ σοι τί 
ἐστιν; Ἢ δέ ,,o μὲν ἐμοὶ φέλοι““ ἔφη .. καλοῦσί μὲ 
Εὐδαιμονέαν, of δὲ μισοῦντές ue ὑποκοριξόμενον óvo- 
μάξουσι Κακίαν.““ Καὶ ἐν τούτῳ ἡ ἑτέρα γυνὴ προσελ-- 
ϑοῦσα εἶπε" .. Καὶ ἐγὼ ἥκω πρὸς σὲ, ὦ Ἡράκλεις, εἰ- 
δυῖα τοὺς γεννήσαντάς σε καὶ τὴν φύσιν τὴν σὴν ἐν τῇ 
᾿ παιδείᾳ καταμαϑοῦσα. ἐξ ὧν ἐλπίξω. εἰ τὴν πρὸς ἐμὲ 
ὁδὸν τράποιο, σφόδρ᾽ ἂν ce τῶν καλῶν καὶ σεμνῶν 
ἐργάτην ἀγαϑὸν γενέσϑαι., καὶ ἐμὲ ἔτι πολὺ ἐντιμοτέ- 
ραν καὶ ἐπ᾽ ἀγαϑοῖς διαπρεπεστέραν φανῆναι. Οὐκ 
ἐξαπατήσω δέ σὲ προοιμίοις ἡδονῆς. ἀλλ᾽ ἧπερ ot θεοὶ 
διέϑεσαν τὰ ὄντα διηγήσομαι μετ᾽ ἀληϑείας. Τῶν γὰρ 
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ovrov ἀγαϑῶν καὶ καλῶν οὐδὲν ἄνευ πόνου καὶ ἐπιμε-- 
λείας ϑεοὶ διδόασιν ἀνθρώποις, ἀλλ᾽ εἴτε τοὺς ϑεοὺς 
ἵλεως εἶναί σοι βούλει. θεραπευτέον τοὺς ϑεοὺς, εἴτε 
ὑπὸ φίλων ἐθέλεις ἀγαπᾶσϑαι, τοὺς φέλους εὐεργετη- 
τέον. εἴτε ὑπό τινος πόλεως ἐπιϑυμεῖς τιμᾶσϑαι, τὴν 
πόλιν ὠφελητέον, εἴτε ὑπὸ τῆς Ἑλλάδος πάσης ἀξιοῖς 
— 7 
ix! ἀρετῇ ϑαυμάξεσϑαι, τὴν Ἑλλάδα πειρατέον sv 
ποιεῖν. εἴτε γῆν βούλει σοι καρποὺς ἀφϑόνους φέρειν, 
τὴν γῆν ϑεραπευτέον, εἴτε ἀπὸ βοσκημάτων οἴει δεῖν 
5 »" , 3 , 7 A 
πλουτίζεσϑαι. τῶν βοσκηματῶν ἐπιμξλητξον, εἴτε διὰ 

/ e - ^ LY 4 , , 
πολέμου ὁρμᾷς αὐξεσϑαι καὶ βουλει δύνασϑαι vovg τὲ 
φίλους ἐλευϑεροῦν καὶ τοὺς ἐχϑροὺς χειροῦσϑαι. τὰς 
πολεμικὰς τέχνας αὐτάς τε παρὰ τῶν ἐπισταμένων μα-- 
ϑητέον καὶ ὅπως αὐταῖς δεῖ χρῆσϑαν ἀσκητέον" εἰ δὲ 
LY - , , N 2 - , e ; 
καὶ τῷ σώματι βούλει δυνατὸς εἶναι. τῇ γνώμῃ ὑπηρε- 
β - 1 , 

.v&tiv ἐθιστέον τὸ σῶμα καὶ γυμναστέον σὺν πόνοις καὶ 
ἴδρῶτι.“ς Καὶ ἡ Κακία ὑπολαβοῦσα εἶπεν" .. ἐννοεῖς, - 
9 € , e M ἣ 1 δεν 3 N , 
o Ἡράκλεις, ὡς χαλεπὴν καὶ μακρὰν οδὸν ἐπὶ τὰς ev— 
φροσύνας ἡ γυνή δοι, αὕτη διηγεῖται; ἐγὼ δὲ OQ 
E Jod cieli 000v ἐπὴ τὴν εὐδαιμονίαν ἄξω σε." Καὶ 
ἡ ᾿Δρετὴ εἶπεν" ., ὦ τλῆμον, τί δὲ σὺ ἀγαϑὸν ἔχεις; ἢ 
τί ἡδὺ οἶσϑα μηδὲν τούτων ἕνεκα πράττειν ἐθέλουσα; 
nm ? «^ M! ^ e , 9 , 3 7 A 3 M! 
ητις οὐδὲ τὴν τῶν ηδέων ἐπιϑυμίαν ἀναμένεις, ἀλλὰ 
πρὶν ἐπιϑυμῆσαν πάντων ἐμπέπλασαι. πρὶν μὲν πεινῆν 
ἐσϑίουσα, πρὶν δὲ διψῆν πίνουσα, (καὶ) ἵνα μὲν ἡδέως 

, 2 
φάγῃς, ὀψοποιοὺς μηχανωμένη, ἵνα δὲ ἡδέως πένῃς; 
οἴνους τὲ πολυτελεῖς παρασκευάξει καὶ τοῦ ϑέρους 
χιόνα περιϑέουσα ξητεῖς, ἵνα δὲ καϑυπνώσῃς ἡδέως, 
οὐ μόνον τὰς στρωμνὰς μαλακὰς. ἀλλὰ καὶ τὰς κλίνας 
καὶ τὰ ὑπόβαϑρα ταῖς κλίναις παρασκευάξει" οὐ γὰρ 
διὰ τὸ πονεῖν, ἀλλὰ διὰ τὸ μηδὲν ἔχειν ὅ,τι ποιῇς ὕπνου 
ἐπιϑυμεῖς. Τὰ δ᾽ ἀφροδίσια πρὸ τοῦ δεῖσθαι ἀναγ- 
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κάξεις, πάντα μηχανωμένη. καὶ γυναιξὶ τοῖς ἀνδράσι 
χρωμένη" : οὕτω γὰρ παιδεύεις τοὺς σεαυτῆς φίλους, 
τῆς μὲν νυχτὸς ὑβρίξουσα, τῆς δ᾽ ἡμέρας τὸ χρησιμώ- 
τατον κατακοιμίξουσα. ᾿ϑάνατος δὲ ovca ἐκ ϑεῶν μὲν 
ἀπέῤῥιψαι. ὑπὸ δὲ ἀνθρώπων ἀγαθῶν ἀτιμάξει" τοῦ 
δὲ πάντων ἡδίστου ἀκούσματος, ἐπαίνου σεαυτῆς, ἀνή-- 
κοος εἷ, καὶ τοῦ πάντων ἡδίστου ϑεάματος ἀϑέατος" 
οὐδὲν γὰρ πώποτε σεαυτῆς ἔργον καλὸν τεϑέασαι. Τίς 
δ᾽ ἄν σοι λεγούσῃ τι πιστεύσειε; τίς δ᾽ ἂν δεομένῃ vi- 
νὸς ἐπαρκέσειεν; ἢ τίς ἂν εὖ φρονῶν τοῦ σοῦ ϑιάσου 
τολμήσειεν εἶναι; οἵ νέοι μὲν ὄντες τοῖς σώμασιν ἀδύ-- 
νατοί εἰσι. πρεσβύτεροι δὲ γενόμενοι ταῖς ψυχαῖς ἀνό-- 
ητοι. ἀπόνως μὲν λιπαροὶ διὰ νεότητος φερόμενοι, 
ἐπιπόνως δὲ αὐχμηροὶ διὰ γήρως περῶντες. τοῖς μὲν 
πεπραγμένοις αἰσχυνόμενοι. τοῖς δὲ πραττομένοις βα- 
ρυνόμενοι. τὰ μὲν ἡδέα ἐν τῇ νεότητι διαδραμόντες, 
τὰ δὲ χαλεπὰ εἰς τὸ γῆρας ἀποϑέμενοι. ᾿Εγὼ δὲ σύν-- 
εἰμν μὲν ϑεοῖς. σύνειμι δὲ ἀνθρώποις τοῖς ἀγαϑοῖς" 
ἔργον δὲ καλὸν οὔτε ϑεῖον ovr, ἀνθρώπινον χωρὶς 
ἐμοῦ γίγνεται" τιμῶμαι δὲ μάλιστα πάντων καὶ παρὰ 
ϑεοῖς καὶ παρ᾽ ἀνθρώποις οἷς προσήκει. ἀγαπητὴ μὲν 
συνεργὸς τεχνίταις , πιστὴ δὲ φύλαξ οἴκων δεσπόταις, 
εὐμενὴς δὲ παραστάτις οἰκέταις. ἀγαϑὴ δὲ συλλήπτρια 
τῶν ἐν εἰρήνῃ πόνων. βεβαία δὲ τῶν ἐν πολέμῳ σύμ-- 
μαχος ἔργων. ἀρίστη δὲ φιλίας κοινωνός. Ἔστι δὲ τοῖς 
μὲν ἐμοῖς φίλοις ἡδεῖα μὲν καὶ ἀπράγμων σίτων καὶ 
ποτῶν ἀπόλαυσις" ἀνέχονται γὰρ. ἕως ἂν ἐπιϑυμήσω-- 
σιν αὐτῶν ὕπνος δ᾽ αὐτοῖς πάρεστιν ἡδίων ἢ τοῖς 
ἀμόχϑοις. καὶ οὔτε ἀπολείποντες αὐτὸν ἄχϑονται οὔτε 
διὰ τοῦτον μεϑιᾶσι τὰ δέοντα πράττειν. Καὶ ot μὲν 
νέοι τοῖς τῶν πρεσβυτέρων ἐπαίνοις χαίρουσιν, "οἵ δὲ 
γεραίτεροι ταῖς τῶν νέων τιμαῖς ἀγάλλονται, καὶ ἡδέως 
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μὲν τῶν παλαιῶν πράξεων Md &U δὲ τὰς παρ- 
οὔσας ἥδονται πράττοντες, δι᾽ ἐμὲ φίλοι μὲν ϑεοῖς ὄν- 
τες. ἀγαπητοὶ δὲ φίλοις, τέμιοι δὲ πατρέσιν. Ὅταν δ᾽ 
ἔλϑῃ τὸ πεπρωμένον τέλος, οὐ μετὰ λήϑης ἄτιμοι κεῖν-- 
ται, ἀλλὰ μετὰ μνήμης τ τὸν ἀεὶ χρόνον ὑμνούμενοι 9άλ-- 
λουσι. Τοιαῦτά σοι. ὦ παῖ τοκέων ἀγαϑῶν Ἡράκλεις, 
ἔξεστι διαπονησαμένῳ τὴν μακαριστοτάτην εὐδαιμο- 
νίαν κεχτῆσϑαι." 

Οὕτω πως διώκει Πρόδικος τὴν ὑπ᾽ Apocvijg Hoa- 
κλέους παίδευσιν" ἐκόσμησε μέντοι τὰς γνώμαρ ἔτι με-- 
γαλειοτέροι δήμασιν ἢ ἐγὼ νῦν. Ὑμῖν δ᾽ οὖν ἄξιον, 
ὦ νέοι, τούτων ἐνθυμουμένοις πειρᾶσϑαί τι καὶ τῶν 
εἷς τὸν a dtuRnd χρόνον τοῦ βίου φροντίξειν. 

159. Ἡρακλῆς καὶ ᾿4ϑηνᾶ. (C. 808. F. 419.) 

Διὰ στενῆς ὁδοῦ ὥδευεν Ἡρακλῆς. Ἰδὼν δ᾽ ἐπὶ 
γῆς μήλῳ ὁμοιόν τι. ἐπειρᾶτο συντρῖψαι. Ὡς δὲ εἶδε 
διπλοῦν γενόμενον, ἔτι μᾶλλον ἐπέϑετο, καὶ τῷ ῥο- 
πάλῳ ἔπαιεν. Τὸ δὲ φυσηϑὲν εἰς μέγεϑος τὴν ὁδὸν 
ἐπέφραξεν. Ὁ δὲ ῥίψας τὸ ῥόπαλον 1 ἵστατο ϑαυμάξων. 
Aoi δὲ, αὐτῷ ἐπιφανεῖσα, εἶπ᾽ :: πέπαυσο, ἀδελφέ" 
τοῦτ᾽ ἔστι φιλονεικία καὶ foie" Qv τις αὐτὸ καταλείπῃ 
ἀμάχητον; μένει οἷον qv πρῶτον, ἐν δὲ ταῖς μάχαις 
οὕτως οἰδεῖται."“ 

Ὅτι αἱ μάχαι καὶ ἔριδες αἰτίαι μεγάλης βλάβης 
ὑπάρχουσιν. 


160. Ἡρακλῆς καὶ Πλοῦτος. (S. 110. C. 191. F. 206.) 


Ἡρακλῆς ἰσοϑεωϑεὶς καὶ παρὰ zl ἑστιώμενος ἕνα. 
ἕκαστον τῶν ϑεῶν μετὰ πολλῆς φιλοφροσύνης ἡσπά- 
ξετο. Καὶ δὴ τελευταίου εἰσιόντος τοῦ Πλούτου, κατὰ 
τοῦ ἐδάφους κύψας ἀπεστρέψατο αὐτόν. Ὁ δὲ Ζεὺς 
ϑαυμάσας τὸ γεγονὸς, ἐπυνθάνετο αὐτοῦ τὴν aivíav, 


ὡς 


δι᾿ ἣν πάντας ἀσμένως προσαγορεύσας μόνον τὸν Πλοῦ-- 
τον ὑποβλέπεται. Ὁ δὲ εἶπεν" .. ἀλλ᾽ ἔγωγε διὰ τοῦτο 
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eUrov υποβλέπομαι. οτί παρ Ov καιρὸν ἐν ἀνθρώποις 
ἤμην, ἑώρων αὐτὸν ὡς ἐπὶ τὸ πλεῖστον τοῖς πονηροῖς 
συνόντα." 

Ὁ λόγος λεχϑείη ἂν ἐπ᾽ ἀνδρὸς πλουσίου μὲν τὴν 
τύχην. πονηροῦ δὲ τὸν τρόπον. 


161. Ἥρως. (S. 109. F. 80. C. 399. B. 63.) 


"Hood τις ἐπὶ τῆς οἰκίας ἔχων τούτῳ πολυτελῶς 
ἔϑυεν" ἀεὶ δ᾽ αὐτοῦ ἐξαναλισκομένου καὶ, πολλὰ εἰς 
ϑυσίας δαπανῶντος ὁ ὁ ἥρως ἐπιστὰς αὐτῷ νύχτωρ ἔφη" 
»ἀλλ᾽ ὦ OUTOG, πέπαυσο διατρίβων τὴν οὐσίαν" ἐὰν 
γὰρ πάντα ἀναλώσῃς καὶ πένης γένῃ. ἐμὲ αἰτιάσῃ." 
Οὕτως πολλοὶ διὰ τὴν ἑαυτῶν ἀβουλίαν δυστυ-- 
χοῦντες τὴν αἰτέαν ἐπὶ τοὺς ϑεοὺς ἀναφέρουσιν. 


162. Θεῶν γάμοι. (C. 361. B. 70.) 
᾿ Θεοὶ πάντες ἔγημαν ἣν ἕκαστος εἰλήχει κλήρῳ. Πό- 
 A&uog παρῆν ἐσχάτῳ κλήρῳ Ὕβριν δὲ μόνην κατέλαβε, 
καὶ ταύτης περισσῶς ἐρασϑεὶς ἔγημεν. ᾿Επακολουϑεῖ 
δὲ αὐτῇ πανταχοῦ βαδιξούσῃ. 


168. Θηρευτὴς καὶ ᾿Ιππεύς. (C. 352. F. 845.) 

"Ajo τις ϑηρευτὴς. λαγωὸν κατασχὼν καὶ τοῦτον 
ἐπιφερόμενος, τῆς ὁδοιπορίας εἴχετο, καί τινι προσ- 
ὑπαντηϑεὶς ἐφίππῳ ἀνδρὶ, ἐξητεῖτο παρ᾽ αὐτοῦ τὸν Aa- 
yov, 2906 yer ἀπεμπολήσεως. “αβὼν τοίνυν ὃ 
ἱππεὺς τὸν λαγωὸν ἀπὸ τοῦ ϑηφευτοῦ, εὐϑὺς δρομαῖος 
ᾧχετο" 0 δὲ ϑηρευτὴς κατόπιν αὐτοῦ τρέχων. φϑάσαι 
αὐτὸν δῆϑεν ἐδόκει. Τοῦ δὲ ἱππέως ἐκ πολλοῦ τοῦ 
διαστήματος μακρὰν ἐκείνου ἀπέχοντος, 0 ϑηρευτὴς καὶ 
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ἄκων φωνεῖ πρὸς αὐτὸν καί φησιν" .. ὥρων “λοιπόν᾽ 
ἐγὼ γὰρ ἤδη τὸν λαγωὸν ἐδωρησάμην σοι." 

Ὁ μῦϑος δηλοῖ. ὡς πολλοὶ ἀκουσίως τὰ ἴδια ἀφαι- 
ρούμενοι. προσποιοῦνται δῆϑεν ἑκοντὶ ταῦτα δεδω- 
κέναι. | 

164. Θηρευτὴς καὶ Κύων. (C. 378. F. 338.) 

"4vio ϑηρευτὴς παρερχόμενον κύνα ἰδὼν, διήνε- 
κῶς αὐτῷ ψωμοὺς προσεπέῤῥιπτε. “έγει οὖν πρὸς τὸν 
ἄνδρα ὁ ὁ κύων" »»ὔνϑρωπε: ἄπιϑι ἐξ ἐμοῦ" ἡ γὰρ πολλή 
σου εὔνοια μᾶλλόν us τὰ μέγιστα 9osi.* 

Ὁ μῦϑος δηλοῖ, ὡς οἵ πολλὰ δῶρά τισι παρεχόμενοι 
δῆλοί εἰσι τὴν ἀλήϑειαν ἀνατρέποντες. | 


165. Θηρευτὴς καὶ “ύκος. (C. 372. F. 331.) 

"vio τις ϑηρευτὴς, λύκον θεασάμενος προσβάλ- 
λοντα τῇ ποίμνῃ, καὶ πλεῖστα τῶν προβάτων, ὡς δυ- 
νατὸν. διασπαράττοντα, τοῦτον εὐμηχάνως ϑηρεύει. 
καὶ τοὺς κύνας αὐτῷ ἐπαφίησι, φϑεγξάμενος πρὸς αὐ-- 
TOv' "ὦ δλθον ϑηρίον, ποῦ σου 7 προσβαλοῦσα 
ἰσχὺς. ὅτι τοῖς κυσὶν ὅλως ἀντιστῆναι οὐκ ἠδυνήϑης y 

Ὁ S δηλοῖς ὡς τῶν ἀνθούπων ἕκαστος ἐν pe 
ἰδίᾳ τέχνῃ καϑέστηκε δόκιμος. | 


166. Πατὴρ καὶ Θυγατέρες. (S. 95. C. 265 et p. 394. F. 77.) 

Ἔχων τις δύο ϑυγατέρας τὴν μὲν κηπωρῷ ἐξέδωκε 
πρὸς γάμον, τὴν δὲ ἑτέραν κεραμεῖ. Χρόνου δὲ φιρινδῖο: 
ϑόντος 4x& πρὸς τὴν τοῦ κηπωροῦ, καὶ ταύτην͵ ἠρώτα, 
“πῶς ἔχοι καὶ ἐν τένι αὐτοῖς εἴη τὰ πράγματα. Τῆς δὲ 
εἰπούσης, πάντα μὲν αὐτοῖς παρεῖναι. £v δὲ τοῦτο εὔ-- 
χεσϑαι τοῖς ϑεοῖς, ὅπως χειμὼν γένηται καὶ ὄμβρος, 
ἵνα τὰ λάχανα ἀρδευϑῇ᾽" μετ᾽ οὐ πολὺ παρεγένετο καὶ 
πρὸς τὴν τοῦ κεραμέως, καὶ ὡσαύτως ἐπυνθάνετο, πῶς 
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᾿ ἔχοι. Τῆς δὲ τὰ μὲν ἄλλα μὴ ἐνδεῖσϑαι εἰπούσης, τοῦτο 
δὲ μόνον εὔχεσϑαι, ὅπως αἰϑρία τὲ λαμπρὰ ἐπιμείνῃ 
καὶ λαμπρὸς ἥλιος. ἵνα ξηρανϑῇ ὁ κέραμος, εἶπε πρὸς 
αὐτήν" .. ἐὰν σὺ μὲν εὐδίαν ἐπιξητῇς. ἡ δὲ ἀδελφή σου 
χειμῶνα, ποτέρᾳ ὑμῶν συνεύξωμαι; “ 

Οὕτως οἵ ἐν ταὐτῷ τοῖς ἀνομοέοις πράγμασιν ἐπι-- 
χειροῦντες εἰκότως περὶ τὰ ἑκάτερα πταίουσιν. 

. 166^. "Ἄλλως. Μήτηρ καὶ Θυγατέρες. (C.265. p. 176.) 

Γυνή τις, ϑυγατέρων οὖσα δυοῖν μήτηρ. ἀνδράσι 
συνῆψε ταύτας, τὴν μὲν κηπωρῷ, ϑατέραν δὲ κεραμεῖ. 
᾿λϑοῦσα τοίνυν ποτὲ πρὸς τὴν τῷ κηπωρῷ γεγαμημέ- 
νην, τά ve ἄλλα ὡμίλει. καὶ πῶς ἔχοι διηρώτα. Ἡ δὲ 
τὰ μὲν ἄλλα, μῆτερ.“ ἔφη ..καλῶς εὔχου δὲ ὄμβρων 
φορὰν, ὡς τοῖς λαχάνοις αὔξησις ἡ Χατὰ νόμους προσ- 
γένοιτο.“ Ἐχεῖϑεν δ᾽ ἐξελθοῦσα, καὶ πρὸς τὴν συνοι-- 
κοῦσαν τῷ κεραμεῖ ἀφικνεῖται. ὙΓΡΟΙ͂Σ δ᾽ αὐτοῖς χρησα- 
μένη καὶ πρὸς ἐκείνην, v ἤκουσεν ὡς τὰ μὲν ἄλλα καλῶς 
ἡμῖν, ὦ μῆτερ. ἔχει" εὔχου δ᾽ αἰϑρίαν ἡμῖν καὶ ἡλίους 
γίνεσϑαι ϑερμοτέρους v8 καὶ καϑαρωτέρους, ὡς ἂν 
ϑᾶττον οἵ κέραμοι ψύχοιντο.““ Καὶ ἡ μήτηρ πρὸς ταῦτα 
ἔφη" .5 σοὶ μὲν αἰϑρίαν, τῇ δὲ τῷ κηπωρῷ συνοικούσῃ 
παμπόλλους ὑετοὺς δοῖεν οἱ ϑεοί." 

Ὁ μῦϑος δηλοῖ. ὅτι ot μηδὲν ἐκ τῶν ἰδίων ἔχουσι 
χαρέζεσϑαι, ῥαδίως τοῖς αἰτοῦσι τὰ τῶν ἄλλων ἐπαγ- 
γέλλονται. 


167. Θύννος καὶ dipl: (S. 112. C. 30. F. 85.) 
Θύννος. διωκόμενος ὑπὸ δελφῖνος καὶ πολλῷ τῷ 
ῥοίζῳ φερόμενος, ἐπειδὴ καταλαμβάνεσϑαι ἔμελλεν, 
ἔλαϑεν ὑπὸ τῆς σφοδρᾶς ὁρμῆς ἐκκρουσϑεὶς εἴς τινα 
ἠόνα᾽ ὑπὸ τῆς αὐτῆς δὲ φορᾶς ἐλαυνόμενος καὶ ὁ δελ- 
φὶν αὐτῷ συνεξώσϑη. Καὶ ὁ ϑύννος, ὡς ἐθεάσατο ἐπι-- 
θ * 
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στραφεὶς αὐτὸν λειποψυχοῦντα, ἔφη" .. ἀλλ᾽ ἔμοιγε 
οὐκέτι λυπηρὸς ὁ ϑάνατος" ὁρῶ γὰρ καὶ τὸν αἴτιόν μου 
τοῦ ϑανάτου γενόμενον συναποϑνήσκοντα."" 
Ὁ λόγος δηλοῖ. ὅτι δᾷον φέρουσι τὰς συμφορὰς οἵ 
O λόγος δηλοῖ, ὅτι ÓGov φέρουσι τὰς συμφορὰς 
ΒΩ er , 
ἄνϑρωποι, ὅταν ἴδωσι καὶ τοὺς αἰτίους τούτων Gvva- 
ποϑνήσεοντας. 


168. Ἰατρὸς ἄτεχνος. (C. 192. F. 977. B. 75.) 

Ἰατρὸς ἦν ἄτεχνος. Οὗτος ἀῤῥώστῳ παρακολου-- 
ϑῶν, πάντων ἰατρῶν λεγόντων αὐτῷ μὴ κινδυνεύειν, 
ἀλλὰ χρονίσειν ἐν τῇ νόσῳ, οὗτος μόνος ἔφη. αὐτῷ, 
πάντα τὰ αὑτοῦ ἑτοιμάσαι" ..τὴν αὔριον γὰρ οὐχ ὑπερ- 
βήσῃ.““ Ταῦτα εἰπὼν ὑπεχώρησε. Μετὰ χρόνον δέ 
τινα ἀναστὰς ὁ νοσῶν προῆλϑεν, ὠχρὸς καὶ μόλις βα- 
δίξων. Ὁ δὲ ἰατρὸς ἐκεῖνος συναντήσας αὐτῷ ,qotos," 
ἔφη" , πῶς ἔχουσιν οἵ κάτω; “ Κἀκεῖνος εἶπεν". .» ἦρε- 
μοῦσι. πιόντες τὸ τῆς λήϑης ὕδωρ. Πρὸ ὀλίγου δὲ ὁ 
Θάνατος καὶ ὁ Aue δεινὸν ἠπείλουν τοὺς ἐχτροὺς 
πάντας. ὅτι τοὺς νοσοῦντας οὐκ ἐῶσιν ἀποϑνήσκειν, 
καὶ κατεγράφοντο πάντας. Ἔμελλον δὲ καὶ σὲ γράψαι, 
ἀλλ᾽ ἐγὼ προσπεσὼν αὐτοῖς καὶ δυσωπήσας. ἐξωμοσά- 

μὴν αὐτοῖς μὴ ἀληϑῆ ἰατρὸν εἶναί σε. ἀλλὰ μάτην δια- 
βληϑῆναι." 

Ὅτι τοὺς ἀπαιδεύτους καὶ dwabete καὶ κομψολό- 
γους ἰατροὺς ὁ παρὼν μῦϑος ἐλέγχει καὶ στηλιτεύει. 

169. Ἰατρὸς καὶ ΙΝοσῶν. (S. 118. C. 81. F. 294.) 
ν΄ ΤἸατρὸς ἐκκομιξομένου τινὸς τῶν οἰκείων ἔλεγε πρὸς 
τοὺς συμπροπέμπονταξβ, ὡς οὗτος ὁ ἄνϑρωπος, εἰ oi- 
νου ἀπείχετο καὶ ὑκλυστῆρσιν ἐχφήσατο, οὐκ ἂν ἀπέϑανε. 
Τούτῳ δέ τις ὑποτυχὼν. ἔφη" ,,0 οὗτος, ἀλλ᾽ οὔ σε 
ἔδει ταῦτα νῦν λέγειν. ὅτε οὐδὲν deside ἐστι, τότε δὲ 
παραινεῖν, ὅτε καὶ χρῆσϑαι ἠδύνατο." 
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Ὁ λύγος δηλοῖ, ὅτι χρὴ τοῖς qíAotg παρὰ τὰς χρείας 
τὰς βοηϑείας παρέχεσϑαι, ἀλλὰ μὴ μετὰ τὴν τῶν πραγ- 
μάτων ἀπόγνωσιν κατειρωνεύεσϑαι. 


170. Ἰκτῖνοι. (C. 298. F. 901. B. 73.) 


Ὅσην τοῖς κύκνοις ἡ φύσις δὴν, τοσαύτην ixci- 
voig παρέσχε τὸ πρότερον. Ἵππων δὲ χρεμετιξόντων 
ἀκούσαντες, εἰς ἔρωτα ἧκον τῆς ἐκείνων φωνῆς" καὶ 
μιμεῖσϑαι πειρώμενοι συναποβάλλουσιν ἃ εἶχον, οἷς 
μαϑεῖν ἐπετήδευον" χρεμετίξειν μὲν γὰρ οὐκ ἔμαϑον, 
ἄδειν δὲ ἐπελάϑοντο. | 

Φέρει τῶν προσόντων τὴν στέρησιν ἡ τοῦ μὴ προσ-- 
ήκοντος μίμησις. 


170". "Ζλλως. (C. 298.) ^ 
“Ζέγεται τὸν ἰκτῖνα, φωνὴν ἔχοντα παραπλησίαν 
» ^ ᾽ ’ - / v 
τοῖς ἄλλοις OQVLGLV , ἐπιϑέσϑαι τῷ χρεμετίξειν, GOTEO 
of γενναῖοι τῶν ἵππων. Εἶτα τῆς μὲν ἐπιλαϑόμενον. 
τὸ 05 μὴ δυνηϑέντα ἑλεῖν ἱκανῶς. ἀμφοῖν στέρεσϑαι, 
καὶ φαυλότερον τῶν ἄλλων ὀρνέϑων εἶναι τὴν φωνήν. 


171. Ἰξευτὴς καὶ Aic. (S. 114. C. 32. F. 225.) 

Ἰξευτὴς ἀναλαβὼν ἰξὸν καὶ τοὺς καλάμους ἐξῆλϑεν 
ἐπ᾿ ἄγραν' ϑεασάμενος δὲ κίχλαν ἐπί τινος ὑψηλοῦ 
δένδρου καϑημένην, ταύτην συλλαβεῖν ἠβουλήϑη. Καὶ 
δὴ ἀνάψας εἰς μῆκος τοὺς καλάμους. ἀτενὲς ἔβλεπεν, 
ῦλος ὧν πρὸς τῷ ἀέρι τὸν νοῦν. Τοῦτον δὲ τὸν τρό- 
πον ἄνω νεύων Bode ἀσπίδα πρὸ τῶν ἑαυτοῦ ποδῶν 
κοιμωμένην πατήσας, ἥτις ἐπιστραφεῖσα ἔπληξεν αὐ- 
τόν᾽ ὁ δὲ λειποψυχῶν ἔφη πρὸς ἑαυτόν" .,.ἄϑλιος ἔγωγε. 
ὃς ἕτερον ϑηρεῦσαι βουλόμενος, ἔλαϑον αὐτὸς ἀγρευ- 
ϑεὶς εἰς ϑάνατον."“ 
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Οὕτως οἵ τοῖς πέλας ἐπιβουλὰς ῥάπτοντες φϑάνου-- 
σιν αὐτοὶ συμφοραῖς περιπίπτοντες. 


172. Ἰϊξευτὴς καὶ Τέττιξ. (C. 294. F. 202.) 
Ἰξευτὴς τέττιγος ἀκούσας μέγα τι ϑηράσειν ἐδόκει" 
μετρεῖ τὴν ϑήραν ἐκ τῆς ὠδῆς παρερχόμενος. Ὡς δὲ 
τὴν τέχνην κινήσας εἷλε τὸ ϑήραμα. ὠδῆς μὲν πλέον 
οὐδὲν ἐκομίσατο" κατῃτιᾶτο δὲ τὴν δόξαν, ὡς ψευδῆ | 
τοῖς πολλοῖς NM ἐπαάγουσαν. 
Οὕτως οἱ φαῦλοι δοκοῦσι μᾶλλον ἥπερ γεγόνασιν. 


178. "Inmog, Βοῦς, Κύων καὶ ἄνθρωπος. 
(C. 194. F. 278. B. 74.) 

Ἵππος καὶ βοῦς καὶ κύων. ὑπὸ ψύχους orevovus-- 
vov, ἦλϑον εἰς ἀνθρώπου τινὸς οἰκίαν. Ὁ δὲ δεξάμε-. 
νος αὐτοὺς καὶ πῦρ ἀνάψας ἔϑαλψε. Καὶ τῷ μὲν ἵππῳ 
κριϑὰς παρετίϑει, τῷ δὲ ταύρῳ ἄχυρα; τῷ δὲ κυνὶ τὰ 
ἐπὶ τῆς τραπέζης ἐδί ov. Ζιὰ δὲ τὴν τοιαύτην AA 
νίαν ἀντημείψαντο αὐτῷ χάριτας, μερίσαντες καὶ χαρι-- 
σάμενοι αὐτῷ τῶν ἐτῶν ἀφ᾽ ὧν ἔξων. Καὶ ὁ μὲν ἵππος 
εὐϑὺς τοὺς πρώτους χρόνους διὰ τοῦτο ἕκαστος ϑερ- 
μὸς καὶ γαῦρός ἐστι τῇ γνώμῃ. Ὁ δὲ βοῦς μετ᾽ αὐτὸν 
τοὺς μέσους χρύνους᾽ διὰ τοῦτο μοχϑηρὸς χαὶ φιλεργός 
ἐστι πλοῦτον ἀϑροίξων. Τρίτον δὲ ὁ κύων τοὺς τελευ-- 
ταίους χρόνους" διὰ τοῦτο πᾶς γηράσκων δύσκολός ἐστι 
τῇ γνώμῃ; καὶ τὸν διδόντα μόνον τροφὴν ἀγαπᾷ καὶ 
σαίνει καὶ ἐπιχαίρει, τοῖς δὲ μὴ διδοῦσι καϑυλακτεῖ καὶ 
καϑάπτεται. 

Ὅτι τινὲς τῶν ἀνθρώπων: φαῦλοι ὄντες. καὶ Pee 
μόνους εἰώϑασι φιλεῖν τοὺς διατρέφοντας αὐτούς. 


173^. Ἄλλως. (8. 104.) | 
Ζεὺς ἄνϑρωπον ποιήσας ὀλιγοχρόνιον αὐτὸν ἐποί- 
ησεν᾽ ὁ δὲ τῇ ἑαυτοῦ συνέσει χρώμενος, ὅτε ἐνέστατο 
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ὁ χειμὼν. οἶκον ἑαυτῷ κατεσκεύαξε, καὶ ἐνταῦϑα διέ- 
τριβε. Καὶ δή ποτε σφοδροῦ κρύους γενομένου. καὶ 
τοῦ Διὸς ὕοντος, ἵππος ἀντέχειν μὴ δυνάμενος. ἧκε 
δρομαῖος πρὸς τὸν ἄνϑρωπον, καὶ τούτου ἐδεήϑη, ὅπως 
σκέπῃ αὐτόν. Ὁ δ᾽ οὐκ ἄλλως ἔφη τοῦτο ποιήσειν. εἰ 
μὴ τῶν οἰκείων ἐτῶν μέρος αὐτῷ δῷ. Τοῦ δὲ ἀσμένως 
παραχωρήσαντος. παρεγένετο μετ᾽ οὐ πολὺ καὶ βοῦς, 
οὐδ᾽ αὐτὸς δυνάμενος ὑπομένειν τὸν χειμῶνα. Ὁμοίως 
05 τοῦ ἀνθρώπου μὴ πρότερον ὑποδέξεσϑαι φάσκοντος, 
ἐὰν μὴ τῶν ἰδίων ἐτῶν ἀριϑμόν τινα παράσχῃ, καὶ αὐ-- 
τὸς μέρος δοὺς ὑπεδέχϑη. Τὸ δὲ τελευταῖον κύων ψύ- 
χει διαφϑειρόμενος ἧκε, καὶ τοῦ ἰδίου χρόνου μέρος 
ἀπονείμας σκέπης ἔτυχε. Οὕτω τε συνέβη τοὺς ἀνϑρώ- 
πους. ὅταν μὲν ἐν τῷ τοῦ Διὸς χρόνῳ γένωνται. ἀκε- 
ραίους τε καὶ ἀγαϑοὺς εἶναι" ὅταν δὲ εἰς τὰ τοῦ ἵππου 
ἔτη γένωνται, ἀλαζόνας τε καὶ ὑψαύχενας εἶναι" ἀφι- 
| κνουμένους δὲ εἰς τὰ τοῦ βοὸς ἔτη ἀρχικοὺς ὑπάρχειν: 
τοὺς δὲ τὸν τοῦ κυνὸς χρόνον ἀνύοντας ὀργίλους καὶ 
ὑλακτικοὺς γίνεσϑαι. 

Τούτῳ τῷ λόγῳ χρήσαιτο &v τις πρὸς πρεσβύτην 
ϑυμώδη καὶ δύστροπον. 

174. Ἵππος γέρων. (C. 198. B. 29.) 

Γέρων ἵππος ἐπράϑη πρὸς τὸ ἀλήϑειν. Ζευχϑεὶς 
δὲ ἐν τῷ μυλῶνι, VabPapue εἶπεν" 4,65 οἵων δρόμῶν εἰς 
οἵους καμπτῆρας ἦλϑον."“ 

Ὅτι μὴ λίαν ἐπαιρέσϑω τις πρὸς τὸ τῆς ἀκμῆς ἢ 
τῆς δόξης. δυνατόν" “πολλοῖς γὰρ τὸ γῆρας ἐν κόποις 
ἀνηλώϑη. 


174^. 'άλλως. "Immog καὶ Μυλωρός. (C. 193. F. 206.) 


CJIxzxov ἐλύπει τὸ γῆρας. καὶ μυλῶνα ἀντὶ μάχης 
ἐλάμβανεν. Ὡς δὲ ἀλήϑειν ἀντὶ τοῦ πολεμεῖν ἠναγκά- 
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fero, τὴν παροῦσαν ἐδάκρυε τύχην. τῆς δὲ πρώτης 
ἐμέμνητο ,,duol* λέγων. .,ὦ μυλωρὲ, στρατεύεσθαι μὲν 
ὑπῆρχε πρότερον. κόσμος δὲ παντὶ περιέκειτο τῷ σώ- 
ματι, καὶ θεραπεύων παρηλοκούϑει τις ἄνϑρωπος" 
νῦν δὲ οὐκ οἶδ᾽ ὅ,τι παϑὼν ἀντιλαμβάνω τὸν μυλῶνα 
τῆς μάχης. Καὶ ὁ μυλωρὸς πρὸς αὐτὸν... ἐπέσχες “ ἔφη 
»τὰ παλαιὰ ϑρυλλῶν: ἡ τύχη γὰρ ϑνητοῖς τὴν ἐφ᾽ éxd- 
τερα φέρειν οἷδε μεταβολήν." | 
175. Ἵππος καὶ Ἔλαφος. 
(C. 818. F. 383. ex Aristot. Rhet. II, c. 90.) 

Στησίχορος, ἑλομένων στρατηγὸν αὐτοκράτορα τῶν 
Ἱμεραίων Φάλαριν, καὶ μελλόντων φυλᾶκὴν διδόναι. 
τοῦ σώματος. τάλλα διαλεχϑεὶς εἶπεν αὐτοῖς λόγον" 
ὡς ἵππος κατεῖχε λειμῶνα μόνος" ἐλθόντος δ᾽ ἐλάφου 
καὶ διαφϑείροντος τὴν νομὴν, βουλόμενος τιμωρή- 
σασϑαι τὸν ἔλαφον, ἠρώτα ἄνθρωπον. εἰ δύναιτ᾽ ἂν 
μετ᾽ αὐτοῦ κολάσαι τὸν ἔλαφον. Ὁ δ᾽ ἔφησεν" .. ἐὰν 
λάβῃ χαλινὸν, καὶ αὐτὸς ἀναβῇ ἐπ᾽ αὐτὸν ἔχων ἀκόν- 
τια.““ Συνομολογήσαντος δὲ καὶ ἀναβάντος. ἀντὶ τοῦ 
τιμωφήσασϑαι αὐτὸς ἐδούλευσεν τῷ ἀνδρώπῳ. «Οὕτω 
δὲ καὶ ὑμεῖς ““ ἔφη ., ὁρᾶτε, μὴ βουλόμενοι τοὺς πολε- 
u£ovg τιμωρήσασϑαι. ταὐτὸ πάϑητε τῷ ἵππῳ τὸν μὲν 
γὰρ χαλινὸν ἔχετε ἤδη. ἑλόμενοι στρατηγὸν αὐτοχρά-- 
τορα᾽ ἐὰν δὲ φυλακὴν δῶτε, καὶ ἀναβῆναι ἐάσητε, δου-- 
λεύσετε [ἤδη] Φαλάριδι."“ 


175*. ᾿ἄλλως. (C. 313. ex Cononis Narrat. 42.) 


Γέλων 0 Σικελιώτης τυραννίδι ἐπιϑέσϑαι διανοού- 
μενος Ἱμεραίων ἐθεράπευε τὸν δῆμον. καὶ κατὰ τῶν 
δυνατῶν ὑπερεμάχει" καὶ αὐτὸν ἠγάπα τὸ πλῆϑος, καὶ 
φυλακὴν τοῦ σώματος αἰτοῦντι ὡῤμᾶτο διδόναι. ὩΦτη- 
σίχορος δ᾽ ὁ Ἱμερᾶϊος ποιητὴς ὑποτοπήσας ἐπιχειρεῖν 
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αὐτὸν τυραννίδι, στὰς αἷνον ἔλεξεν sig τὸ πλῆϑος, si- 
 xóve τοῦ μέλλοντος πάϑους. Ἴππος “ φησὶ .,νεμόμε-- 
νος ἐφοίτα πιούμενος ἐπὶ κρήνην. ἔλαφος δὲ τὸ πεδίον 
διαϑέουσα τήν v8: πόαν κατέστειβε καὶ τὸ νᾶμα ἐτά- 
θαττε. Καὶ ὃ ἵππος ποϑῶν τὴν ἀδικοῦσαν τιμωρῆσαι. 
τάχει δὲ ποδῶν λειπόμενος. ἄνδρα κυνηγέτην βοηϑὸν 
ἐκάλει" ὁ δὲν. εὐ χαλινὸν δέξοιτο καὶ ἀναβάτην, ῥᾷστα 
ἀμύνειν αὐτῷ ὑπισχνεῖτο. Καὶ ἐγένετο οὕτως. Καὶ ἡ 
μὲν ἔλαφος ἀκοντίοις ἔκξιτο Bopp; ὁ δ᾽ ἵππος 
ἤσϑετο δεδουλωμένος τῷ κυνηγέτῃ.“ .. Τοῦτ᾽ * ἔφη 
. δέδοικα καὶ αὐτὸς, ὦ Ἱμεραῖοι. μὴ νῦν δῆμος ὄντες 
τῶν ἐχϑρῶν μὲν διὰ Γέλωνος περιγένησϑε, αὐτοὶ δ᾽ 
ὕστερον Γέλωνι δουλεύσητε" φιλεῖν γὰρ ἅπασαν δύ- 
vov τῷ λαβόντι ἐπὶ τὸν δόντα εἶναι. ὅταν, Aid 
δοῦναι αὐτὴν, μηκέτι ἐκ τοῦ ὁμοίου κομίσασϑαι ἔχῃ.“ 


176. Ἵππος καὶ ἹἹπποκόμος. (C. 195. F. 279. B. 83.) 


Κριϑὴν τὴν τοῦ ἵππου ἱπποκόμος κλέπτων καὶ 
πωλῶν, τὸν ἵππον ἔτριβε καὶ ἐχτένιξε πάσας ἡμέρας. 
Ἔφη ὃὲ ὁ ἵππος" » δἰ ϑέλεις e ψο καλὸν εἶναί με, 
τὴν Agro τὴν τρέφουσαν μὴ πώλει."" 

Ὅτι οἱ πλεονέχται τοῖς πιϑανοῖς λόγοις καὶ ταῖς 
κολακείαις τοὺς πένητας δελεάξονται, καὶ ἀποστεροῦ- 
σιν αὐτοὺς καὶ τῆς ἀναγκαίας χρείας. 


177. Ἵππος καὶ Ὄνος. ((. 196. Ε΄. 34. B. T.) 

᾿νϑρωπός. τις εἶχεν ἵππον καὶ ὄνον. Ὁδευόντων 
δὲ, ἐν τῇ ὁδῷ εἶπεν ὁ ὄνος τῷ ἵππῳ" TA ἐκτοῦ ἐμοῦ 
βάρους. & ϑέλεις εἶναί μὲ σῶν. « Ὁ δὲ οὐκ ἐπείσϑη" 
ὁ δὲ ὄνος, πεσὼν ἐκ τοῦ κόπου, ἐτελεύτησε. Τοῦ δὲ 
δεσπότου πάντα ἐπιϑέντος αὐτῷ. καὶ αὐτὴν τὴν τοῦ 
ὄνου δορὰν, ϑρηνῶν ὁ ἵππος ἐβόα" ,, olo τῷ παν- 
αϑλέῳ., ví μοι συνέβη τῷ ταλαιπώρῳ; μὴ δελήσαρ γὰρ 
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μικρὸν βάρος λαβεῖν, ἰδοὺ ἅπαντα βαστάξω, — d 


δέρμα." 
Ὁ μῦϑος δηλοῖ, ὃ ὅτι τοῖς μικροῖς of μεγάλοι συγκο- 
νωνοῦντες ἀμφότερον σωϑήσονται ἐν βίῳ. 


1770. άλλως. Ὄνος καὶ Ἡμίονος. (S. 177. F. 188. C. p. 828.) 


Ὀνηλάτης, ἐπιϑεὶς ὄνῳ καὶ ἡ ἡμιόνῳ γόμους, ἥλαυ- 
ψνὲν. Ὁ δὲ € ὄνος; μέχρι μὲν λεῖος τόπος qv, ἀντεῖχε 
πρὸς τὸ βάρορ᾽ ὡς δὲ ἐγένοντο κατά τινὰ κρημνὸν , “μὴ 
δυνάμενος ὑποφέρειν, παρεκάλει τὴν ἡμίονον, μέρος 
TL τοῦ γόμον αὐτοῦ προσδέξασϑαι, T ἵνα τὸ λοιπὸν αὐτὸς 
διακομίσηται. Τῆς δὲ παρ᾽ οὐδὲν ϑεμένης αὐτοῦ τοὺς 
λόγους, ὁ μὲν κατακρημνισϑεὶς διεῤῥάγη ὁ δὲ ὀνηλᾶξ 
της. ἀπορῶν O,rL ποιήσει, οὐ μόνον τὸν γόμον τοῦ 
ὄνου τῇ ἡμιόνῳ προσέϑηκεν, ἀλλὰ καὶ αὐτὸν τὸν ὄνον 
ἐκδείρας ἐπέϑηκεν αὐτῇ. Ἡ δὲ οὐ μετρίως καταπονη-- 
ϑεῖσα ἔφη πρὸς ἑαυτήν" ,, δίκαια πέπονθια᾽ εἰ γὰρ πα- 
θακαλοῦμτι τῷ ὄνῳ μικρὰ κου φίφοι, ἐπείσϑην, 2M ἂν 
νῦν μετὰ τῶν αὐτοῦ φορτίων καὶ αὐτὸν ἔφερον."“ 
Οὕτω καὶ τῶν δανειστῶν ἔνιοι διὰ φιλαργυρίαν, 
ἵνα μικρὰ τοῖς χρεώσταις μὴ παράσχωσι. πολλάκις καὶ 
αὐτὸ τὸ κεφάλαιον ἀπολλύουσι. 


178. Ἵππος καὶ Στρατιώτης. (6. 862. B.76.) ἡ 


Ἵππον τὸν ἑαυτοῦ στρατιώτης. ἕως μὲν καιρὸς τοῦ 
πολέμου ἦν. ἐκρίϑιξεν, ἔχων συνεργὸν ἐν ταῖς ἀνάγ- 
καὶ" ὅτε δὲ ὁ πόλεμος κατεπαύσατο. εἰς δουλείας Ti— 
νὰς καὶ φόρτους βαρεῖς ὁ ἵππος ὑπούργει. ἀχύρῳ μόνῳ 
τρεφόμενος. Ὡς δὲ πάλιν πόλεμος ἠκούσϑη καὶ ἡ σάλ-- 
πιγξ ἐφώνει, τὸν ἵππον χαλινώσας ὁ δεσπύτης: καὶ αὖ- 
τὸς καϑοπλισϑεὶς. ἐπέβη. Ὁ δὲ συνεχῶς κατέπιπτε 
μηδὲν ἰσχύων" ἔφη δὲ τῷ δεσπότῃ" .. ἄπελϑε μετὰ τῶν 
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τεποέησας καὶ πῶς πάλιν ἐξ ὄνου ἵππον ϑέλεις ἔχειν ;" 


179. Κάλαμοι καὶ Δρῦς. (C. p. 86. B. 86.) 
Δρῦν ἄνεμος ἐκριξώσας ἐν ποταμῷ ἔῤῥιψεν. Ἡ δὲ 


φερομένη τοὺς καλάμους ἐρωτᾷ᾽ οοπῶς ὑμεῖς. ἀσϑε-- 


νεῖς ὄντες καὶ λεπτοὶ. ὑπὸ τῶν βιαίων ἀνέμων οὐκ 


ἐκριξοῦσϑε; ““ Οἱ δὲ εἶπον" .. ὑμεῖς τοῖς ἀνέμοις. μά- 


χεσϑὲ καὶ ἀνϑίέστασϑε, καὶ διὰ τοῦτο ἐχριξοῦσϑε" ἡμεῖς 
δὲ, παντὶ ἀ ἀνέμῳ ὑποπίπτοντες. ἀβλαβεῖς διαμένομεν ." 

ο Ὅτι οὐ δεῖ ἀνθίστασϑαι τοῖς κρατοῦσιν, ἀλλ᾽ ὑπο- 
τάττεσϑαι καὶ ὑπακούειν. 


179^. "ἄλλως. Κάλαμος καὶ ᾿Ἐλαία. (Ε. 89. C. 148 et p. 840.) 


Ζιὰ καρτερίαν καὶ ἡσυχίαν καὶ ἰσχὺν κάλαμος καὶ 
ἐλαία ἤφιξον. Τοῦ δὲ καλάμου ὀνειδιξομένου ὑπὸ τῆς 
ἐλαίας, ὡς ἀδύνατός ἐστι καὶ ῥαδίως ὑποκλίνεται πᾶσι 
τοῖς ἀνέμοις. ὁ κάλαμος οὐδὲν ἐφθέγξατο. Καὶ μικρὸν 

ὑπομείνας. ἐπειδὴ ἀνέμου ἰσχυροῦ γενομένου ὁ μὲν 
κάλαμος σεισϑεὶς καὶ ὑποκλιϑ εὶς τοῖς ἀνέμοις; ῥαδίως 
διεσώϑη; ἡ δὲ ἐλαία διξωθεῖσα. ἐπειδὴ ἀντέτεινξ τοῖς 
ἀνέμοις. τῇ βία κατεκλάσϑη, ἤλεγξὲν αὐτὴν. ὅτι μα- 
ταίως [καὶ μάτην] ἐπαίρεται. ἐπὶ ΕἾ οὐκείᾳ δυνάμει. 

Ὁ μῦϑος δηλοῖ, ὅτι οὕτω καὶ oí πρὸς τὸν καιρὸν 
καὶ τοὺς κρείττονας αὑτῶν μὴ ἀνϑιστάμενοι, κφείττονές 
εἰσι τῶν πρὸς μείζονας φιλονεικούντων. [H, ὅτι οὐ 
δεῖ τοῖς κρείττοσιν ἀντιπέίπτειν.] 

179*. "ἄλλως. Δένδρα καὶ Κάλαμοι. 
(S. 213. F. 180. C. p. 341.) : 

Τὰ δένδρα ποτὲ κατεασσόμενα ὑπὸ τῶν ἀνέμων, 
ὡς ἑώρων τοὺς καλάμους ἀσινεῖς διαμένοντας y. ἐπυν- 
ϑάνοντο αὐτῶν. πῶς καὶ τίνι τρόπῳ αὐτὰ μὲν. ἰσχυρὰ 
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καὶ ἐμβριϑῆ ὄντα, οὕτως κατακλᾶται, οἵ δὲ, λεπτοὶ καὶ. 
ἀσθενεῖς ὄντες, οὐδὲν πάσχουσι. Κἀκεῖνοι ἔφασαν" 
»0tL ἡμεῖς συνειδότες ἑαυτοῖς ἀσϑένειαν εἴκομεν τῇ 
τῶν ἀνέμων προσβολῇ, καὶ οὕτως τὰς ὁρμὰς ἐκκλίύνο- 
μεν" ὑμεῖς δὲ, πεποιϑότες τῇ ἰδίᾳ κλόνον: ἀντιστῆ- 
vat πειρᾶσϑε, καὶ διὰ τοῦτο κατεάσσεσϑε."" 

Ὁ λόγος δηλοῖ, ὅτι πρὸς τὰ χαλεπὰ τῶν πραγμά- 
τῶν τὸ εἴκειν τοῦ ἀντιτάσσεσθαι ἀσφαλέστερόν ἐστι: 


180. Κάμηλος. (S. 191. C. 118 et p. 324. F. 148.) 


Ὅτε πρῶτον κάμηλος ὥφϑη, οἵ ἄνϑρωποι φοβη- 
ϑέντες καὶ τὸ μέγεϑος καταπλαγέντες ἔφευγον. ὼς 
δὲ χρύνου προϊόντος συνεῖδον αὐτῆς τὸ πρᾷον; ἐθάῤ- 
ῥησαν μέχρι τοῦ προσελθεῖν. Αἰσϑόμενοι δὲ κατὰ μι-- 
κρὸν τὸ ξῶον ὡς χολὴν οὐχ ἔχει, εἰς τοσοῦτον κατα- 
φρονήσεως ἤλθον, ὥστε καὶ χαλινοὺς αὐτῇ περιϑέντες 
παισὶν ἐλαύνειν ὃ ἐδώκασιν. 

Ὁ λόγος δηλοῖ, ὅτι τὰ φοβερὰ τῶν πραγμάτων ἡ 
συνήϑεια μεγάλως καταπραύνει. ᾿ 


181. Κάμηλος. (F.353. Ὁ. 842 et p. 406. B. 40.) 
Κάμηλος ποταμὸν διέβαινεν ὀξὺ δέοντα. '"4go- 
δεύσασα δὲ, καὶ τὴν κόπρον εὐθὺς ἔμπροσϑεν αὑτῆς 
ἰδοῦσα διὰ τὸ ὀξὺ τοῦ ῥεύματος. εἶπε" ..τέ τοῦτο; τὰ 
ἐξοπισϑέν μου ἔμπροσϑέν μου ὁρῶ διερχόμενα.""“ 
Τῇ πόλει, ἧς ἔσχατοι καὶ ἄφρονες κρατοῦσιν ἀντὶ 
τῶν πρώτων καὶ φρονίμων. ἁρμόξει ὁ μῦϑος. 
182. Κάμηλος. (Τ. 864. C. 405. B. 80.) 
Κάμηλος ἀναγκαξζομένη ὑπὸ τοῦ ἰδίου δεσπότου 


ὀρχεῖσθαι, εἶπεν" .. ἀλλ᾽ οὐ μόνον ὀρχουμένη εἰμὶ 
ἄσχημος. ἀλλὰ καὶ περιπατοῦσα."" 
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Ὁ λόγος ἁρμόδιος πρὸς ὄνδρα, ἐν παντὶ ἔργῳ ἀπρέ- 
πείαν ἔχοντα. 


183. Κάμηλος, ᾿Ελέφας καὶ Πίϑηκος. (8. 217. C. 196. F. 280.) 

“Τῶν ἀλόγων ξώων βουλευομένων βασιλέα ἑλέσϑαι. 
κάμηλος καὶ ἐλέφας καταστάντες ἐφιλονείκουν,. καὶ διὰ 
τὸ μέγεϑος τοῦ σώματος καὶ διὰ τὴν ἰσχὺν ἐλπίξοντες 
πάντων προκρίνεσϑαι. ἀξ... δὲ ἀμφοτέρους ἀνεπι-- 
guósfous, εἶναι ἔφη. τὴν μὲν κάμηλον, διότι χολὴν οὐκ 
ἔχει κατὰ τῶν ἀδικούντων, τὸν δὲ ἐλέφαντα, ὅτι δέος 
ἐστὶ, μὴ χοιρίδιον, ὃ δέδοικεν, ἡμῖν ἐπιτιϑῆται. 

Ὁ λύγος δηλοῖ, ὅτι πολλοὶ καὶ τῶν μεγίστων πραγ- 
μάτων διὰ μικρὰν αἰτέαν κωλύονται. 


184. Κάμηλος καὶ Ζεύς. (8. 116. C. 197. F. 152. 281.) 

Κάμηλος, ϑεασαμένη ταῦρον ἐπὶ τοῖς κέρασιν ἀγαλ- 
λόμενὸν, φϑονήσασα αὐτῷ ἠβουλήϑη καὶ αὐτὴ τῶν 
ἴσων ἐφικέσϑαι. Ζιὸ καὶ παραγενομένη πρὸς τὸν Ζέα 
τούτου ἐδέετο, ὅπως αὐτῇ κέρατα προσνείμῃ᾽ καὶ ὁ Ζεὺς 
ἀγανακτήσας κατ᾽ αὐτῆς, εἴγε μὴ ἀρκοῖτο τῷ μεγέϑει 
τοῦ σώματος καὶ τῇ ἰσχύϊ, ἀλλὰ καὶ περισσοτέρων ἐπι-- 
ϑυμοῖ, οὐ μόνον αὐτῇ κέρατα οὐ προσέϑηκεν. ἀλλὰ 
καὶ μέρος τι τῶν ὥτων ἀφείλετο. 

Οὕτω πολλοὶ διὰ πλεονεξίαν τοῖς ἄλλοις ἐποφϑαλ- 
μίξοντες λανϑάνουσι καὶ τῶν ἰδέων στερούμενοι. 


185. Κάνϑαροι δύο. (8. 88. C. 198. F. 282.) 

“Ἔν τινι νησιδίῳ ταῦρος ἐνέμετο" τῇ δὲ τούτου κό- 
πρῷ κάνϑαροι ἐτρέφοντο δύο. Καὶ δὴ τοῦ χε μπονῦς 
ἐνισταμένου ὁ εἷς ἔλεγε πρὸς τὸν STRQOP ὡς ἄρα βού- 
λοιτο δὴ εἰς τὴν ἤπειρον διαπτάσϑαι, ἵνα ἐκείνῳ μόνῳ 
ἡ τροφὴ ἱκανὴ ὑπάρχῃ; καὶ ὡς, ἂν ἐκεῖσε ἐλϑὼν τὸν 
χειμῶνα διαγένηται. Ἔλεγε δὲ ὅτι, ἐὰν πολλὴν εὕρῃ 
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τὴν νομὴν. καὶ αὐτῷ οἴσει. Παραγενόμενος δὲ εἰς τὴν 
χέρσον. καὶ καταλαβὼν πολλὴν μὲν κόπρον, ὑγρὰν δὲ, 
, 3 ὧν ῬΗκ2 ’ — M bd , 
μένων ἐνταῦϑα ἐτρέφετο. Τοῦ δὲ χειμῶνος διελϑοντος 
πάλιν εἰς τὴν νῆσον διέπτη" ὁ δὲ ἕτερος ϑεασάμενος 
αὐτὸν λιπαρὸν καὶ εὐεκτοῦντα, ἠτιάσατο αὐτὸν, διότι 
“. , 2 οἱ ἀλλ ς N 3 Yd» 
προὐποσχομενος οὐδὲν éxopucsv. Ὁ δὲ εἰπε" » μή ἐμὲ 
μέμφου. τὴν δὲ φύσιν τοῦ τόπου" ἐκεῖϑεν γὰρ τρέ- 
φεσϑαι μὲν οἷόν τε. φέρεσθαι δὲ οὐδέν." 
Ὁ λόγος ἀρμύσειεν ἂν πρὸς ἐκείνους. ot τὰς φιλίας 
μέχρις ἑστιάσεως μόνον παρέχονται, περαιτέρω δὲ οὐ- 
2 » 
δὲν τοὺς φίλους ὠφελοῦσιν. 


186. Καρπίνος καὶ ᾿Δ“λώπηξ. (C. 95. F. 247. S. 115.) 

Καρκίνος. ἀπὸ τῆς ϑαλάσσης ἀναβὰς. ἐπέ τινοῖ 
ἐνέμετο τόπου. ᾿4λώπηξ δὲ λιμώττουσα, ὡς ἐθεάσατο, 
προσελϑοῦσα ἀνέλαβεν αὐτόν. Ὁ δὲ μέλλων καταβι-- 
βοώσκεσϑαι, ἔφη" .. ἀλλ᾽ ἔγωγε δίκαια πέπονθα, ὃς, 
ϑαλάττιος ὧν. χερσαῖος ἠβουλήϑην γενέσϑαι."" 

Ὁ μῦϑος δηλοῖ, ὅτι καὶ τῶν ἀνθρώπων οἵ τὰ οἰχεῖα 
καταλείποντες ἐπιτηδεύματα, καὶ τοῖς μηδὲν προσήκου-- 
σιν ἐπιχειροῦντες. εἰκότως δυστυχοῦσιν. 

187. Καρκίνος καὶ Μήτηρ. (C. 295. F. 205. B. 109.) 

Ἡ μήτηρ πρὸς τὸν καρκένον" » tí δὴ λοξὴν. ὦ παῖ, 
βαδίξεις 000v, ὀρϑὴν ἰέναι poo « Ὁ δὲ πρὸς αὖ-- 
τήν" .. ἡγοῦ τῆς gdog, ὦ μῆτερ. καὶ πρὸς αὐτὴν βαδί- 
ξευν πειράσομαι.“ Τῆς ὃὲ βαδίζειν ἀπορούσης ὀρϑῶς, 
κατήγορος 0 παῖς τῆς παρανοίας ἐγένετο. 

ἹῬᾷον παραινεῖν ἃ πονεῖν ὑπῆρξεν ἀδύνατον. 


188. Καρύα. (6. 199. F. 988.) 


Καρύα τις ἐν ὁδῷ ἱσταμένη καρπὸν ἔφερε πολύν. 
Οἱ δὲ παροδῖται λέϑοις καὶ βάκλοις κατέκλων διὰ τὰ 
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κάρυα. Ἡ δὲ οἰκτρὸν ἔφη" ..ὄὦ ἀϑλέία ἐγὼ, ὅτι. οὖς 
-»" b ? ς M , 
τῷ καρπῷ μου εὐφραίνω, ὑπὸ τούτων δεινὰς ἀντι-- 
, , 
λαμβάνω χάριτας." 
Τοὺς ἀχαρίστους καὶ κακούργους, τοὺς ἀντὶ ἀγα- 
- A aD , f w 2 , 
δῶν κακὰ ἀντιδιδοντας, 0 μῦϑος ἐλέγχει. 


189. Κάστωρ. ((. 88. F.226. S. 117.) 


Ὁ κάστωρ ξῶόν ἐστι τετράπουν, ἐν λέμναις τὰ 
πολλὰ διαιτώμενον. οὗ τὰ αἰδοῖά φασιν ἰατροῖς χρήσιμα 
εἶναι. Οὗτος οὖν, ἐπειδὰν ὑπ᾽ «ἀνθρώπων διωκόμενος 
καταλαμβάνηται, γινώσκων, οὗ χάριν διώκεται, ἀπο-- 
τεμὼν τὰ ἑαυτοῦ αἰδοῖα δέπτει πρὸς τοὺς διώκοντας. 
x«l οὕτω σωτηρίας τυγχάνει. 

*.39 uO90g δηλοῖ, ὅτι οὕτω xol τῶν ἀνθρώπων oí 
φρόνιμοι ὑπὲρ τῆς ἑαυτῶν σωτηρίας οὐδένα λόγον τῶν 
χρημάτων ποιοῦνται. 


| 190. Κεραμεὺς, Ὄνος καὶ Ὀνηλάτης. (C. 338. F. 409.) 


Κεραμεύς τις ἔπλαττε πολλὰς ὄρνεις ἐν τῷ ἐργα- 
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στηρέῳ. Ὄνος δὲ παριὼν, ἀκολουϑοῦντος ἀμελῶς τοῦ 
ὀνηλάτου, παρακύψας διὰ τῆς ϑυρίδος ἀνέτρεψε τὰς 
ὄρνιϑας, καὶ τὰ ἐν τῷ ἐργαστηρίῳ συνέτριψε oxsvm. 
Ὁ τοίνυν κύριος τοῦ ἐργαστηρίου ἐπὶ κρέσιν ἤγαγε τὸν 
ὀνηλάτην. Ἐρωτώμενος δὲ ἐκεῖνος παρὰ τῶν ἀπαν- 
τῶώντων, τένος κρίνοιτο, ἔλεγεν ,,0vov παρακύψεως."“ 


191. Κηπωρός. (S. 118.) 

Κηπωρῷτις ἐπιστὰς ἀρδεύοντι λάχανα ἐπυνθάνετο 
αὐτοῦ, δι᾽ ἣν αἰτίαν τὰ μὲν ἄγρια τῶν λαχάνων εὐ- 
ϑαλῆ τέ ἐστι καὶ στερεὰ, τὰ δὲ ἥμερα λεπτὰ καὶ μεμα- 
ρασμένα" κἀκεῖνος ἔφη" ..ἡὴ γῆ τῶν μὲν μήτηρ, τῶν 
δὲ μητρυιά ἐστι." 


, 


| 
Οὕτω xol τῶν παίδων οὐχ ὁμοίως τρέφονται 1 
ὑπὸ μητρυιᾶς τρεφύμενοι τοῖς μητέρας ἔχουσι. | 


101^. "A4AÀog. ᾿Δνὴρ καὶ Κηπουρός. (C. 380. F. 341.) 


᾿Δνήρ τις κηπουρόν τινα ϑεασάμενος τῶν λαχάνων. 
ἀρδείαν ποιούμενον; ἔφη πρὸς αὐτόν ..πῶς τὰ μὲν 
ἄγρια φυτὰ, μήτε φυτευόμενα μήτε ἐργαξόμενα, ὡραῖα, 
πεφύκασι, τὰ δὲ τῆς ὑμῶν φυτηκομίας πολλάκις ξηραΐί- 
νεται; Ὁ δὲ κηπουρὸς ἀντέφησεν, » ὡς τὰ ἄγρια τῶν 
φυτῶν μόνῃ τῇ ϑείᾳ προνοίᾳ Mice τὰ δὲ ἥμερα 
ὑπὸ χειρὸς ἀνθρωπίνης ἐπιμελεῖται." ; 

Ὁ λόγος δηλοῖ, ὡς κρείττων ἡ τῶν μητέρων D 
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τροφὴ πέφυκε τῆς τῶν μητρυιῶν ἐπιμελείας. 


192. Κηπωρὸς καὶ Κύων. (6. 67. Ε. 399. 8..119.). 
Κηπωροῦ κύων εἰς φρέαρ κατέπεσεν. Ὁ δὲ κηπω- 

pog βουλόμενος αὐτὸν ἐκεῖϑεν ἀναγαγεῖν, κατῆλϑε καὶ 
αὐτὸς εἰς τὸ φρέαρ. Οἰηϑεὶς δ᾽ ὁ κύων, ὡς κατωτέρω, 
μᾶλλον αὐτὸν παραγέγονε καταδῦσαι, τὸν χηπωρὸν. 
στραφεὶς ἔδακεν. Ὁ δὲ μετ᾽ ὀδύνης ἐπανιὼν .. δίκαια - 
φησὶ .. πέπονθα᾽ τί δή ποτε γὰρ τὸν αὐτόχειρα σῶσαι 
ἐσπούδασα; * | ὃ 
Ὁ μῦϑος πρὸς ἀδίκους καὶ ἀχαρίστους. 


198. Κιϑαρφδός. (S. 130. 6. 96. F. 348.). 


Κιϑαρῳδὸς ἄμουσος ἐν κδχονιαμένῳ οἴκῳ συνεχῶς, 
ἄδων, ἀντηχούσης [δὲ] αὐτῷ τῆς φωνῆς, ὥστε αὐτὸν νο- 
μίσαι εὔφωνον εἶναι σρόδρα; καὶ δὴ ἐπαρϑεὶς ἐπὶ 
τούτῳ ἔγνω δεῖν καὶ εἰς ϑέατρον εἰσελθεῖν" ἀφικόμε-. 
νὸς δὲ ἐπὶ σκηνὴν, καὶ πάνυ κακῶς ἄδων — Bed 
λόμενος ἐξηλάϑη. MA 

Οὕτω xol τῶν ῥητόρων ἔνιοι ἐν σχολαῖς εἶναί τύνεβ 
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" δ᾽ 
δοκοῦντες. ὅταν ἐπὶ τὰς πολιτείας ἀφίκωνται, οὐδενὸς 
ἄξιοι εὑρίσκονται. 


194. Κίχλα. (ὃ. 87. C. 200 et p. 869. F. 73.) 


"Ev τινι μυρσινῶνι κίχλα ἐνέμετο" διὰ δὲ τὴν yAv- 
κύτητα τοῦ καρποῦ οὐκ ἀφίστατο. Ἰξευτὴς δὲ παρατη- 
ρησάμενος ἐμφιλοχωροῦσαν ἰξεύσας συνέλαβε" καὶ δὴ 
μέλλουσα ἀναιρεῖσθαι ἔφη" .. doen εἰμὶ. ἥτις διὰ 
τροφῆς γλυκύτητα ξωῆς στερίσχομαι." 

Ὁ λόγος εὔκαιρος πρὸς ἄνδρα ἄσωτον, n ἡδυπά- 
ϑειαν ἀπολωλεκότα ἑαυτόν. 


195. Κλέπται καὶ ᾿4λεχτρυών. ((. 91. F. 249. S. 121.) 


Κλέπται εἴς τινα εἰσελθόντες οἰκίαν. οὐδὲν εὗρον, 
ὅτι μὴ ἀλεχτρυόνα, καὶ τοῦτον λαβόντες ἀπήεσαν. Ὁ 
δὲ μέλλων ὑπ᾽ αὐτῶν ϑύεσθϑαι, ἐδεῖτο. ὡς ἂν αὐτὸν 
ἀπολύσωσι, λέγων, χρήσιμος εἶναι τοῖς ἀνθρώποις, 
νυχτὸς αὐτοὺς ἐπὶ τὰ ἔργα ἐγείρων. Οἱ δὲ ἔφασαν" 
.. ἀλλὰ διὰ τοῦτό 66 ἐν EY ἐκείνους γὰρ ἐγεί-- 
Qov, κλέπτειν ἡμᾶς οὐκ ἐᾷς." 

Ὁ μῦϑος δηλοῖ, ὅτι ταῦτα μάλιστα τοῖς πονηροῖς 
ἐναντιοῦται. ἃ τοῖς χρηστοῖς ἐστιν εὐεργετήματα. 


196. Κλέπτης καὶ Πανδοχεύς. (WF. 423. C. 425.) 


Κλέπτης κατέλυσεν ἔν τινι πανδοχείῳ᾽ διέμενεν δὲ 
ἐχεῖ ἡμέρας τινὰς προσδοκῶν κλέψαι τι. Ὡς δὲ οὐκ 
ἐδύνατο τοῦτο ποιῆσαι, μιᾷ τῶν ἡμερῶν ἰδὼν τὸν παν-- 
δοχέα ἐνδυϑέντα χιτῶνα ὡραῖον καὶ καινὸν (ἦν γὰρ 
ἑορτὴ). καὶ καϑεζόμενον πρὸ τῆς πύλης τοῦ πανδοχείου. 
καὶ οὐδένα ἄλλον τυχόντα ἐκεῖ, ἐπελϑὼν καὶ ὁ κλέπτης 
ἐχάϑισεν πλησίον τοῦ πανδοχέως., καὶ ἤρξατο διηγεῖς- 
σϑαι μετ᾽ αὐτοῦ. Καὶ διηγούμενοι ὥρᾳ ἱκανῇ. ἐχασμή- 
σατο ὃ κλέπτης, καὶ ὁμοῦ μετὰ τοῦ χασμᾶσϑαι ὠρυᾶτο 
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ὥσπερ λύκος. Ὁ δὲ πανδοχεύς φησι πρὸς αὐτόν" .. τί 
οὕτως ποιεῖς ;““ Καὶ ὁ κλέπτης ἀπεκρέϑη" , viv &vay- 
γελῶ σοι᾿ ἀλλὰ δέομαί cov, ἵνα φυλάξῃς τὰ ἱμάτιά 
μου" ἐνταῦϑα γὰρ καταλείψω. Ἐγὼ, κύυριέμου, οὐκ 
οἶδα, πόϑεν μοι ἐπέρχεται τὸ χασμᾶσϑαι οὕτως, ἢ διὰ 
τὰς ἁμαρτίας μου, ἢ διὰ ποίαν αἰτίαν. οὐ γινώσκω" 
ὅταν ovv χασμηϑῶ τρεῖς βολὰς, “μον λύκος ἐσϑίων 
ἀνθρώπους." Καὶ ταῦτα εἰπὼν ἐχασμήσατο ἐκ δευτέ- 
gov, καὶ πάλιν ὠρυᾶτο, XOU Ep καὶ τὸ πρῶτον. "Axov- 
δας ovv ταῦτα ὁ πανδοχεὺς καὶ πιστεύσας τῷ κλέπτῃ 
ἐφοβήϑη, καὶ ἀναστὰς ἠβούλετο φυγεῖν" ὃ ὃὲ κλέπτης 
δραξάμενος αὐτὸν τοῦ χιτῶνος. παρεκάλει αὐτὸν. λέ- 
γων" «ἀνάμεινον, κύριέ μου, καὶ λαβὲ τὰ ἱμάτιά μου, 
ἵνα μὴ ἀπολέσω αὐτά" “ καὶ παρακαλῶν αὐτὸν, ἀνοίξας 
τὸ στόμα αὑτοῦ ἤρξατο χασμᾶσϑαι ἐκ τρίτου. Ὁ δὲ 
πανδοχεὺς φοβηϑεὶς, μήπως φάγῃ αὐτὸν, κατέλιπε τὸν 
ἑαυτοῦ χιτῶνα. καὶ εἰσελθὼν δρομαῖος εἰς τὸ πανδο-- 
χεῖον, κατησφαλίσατο εἰς τὸ ἐνδότερον. Καὶ ὁ κλέπτης 
λαβὼν τὸν χιτῶνα ἀπῆλϑεν. 
Οὕτω πανϑάνουσιν οἵ τὰ μὴ ἀληϑῆ πιστεύοντες. 


107. Κοιλία καὶ Πόδες. (8. 199. C. 202. F. 286.) 
Κοιλία καὶ πόδες περὶ δυνάμεως ἤριζον. Παρ᾽ 
ἕκαστα δὲ τῶν ποδῶν λεγόντων. ὅτι προέχουσι τῇ ἰσχυϊ 
τοσοῦτον, ὥστε καὶ αὐτὴν τὴν γαστέρα βαστάξειν, 
ἐκείνη ἀπεκρίνατο" »9 οὗτοι, ἐὰν μὴ ἐγὼ eli 
προσλάβωμαι, οὐδ᾽ ὑμεῖς βαστάξειν Óvvq26:69 c. 
Οὕτω καὶ ἐπὶ τῶν VIVALDI ἀδύνατοί εἰσυν οἵ 
στρατιῶται; ἂν μὴ οἱ στρατηγοὶ ἄριστα φρονῶσι. 


198. Κόκκυξ καὶ Ὄρνιϑες. 
(C. 816. F. 387. ex Plut. v. Arati c. 80.) 


Τῷ κόχκυγί φησιν Αἴσωπος ἐρωτῶντι τοὺς λεπτοὺς 
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ορνιϑας., O,vL φεύγοιεν αὐτὸν, εἰπεῖν ἐκεένους. ὡς 
ἔσται ποτὲ ἱέραξ. 


109. Κολοιὸς καὶ ᾿Δλώπηξ. (8. 155. C.901. F. 984.) 

Κολοιὸς λιμώττων ἐπί τινος συκῆς ἐκάϑισεν" εὑ- 
ρὼν δὲ τοὺς ὀλύνϑους μηδέπω πεπείρους, προσέμενεν 
ἕως σῦκα γένωνται. ᾿Δλώπηξ δὲ ϑεασαμένη αὐτὸν ἐγ- 
χρονίξοντα καὶ τὴν αἰτίαν παρ᾽ αὐτοῦ μαϑοῦσα, ἔφη᾽ 
»»ἀλλὰ πεπλάνησαι, ὦ οὗτος, ἐλπίδι προσέχων, ἥτις 
βουκολεῖν μὲν οἶδε, τρέφειν δὲ οὐδαμῶς." 

[Πρὸς ἄνδρα φιλόνεικον ὁ λόγος εὔκαιρος. 


200. Κολοιὸς καὶ Γλαύξ. (C. p. 117. F. 217. B. 72.) 

Κάλλους ἦν ἀγὼν, καὶ παρὰ τῷ Zhi κριϑησόμενοι 
πάντες ol ὄρνεις ἐφοίτων, Ἑρμοῦ τὴν κυρίαν ὁρίζοντος. 
Ποταμούς ve καὶ λίμνας ἅπαντες κατελάμβανον. τὰ μὲν 
φαῦλα τῶν πτερῶν ἀποβάλλοντες. τὰ δὲ κρείττω φαι-- 
δρύνοντες. Κολοιὸς δὲ, οὐδὲν εὐπρεπὲς ἔχων ἀπὸ τῆς 
φύσεως. ἃ τῶν ἄλλων ἐξέπιπτε. ταῦτα οἰκεῖον συνέ- 
ϑηκε κόσμον. Γλαὺξ δὲ μόνη ἐπιγνοῦσα, τὸ ἑαυτῆς 
ἀφῃρεῖτο τὸν κολοιὸν, καὶ τὰ ἄλλα πράττειν ἀνέπει-- 
εν. ᾿Δφαιρεϑεὶς δὲ τὰ παρὰ πάντων ὁ κολοιὸς γυμνὸς 
εἰς τὴν Διὸς ἀφέκετο κρίσιν. 

Κόσμος ἐπείσακτος αἰσχύνη τοῖς ἔχουσι. 

200». ἄλλως. Κολοιὸς καὶ Ὄρνεις. 
(C. 188 et p. 867. F. 78. S. 101.) 

Ζεὺς, βουλόμενος βασιλέα καταστῆσαι ὀρνέων. 
προϑεσμίαν αὐτοῖς ἔταξεν. ἐν 1) παραγενήσονται πάν-- 
τὲς πρὸς αὐτὸν, ὅπως τὸν ὡραιότερον πάντων κατα- 
στήσῃ ἐπ᾽ αὐτοὺς βασιλέα. Τὰ δὲ παραγενόμενα ἐπί 
τίνα ποταμὸν ἀπενίζοντο. Κολοιὸς 0$, συνιῶν ἑαυτῷ 


σιδρικειμένην δυσμορφίαν, ἀπελθὼν καὶ τὰ ἀποπίπτοντα 
T * 
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πὶ BO νως. 


τῶν ὀρνέων πτερὰ συλλεξᾶμενος, ἑαυτῷ περιέϑηκέ τε 
καὶ προσεκόλλησε. Συνέβη οὖν ἐκ τούτου εὐειδέστε-- 
gov πάντων γενέσϑαι. Ἐπέστη ovv ἡ ἡμέρα τῆς προ- 
ϑεσμίας. καὶ ἦλθον πάντα τὰ ὄρνξα πρὸς τὸν Ζέα. 
Τοῦ δὲ Ζιὸς μέλλοντος χειροτονῆσαι αὐτοῖς τὸν κολοιὸν 
βασιλέα διὰ τὴν εὐπρέπειαν. ἀγαναχτήσαντα τὰ ὄρνεα 
ἕκαστον τὸ οἰχεῖον πτερὸν ἀφείλετο ἐξ αὐτοῦ" καὶ ὃ 
κολοιὸς ἦν πάλιν κολοιός. 

Ὁ μῦϑος δηλοῖ, ὅτι καὶ οἵ χρεωφειλέται καὶ ἐπι- 
χκτήτους προσχτώμενοι πλούτους, μέχρις ἂν κατέχωσι 
τὰ ἀλλότρια, δοκοῦσιν εἶναί τινες ἐπειδὰν δὲ αὐτὰ 
ἀπαιτηϑῶσιν. ὁποῖοι ἦσαν πρότερον γινώσκονται. 


201. Κολοιος καὶ Κόρακες. (8. 195. C.101. F. 985.) 


Κολοιὸς, τῷ μεγέϑει τῶν ἄλλων κολοιῶν διαφέ- 
Qov, ὑπερφρονήσας τοὺς ὁμοφύλους παρεγένετο πρὸς 
τοὺς κόρακας, καὶ τοὔτοις ἠξίου συνδιαιτᾶσϑαι. Of δὲ 
ἀγνοοῦντες αὐτοῦ τό τε εἶδος καὶ τὴν φωνὴν παίοντες 
αὐτὸν ἐξέβαλον. Καὶ ὃς ἀπελαϑεὶς ὑπ᾽ αὐτῶν ἢχε πᾶ- 
λιν εἰς τοὺς κολοιούς" οἵ δὲ ἀγανακτοῦντες ἐπὶ τῇ ὕβρει 
οὐ προσεδέξαντο αὐτόν" οὕτω T6 συνέβη αὐτῷ "is uec" 
ἀμφοτέρων ΠῚ στερηϑῆναι: 

Οὕτω καὶ τῶν ἀνθρώπων οἵ τὰς πατρίδας ἀπολιμ- 
πάνοντες καὶ τὴν ἀλλοδαπὴν προκρίνοντες οὔτε ἐν 
ἐκείνοις εὐδοκιμοῦσι. καὶ ὑπὸ τῶν ἰδίων πολιτῶν ἀπο- 
στρέφονται. | 

201*. "4AÀoc. Κολοιὸς καὶ Περιστεραί. 
(C. 101. F. 253. S. 128.) : 

Κολοιὸς ἔν τινι περιστερεῶνι περιστερὰς ἰδὼν κα- 
λῶς τρεφομένας, λευκάνας ἑαυτὸν ἦλϑεν, ὡς καὶ αὐ- 
τὸς τῆς αὐτῆς διαίτης μεταληψόμενορ. Αἱ δὲ. μέχρι μὲν 
ἡσύχαξεν,. οἰόμεναι περιστερὰν αὐτὸν εἶναι, προσίεντο" 
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ἐπεὶ δέ ποτε ἐκλαϑόμενος ἐφϑέγξατο, τηνικαῦτα τὴν 
αὐτοῦ γνοῦσαι φύσιν, ἐξήλασαν παίουσαι. Καὶ ὃς &xo- 
τυχὼν τῆς ἐνταῦϑα τροφῆς, ἐπανῆκε πρὸς τοὺς κο- 
λοιοὺς πάλιν. Κἀκεῖνοι διὰ τὸ χρῶμα αὐτὸν οὐκ ἐπι- 
γνόντες, τῆς μεϑ' αὑτῶν διαίτης ἀπεῖρξαν. ὥστε δυοῖν 
ἐπιϑυμήσαντα μηδ ἑτέρας τυγεὶν. 

Ὁ μῦϑος δηλοῖ. ὅτι δεῖ καὶ ἡμᾶς τοῖς ἑαυτῶν ἀρ-- 
κεῖσϑαι. οὐ δ κόμα ὅτι ἡ πλεονεξία πρὸς τῷ μηδὲν 
ὠφελεῖν ἀφαιρεῖται καὶ τὰ προσόντα πολλάκις. 


202. Κολοιὸς φυγάς. (S. 180. C. 102. F. 254.) 


Ko4ot0v Tig συλλαβὼν καὶ δήσας τὸν αὐτοῦ πόδα 
λίνῳ; τοῖς αὑτοῦ παισὶν ἔδωκεν. Ὁ δὲ οὐχ ὑπομείνας 
τὴν μετ᾽ ἀνθρώπων δίαιταν, ὡς πρὸς ὀλίγον ἀδείας 
ἔτυχε, φυγὼν ἧκεν εἰς τὴν ἑαυτοῦ καλιάν. Περιειλη- 
ϑέντος δὲ τοῦ δεσμοῦ τοῖς κλάδοις. ἀναπτῆναι μὴ δυ- 
νάμενος. ἐπειδὴ ἀποθνήσκειν ἔμελλεν. ἔφη πρὸς 
ἑαυτόν" ., ἀλλ᾽ ἔγωγε δείλαιος. ὅστις τὴν μετὰ τῶν ἀν-- 
ϑρώπων δουλείαν μὴ ὑπομείνας ἔλαϑον ἐμαυτὸν καὶ 
σωτηρίας στερήσας." 

Οὗτος 0 λόγος ἁρμόσειεν ἂν ἐπ᾽ ἐκείνους τῶν &v- 
ϑρώπων. οἵτινες μετρίων ἑαυτοὺς κινδύνων ῥδύσασϑαι 
βουλόμενοι ἔλαϑον εἰς μείζονα δεινὰ πεσόντες. 


203. Κομπαστής. (6. 14 εἰ ρ. 287. F.30.) 

"Awijo τις ἀποδημήσας, εἶτα δὲ πάλιν πρὸς τὴν &cv- 
τοῦ γῆν ἐπανελϑὼν, ἄλλα τε πολλὰ ἐν διαφόροις ἦν- 
δραγαϑηκέναι, χώραις ἐκόμπαξε, καὶ δὴ κἀν τῇ “Ῥόδῳ 
πεπηδηκέναι πήδημα. οἷον οὐδεὶς τῶν ἐπ᾽ αὐτοῦ àv- 
νατὸς ἂν εἴη πηδῆσαι. Πρὸς ταῦτα δὲ καὶ μάρτυρας 
τοὺς ἐκεῖ παρόντας ἔλεγεν ἔχειν. Τῶν δὲ παρόντων tis 
ὑπολαβὼν ἔφη" ,,0 ovrog, εἰ ἀληϑὲς τοῦτ᾽ ἔστιν, ov- 
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δὲν δεῖ σοι pr Fed ἰδοὺ ἡ Ῥόδος. ἰδοὺ xal τὸ πή- 
δημα."" 

Ὁ μῦϑος δηλοῖ, € ὅτι, ἐὰν μὴ πρόχειρος ἡ τοῦ πράγ- 
ματος ἀπόδειξις ἢ. πᾶς λόγος περιττὸς ἐστιν. 


2035. "Ἄλλως, Πένταϑλος κομπαστής. (S. 88.) 


᾿Δνὴρ πένταϑλος ἐπ᾽ ἀνανδρίᾳ ἑκάστοτε ὑπὸ τῶν 
πολιτῶν ὀνειδιζόμενος, ἀποδημήσας ποτὲ καὶ μετὰ 190— 
vov ἐπανελϑὼν, ἀλαξονευόμενος ἔλεγεν, ὡς πολλὰ 
[υὲν] καὶ ἐν ἄλλαις πόλεσιν ἀνδραγαϑήσας ἐν τῇ Ῥόδῳ 
τοιοῦτον ἥλατο πήδημα, ὡς μηδένα τῶν Ὀλυμπιονικῶν 
ἐφικέσθαι" καὶ τούτου μάρτυρας ἔφη παρέξεσϑαι τοὺς 
παρατετυχηκότας ἄνδρας, ἂν ἄρα ποτὲ ἐπιδημήσωσι. 
Τῶν δὲ παρόντων τις ὑποτυχὼν ἔφη πρὸς αὐτόν" ..ἀλλ᾽ 
6) φίλε, εἰ τοῦτο ἀληϑές ἐστιν, οὐδὲν δεῖ σοι μαρτύ-- 
ρων᾿ αὕτη γὰρ Ῥόδος καὶ πήδημα." 

Ὁ λόγος δηλοῖ, OTL, , ὧν πρόχειρος ἡ δι᾿ ἔογων 
πεῖρα. περὶ τούτων πᾶς λόγος περιττός ἐστι. 


204. Κόραξ καὶ ᾿Δλώπηξ. (S. 198. C. 204. B. 77.) 
Κόραξ κρέας ἁρπάσας ἐπέ τινος δένδρου ἐκάϑισεν᾽" 
ἀλώπηξ δὲ ϑεασαμένη αὐτὸν καὶ βουλομένη τοῦ κρέως 
P - 3 , 35.31X e » , ^ 
περιγενεσθαι. OTOGC ἕπῃνει ('OTOV ὡς εὐμεγεϑὴ τὲ καὶ 
καλὸν, λέγουσα καὶ, ὡς πρέπει αὐτῷ μάλιστα τῶν 09- 
νέων βασιλεύειν, καὶ τοῦτο πάντως ἂν γένοιτο, εἰ φω-- 
DU 3 ς EY - »^- 7 er 4 
vqv εἶχεν. Ὁ δὲ παραστῆσαι αὐτῇ βουλόμενος. ocu καὶ 
φωνὴν ἔχει, βαλὼν τὸ κρέας μεγάλως ἐκεκράγει" ἐκείνη 
δὲ προσδραμοῦσα καὶ τὸ κρέας ἁρπάσασα ἔφη" ,,0 κό- 
QaE, ἔχεις τὰ πάντα" νοῦν μόνον κτῆσαι.“ M oe 
Πρὸς ἄνδρα ἀνόητον ὃ λόγος εὔκαιρος. 


204b. ἄλλως. (C. 904. F, 916.) 


Τῷ , 3 94 M 3 ^9 , 
( X0QXXL τὸ ϑηραμα τυρὸς "v. καὶ ἕν μετεῶρῷ 
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φέρων ἐκάϑητο. δοῦσα δὲ ἀλώπηξ ἀπάτῃ περιενόστει 
τὸν κόρακα" .5τέ ταῦτα s λέγουσα" 5 μετριότητι μὲν, 
ὦ κόραξ, διενήνοχας σώματος, χροιὰν δὲ φέρεις τῇ τῶν 
ὀρνέίϑων ἡγεμονίᾳ προσήκουσαν" εἰ δὲ καὶ φωνὴ πα- 
ρῆν. ἅπασαν ἂν εἶχες τὴν τῶν ὀρνίϑων ἀρχήν.““ Ταῦτα 
ὃὲ εἶπε πρὸς ἀπάτην. Ὁ δὲ ὑπαχϑεὶς, τὸν τυρὸν ἐχβα- 
λὼν. &vékoays μέγιστον, φωνῆς ἐπίδειξιν τὴν ἀφαίρε- 
σιν ποιῶν τοῦ ϑηράματος. Ἡ δὲ λαβοῦσα .. φωνὴ uiv, 
οὗ κόραξ. € εἶπεν .«προσῆν. ὁ δὲ νοῦς ἐπιλέλοιπεν."“ 
Ἐχϑροῖς πειϑαρχῶν ὑποστήσῃ τὴν βλάβην. 


205. Κόραξ καὶ Ἑρμῆς. (6. 206. Ε. 287.) 

Κόραξ ὑπὸ παγίδος κρατηϑεὶς, ηὔξατο τῷ ᾿4πόλ- 
λωνι, λιβανωτὸν ἐπιϑύσειν ὑπισχνῶν. Σωϑεὶς δ᾽ ἐκ 
τοῦ κινδύνου, τῆς ὑποσχέσεως ἐπελάϑετο. Πάλιν δὲ 
vo ἑτέρας κρατηϑεὶς παγέδος. ἀφεὶς τὸν ᾿Απόλλωνα, 
τῷ Ἑρμῇ ὑπέσχετο ϑῦσαι. Ὁ δὲ πρὸς αὐτὸν ἔφη" .. ὦ 
κάκιστε, πῶς σοι τ νάλε κῶν ὃς τὸν πρότερον δεσπότην 
ἤφνησας καὶ ἠδίκησας ; " 

Ὅτι of πρὸς τοὺς εὐεργετοῦντας ἀγνώμονες γενό- 
μξνου. ἐν περιστάσει ἐμπεσόντες. οὐχ &&ovoL βοήϑειαν. 


206. Κόραξ καὶ Κύκνος. (C. 305. F. 399.) 
Ἑωρακὼς τὸν κύχνον ὁ χόραξ ἐξήλου τοῦ χρώμα-- 
vog. Οἰηϑεὶς δὲ εἶναι τοιοῦτον οἷς ἀπελούετο, τοὺς. 
βωμοὺς ἐκλιπὼν. ὅϑεν ἐτρέφετο. λίμναις καὶ ποταμοῖς 
ἐνδιέτριβε. Καὶ τὸ μὲν σῶμα φαιδρύνων οὐκ ἤμειβε, 
τροφῆς δὲ ἁ ἀπορῶν διεφϑείρετο. 
— Φύσιν οὐκ οἶδε μεταβάλλειν ἡ δίαιτα. 


207. Κόραξ καὶ Ὄφις. (8. 197. Ὁ. 100. F. 252.) 
— Κόραξ τροφῆς ἀπορῶν ὡς ἐθεάσατο ὄφιν ἔν τινι 
δὐηλίῳ τόπῳ κοιμώμενον, τοῦτον καταπτὰς ἥρπασε. 


MEE Lem 


Τοῦ δὲ ἐπιστραφέντος καὶ δακόντος αὐτὸν, ἀποϑνή- 
όχειν μέλλων ἔφη" 5 64 ἔγωγε δεύλαιρβ, ὅτι τοιοῦτον 
ἕρμαιον εὗρον, ἐξ οὗ καὶ ἀπόλλυμαι." | 

Οὗτος ὁ λόγος λεχϑείη ἂν πρὸς ἄνδρα, ὃς. διὰ ϑη- 
σαυροῦ εὕρεσιν καὶ περὶ σωτηρίας ἐκινδύνευσε. 


907», "ἄλλως. Ἰκτῖνος καὶ Ὄφις. (F. 882. Q. 404.) 
Ἰχτῖνος ὄφιν ἄνω πετάσας φέρει. Ὁ δὲ ἐπιστρα- 
φεὶς, καὶ δακὼν τοῦτον [αὖϑιο] εὐθὺς ἔκτεινεν. Ὁ δ᾽ 
ὄφις ἀνεβόα᾽ ,, ἵνα τί ἄρα οὕτως αὐτὸς ἐμάνης. ὥστε 
τοὺς μηδὲν ὅλως ἠδικηκότας βλάπτειν ἐβούλου καὶ 
ϑάνατον προσάγειν; ὄμως πέπονϑας ὃ ἐβούλου μοι 
πρᾶξαι.“ | 
Ὅτι πλεον ξίᾳ τίς προσέχων καὶ τοὺς ἀσϑιδμεῖς ἀδι-- 
κῶν, ἰσχυροτέροις ἐμπεσών ποτε. καὶ μὴ ἐλπίζων. ἐκ-- 
τίσει. ἃ πρότερον πεποίηκε κακά. 


208. Κόραξ νοσῶν. (C. 182 et p. 884. F. 87. B. 78.) 
Κόραξ νοσῶν ἔφη τῇ μητρί" ,, εὔχου τοῖς ϑεοῖς καὶ 
μὴ ϑρήνει.“ς Ἢ δ᾽ ὑπολαβοῦσα ἔφη" i. τίς σε, τέκνον, 
τῶν UN ἐλεήσει; τίνος γὰρ κρέας ὑπὸ σοῦγε οὐκ 
ἐκλάπη 5 
Ὁ μῦϑος δηλοῖ" ὅτι οἵ πολλοὺς ἐχϑροὺς ἐν βίῳ 
ἔχοντες οὐδένα φίλον ἐν ἀνάγκῃ εὑρήσουσιν. 


200. Κορυδαλλός. (C.55. F. 998.) 

Κορυδαλλὸς. sig πάγην ἁλοὺς, ϑρηνῶν ἔλεγεν" 
.» Οἴμοι τῷ ταλαιπώρῳ καὶ δυστήνῳ πτηνῷ" οὐ χρυσὸν 
ἐνοσφισάμην τινὸς. οὐκ ἄργυρον, οὐκ ἄλλο τι τῶν τι- 
uev mE δὲ σίτου E τὸν ϑάνατόν ot προὐξέ- 
νησεν." 

Ὁ μῦϑος πρὸς τοὺς διὰ κέρδος εὐτελὲς μέγαν ὕφι- 
σταμένους κίνδυνον. 
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910. Κορυδαλλὸς καὶ Γεωργός. (F. 379. C. 491. B. 88.) 
Κορυδαλὸς ἦν τις ἐν χλόῃ vsocosvav, 
᾿ ὁ τῷ χαραδριῷ πρὸς τὸν ὄρϑρον ἀντάδων, 
ὃς παῖδας εἶχε ληίου κόμῃ ϑρέψας 
λοφῶντας ἤδη καὶ πτεροῖσιν ἀκμαίους. 
ὁ δὲ τῆς ἀρούρης δεσπότης ἐποπτεύων. 
ὡς ξηρὸν εἶδε τὸ ϑέρος, εἶπε" νῦν ὥρη 
“πάντας λαβεῖν μοι τοὺς φίλους, ἵν᾽ ἀμήσω."" 
καί τὶς κορυδαλοῦ τῶν λοφηφόρων παίδων 
᾿ἤχουσεν αὐτοῦ τῷ τὲ πατρὶ μηνύει, 
“σχοπεῖν κελεύων ποῦ σφέας μεταστήσει. 
"Ὁ δ᾽ εἶπεν" ,, οὕπω καιρός ἐστι νῦν φεύγειν" 
ὃς γὰρ φίλοις πέποιϑεν οὐκ ἄγαν σπεύδει." 
ὡς δ᾽ αὖϑίς ἐλϑὼν ἡλίου δ᾽ ὑπ᾽ ἀκτίνων 
ἤδη ῥέοντα τὸν στάχυν ϑεωρήσας, 
μισϑὸν μὲν ἀμητῆρσιν αὔριον πέμψειν, 
μισϑὸν δὲ πᾶσι δραγματηφόροις δώσειν 
εἶπεν. κορυδαλὸς παισὶ νηπίοις οὕτως" 
νῦν ἔστιν ὥρη. παῖδες. ἀλλαχοῦ φεύγειν, 
OT. αὐτὸς αὑτῷ κού φίλοισι πιστεύει." 
| Ὁ μῦϑος διδάσκει ἡμᾶς ἐμπιμελεῖσϑαι τῶν οἰκείων, 
ὁση δύναμις. καὶ μὴ καταφρονεῖν, DET TM ταῖς 
70v φέλων συνδρομαῖς. 


211. Κορυδὸς ϑάπτων τὸν πατέρα. 
(C. 388. ex Aristoph. Avibus v. 471 sqq.) 


! duas γὰρ ἔφυς. X0U πολυπράγμων, οὐδ᾽ Αἴσωπον 
πεπάτηκας, 

ὃς ἔφασκε ipai: κορυδὸν πάντων πρώτην ὄρνιϑα ye- 
ψνέσϑαι., 

προτέραν τῆς γῆς, κἄπειτα νόσῳ τὸν πατέρ᾽ αὐτῆς ἀπο-- 
ϑνήσκειν" 
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γῆν δ᾽ ovx εἶναι, τὸν δὲ προκεῖσϑαι πεμπταῖον᾽ τὴν 
δ᾽ ἀποροῦσαν 
ὑπ᾽ ἀμηχανίας τὸν πατέρ᾽ αὑτῆς ἐν τῇ κεφαλῇ κατο-- 
| οὕξαι. 
219. Κορώνη καὶ Κόραξ. (8. 194. C.98. F. 250.) 
Κορώνη, φϑονήσασα κόρακι ἐπὶ τῷ διὰ οἰωνῶν 
μαντεύεσϑαι ἀνθρώποις καὶ τὸ μέλλον προφαίνειν καὶ 
διὰ τοῦτο ὑπ᾽ αὐτῶν μαρτυρεῖσϑαι. ἠβουλήϑη τῶν 
αὐτῶν ἐφικέσθαι. Καὶ δὴ ϑεασαμένη τινὰς ὁδοιπόρους 
παριόντας. ἧκεν ἐπί vu δένδρον καὶ στᾶσα μεγάλως 
ἐκεκράγει" τῶν δὲ πρὸς τὴν φωνὴν ἐπιστραφέντων καὶ 
καταπλαγέντων ; εἷς τις ὑποτυχὼν ἔφη" .. ἀλλ᾽ ἀπίω-- 
uev, o φἰζρμῃ κορώνη γάρ ἐστιν, ἥτις κεκραγυῖα οἰω- 
νὸν οὐκ ἔχει."“ 
Οὕτω καὶ τῶν ἀνθρώπων ol τοῖς κρείττοσιν &v9a- 
μιλλώμενοι πρὸς τῷ τῶν ἴσων μὴ ἐφικέσϑαι καὶ γέλωτα 
ὀφλισκάνουσι. 


218. Κορώνη καὶ Κύων. (06. 99. Ε΄. 351. S. 126.) 

Κορώνη, ᾿Δ4ϑηνᾷ ϑύουσα, κύνα ἐπὶ ἑστίασιν ἐκά-- 
λει. Ὁ δὲ πρὸς αὐτὴν ἔφη ,, ví μάτην τὰς ϑυσίας ἀνα-- 
λέσκεις ; ἡ γὰρ ϑεὸς οὕτω σὲ μισεῖ, ὡς κάκ τῶν συν- 
τρόφων σοι οἰωνῶν τὴν πίστιν περιελεῖν.“ Καὶ ἡ 
κορώνη πρὸς αὐτόν" .. διὰ τοῦτο μᾶλλον αὐτῇ ϑύω, ἵνα 
διαλλαγῇ wor. 

Ὁ μῦϑος δηλοῖ, ὅτι πολλοὶ διὰ κέρδος τοὺς ἐχϑροὺς 
εὐεργετεῖν οὐκ ὀκνοῦσιν. 


| 214. Κοχλίαι. (6. 78. F. 236. 8. δ4.) 
Γεωργοῦ παῖς ὦπτα κοχλίας. "4xovcag δὲ αὐτῶν 
τρυξόντων. ἔφη" .. ὦ κάκιστα ξῶα, τῶν οἰκιῶν ὑμῶν 
ἐμπιπραμένων. αὐτοὶ ἄδετε; “ 
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Ὁ μῦϑος δηλοῖ, ὅτι πᾶν τὸ παρὰ καιρὸν δρώμενον 
ἐπονείδιστον. E 
215. Κύκνος. (C.74. F.200.) 

᾿Δἀνὴρ εὐπορῶν χῆνά vs ἅμα καὶ κύκνον ἔτρεφεν, 
οὐκ ἐπὶ τοῖς αὐτοῖς μέντοι" τὸν μὲν γὰρ ὠδῆς. τὸν δὲ 
τραπέξης ἕνεκεν.. Ἐπεὶ δὲ ἔδει τὸν χῆνα παϑεῖν ἐφ᾽ οἷς 
ἐτρέφετο; νὺξ μὲν qv, καὶ διαγινώσκειν ὁ καιρὸς οὐκ 
ἀφῆκεν ἑκάτερον. Ὁ δὲ κύκνος. ἀντὶ τοῦ χηνὸρ ἀπα- 
χϑεὶς, ὃ ἄδειτι μέλος ϑανάτου προοίμιον" καὶ τῇ μὲν ὠδῇ 
μηνύει τὴν φύσιν, τὴν δὲ τελευτὴν διαφεύγει τῷ μέλει. 

Ὁ μῦϑος δηλοῖ, ὅτι πολλάκις ἡ μουσικὴ τελευτῆς 
ἀναβολὴν ἀπεργάζξεται. 


216. Κύκνος. (C.906. F. 288.) 


Τοὺς κύκνους φασὶ παρὰ τὸν ϑάνατον ᾷδειν. Καὶ 
δή τις περιτυχὼν κύκνῳ πωλουμένω, καὶ ἀκούσας, ὅτι 
εὐμελέστατον ξῶον., ἠγόρασε. Καὶ ἔχων ποτὲ σύνδει-- 
πνον, προσελϑὼν παρεκάλει αὐτὸν ἄσαι παρὰ τὸν πό- 
τον. Τοῦ δὲ τότε μὲν ἡσυχάσαντος. ὕστερον δέ ποτε, 
ὡς ἐνόησεν, ὅτι ἀποϑνήσκειν ἔμελλε. ϑρηνοῦντος «v- 
τὸν, ὁ δεσπότης ἀκούσας ἔφη .; ἀλλ᾽ εἰ σὺ οὐκ ἄλλως 
ἄδεις, ἐὰν μὴ ἀποϑνήσκῃς; ἐγὼ μάταιος ἤμην τότε, ὅτε 
σὲ παρεκάλουν, ἀλλ᾽ οὐκ £9vov.* 

Οὕτω τινὲς τῶν ἀνθρώπων, ἃ μὴ βούλονται éxov- 
σίως ποιεῖν, ἄκοντες ταῦτα ἐπιτελοῦσιν. 


917. Κύνες δύο. (8. 98. Ὁ. 92.) 


Ἔχων τις δύο κύνας, τὸν μὲν ϑηρεύειν ἐδίδαξε, τὸν 
δὲ οἰκουρὸν ἐποίησε. Καὶ δὴ. εἴ ποτὲ ὁ ϑηρευτικὸρ 
ἐξιὼν πρὸς ἄγραν συνελάμβανέ τι. ἐκ τούτου μέρος καὶ 
τῷ ἑτέρῳ παρέβαλλεν. PH cttesdes δὲ τοῦ ϑήρευ- 
τικοῦ, καὶ τὸν ἕτερον ὀνειδίζοντος, εἴγε αὐτὸς μὲν 


EM I ἢ 
ἐξιὼν διόλου μοχϑεῖ, 0 δὲ οὐδὲν ποιῶν τοῖς ἑαυτοῦ πό- 
νοιῷ ἐντρυφᾷ, ἐκεῖνος ἔφη πρὸς αὐτόν" -. ἀλλὰ μὴ ἐμὲ 
μέμφου. τὸν δεσπότην δὲ, ὃς οὐ πονεῖν μὲ ἐδίδαξεν, 
ἀλλ᾽ ἀλλοτρίους πόνους écO (cuv. 

Οὕτω καὶ τῶν παέδων οἱ ῥάϑυμοι οὐ μεμπτέου &(-. 
Giv , ὅταν αὐτοὺς οἵ γονεῖς οὕτως ἀγάγωσιν. | 


218. Κύνες λιμώττουσαι. (S. 184. C. 907. F. 289.) - 


Κύνὲς λεμώττουσαι ὡς ἐθεάσαντο ἔν τινι ποταμῷ 
βύρσας βρεχομένας, μὴ δυνάμεναι αὐτῶν ἐφικέσθαι, 
συνέϑεντο ἀλλήλαις, πὼς τὸ ὕδωρ ἐχπίωσιν, εἶϑ' οὔ- 
τῶς ἐπὶ τὰς βύρσας παραγένωνται. Xvviy δ᾽ αὐτὰς 
πινούσας διαῤῥαγῆναι πρὶν ἢ τῶν βυρσῶν ἐφικέσθαι. ! 

Οὕτως ἔνιοι τῶν ἀνθρώπων δι᾿ ἐλπίδα κέρδους, 
ἐπισφαλεῖς μόχϑους ὑφιστάμε SvOL φϑαάνουσι πρότερον, 
καταναλισκόμενοι ἢ ὧν βούλονται περιγενόμενοι. 


219. Κύνες xol Aor. (6. 876. F.336:) 
A£ovvog δορὰν κύνες εὑρόντες, διεσπάραττον ταύ- 
την. Τούτοις δὲ ἀλώπηξ ἰδοῦσα fp ,, δὲ οὗτος ὁ λέων, 
τοῖς ζῶσι συνῆν εἴδετὲ ἂν ὍΝ αὐτοῦ ὄνυχας epus | 
τέρους τῶν ὑμετέρων ὀδόντων." | 
Ὁ μῦϑος δηλοῖ τοὺς τῶν ἐνδόξων id qe. , 


ὅταν τῆς δόξης ἐκπίπτωσιν. 


220. Κυνηγὸς καὶ ᾿Δλιεύς. (B. 61.) | 


Ἤιει κυνηγὸς ἐξ ὄρους χυνηγήσας, — X. 
ἤει δὲ γριπεὺς κύρτον ἰχϑύων πλήσας. 
καί πὼς συνηβύλησαν ot δυ᾽ ἀλλήλοις" 
40 μὲν κυνηγὸς ἰχϑύων ἁλιπλώων, 
ϑήραν δ᾽ 0 γριπεὺς ἡρέτιξεν &yostqv, 
& τ᾽ εἶχον ἀντέδωκαν᾽ εἶτα τὴν ϑήρην, 0 0 
»ἬἩ ἃ... ἃ "is OA Ca^ 
ἥμειβον αἰεί. δεῖπνα δ΄ siyov «to, 
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e" 9 5 3 Ἁ , 
ἕως τις αὑτοῖς εἶπεν" ,, ἀλλὰ καὶ τούτων 
τὸ χρηστὸν ἐξολεῖτε τῇ συνηθείᾳ. 
πάλιν δ᾽ ἕκαστος ἃ πρὶν εἶχε ξητήσει."“ 
Ὅτι πᾶς δυσάρεστος. τοῦ παρόντος ἡδέος μικρόν τι 
4. , 3 A ' 2 ὔ 2 , 
ἀπολαυσας. εὐϑυς τὴν ἐπιϑυμίαν ép. ἕτερον τρέπει. 


221. Κυνόδηκτος. (C.925 εἰ ῥ. 998. F. 55. S. 64.) 


4ηχϑείς τις ὑπὸ κυνὸς τὸν ἰασόμενον περιῇει ξη- 
e Evvvyàv δέ τις αὐτῷ καὶ γνοὺς ὃ ξητεῖ, 5 οὐ-- 
vog “ εἶπεν. .5 εἰ σώξεσϑαι βούλει. λαβὼν ἄρτον, καὶ 
τούτῳ τὸ αἷμα τῆς πληγῆς ἐκμάξας, τῷ δακόντι κυνὶ 
φαγεῖν ἐπίδος.““ Κἀκεῖνος γελάσας ἔφη" ..ἀλλ᾽ εἰ τοῦτο 
ποιήσω, di Us ὑπὸ πάντων τῶν ἐν τῇ πόλει xvvàv 
δηχϑῆναι."" 
᾿ς Ὁ μῦϑος δηλοῖ, ὅτι καὶ τῶν ἀνθρώπων οἵ πονηροὶ 
εὐεργετούμενοι μᾶλλον ἀδικεῖν παροξύνονται. 


2999. Κυνὺς οἰκία. 
(C. 817. F. 888. ex Plut. VII Sap. Conv. c. 14.) 


1 


Κύων, ἐν τῷ χειμῶνι συστρεφόμενος καὶ συσπει- 
ρώμενος διὰ τὸ ῥιγηῦν, οἰκίαν ποιεῖν διενοεῖτο. Θέ- 
ρους δ᾽ αὖ πάλιν ἐκτεταμένος καθεύδων, ἐφαίνετο μέ- 
yug ἑαυτῷ. καὶ οὔτε ἀναγκαῖον ἡγεῖτο οὔτε μικρὸν 
ἔργον, οἰκίαν περιβάλλεσϑαι τοιαύτην. 

223. Κύων. (6. 208. F. 290.) 


- Ad τις κύων καταπίνειν εἰϑισμένος. ἰδών τινα 
χόχλον, χάνας τὸ στόμα αὑτοῦ. μεγίστῃ συνολκῇ κατα- 
πέπωκε τοῦτον. οἰηϑεὶς ὠὸν εἶναι. Βαρούμενος δὲ τὰ 
σπλάγχνα καὶ ὀδυνόμενος., ἔλεγε" .. δίκαια ἔγωγε mé- 
πονϑα, εἴγε πάντα τὰ περιφερῆ ὠὰ πεπίστευκα.“ 

1 , c - e , er ? , ^ 
τ ΖΔιδαάσκει ἡμᾶς ὁ λόγος, ὁτι ob ἀδικάστως πρᾶγμα 
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προσιόντες λανθάνουσιν ἑαυτοὺς περιπείροντες ἀτό- 
ποις. 
294. Κύων. ((. 310. F. 391. B. 104.) 

Δάϑρᾳ κύων ἔδακνε. Τούτῳ δὲ ὁ δεσπότης κώ- 
δωνα ἐκρέμασεν, ὥστε πρόδηλον εἶναι τοῖς πᾶσιν. Οὗ- 
τος δὲ, τὸν κώδωνα σείων. ἐν τῇ ἀγορᾷ ἠλαξονεύετο. 
Γραῦς δὲ εἶπεν αὐτῷ κύων" ., τί φαντάξῃ: οὐ δι᾽ ἄρε- 
τὴν τοῦτον pools; ἀλλὰ δι᾿ ἔλεγχον τῆς κεκρυμμένης 
σου κακίας." 

Ὅτι οἵ τῶν ἀλαξονευομένων κενόδοξοι τρόποι πρόΞ 
δηλοί εἰσι δηλοῦντες τὴν ἀφανῆ κακίαν. 


225. Κύων καὶ ᾿Δλεκτρυών. (C. 36 et p. 297. F. 88:) 


Kvàv καὶ ἀλεχτρυὼν, ἑταιρείαν ποιησάμενοι, 
ὥδευον. Ἑσπέρας δὲ καταλαβούσης, ὁ μὲν ἀλεκτρυὼν ἐπὶ 
δένδρου ἐκάϑευδεν ἀναβὰς, ὁ δὲ κυὼν πρὸς τῇ δίξῃ 
τοῦ δένδρου, κοέλωμα ἔχοντος. Τοῦ δὲ ἀλεκτρυόνος 
κατὰ τὸ εἰωϑὸς νύχτωρ φωνήσαντος, ἀλώπηξ ἀκού- 
σασα πρὸς αὐτὸν ἔδραμε, καὶ στᾶσα κάτωϑεν πρὸς ἕαυ- 
τὴν κατελϑεῖν ἠξίου" ἐπιϑυμεῖν γὰρ ἀγαϑὴν οὕτω φω-- 
νὴν ξῶον ἔχον ἀσπάσασϑαι: Τοῦ δὲ εἰπόντος, τὸν 
ϑυρωρὸν πρότερον διυπνίσαι, ὑπὸ τὴν ῥίζαν καϑεύ- 
δοντα, ὡς ἐκείνου ἀνοίξαντος κατελθεῖν, κἀκείνης 
ξητούσης αὐτὸν φωνῆσαι. ὁ κύων αἴφνης πηδήσας αὖ- 
τὴν διεσπάραξεν. 

Ὁ μῦϑος δηλοῖ, ὅτι οἵ φρόνιμοι τῶν ἀνθρώπων 
τοὺς ἐχϑροὺς ἐπελθόντας πρὸς ἰσχυροτέρους Mp 
παραλογιξόμενοι., | 


226. Κύων καὶ ᾿Ζλώπηξ. (S. 131. C. 211. F. 992.) 
Κύων ϑηρευτικὸς, λέοντα ἰδὼν. τοῦτον ἐδίωκεν" 
ὡς δὲ ἐπιστραφεὶς ἐκεῖνος ἐβρυχήσατο, φοβηϑεὶς εἰς 
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| τοὐπίσω ἔφυγεν. Aidan δὲ ϑεασαμένη αὐτὸν ἔφη; 
|. ὦ κακὴ κεφαλὴ, qu λέοντα ἐδίωκες. ov οὐδὲ τὸν Bov- 
᾿χηϑμὸν ὑπέμεινας ;" 

| Ὁ λόγος λεχϑείη ἂν ἐπ᾽ ἀνδρῶν αὐϑαδείᾳ συνόν-- 
| TOV , οἱ κατὰ πολὺ δυνατωτέρων συκοφαντεῖν. ἐπιχει-- 
᾿ροῦντες. ὅταν ἐκεῖνοι ἀντιστῶσιν, εὐϑέως ἀναχαιτί- 


|! fovet. 
P 227. Κύων καὶ Δεσπότης. (B. 110.) 


Μέλλων ὁδεύειν τῆς κυνός vig ἑστώσης 
εἶπεν" .. τί χάσκεις ; πάνϑ' ἕτοιμά σοι ποίει" 
3 »" A e ἐς «6€ N , 2 / 

μετ᾽ ἐμοῦ γὰρ ἥξεις.““ ἡ δὲ κέρκον οὐραίης 

^ , E , 2 2 M LY , 66 

ἄρασά φησι" .. πάντ᾽ ἔχω᾽ σὺ δὲ βραδύνεις. 
Πρὸς ἄνδρα ἀπαρασκεύαστον, τὸν ἐν ἑτοιμασίᾳ 
ὄντα περὶ συνοδοιπορίας κατεπείγοντα, ὁ λόγος εὖ- 
| 40006. 


998. Κύων καὶ Ἵππος [ἡ Κύων ἐν φάτνῃ]. 
(C. 384. F. 404. ex Luc. adv. Indoctum c. 30.) 


» 9 3 ^ 
Κύων Tig, ἐν φάτνῃ κατακειμένη. οὔτε αὐτὴ τῶν 
“ 4 “΄ “ ex , eM 2 
Ἰρίϑῶν q691ev, οὔτε τῷ ἵππῳ δυναμένῳ φαγεῖν ἐπ-- 
ἔτρεπεν. 


999. Κύων καὶ ““αγωός. (C. 354. p. 229. B. 87.) 


. Κύων λαγωὸν διώξας ἐκράτησε" καὶ ποτὲ μὲν 
| ἔδακνε, ποτὲ δὲ σαένων προσέχδι,ξ καὶ ἐφέλει. Καὶ ὁ 
λαγωὸς εἶπεν" ,&0 μὲν φίλος εἶ, τί δάκνεις; εἰ δὲ 
 éy89 90g, ví σαέίνεις οὐρᾶν ; ““ 


2295. "ἄλλως. (8. 135. C. 354. F. 346.) 


Kvov ϑηρευτικὸς λαβών ποτὲ λαγωὸν, τοῦτον πῇ 
μὲν ἔδακνε, πῇ δ᾽ αὐτοῦ τὰ χείλη περιέλειχεν᾽ "ὁ δ᾽ 
᾿ἀπαυδήσας ἔφη πρὸς αὐτόν" ., ἀλλ᾽, ὦ οὗτος, παῦσαί 


1 
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ue δάκνων ἢ etii ot ἵνα γνῶ, πότερον ἐχϑρὸς ἢ ἢ 
φίλος μου καϑέστηκας."“ 
Πρὸς ἄνδρα ἀμφίβολον ὁ λόγος εὔκαιρος. ᾿ 

; ; y) 

.230. Kvov καὶ “ύκαινα. (C. 381. F. 342.) 
Κύων. καταδιώκων ÀAUxcwav, ἐφρυάττετο τῇ τε 
τῶν ποδῶν ταχυτῆτι καὶ τῇ ἰδίᾳ ἰσχύϊ, καὶ ἐδόκει φεύ--- 
γειν τὸν λύκον δι᾽ οἰκείαν δῆϑεν ἀσϑένειαν. Στραφεὶς, | 
oUv ὃ λύκος ἔφησε πρὸς τὸν κύνα" ..οὐ σὲ δέδοικα,, 
ἀλλὰ τὴν τοῦ σοῦ δεσπότου ᾿ καταδρομήν 
Ὁ μῦϑος οὗτος δηλοῖ, ὃ ὅτι οὐ δεῖ τινὰ ἐγκαυχᾶσϑαι, [ 


τῇ τῶν ἑτέρων γενναιότητι. 


231. Κύων καὶ “ύκος. (C.35 et p. 296, F. 86. S..133. ) 


Κύων πρὸ ἐπαυλεώς τινος ἐχάϑευδε. dUxov δ᾽. 
ἐπιδραμόντος καὶ βοῶμα μέλλοντος ϑύσειν ΓΝ ἐδεῖτο 
μὴ νῦν αὐτὸν καταϑῦσαι. »Νῦν μὲν γὰρ ““ φησὶ ,, λε-- 
πτός ét καὶ ἰσχνός" ἂν δὲ μικρὸν ἀναμείνῃς, μέλλου- 
σιν οἵ ἐμοὶ δεσπόται ποιήσειν γάμους. κἀγὼ τηνικαῦτα, 
πολλὰ φαγὼν ὩΣ iu ἔσομαι; καὶ σοὺ ἡδύτερον. 
βρῶμα γενήσομαι." Ὁ μὲν ovv λύκος πεισϑεὶς ἀπῆλθε" 
μεϑ' ἡμέρας δ᾽ ἐπανελϑὼν εὗρεν ἄνω ἐπὶ τοῦ δώματος. ' 
τὸν κύνα καθεύδοντα, καὶ στὰς κάτωϑεν πρὸς ἑαυτὸν, i 
ἐκάλει; ὑπομιμνήσκων αὐτὸν τῶν συνθηκῶν. Καὶ ὁ 
κύων" .. ἀλλ᾽, ὦ λύκε, εἰ τὸ ἀπὸ τοῦδε πρὸ τῆς ἐπαύ- 
λεώς us ἴδοις καϑεύδοντα, μηκέτι γάμους ἀναμείνῃς." 4 

Ὁ μῦϑος δηλοῖ, ὅτι οἵ φρόνιμοι τῶν ἀνθρώπων, 
ὅταν περί τι κινδυνεύσαντες σωθϑῶσι, διὰ βίου τοῦτο, 
φυλάττονται. ᾿ ᾿ 


Y PRLPPELCPERPUM 


ima enl, 


. 232. αὔθ" καὶ i Maus (C. 34. F. 227.) . b 
Κύων εἰσπηδήσας εἰς μαγειρεῖον καὶ lU ἢ 
ἀσχολουμένου καρδίαν ἁρπάσας. ἔφυγεν. Ὁ δὲ μάγει- 
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gos ἐπιστραφεὶς, ὡς εἶδεν αὐτὸν φεύγοντα, εἶπεν" .. ὦ 
οὗτορ. ἴσϑι ὡς, ὅπουπερ ἂν mo, φυλάξομαί G8' οὐ 
γὰρ ἀπ᾽ ἐμοῦ καρδίαν εἴληφας. ἀλλ᾽ ἐμοὶ καρδίαν δέ-. 
xag. 

Ὁ μῦϑος δηλοῖ, ὅτι πολλάκις τὰ παϑήματα τοῖς 
ἀνϑρώποις μαϑήματα γίνονται. 


233. Κύων κρέας φέρουσα. 
(S. 135. C. 209. F. 219 οἱ 339. B. 79.) 


Κύων κρέας ἔχουσα ποταμὸν óéBawws: ϑεασαμένη 
δὲ τὴν ἑαυτῆς σκιὰν κατὰ τοῦ ὕδατος. ὑπέλαβεν ἐτέ- 
Quv κύνα εἶναι, μεῖξον Ἀρξας ἐχούσαψ᾽ διόπερ ἀφεῖσα 
τὸ ἴδιον ὥρμησεν ὡς τὸ ἐκδίνης ἀφαιρησομένη. Συνεβὴ 
δ᾽ αὐτῇ ἀμφοτέρων στερηϑῆναι; τοῦ μὲν μὴ ἐφικομένῃ, 
διότι μηδὲ qv, τοῦ δ΄, ὅτι ὑπὸ τοῦ ποταμοῦ παρεσύρη. 

Πρὸς ἄνδρα πλεονέχτην ὁ λόγος εὔκαιρος. 


284. Κώνωψ καὶ “έων. (6. 146. Ε΄. 259.) 
«Κώνωψ πρὸς λέοντα ἐλϑὼν εἶπεν" "^ οὔτε φοβοῦ- 
μαΐί σε. οὔτε δυνατώτερός μου εἶ" εἰ δὲ μη. τίς σοί 
ἐστιν ἡ δύναμις ; ὅτι ξύεις τοῖς ὄνυξι, καὶ δάκνεις τοῖς 
ὀδοῦσι; τοῦτο καὶ γυνὴ τῷ ἀνδρὶ μαχομένη ποιεῖ. Ἐγὼ 
δὲ λίαν ὑπάρχω σου ἰσχυρότερος᾽ εἰ δὲ ϑέλεις, ἔλϑω-. 
uev καὶ εἰς πόλεμον.“ Καὶ σαλπίσας ὁ κώνωψ ἐνεπή-- 
y&t0, δάκνων τὰ περὶ τὰς ῥῖνας αὐτοῦ ἄτριχα πρόσωπα. 
Ὁ δὲ λέων τοῖς ἰδίοις ὄνυξι κατέλυεν ἑαυτὸν, ξἕως οὐ 
ἠγανάκτησεν. Ὁ κώνωψ δὲ. νικήσας τὸν λέοντα καὶ 
σαλπίσας καὶ ἐπινίκιον ἄσας, ἀπέπτατο. "Aoc δὲ 
δεσμῷ ἐμπλακεὶς, ἐσθιόμενος ἀπωδύρετο, ὅτι μεγίστοις 
πολεμῶν ὑπὸ εὐτελοῦς ξώου. τῆς ἀράχνης, ἀπώλετο. 
Ὁ μῦϑος πρὸς τοὺς καταβάλλοντας μεγάλους καὶ 
ὑπὸ μικρῶν καταβαλλομένους. 
FAB. AES. 8 


— 114 — 


235. Κώνωψ xol Ταῦρος. (8. 186. C. 213. F. 294. B. 84.) 

Κώνωψ ἐπιστὰς κέρατι ταύρου, καὶ πολὺν χρόνον 
ἐπικαϑίσας. ἐπειδὴ ἀπαλλάττεσϑαι ἔμελλεν. ἐπυνϑά- 
vero τοῦ ταύρου, εἰ ἤδη βούλεται αὐτὸν ἀπελϑεῖν. Ὁ 
δὲ ὑποτυχὼν ἔφη" .. ἀλλ᾽ οὔτε ὅτε ἦλϑες. ἔγνων, οὔτε 
ἐὰν ἀπέλθῃς. γνώσομαι." 

Τούτῳ τῷ λόγῳ χρήσαιτο v τις πρὸς ἄνδρα ἀδύ- 
vtov, ὃς οὔτε παρὼν οὔτε ἀπὼν ἐπιβλαβὴς v] ὠφέλι- 
uoc ἐστι. 


286. “αγωοὶ καὶ ᾿Ζλώπεκες. (S. 160. C. 107 et p. 819. F. 108.) 


"v 9 ^ 
“αγωοί ποτε πολεμοῦντες ἀετοῖς παρεκάλουν εἰς 
΄ 3 , H n 2 » : , [4 Tv 
συμμαχίαν &Aozexog" αἱ δ΄ ἔφασαν" .. ἐβοηϑήσαμεὲν cv 
ὑμῖν. εἰ μὴ ἤδειμεν, τίνες ἐστὲ. καὶ τίσι πολεμεῦτε."“ 
Ὁ λόγος δηλοῖ, ὅτι of φιλονεικοῦντες τοῖς κρείτ-- 
N bd ^ , 
τοῦι GUv τῷ διαμαρτεῖν καὶ καταπαίζονται. 


237. “αγωοὶ καὶ Βάτραχοι. 
(S. 137. F. 89. C. 57 et p. 3810. B. 25.) 

“Δαγωοὶ καταγνόντες ἑαυτῶν δειλίαν ἔγνωσαν δεῖν 
ἑαυτοὺς κατακρημνίσαι. Παφαγενομένων δὲ αὐτῶν ἐπέ 
τινα χρημνὸν, ᾧ λίμνη ἐπέκειτο, ἐνταῦϑα βάτραχοι 
ἀκούσαντες τῆς ποδοψοφίας ἑαυτοὺς εἰς τὰ βάϑη τῆς 
λίμνης ἐδίδοσαν. Εἷς δέ τις τῶν λαγωῶν ϑεασάμενος 
αὐτοὺς ἔφη πρὸς τοὺς ἑτέρους" . ἀλλὰ μηκέτι ἑαυτοὺς 
[LAU ila ἰδοὺ γὰρ εὕρηνται καὶ ἡμῶν δειλό- 
repa Coo. 

Οὕτω xal τοῖς ἀνθρώποις αἵ τῶν ἄλλων δυστυχίαι 
τῶν ἰδίων δυστυχημάτων παραμύϑιον γένονται. 


937^. ἄλλως. (6. 51 et p. 810. F. 150.) 
Οἵ λαγωοί ποτε συνελϑόντες τὸν ἑαυτῶν πρὸς ἀλ- 
λήλους ἀπεκλαίοντο βέον, ὡς ἐπισφαλὴς εἴη καὶ δειλίας 
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πλέως καὶ γὰρ [καὶ] ὑπ᾽ ἀνθρώπων καὶ κυνῶν καὶ ἀε-- 
τῶν καὶ ἄλλων πολλῶν ἀναλίσκονται" βέλτιον οὖν si- 
ναι ϑανεῖν ἅπαξ. ἢ διὰ βίου τρέμειν. Τοῦτο τοίνυν 
κυρώσαντες, ὥρμησαν κατὰ ταὐτὸν εἴς τινα λέμνην, 
ὡς εἰς αὐτὴν ἐμπεσούμενοι καὶ ἀποπνιγησόμενοι. Τῶν 
δὲ καϑημένων κύκλῳ τῆς λίμνης βατράχων, ὡς τὸν τοῦ 
δρόμου κτύπον ἤσϑοντο, εὐϑὺς εἰς ταύτην εἰσπηδη- 
σάντων, τῶν λαγωῶν τις. ἀγχινούστερος εἶναι δοκῶν 
τῶν ἄλλων, ἔφη" .. στῆτε, ὅταῖροι; μηδὲν δεινὸν ὑμᾶς 
αὐτοὺς costi νον ἤδη, ὡς ὁρᾶτε, καὶ ἡμῶν τς 
ἐστὶ ξῶα δειλότερα."“ 

Ὁ μῦϑος δηλοῖ, ὅτι of δυστυχοῦντες ἐξ ἑτέρων, 
χείρονα πασχόντων, παραμυϑοῦνται. 


288. “αγωὸς καὶ Κύων. (B. 69.) 


Θάμνου λαγωὸν λασιόπουν ἀναστήσας 

κύων ἐδίωκεν οὐκ ἄπειρος ἀγρεύειν. 

δρόμῳ δ᾽ ἐλεέφϑη.. καί τις αἰπόλος σκώπτων 

.»ὐ πηλίκος Gov φησὶν ,, εὑρέϑη ϑάσσων."" 

e ? P d Pd e 

0 δ᾽ εἶπεν" ,, ἄλλως ἄλλον (zt cat σπεύδων 
; » Ἀν ΡΉΨ, "HE « 

τρέχει τις. ἀλλὼς δ΄ αυτον £X κακοῦ σωξων. 


280, “άρος καὶ Ἰκτῖνος. (C. 214 et p. 371. F. 112.) 
“Δάρος ἐχϑὺν καταπιὼν. καὶ τοῦ φάρυγγος αὐτοῦ 
διαῤῥαγέντος. ἐπὶ τῆς ἠϊόνος ἔκειτο νεκρός. Ἰκτῖνος δὲ 
αὐτὸν ϑεασάμενος ἔφη ., ἄξια σὺ πέπονθας, ὅτι πτη- 
vóg γεννηϑεὶς ἐπὶ ϑαλάσσης τὴν δίαιταν ἐποιοῦ." 
Οὕτως ol τὰ οἰκεῖα ἐπιτηδεύματα λείποντες καὶ τοῖς 
μὴ προσήκουσιν ἐπιβάλλοντες εἰχότως δυστυχοῦσι. 


240. Δέαινα xol Aoi. (C. 915. F. 106. 8. 168.) 


“έαινα, ὀνειδιξομένη ὑπὸ ἀλώπεκος ἐπὶ τῷ διὰ 
ΘῈ 
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παντὸς τοῦ χρόνου ἕνα τίχτειν, .. ἕνα,“ ἔφη .. ἀλλὰ 
λέοντα.“ 

Ὁ μῦϑος δηλοῖ, ὅτι τὸ καλὸν οὐκ ἐν πλήϑει, ἀλλ᾽ 
ἐν ἀρετῇ. 

9405. ἄλλως. “έαινα. (Γ, 189. C. p. 372.) 

Στάσις ἦλϑὲ πᾶσι τοῖς τετραπόδοις, καύχημα κατ-- 
ἐχουσα εἰς παίδων πλήϑη. Καὶ δὴ ἔφασκον τῇ λεαένῃ 
βοῶντες ,, εἰπὲ καὶ σὺ τὸ, πόσους παῖδας τίκτεις ;““ Ἢ 
δὲ γελῶσα πρὸς αὐτοὺς ταῦτα λέγειν" .. σκύμνον μὲν 
ἕνα. ἀλλὰ γενναῖον πάνυ." 

Ὁ μῦϑος δηλοῖ, ὅτι κρείσσων εἷς δώμῃ σώματος καὶ 
ἀνδρείᾳ καὶ φρονήσει, ἢ πολλοὶ δειλοὶ καὶ ἄφρονες. 

241. “έοντες καὶ “αγωοί. 
(C. 347. ex Aristot. Polit. III, c. 13.) 

“ημηγορούντων᾽ τῶν δασυπόδων καὶ τὸ ἴσον ἀξιούν-- 
τῶν πάντας ἔχειν, ob λέοντες ἔφασαν" ,, οἵ λόγοι ὑμῶν, 
ὦ δασύποδες., ὀνύχων τε καὶ ὀδόντων; οἵων ἡμεῖς ἔχο-- 
uev , δέονται." 

249. .4íovrog βασιλεία. (C. 363. B. 109.) 

Adov τις ἐβασίλευεν οὐχὶ ϑυμώδης οὐδὲ ὠμὸς οὐδὲ 
βίαιος, ἀλλὰ πρᾷος καὶ δίκαιος. ὥσπερ ἄνϑρωπος. Ἐπὶ 
δὲ τῆς αὐτοῦ βασιλείας συναϑροισμὸς ἐγένετο πάντων 
τῶν ξώων,. δοῦναι δίκας καὶ λαβεῖν πρὸς ἄλληλα, λύ- 
xog μὲν προβάτῳ, πάρδαλις δὲ αἰγάγρῳ, ἐλάφῳ δὲ 
τίγρις, κύων δὲ λαγωῷ. Ὁ zvo£ δὲ ἔφη; »»ἡὐχόμην 
ἰδεῖν τὴν ἡμεύζοι, ταύτην. ἵνα τοῖς βιαίοις. φοβερὰ c τὰ 
εὐτελῆ φανῶσιν." 


243. Λέων. ᾿Δλώπηξ καὶ Ἔλαφος. 
(C. 358 et p. 408. F. 356. ex Β. 95.) 


Atav νοσήσας ἔκειτο ἐν φάραγγι" τῇ προσφιλεῖ δὲ 
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ἀλώπεκι, 1] προσωμίλει, εἶπεν" .. εἰ ϑέλεις ὑγιᾶναί us 
καὶ ξῆν, τὴν ἔλαφον τὴν μεγίστην. τὴν εἰς τὸν δρυμὸν 
οἰκοῦσαν. τοῖς γλυκέσι σου λόγοις ἐξαπατήσασα, ἄγε 
εἰς (τὰς) ἐμὰς χεῖρας" ἐπιϑυμῶ γὰρ αὐτῆς ἐγκάτων καὶ 
καρδίας.“ 'H δὲ ἀλώπηξ ἀπελθοῦσα εὗρε τὴν ἔλαφον 
σκιρτῶσαν ἐν ταῖς ὕλαις" προσπαίσασα δὲ αὐτῇ καὶ 
χαέρευν εἰποῦσα ἔφη" ..͵4γαϑά σοι ἦλϑον μηνῦσαι" οἷ- 
δας. ὡς ὁ βασιλεὺς ἡμῶν λέων γείτων μοί ἐστι᾽ νοσεῖ 
δὲ χαὶ ἐγγύς ἐστιτοῦ ϑνήσκειν. Ἐβουλεύετο ovv, ποῖον 
τῶν ϑηρίων μετ᾽ αὐτὸν βασιλεύσει. Ἔφη δὲ, ὅτι σῦς 
μέν ἐστιν ἀγνώμων, ἄρκτος δὲ νωϑρὰ, πάρδαλις δὲ ϑυ- 
μώδης, τέγοις ἀλαζών" ἡ ἔλαφος ἀξιωτάτη ἐστὶν εἰς βα- 
σιλείαν., ὅτι ὑψηλή ἐστι τὸ εἶδος. πολλὰ δὲ ἔτη £j, καὶ 
τὸ κέρας αὐτῆς ὄφεσι φοβερόν. Καὶ τί σοι τὰ πολλὰ 
λέγω; ἐκυρώϑης βασιλεύειν. Τί μοι ἔσται, πρώτῃ σοι 
eixovon; AAA εὐξαί μοι σπευδούσῃ. μὴ πάλαι με ξη- 
τήσῃ" χοήξει γάρ με σύμβουλον ἐν πᾶσιν. Εἰ δὲ ἐμοῦ 
τῆς γραὸς ἀκούσῃ, συμβουλεύω καὶ σὲ ἐλϑεῖν καὶ προσ- 
μένειν τελευτῶντι αὐτῷ.“ Οὕτως εἶπεν ἡ ἀλώπηξ᾽ τῆς 
δὲ ὁ νοῦς ἐσυφώϑη τοῖς λόγοις. καὶ ἦλϑεν εἰς τὸ σπή- 
λαιον μὴ γιγνώσκουσα τὸ μέλλον. Ὁ λέων δ᾽ ἐφορμή- 
σας αὐτῇ ἐν σπουδῇ, τὰ ὦτα μόνον τοῖς ὄνυξιν ἐσπάρα- 
ξεν. Ἡ δὲ ταχέως ἔσπευδεν ἐν ταῖς ὕλαις. Καὶ ἡ μὲν 
ἀλώπηξ τὰς χεῖρας ἐκρότησεν. ὅτι εἰς μάτην ἐκοπίασεν" 
ὁ δὲ λέων μέγα βρυχώμενος ἐστέναξε" λιμὸς γὰρ αὐτὸν 
εἶχε καὶ λύπη καὶ (xéveve τὴν ἀλώπεκα ἐκ δευτέρου τι 
ποιῆσαι. καὶ δόλῳ πάλιν ταύτην ἀγαγεῖν. Ἡ δὲ εἶπε" 
.»»χαλεπὸν καὶ δύσκολον ἐπιτάττεις ἐμοὶ πρᾶγμα, ἀλλ᾽ 
ὅμως ὑπουργήσω co. Καὶ δὴ ὡς ἰχνευτὴς κύων ἐπη- 
κολούϑει. πλέκουσα πανουργίας ποιμένας δ᾽ ἐπη- 
ρώτα, εἰ εἶδεν ἔλαφον ἡμαγμένην. Ot δ᾽ ἔδειξαν ἐν τῇ 
ὕλῃ. Εὗρε δὲ αὐτὴν ἀναψυχομένην, καὶ ἔστη ἀναιδῶς. 
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Ἢ δ᾽ ἔλαφος χολωϑεῖσα καὶ φρίξασα τὴν χαίτην εἶπεν" 
E , 3 Y - VN) , εἰ Ν N 
0 καϑαρμα, ἀλλὰ οὐκέτι χειρωσῃ ue" εἰ δὲ καὶ πλη- 
, 3 , » » 3 , j y 

σιάσεις μοι. ov ζήσεις ἔτι. I AAAovg ἁλωπεέκιξε τοῦς 
ἀπείρους. ἄλλους ποίει βασιλεῖς καὶ ἐρέϑιζε.““ Ἢ δὲ εἶ-- 
Z£V^ οὕτως ἄνανδρος εἶ καὶ δειλή; οὕτως ἡμᾶς τοὺς 
φέλους ὑποπτεύεις; ὃ μὲν λέων, τοῦ ὠτὸς κρατήσας, 
ἤμελλε συμβουλεύειν καὶ ἐντολάς σοι δοῦναι περὶ τῆς 
τηλικαύτης βασιλείας, ὡς ἀποθνήσκων" σὺ δὲ οὐδὲ 
κνίσμα χειρὸς ἀῤῥώστον ὑπέστης. Καὶ νῦν ὑπὲρ σὲ 
πλεῖον ἐκεῖνος ϑυμοῦται, καὶ βασιλέα τὸν λύκον ϑέλει 
ποιῆσαι" οἴμοι πονηρὸν δεσπότην! "AAA. ἐλϑὲ καὶ μη- 
δὲν πτοηϑῆς. καὶ γενοῦ ὡς πρόβατον. Ὄμνυμι γάρ σοι 
εἰς τὰ φύλλα πάντα καὶ πηγὰς, μηδὲν κακὸν παϑεῖν 

A! ^i , i42 A Ἁ , , ἐξ χ 2 
παρὰ τοῦ λξοντος᾽ éyo δὲ μόνῃ σοι δουλευσω.“" Qvcog 
ἀπατήσασα τὴν δειλαίαν ἔπεισε δεύτερον ἐλϑεῖν. Ἐπεὶ 
δὲ εἰς τὸ σπήλαιον εἰσῆλθεν, ὃ μὲν λέων δεῖπνον siye, 
πάντα τὰ ὀστᾶ καὶ μυελοὺς καὶ ἔγκατα καταπένων" ἢ 
δὲ ἀλώπηξ εἴστήκει ὁρῶσα" καρδίαν δὲ ἐκπεσοῦσαν ἀρ-- 
πάξει λαϑραίως, τοῦ κόπου κέρδος ταύτην φαγοῦσα. 
Ὁ δὲ λέων, ἅπαντα ἐρευνήσας, μόνην καρδίαν ἐπεζήτει" 
2 , M , -" » e 3 -- , 
ἀἁλωπηξ δὲ μηκόϑεν στᾶσα ἔφη" ..«αὑτη ἀληϑῶς καρδίαν 
οὐκ &ys* μὴ ἔτι ξήτει" ποίαν γὰρ καρδίαν αὕτη εἶχεν, 
ἥτις δὶς εἰς οἶκον καὶ χεῖρας λέοντος εἰσῆλθεν ; * 

Ὅτι ὁ τῆς φιλοδοξίας ἔρως τὸν ἀνθρώπων νοῦν 
ἐπιϑολοῖ, καὶ τὰς τῶν κινδύνων συμφορὰς οὐ κατανοεῖ. 


244. Λέων, ᾿Ζλώπηξ καὶ Πίϑηκος. (B. 106.) 


“έων ποτ᾽ ἀνδρῶν βίον ἄριστον ἐζήλου, 
καὶ δὴ κατ᾽ εὐρὺν φωλεὸν διατρίβων. 
ὅσων ἀρίστην ὀριτρόφων φυὴν ἔγνω. 
φιλοφρονεῖσϑαν γνησίως ἐπειρᾶτο. 
πολὺς δ᾽ ὑπὸ σπήλυγγι ϑαμινὰ παντοίων 


apr. — 


ϑηρῶν ὅμιλος ἡμέρως συνηυλίσϑη" 

ὁ δ᾽ εἱστία τε κἀφέλει νόμῳ ξείνων, 

λέην τυϑεὶς ἅπασι δαῖτα ϑυμήρη. 

gtAqv δὲ κερδὼ καὶ σύνοικον εἰλήφει. 

us9" ἧς τὰ πολλὰ μειλίχως συνεξήτει. 

γέρων δέ τις πέϑηκος ἦν ὁ δαιτρξύων 

κρεῶν τὲ συσσίτοισι διανέμων μοέρας᾽" 

ὃς. el τις ἦλϑεν οὐχὶ τῆς συνηϑείης. 

ταὐτὸν παρετίϑει δεσπότῃ τε κἀκείνῳ, 

ὅπερ εἷλεν ὁ λέων νεοδρόμῳ λαβὼν 919r: 

κερδὼ δ᾽ ἑώλων ἔφερεν οὐκ ἴσην μοῖραν. 

καὶ δή ποτ᾽ αὐτὴν προσποιητὰ σιγῶσαν 

δείπνου vs χεῖρα καὶ βορῆς ἀποσχοῦσαν; 

λέων τίν᾽ εἶχεν αἰτίην διηρώτα" 

»X&900i σοφὴ; λάλησον ὥσπερ εἰώϑεις — — 

φαιδρῷ προσώπῳ δαιτός, ὦ φίλη, ψαῦσον."“ 

ἡ δ᾽ εἶπεν" ,, ὦ φέριστε ϑηρίων γέννης, 

πολλῇ μερίμνῃ καρδίην διαξαίνω" 

οὐ γὰρ τὰ νῦν παρόντα μοῦνον ἀλγύνει, 

τὰ δ᾽ ἔπειτα“ φησὶ ..προσκοπουμένη κλαίω. 

καϑ' ἡμέραν γὰρ εἴ τις ἄλλος, εἶτ᾽ ἄλλος 

ξένος πελάζοι. τοῦτο δ᾽ εἰς ἔϑος βαίνοι, 

τάχ᾽ οὐδ᾽ ἑώλων γεύσομαι κρεῶν μούνη." 

Ὁ λέων δὲ τερφϑεὶς ἱλέως τε μειδήσας 

εἶπεν" .. πυϑήκῳ ταῦτα μηδ᾽ ἐμοὶ μέμφου.“ 

Ὅτι μᾶλλον &AyUvsww καὶ λυπεῖν οἶδεν ἀνθρώπους 

οὐ τὰ παρόντα μόνον, xo9" ὅσον ἤδη ἡ τῶν μελλόντων 
προσδοκία. 


2945. inv καὶ ᾿Ζετός. (F.358. C. 408. B. 100.) 


“έοντι προσπτὰς αἰετῶν τις ἐξήτει 
κοινωνὸς εἶναι" qo λέων .. τί κωλύει 5 * 
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πρὸς αὐτὸν &iztev* ,, ἀλλ᾽ ἐνέχυρον ἡ δώσεις 
τὠκυπτερόν δου μὴ μεϑεῖναι τὴν πίστιν ; 
πῶς γὰρ φίλῳ σοι μὴ μένοντι πιστεύσω ; * 

Ὁ μῦϑος ἐκδιδάσκει. μὴ τάχιστα πᾶσι πιστεύειν, 

καὶ μάλιστα τοῖς μήπω φίλοις. 
946. iov καὶ Alommé. 
(S. 140. C. 137 et p. 336. F. 91. B. 103.) 

Aéov γηράσας καὶ μὴ δυνάμενος δι᾿ ἀλκῆς ἑαυτῷ 
τροφὴν πορίζειν. ἔγνω δεῖν δι᾿ ἐπινοίας τοῦτο πρᾶξαι. 
Καὶ δὴ παραγενόμενος εἴς τι σπήλαιον, καὶ ἐνταῦϑα 
κατακλιϑεὶς προσεποιεῖτο τὸν νοσοῦντα᾽ καὶ οὕτω τὰ, 
παραγενόμενα πρὸς αὐτὸν εἰς ἐπίσκεψιν ξῶα συλλαμ-- 
βάνων κατήσϑιε. Πολλῶν δὲ ϑηρίων καταναλωϑέν-- 
vOv, ἀλώπηξ τὸ τέχνασμα αὐτοῦ συνεῖσα παρεγένετο, 
καὶ στᾶσα ἄπωϑεν τοῦ σπηλαίου ἐπυνθάνετο αὐτοῦ, 
πῶς ἔχοι" τοῦ δὲ εἰπόντος ««κακῶς"“ καὶ τὴν αἰτίαν ἐρο-- 
μένου. δι᾽ ἣν οὐκ εἴσεισιν. ἔφη" .. ἀλλ᾽ ἔγωγε εἰσῆλ-- 
Sov ἂν, εἰ μὴ ἑώρων πολλῶν εἰσιόντων ἴχνη. ἐξιόντος 
δὲ οὐδενός." 

Οὕτως οἱ φρόνιμοι τῶν ἀνθρώπων ἐκ τεκμηρίων 
προορώμενοι τοὺς κινδύνους ἐχφεύγουσι. 

247. Ζέων καὶ ἄρκτος. ((. 89 et p. 299. F. 96.) 

; “έων καὶ ἄρκτος; ὁμοῦ νεβρῷ περιτυχόντεβ; περὶ 
τούτου ἐμάχοντο. Ζ]εινῶς ovv ὑπ᾿ ἀλλήλων διατεϑέν-- 
τὲς, ὡς ἐκ τῆς πολλῆς μάχης καὶ σκοτοδινιᾶσαι. ἀπαυ-- 
δήσαντες ἔκειντο. Ao mE δὲ κύκλῳ περιιοῦσα, πε- 
πτωκχότας αὐτοὺς ἰδοῦσα καὶ τὸν νεβρὸν ἐν τῷ μέσῳ 
κείμενον, τοῦτον. διὰ μέσου ἀμφοῖν διαδραμοῦσα [καὶ] 
ἁρπάσασα, φεύγουσα ᾧχετο. OL δὲ βλέποντες μὲν αὖ-- 
τὴν. μὴ δυνάμενοι δὲ ἀναστῆναι, ..δείλαιοι ἡμεῖς." εἷ-- 
πον ,,0tL δι᾿ ἀλώπεκα ἐμοχϑοῦμεν."“ 
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Ὁ μῦϑος δηλοῖ, ὅτι ἄλλων κοπιώντων ἄλλοι κερ-- 

δαίνουσιν. 
947^. "ἄλλως. (C. 89.) 

“έων καὶ ἄρκτος βρῶμά τι εὑρόντες ἐν ἕλει, él 
τούτου ἐμάχοντο. Ziswvóg οὖν ὑπ᾽ ἀλλήλων καταχο- 
πέντες ἐσκοτίσϑησαν ἐκ τῆς πολλῆς μάχης. καὶ ἔκειντο 
᾿ἡμιϑανεῖς. ᾿Δλώπηξ δὲ περιϊοῦσα καὶ θεασαμένη πε- 
πτωκότας, ἰδοῦσα καὶ τὸ βρῶμα κείμενον ἐν μέσῳ. 
᾿ἄρασα τοῦτο δρομαῖος ὥχετο. Οἷ δὲ ἰδόντες αὐτὴν καὶ 
uj δυνάμενοι ἀναστῆναι. εἶπον" .. ἄϑλιοι ὄντως ἡμεῖς, 
ὅτι δι᾿ ἀλώπεκα ἐμαχόμεϑα."“ 

Ὁ μῦϑος δηλοῖ, ὅτι πολλοὶ κοπιῶντες καὶ μοχϑοῦν-- 

τὲς ἑτέροις κέρδος προσκτῶνται. 
248. Δέων καὶ Βάτραχος. (αἱ ia) 

“έων. ἀκούσας ποτὲ βατράχου μέγα βοῶντος. ἐπε-- 
στράφη πρὸς τὴν φωνὴν, οἰόμενος μέγα τι ξῶον εἶναι. 
Προσμείνας δὲ μικρὸν, ὡς εἶδεν αὐτὸν προελθόντα τῆς 
λίμνης, προσελϑὼν αὐτὸν κατεπάτησεν. 

Ὁ λόγος δηλοῖ, ὅτι οὐ δεῖ πρὸ τῆς ὄψεως δι᾽ ἀκοῆς 
μόνης ταράττεσϑαι. 


248^». ἄλλως. (8. 189, F. 90. C. p. 298.) 


“έων ἀκούσας βατράχου κεχραγότος., ἐπεστράφη 
πρὸς τὴν φωνὴν; οἰόμενος μέγα τι ζῶον εἶναι" προσ-- 
μείνας δὲ μικρὸν χρόνον, ὡς ἐθεάσατο αὐτὸν ἀπὸ τῆς 
λίμνης ἐξελθόντα, προσελθὼν κατεπάτησεν, εἰπών" 
.»» Μηδένα ἀκοὴ ταραττέτω πρὸ τῆς ϑέας."" 

Ὁ λόγος εὔκαιρος πρὸς ἄνδρα γλωσσώδη, οὐδὲν 
πλέον τοῦ λαλεῖν δυνάμενον. 


249. “έων καὶ Γεωργός. (8.138. (.291 et p.375. F. 110. D. 98.) 


“έων ἐρασϑεὶς ϑυγατρός τινος γεωργοῦ ταύτην 
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ἐμνηστεύσατο᾽ ὁ δὲ μὴ ἐχδοῦναι ϑηρίῳ τὴν ϑυγατέρα 
ὑπομένων. μηδὲ ἀρνεῖσϑαι διὰ τὸν φόβον δυνάμενος, 
τοιοῦτόν τι ἐπενόησεν. Ἐπειδὴ συνεχῶς ὁ λέων αὐτῷ 
ἐπέκειτο, ἔλεγεν. ὡς νυμφίον αὐτὸν τῆς ϑυγατρὸς δο-- 
κιμάξει" μὴ ἄλλως δὲ αὐτῷ δύνασϑαι ἐκδοῦναι. ἐὰν 
μὴ τοὺς ὀδόντας ἐξέληται καὶ τοὺς ὄνυχας ἐκτέμῃ᾽ τού-- 
τους γὰρ δεδοικέναιτὴν κόρην ἔφη. Τοῦ δὲ ῥᾳδίως διὰ 
τὸν ἔρωτα ἑκάτερον ὑπομείναντος. ὁ γεωργὸς κατα- 
φρονήσας αὐτοῦ, ὡς παρεγένετο πρὸς αὐτὸν, ῥοπά- 
λοις παίων αὐτὸν ἐξήλασεν. 

Οὕτως οἵ ῥᾳδίως τοῖς ἐχϑροῖς πιστεύοντες, ὅταν 
τῶν ἰδίων πλεονεχτημάτων ἕαυτοὺς ἀπογυμνώσωσιν, 
εὐάλωτοι τούτοις γίνονται. πρότερον φοβεροὶ καϑε- 
στηχότες. . 

249^. "41Aog. (C. p. 145. ex Diod. XVIII, e. 25.) 


Ἐρασϑέντα φασὶ λέοντα παφϑένου διαλεχϑῆναι τῷ 
πατρὶ τῆς κόρης ὑπὲρ τοῦ γάμου᾽ τὸν δὲ πατέρα λέγειν, 
ὡς ὑπο μέν ἔστιν αὐτῷ δοῦναι, δεδοικέναι δὲ τοὺς 
ὄνυχας καὶ τοὺς ὀδόντας, μή ποτε γήμας καὶ παροξυν-- 
ϑεὶς διά τινα αἰτίαν προσενέγκηται τῇ παρϑένῳ ϑη- 
φιωδῶς. Τοῦ δὲ “λέοντος ἐξελόντος τούς τε ὄνυχας καὶ 
τοὺς ὀδόντας, τὸν πατέρα ϑεωρήσαντα πάντα δι᾽ ὧν 
ἣν φοβερὸς ἀποβεβληκότα. τύπτοντα τῷ ξύλῳ ῥαδέως 
ἀποκτεῖναι. 


250. “έων καὶ Γεωργός. (8. 143. F. 93. C. 290 et p. 375.) 


“έων εἰς ἔπαυλιν γεωργοῦ εἰσῆλϑεν" ὃ δὲ συλλα- 
βεῖν βουλόμενος τὴν αὐλείαν ϑύραν ἔκλεισε. Καὶ ὃς 
ἐξελϑεῖν μὴ δυνάμενος πρῶτον μὲν τὰ ποίμνια διέφϑει- 
θεν; ἔπειτα δὲ καὶ ἐπὶ τοὺς βόας ἐτράπη. Καὶ ὁ γεωρ-- 
γὸς φοβηϑεὶς περὶ αὑτοῦ τὴν ϑύραν ἤνοιξεν. ᾿Ἵπαλλα- 
γέντος δὲ τοῦ λέοντος, ἡ γυνὴ ϑεασαμένη αὐτὸν στέ- 
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νοντὰ εἶπεν" »ἀλλά γε σὺ δίκαια πέπονθαρ᾽ τί γὰρ 
quee nee ἠβούλου., ὃν καὶ ἀπὸ μακρόϑεν cc 
ἔδει τρέμειν: jc 

1 Οὕτως ot πονηροὶ τοὺς ἰσχυροτέρους διερεϑίζοντες 
εἰκότως τὰς ἐξ αὐτῶν πλημμελείας ὑπομένουσι. 


2951. iov καὶ 4Δελφίς. (S. 148. C. 399, F. 297.) 


Adov ἔν τινι αἰγιαλῷ πλαζόμενος, ὡς ἐϑεάσατο 
δελφῖνα παρακύψαντα, ἐπὶ ἀυμμαχίαν παφεκάλεσξ, λέ- 
γῶν. ὅτι ἁρμόξει μάλιστα φίλους ἑαυτοὺς καὶ βοηϑοὺς 
γενέσϑαι" 00 μὲν γὰρ τῶν ϑαλαττίων ξώων, αὐτὸς 
δὲ τῶν χερσαίων εἰμὴ βασιλεύς. * Τοῦ δὲ ἀσμένως émi- 
νεύσαντοβ , ὁ λέων μετ᾽ οὐ πολὺν χρόνον τινὰ μάχην 
ἔχων πρὸς τοῦρον ἄγριον προσεκάλει τὸν δελφῖνα εἰς 
βοήϑειαν᾽ ὡς δὲ ἐκεῖνος βουλόμενος ἐκβῆναι τῆς ὃα- 
λάσσης οὐκ ἦδύνατο, ἠτιᾶτο αὐτὸν ὁ λέων ὡς προδό- 
n" Ὁ δὲ ὑποτυχὼν εἶπεν" ., ἀλλὰ μὴ ἐμὲ μέμφου, τὴν 
φύσιν ve ἥτις με ϑαλάσσιον ποιήσασα γῆς ovx ἐᾷ ἐπι- 
βῆναι." 

—— ᾿ατὰρ ovv καὶ ἡμᾶς δεῖ φιλέαν σπενδομένους τοιού- 
τους ἐπιλέγεσϑαι συμμάχους, o ἐν τοῖς κινδύνοις παν-- 
ταχοῦ παρεῖναν δύνανται. 


959. ^iov ϑυμωϑεὶς καὶ Δορκάς. (C. 848. B. 90.) 
“έοντα δορκὰς ὡς ἴδεν μεμηνότα, 
,, ὦ μοῖρα ϑηρῶν “ εἶπεν ,, ἀϑλιωτάτη᾽ 
εἰ σωφρονεῖν γὰρ δυσκάϑεκτος εἶ λέων, 
πῶς νῦν μανεὶς οὐ μεστὰ δράσεις δακρύων ; "' 
Ὅτι ἐξουσίαν ἔχοντα οὐ δεῖ ϑυμοῦσϑαι. 


253. “έων καὶ Κάπρος. ((. 3598. F.298.) 


Θέφους ἐν ὥρα, ὅτε τὸ καῦμα δίψει λυπεῖ. εἰς μυ- 
| κρὰν πηγὴν λέων καὶ κάπρος ῆλϑον πιεῖν. Ἤριξον δὲ, 
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b ^ , 3 ᾿ 
τίς πρῶτος αὐτῶν πίῃ ἐκ τούτου δὲ πρὸς φόνον ἀλ- 
λήλων διηγέρϑησαν. "Aqvo δὲ ἐπιστραφέντες πρὸς τὸ 
ἀναπνεῦσαι. εἶδον γῦπας ἐκδεχομένους, ὃς αὐτῶν͵ 
πέσῃ. τοῦτον καταφαγεῖν. zik τοῦτο λύσαντες τὴν 
ἔχϑοαν εἶπον" .. κρεῖσσόν ἐστι ἡμᾶς φίλους γενέσϑαι, 
ἢ βρῶμα γυψὶ καὶ xóga£w.* 

e N ᾿ ^ 1 , 
Οτι τὰς πονηρὰς ἔριδας καὶ τὰς φιλονεικίας καλὸν 
ἐστι διαλύειν, ἐπειδὴ πᾶσιν ἐπικίνδυνον τέλος ἄγουσιν. 
254. ov καὶ “αγωός. (8. 146. C.224. F. 97.) 
/ ἰδ λ m / “Ὁ N 
“έων ἐπιτυχῶν λαγωῷ χκοιμωμένῳ τοῦτον ἔμελλε 
καταφαγεῖν μεταξυ δὲ ϑεασάμενος ἔλαφον παριοῦσαν, 
, 5 ΕἸ L2 
ἀφεὶς τὸν λαγωὸν ἐκείνην ἐδίωκεν. Ὁ μὲν ovv ἀπὸ τῶν 
ψόφων ἐξαναστὰς ἔφυγεν" ὁ δὲ λέων, ἐπὶ πολὺ διώξας 
^ » 9 Α EH 3 2 , , m 
τὴν ἔλαφον. ἐπειδὴ καταλαβεῖν ovx ἡδυνηϑη. ἑπανῆλ-- 
ϑὲν ἐπὶ τὸν λαγωόν" εὑρὼν δὲ xal αὐτὸν πεφευγότα 
P ὼ 2 Lm ED / / e 2 M Y 2 
ἔφη" ,€AÀ ἔγωγε δίκαια πέπονθα. οτι ἀφεὶς τὴν ἕν 
M A 2 , , E ςς 
χερσὶ βοραν., ἐλπίδα μείξονα προῦκρινα. 
Οὕτως ἔνιοι τῶν ἀνθρώπων μὴ μετρίοις κέρδεσιν 
ἐπαρκούμενοι λανϑάνουσι καὶ τὰ ἐν χερσὶ προϊέμδνοι. 


255. “έων, Δύκος καὶ ᾿ἡλώπηξ. (6. 75. F. 933.) 


“έων γηράσας ἐνόσει κατακεκλιμένος ἐν ἄντρῳ" 
παρῆσαν δ᾽ ἐπιδσκεψύμενα τὸν βασιλέα πλὴν ἀλώπεκος 
τἄλλα τῶν ξώων. Ὁ τοίνυν λύκος λαβόμενος εὐκαιρίας, 
κατηγόρει παρὰ τῷ λέοντι τῆς ἀλώπεκος. ἅτε δὴ παρ᾽ 
οὐδὲν τιϑεμένης τὸν πάντων αὐτῶν κρατοῦντα, καὶ διὰ 
ταῦτα μηδ᾽ εἰς ἐπίσκεψιν ἀφιγμένης. Ἐν τοσούτῳ δὲ 
παρῆν καὶ ἡ ἀλώπηξ, καὶ τῶν τελευταίων ἠκροάσατο 
τοῦ λύκου ῥημάτων. Ὁ μὲν οὖν λέων κατ᾽ αὐτῆς ἐβρυ- 
q&vo* ἡ δ᾽ ἀπολογίας καιρὸν αἰτήσασα , καὶ τίς σε“ 
ἔφη .. τῶν συνελϑόντων τοσοῦτον ὠφέλησεν. ὅσον ἐγὼ, 
πανταχόσε περινοστήσασα καὶ θεραπείαν ὑπὲρ σοῦ παρ᾽ 
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ἑατροῦ ξητήσασα καὶ μαϑοῦσα;““ Τοῦ δὲ λέοντος εὐθὺς 
τὴν ϑεραπείαν εἰπεῖν κελεύσαντος. ἐκείνη φησίν" ,, εἰ 
λύκον ξῶντα ἐχδείρας τὴν αὐτοῦ δορὰν ϑερμὴν ἀμ-- 
φιέσῃ.““ Καὶ τοῦ λύκου αὐτέκα νεκροῦ κειμένου, ἡ 
ἀλώπηξ γελῶσα εἶπεν οὕτως" ..οὐ χρὴ τὸν δεσπότην 
πρὸς δυσμένειαν παρακινεῖν, ἀλλὰ πρὸς εὐμένειαν." 
Ὁ μῦϑος δηλοῖ. ὅτι ὃ καϑ' ἑτέρου μηχανώμενος 
καϑ' ἑαυτοῦ τὴν πάγην περιτρέπει. 
256. “έων καὶ Mg. (8. 148. C. 217 et p. 373. F. 98. B. 107.) 
“έοντος κοιμωμένου μῦς τῷ στόματι ἐπέδραμεν" ὁ 
δὲ ἐξαναστὰς καὶ συλλαβὼν αὐτὸν ἔμελλε καταϑοινή-: 
σασϑαι. Ὁ δ᾽ ἐδεήϑη αὐτοῦ μὴ φαγεῖν αὐτὸν. λέγων, 
ὅτι σωϑεὶς πολλὰς χάριτας αὐτῷ ἀποδώσει" γελάσας δὲ 
αὐτὸν ἀπέλυσε. Συνέβη οὖν αὐτὸν μετ᾽ οὐ πολὺ τῇ 
τοῦ μυὸς χάριτι περισωϑῆναι. Ἐπειδὴ γὰρ συλληφϑεὶς 
ὑπό τινων κυνηγῶν κάλῳ ἐδέϑη ἐπί τινι δένδρῳ. τη- 
ψικαῦτα ὃ μῦς ἀκούσας αὐτοῦ στένοντος ἐλϑὼν τὸν κά- 
λων περιέτρωγξδ, καὶ λύσας ἔφη" ..σὺ μὲν οὖν τότε 
μου κατεγέλασας. ὡς μὴ προσδοκῶν παρ᾽ ἐμοῦ ἀμοιβὴν 
κομέσασϑαι" νῦν δ᾽ ἴσϑι, ὅτι ἐστὶ καὶ παρὰ μυσὶ χάρις." 
ς Ὁ μῦϑος δηλοῖ, ὅτι ἐν καιρῷ μεταβολῆς καὶ οἵ 
σφόδρα δυνατοὶ τῶν ἀσϑενεστέρων ἐνδεεῖς γένονται. 


257, Μέων. Μῦς καὶ ᾿4λώπηξ [ἡ “Ζέων μῦν φοβηϑείς]. 
(F. 96. C. p. 374, S, 144, B. 82.) 

“Δέοντος κοιμωμένου, μῦς τῷ στόματι περιέδραμεν. 
Ὁ δὲ ἐξαναστὰς πανταχοῦ t περιειλέττετο,. ξητῶν τὸν 
προσεληλυϑότα. ᾿Δλώπηξ δὲ αὐτὸν ϑεασαμένη ὧν εἔδι-- 
fev, εἰ λέων ὧν ἐφοβήϑη μῦνδλ΄ Ὁ δέ φησιν" .; ἀλλὰ 
κατὰ τῆς γνώμης αὐτοῦ τὴν ὀργὴν ἔχω." 

Ὁ λόγος διδάσκει, τοὺς φρονίμους τῶν ἀνθρώπων 
μηδὲ τῶν μετρίων πραγμάτων καταφρονεῖν. 
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257^. Ἄλλως. ((. 318.) 

“Δέων ποτὲ καύματος ὥρᾳ ἔν τινι σπηλαίῳ ἄνε- 
παύετο. Μυὸς δὲ διὼ τῆς χαίτης αὐτοῦ διαδραμόντος, 
ταραχϑεὶς καὶ ἐξαναστὰς φοβερὸν ἀπέβλεπεν. ᾿Δ4λώπε- 
κος δὲ καταγελώσης εἶπεν" ..οὐ τὸν μῦν ἐφοβήϑην, 
ἀλλὰ τὴν κακὴν ὁδὸν καὶ συνήϑειαν ἀνατρέπω."" 

Ὅτι τῇ κακῇ συνηϑείᾳ οὐ δεῖ παρέχειν ἄδειαν" νο-᾿ 
μὴν γὰρ λαβοῦσα λύπην ἐσχάτην ποιεῖ. 

258. “Ζέων καὶ Ὄναγρος. (6. 2326. F. 999. B. 67.) 

Θῆρας ἐϑήρευον λέων καὶ ὄναγρος. ὁ μὲν λέων διὰ 
τῆς δυνάμεως, ὁ δὲ ὄναγρος διὰ τῆς ἐν ποσὶ ταχύτητος. 
Ἐπεὶ δὲ ξῶά τινα ἐθήρευσαν ὁ λέων μερίζξει καὶ τέϑησι 
τὰς μοίρας. ,, Τὴν μὲν μέαν᾽ * εἶπεν .. λήψομαι ὡς πρῶ- 
τος. βασιλεὺς γάρ eiu," τὴν δὲ δευτέραν. ὡς ἐξ ἴσου 
κοινωνῶν" ἡ 03 τρέτη μοῖρα. αὕτη κακὸν μέγα σοι ποι- 
ήσει. ἣν μὴ ἐθέλῃς φυγεῖν. 

Ὅτι καλὸν ἑαυτὸν μετρεῖν ἐν πᾶσι κατὰ τὴν ἑαυτοῦ 
ἰσχὺν, καὶ δυνατωτέροις ἑαυτὸν μὴ συνάπτειν μηδὲ 
κουνῶων ξῖν. 


259. “έων καὶ Ὄνος. (8. 149. 6. 296 et p. 876. F. 99.) 

“έων καὶ ὄνος κοινωνίαν πρὸς ἀλλήλους σπεισά-- 
μενον ἐξῆλϑον ἐπὶ ϑήραν. Γενομένων δὲ αὐτῶν κατά 
τι σπήλαιον, ἐν ᾧ ἦσαν ἄγριαι αἶγες. ὁ μὲν λέων πρὸ 
τοῦ στομίου στὰς ᾿ἐξιούσας παρετηρεῖτο, ὁ δὲ εἰσελθὼν 
ἤλαυνεν αὐτὰς, καὶ ὠγκᾶτο ἐκφοβεῖν βουλόμενος. Τοῦ 
05 λέοντος τὰς πλείστας συλλαβόντος. ἐξελθὼν ἐκεῖνος, 
ἐπυνθάνετο αὐτοῦ, εἰ γενναίως ἠγωνέσατο καὶ τὰς αἷ-- 
yag ἐδίωξεν; Ὁ δὲ εἶπεν" ,, ἀλλ᾽ εὖ ἔσβιο, ὅτι κἀγὼ ἄν 
δε ἐφοβήϑην, εἶ μὴ ἤδευν ὄνον ὄντα 65." Asl 

Οὕτως oi παρὰ τοῖς εἰδόσυν ἀλαξζονευόμενοι icon 
τῶς γέλωτα ὀφλισκάνουσι. 
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260. iov, Ὄνος καὶ Alo. 
(C. 38 et p. 298. S. 147. F. 109.) 

“έων καὶ ὄνος καὶ ἀλώπηξ κοινωνίαν ποιησάμενοι 
ἐξῆλθον πρὸς ἄγραν. Πολλῆς οὖν ϑήρας συλληφϑεί- 
σης. προσέταξεν ὁ λέων τῷ ὄνῳ διελεῖν αὐτοῖς. Ὁ δὲ 
τρεῖς μερίδας ποιησάμενος ἐκ τῶν ἴσων. ἐκλέξασϑαι 
τούτους προὐτρέπετο. Καὶ ὃ λέων ϑυμωϑεὶς τὸν ὄνον 
χατέφαγεν. Εἶτα τῇ ἀλώπεκι μερέξειν ἐχέλευσεν. Ἡ δ᾽ 
&g μίαν μερίδα πάντα σωρεύσασα, ἑαυτῇ βραχύ τι 
κατέλιπε. Καὶ ὁ ὁ λέων πρὸς αὐτήν" τίς 68, à βελτίστη, 
διαιρεῖν οὕσως ἐδίδαξεν ;““ Ἢ δ᾽ εἶπεν" ..ἡ τοῦ ὄνου 
δυμφορα.“" 

Ὁ. μῦϑος δηλοῖ. ὅτι σωφρονισμοὶ γένονται τοῖς 
ἀνϑρώποις τὰ τῶν πέλας δυστυχήματα. 


9261. ov, Προμηϑεὺς καὶ EAégoc. (F.35T. C. 407.) 


- Δέων κατεμέμφετο Προμηϑέα πολλάκις. ὅτι μέγαν 

ν dn 1 1 e, M 
αὐτὸν ἔπλασε καὶ καλὸν, καὶ τὴν μὲν γένυν ὥπλισε τοῖς 
ὀδοῦσι. τοὺς δὲ πόδας ἐκράτυνε τοῖς ὄνυξιν. ἐποίησέ 

- » , , . f SM i ec 
τὲ τῶν ἀλλῶν ϑηρίων δυνατωτερον" ..0 δὲ τοιοῦτος 
x E 9 , ^» ςς Axe 
ἔφασκε «τον ἀλεκτρυόνα φοβοῦμαι.“ Καὶ ὁ Προμη- 
ϑεὺς ἔφη" .»τέ με μάτην αἰτιᾷ: τὰ γὰρ ἐμὰ πάντα ἔχεις, 
000 πλάττειν Bitrdpeps 1 δέ σου ψυχὴ πρὸς τοῦτο μό-- 
vov μαλακίξεται.“ς Ἔκλαιεν οὖν ἑαυτὸν ὁ λέων, καὶ τῆς 
δειλέας κατεμέμφετο, καὶ τέλος ἀποθανεῖν ἤϑελεν. 
e , 

Οὕτω δὲ γνώμης ἔχων ἐλέφαντι περιτυγχάνει; καὶ προσ-- 
αγορεύσας εἱστήκει ἡννδεναμάμος: Καὶ ὁρῶν διαπαντὸς 
τὰ ὦτα κινοῦντα; ἡ τί πάσχεις “' ἔφη " καὶ τέ δήποτε 
οὐδὲ μικρὸν ἀτρεμεῖ σου τὸ οὐς ;““ Καὶ ὁ ἐλέφας. κατὰ 
τύχην περιπτάντος αὐτῷ κώνωπος, .οὁρᾷς“" ἔφη ,,voUvo 
τὸ βραχὺ, τὸ βομβοῦν; ἣν εἰσδύνῃ μου τῇ τῆς ἀποῆς 
e - m 2! 
ὁδῷ, τέϑνηκα.““ Καὶ ὁ λέων" ,.τέ ovv ἔτι ἀποϑνήσκειν““ 


ΕΣ 


DI 
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ἔφη ..μὲ δεῖ. τοσοῦτον ὄντα καὶ ἐλέφαντος εὐτυχέστε-: 
ρον, ὅσον χρείττων κώνωπος ὁ ἀλεχτρυῶν: Ὁ | 

Ὁρᾷς, ὅσον ἰσχύος ὁ κώνωψ ἔχει. ὡς καὶ ἐλέφαντα, 
φοβεῖν. 

262. “έων καὶ Ταῦρος. 
(S. 141. C. 997 et p. 377. F. 95. B. 97.) 

Λέων ταύρῳ παμμεγέϑει ἐπιβουλεύων ἠβουλήϑη 
αὐτοῦ περιγενέσθϑαι᾽ διόπερ πρόβατον τεϑυκέναι φή- 
σας πρὸς ἑστίασιν αὐτὸν ἐκάλεσε, βουλόμενος κατακλι-- 
ϑέντα αὐτὸν καταγωνίσασϑαι. Ὁ δὲ ἐλϑὼν καὶ ϑεασά-: 
μενος λέβητας πολλοὺς καὶ ὀβελίσκους μεγάλους, τὸ δὲ 
πρόβατον οὐδαμοῦ, μηδὲν εἰπὼν ἀπηλλάττετο. Τοῦ 05. 
λέοντος αἰτιωμένου αὐτὸν καὶ τὴν αἰτίαν πυνϑανομέ- 
vov, δι’ ἣν οὐδὲν δεινὸν παϑὼν ἀλόγως ἄπεισιν. ἔφη" 
.» ἀλλ᾽ ἔγωγε οὐ μάτην ποιῶ" ὁρῶ γὰρ κατασχευὴν ovy. 


᾿ὡς εἰς πρόβατον, ἀλλ᾽ εἰς ταῦρον ἡτοιμασμένην." 


Ὁ λόγος δηλοῖ, ὅτι τοὺς φρονίμους τῶν ἀνθρώπων 
at τῶν πονηρῶν τέχναι οὐ λανθάνουσι. 


208. Ζέων καὶ Ταῦρος. (C. 339. F. 410.) 

“έων ποτὲ ταῦρον ὁρᾷ, καὶ τροφῆς μὲν ἐρᾷ, τὰς 
δὲ τῶν κεράτων δειδέττεται προσβολὰς. καὶ τὸ φάρμα-- 
xov εὑρὼν ov ϑεραπεύει τὸ πάϑος" νικᾷ μὲν αὐτὸν ὁ 
λιμὸς, καὶ τῷ ταύρῳ κελεύει συμπλέκεσϑαι, ἀλλ᾽ ἐκ- 
φοβεῖ τῶν κεράτων τὸ μέγεϑος. Τέλος πεέϑεται τῷ 
λιμῷ, καὶ φιλίαν πλασάμενος εἰς ἀπάτην τὸν ταῦρον. 
ὑπέρχεται" ὅπου γὰρ τὸ κακὸν πρόχειρον, χαὶ τὸ ἀν-- 
Opstov πεφόβηται" κἂν ἴδῃ τὸ βίᾳ κρατεῖν οὐκ ἀκίνδυ-- 
vov, τὸ λάϑρᾳ σοφίξεται. «Ἐγὼ γοῦν“ φησὶν ,, ἐπαινῶ 
Gov τὸ καρτερὸν. ὑπεράγαμαι τὸ κάλλος. ὁποῖος μὲν 
εἶ τὴν κεφαλὴν. ὁποῖος δὲ τὴν μορφὴν, ὅσος δὲ τοὺς 
πόδας. ὅσος δὲ τὰς ὁπλάς" ἀλλ᾽ ὅσον ἐπὶ τῆς κεφαλῆς 
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φέρεις τὸ ἄχϑος! Περίελε γοῦν οὕτω ματαίαν ἐπιπλο-- 
κὴν. καί Go, καὶ κόσμος ἔσται τῆς κεφαλῆς. καὶ βάρους 
ἀπαλλαγὴ. καὶ πρὸς τὸ κρεῖττον μεταβολή. Τί δὲ καὶ 
δεῖ σοι κεράτων. εἰρήνης οὔσης πρὸς λέοντας; ““ Πεί- 
ς -»Ὕ - 
Servat τούτοις ὁ ταῦρος, καὶ τὴν ἐκ τῶν ὅπλων ἰσχὺν 
ἀποβαλὼν. τῷ λέοντι λοιπὸν εὐχείρωτος ἦν καὶ δεῖ-. 
9 ᾧ μ 

πνον ἀκίνδυνον. 

Οὕτω τὸ πείϑεσϑαι τοῖς ἐχϑροῖς μετὰ τῆς ἀπάτης 
φέρει καὶ κένδυνον. 


264. “Δῃστὴς xol Συκάμινος. (8. 150. F. 100. C. 400.) 


Δῃστὴς ἐν ὁδῷ τινα ἀποκτείνας, ἐπειδὴ παρὰ τῶν 
ἐπιτυχόντων ἐδιώκετο. καταλιπὼν αὐτὸν ἔφυγε. Τῶν 
δὲ ἄντικρυς ὁδευόντων πυνϑανομένων αὐτοῦ. τίνι με-- 
μολυσμένας ἔχοι τὰς χεῖρας. ἔλεγεν ἀπὸ συκαμίνου κα--: 
ταβεβηκέναι" καὶ ὡς ταῦτα ἔλεγεν. οἵ διώκοντες αὐτὸν 
ἐπελϑόντες καὶ συλλαβόμενοι εἴς τινα συκάμινον αὐτὸν 
ἐσταύρωσαν. Ἢ δὲ συκάμινος ἔφη" .. ἀλλ᾽ ἔγωγε ovx 
ἄχϑομαι πρὸς τὸν σὸν ϑάνατον ὑπηρετοῦσα" καὶ γὰρ 
ὃν αὐτὸς φόνον κατειργάσω, τοῦτον εἰς ἐμὲ t ἐξαιμά- 
cocos. 

Οὕτως πολλάκις καὶ of φύσει χρηστοὶ. ὅταν ὑπὸ 
τινῶν ὡς φαῦλοι διαβάλλωνται. κατ᾽ αὐτῶν πονηρεύε- 
σϑαι οὐκ ὀκνοῦσι. 


265. “ιυϑουργὸς καὶ “Ἑρμῆς. (B. 80.) 

Γλύψας ἐπώλει λύγδινόν τις 'Eoustqu: 

τὸν δ᾽ ἠγόραξον ἄνδρες. ὃς μὲν εἰς στήλην 

(υἱὸς γὰρ αὐτῷ προσφάτως ἐτεϑνήκει). 

0 δὲ χειροτέχνημ᾽ ὡς ϑεὸν καϑιδρύσων. 

qv δ᾽ ὀψέ, qe λιϑουργὸς οὐκ ἐπεπράκει.. 

συνϑέμενος αὐτοῖς εἰς τὸν ὄρϑρον αὖ δεῖξαι ^ 
FAB. AES. 9 
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ἐλθοῦσιν. 0 δὲ λιϑουργὸς εἶτεν ὑπνώσας 
αὐτὸν τὸν Ἑρμῆν ἐν πύλαις ὀνειρεέαις 
εἶδεν λέγοντα" .. τἀμὰ νῦν roii ΔῊΝ 

ῇ γάρ μὲ νεκρὸν ῇ ϑεὸν σὺ ποιήσεις." 


266. “ύκοι καὶ Κύνες. (C. 933. F. 302.) 


3 » 

Οἱ λύκοι τοῖς κυσὶν εἶπον" .. Ζ΄ὰ ví ὅμοιοι ὄντες 
ἡμῦν ἐν πᾶσιν. οὐχ ὁμοφρονεῖτε ἡμῖν ὡς ἀδελφοί; οὐ- 
δὲν γὰρ ὑμῶν διαλλάττομεν, : πλὴν τῇ γνώμῃ. Καὶ 
e " - Ε "i Ἂν 2 , 
ἡμεῖς μὲν ἐλευϑερίᾳ συξῶμεν᾽" υμεῖς δὲ τοῖς ἀνθρώποις 
ὑποκύπτοντες χαὶ δουλεύοντες, πληγὰς παρ᾽ αὐτῶν 
c , Ἂ , , 3 
ὑπομένετε, καὶ κλοιὰ περιτέϑεσϑε, καὶ φυλάττετε καὶ 
τὰ πρόβατα" ὅτε δὲ ἐσθίουσι, μόνα τὰ ὀστᾶ ὑμῖν ἐπιῤῥέ- 

2 35,19 N , y. A ,ὕ ] 

πτουσι. AAA ἐὰν πείσησϑε: παᾶαντὰ τὰ bloc ἔκδοτε 
ἡμῖν, πάντα κοινὰ εἰς κόρον ἐσϑέοντες.““ Ὑπήκουσαν 
οὐν πρὸς ταῦτα οἵ κύνερ᾽ οἱ δὲ ἔνδον τοῦ σπηλαίου εἰσ-- 
ἑλϑόντες, πρότερον τοὺς κύνας διέφϑειραν. 

Ὅτι οἵ τὰς ἑαυτῶν πατρίδας προδιδόντες τοιούτους 
μισϑοὺς λαμβάνουσι. 


267. vxor καὶ Κύνες. ((. 8869. Β. 88.) 

Δἔύϑκοις καὶ κυσὶν ἦν ποτε ἔχϑρα᾽ κύων δὲ Ἕλλην 
ἡρέϑη στρατηγὸς κυσίν. Οὗτος πρὸς τὴν μάχην ἐβρά- 
δυνεν᾽ οἱ δὲ λύκοι ἠπείλουν σφοδρῶς. Ὁ δὲ εἶπεν" 
,; Οἴδατε, τίνος χάριν βραδύνω; πρέπον ἐστὶν ἀεὶ προ-- 
βουλεύεσϑαι. Ὑμῶν γὰρ τὸ γένος καὶ ἡ χροιὰ πάντων 
ἕν ἐστιν᾿ of ἡμέτεροι δ᾽ ἐκ πολλῶν τρόπων εἰσὶ καὶ τοῖς 
τόποις καυχῶνται. ᾿4λλὰ καὶ ἡ χροιὰ ἁπάντων οὐκ 
ἔστι μία καὶ ἴση" ἀλλ᾽ οἱ μὲν μέλανες. οἵ δὲ πυῤῥοὶ. οἵ 
δὲ λευκοὶ, οἵ δὲ τεφρώδεις. Καὶ πῶς ἂν δυνηϑείην εἰς 
πόλεμον ἄρχειν τῶν ἀσυμφώνων καὶ μὴ ὅμοια πάντα 
ἐχόντων ; * 
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268. vxo καὶ Πρόβατα. (S. 151. C. 937. F. 911.) 


“ύκοι ἐπιβουλεύοντες ποίμνῃ προβάτων. ἐπειδὴ 
οὐκ ἠδύναντο αὐτῶν περιγενέσϑαι διὰ τοὺς φυλάσσον- 
τας αὐτὰ κύνας. ἔγνωσαν δεῖν διὰ δόλου τοῦτο πρᾶξαι. 
Καὶ πέμψαντες πρέσβεις ἐξήτουν παρ᾽ αὐτῶν τοὺς χύ- 
νας, λέγοντες, ἐκείνους τῆς ἔχϑρας ὄντας αἰτίους ἐγχει- 
ρέξεσϑαι δεῖν αὐτοῖς. καὶ εἰρήνην μεταξὺ αὐτῶν γε- 
νήσεσϑαι. Τὰ δὲ πρόβατα μὴ προβλέποντα τὸ μέλλον 
ἐξέδωκαν τοὺς κύνας" καὶ οἵ λύκοι περιγενόμενοι ἐκεί- 
νῶν ῥᾳδίως τὴν ποίμνην ἀφύλακτον οὖσαν διέφϑειραν. 

Οὕτω καὶ τῶν πόλεων αἴ τοὺς δημηγόρους ῥαδίως 
προδιδοῦσαι λανθάνουσι καὶ αὐταὶ ταχέως πολεμίοις 
χειρούμεναι. 


268^. ᾿ἄλλως. (C. p. 156.) 


Ld e ΄ 5 ^ 
Καϑ' ὃν χρόνον ὁμόφωνα Qv τὰ ξῶα. πόλεμον ot 
λύχοι τοῖς προβάτοις συνῆψαν. Τῶν δὲ κυνῶν συμμα- 
χούντων τοῖς ϑρέμμασι καὶ τοὺς λύκους ἀποσοβούντων. 
οἵ λύκοι πρεσβευτὴν ἀποστείλαντες ἔφασαν τοῖς πρό- 
βασιν. εἰ βούλοιντο βιοῦν ἐν εἰρή L μηδένα πόλ 
: ρήνῃ καὶ μηδένα πόλε- 
ς * , 3 τῶ b ^w 
μον ὑποπτεύειν. τοὺς κύνας αὑτοῖς ἐκδοῦναι. Τῶν δὲ 
ἘΠ ΤΟ ὦ 
προβάτων ὑπ᾽ ἀνοίας πεισϑέντων καὶ τοὺς κύνας ἐκδε-- 
δωκότων, οἵ λύκοι τούς v6 κύνας διεσπάραξαν καὶ τὰ 
, Cw , 
πρόβατα ῥᾷστα διέφϑειραν. 


269. vxor, Πρόβατα καὶ Κριός. (C. 238. F. 304. B. 93.) 


“ύκοι πρέσβεις ἔστειλαν τοῖς προβάτοις. εἰρήνην 
πονῆσαι μετ᾽ αὐτῶν διηνεκῆ. εἰ τοὺς κύνας λάβωσι καὶ 
διαφϑείρωσι. Τὰ μωρὰ δὲ πρόβατα συνέϑεντο τοῦτο 
ποιῆσαι" ἀλλά τις γέρων κριὸς εἶπεν" .. πῶς ὑμῖν πι- 
στεύσω καὶ συνοικήσω. ὅπου, καὶ τῶν κυνῶν φυλατ-- 


τόντων μὲ. ἀκινδύνως νέμεσϑαι οὐ δυνατόν ἐστι ; “ 
'9 * 
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e , n) » P, ^ δ “" -“ 
Ort οὐ δεῖ τινα ἀσφαλείας τῆς ἑαυτοῦ γυμνωϑήναι, 
ἔαρ , 2 m 4 / 
τοῖς ἀκαταλλάκτοις ἐχϑροῖς δι΄ Ogxcv πεισϑεντα. 


270. “ύκος καὶ 4Ἶ1ξ. (S. 154. C.930 et p. 379. F. 103.) 


“ύκος ϑεασάμενος αἶγα ἐπί τινος κρημνοῦ νεμομέ-- 
νην, ἐπειδὴ οὐκ ἠδύνατο αὐτῆς ἐφικέσϑαι., παρῇνει 
αὐτῇ κατωτέρω καταβῆναι, μὴ καὶ πέσῃ λαϑοῦσα, λέ- 
y&v , ὡς καὶ λειμῶνές (εἰσι) παρ᾽ αὐτῷ, καὶ ἡ πόα φαι-- 
δροτέρα. Ἢ δὲ πρὸς αὐτὸν ἔφη" .. ἀλλ᾽ οὐκ ἐμὲ ἐπὶ 
νομὴν καλεῖς. αὐτὸς δὲ τροφῆς ἀπορεῖς." 

Οὕτω καὶ τῶν ἀνθρώπων. of πονηροὶ, ὅταν παρὰ 
τοῖς εἰδόσι πονηρεύωνται, ἀνόνητον τῶν vogue 
γένονται. 


271. Μύκος καὶ AÀdmm. (Ὁ. 2382, F. 301. B. 58.) 


Εἰς λύκον ἀλώπηξ ἐνέπεσεν" ἐδυσώπει δὲ ὡς γραῦν 
αὐτὴν οὖσαν μὴ ἀποκτεῖναι. Ὁ δὲ λύκος ἔφη" -, ἐὰν 
τρεῖς λόγους ἀληϑεῖς εἴπῃς μοι. ἀπολυϑήσῃ.““ Ἡ δὲ 
εἶπεν" ,el8e μή σοι συνήντησα,““ καὶ «μηδαμῶς τῇ 
ὥρᾳ ταύτῃ ξήσαις.““ καὶ «μήπως πάλιν συναντήσαις μοι." 

Ὅτι ἐν περιστάσει τις ἐμπεσὼν. καὶ τὰς κεκρυμμέ- 
νας τῆς ψυχῆς βουλὰς ἐξάγει. 


271^. ἄλλως. “ύκος καὶ Παιδίον. (S, 156) 


ZAvxog τροφῆς κεκορεσμένος. ἐπειδὴ ἐθεάσατο παι-- 
δέον ἐπὶ γῆς βεβλημένον. αἰσϑόμενος ὅτι διὰ τὸν ἕαυ-- 
τοῦ φόβον ἐπεπτώκει προσελϑὼν παρεϑάῤῥυνεν αὐτὸ, 
λέγων ὡς, ἂν τρεῖς bc Uov; ἀληϑεῖς αὐτῷ εἴπῃ; ἀπο-- 
λύει αὐτό. Καὶ ἀρξάμενος ἔλεγε πρῶτον, μὴ βούλε- 
σϑαι αὐτῷ περιτυχεῖν. δεύτερον, παραπλησίως ἡμαρ- 
τηκέναι τυφλῷ᾽ τρέτον, ««κακοὶ κακῶς ἀπόλοιντο πάντες 
οὗ λύκοι, ὅτι μηδὲν παϑόντες ὑφ᾽ ἡμῶν κακῶς πολεμεῖτε, 
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ἡμᾶς.“ Καὶ ὁ λύκος ἀποδεξάμενος τὸ ἀψευδὲς αὐτοῦ 
ἀπέλυσεν αὐτό. 

Ὁ λόγος δηλοῖ, ὅτι πολλάκις ἡ ἀλήϑεια καὶ παρὰ 
πολεμίοις ἰσχύει. 


272. “Δύκος καὶ ᾿4λώπηξ. (F.360. C. 410. B. 101.) 
“ύκος τις ἁδρὸς ἐν λύκοις ἐγεννήϑη., 
λέοντα δ᾽ αὐτὸν ἐπεκάλουν᾽ ὁ δ᾽ ἀγνώμων 
τὴν δόξαν οὐκ ἤνεγκε, τῶν δὲ συμφύλων 
ἀποστατήσας τοῖς λέουσιν ὡμίλει. 
κερδὼ δ᾽ ἐπισκώπτουσα .. μὴ φρενωϑείην * 
ἔφη ..τοσοῦτον, ὡς σὺ νῦν ἐτυφώϑης" 
σὺ γὰρ ὡς ἀληϑῶς ἐν λύκοις λέων φαίνῃ; 
ἐν δ᾽ αὖ λεόντων συγκρίσει λύκος yíyv.* 
Πρὸς τοὺς ὑπὸ τῶν κολάκων ovx ὀρϑῇ κρίσει ἐπαι-- 
νουμένους καὶ μέγα φρονοῦντας. ἐλεγχομένους δὲ ἑαυ-- 
τοὺς ἐπιγινώσκοντας. 


278. “ύκος καὶ ᾿Δρνίον. (F. 107. C. 228 et p. 378.) 

“ύκος ἀρνίον ἐδίωκε" τὸ δὲ εἴς τι ἱερὸν κατέφυγε. 
Προσκαλουμένου δὲ αὐτὸ τοῦ λύκου. καὶ λέγοντος. ὅτι 
ϑυσιάσει αὐτὸ ὁ ἱερεὺς, εἰ καταλάβῃ, τῷ ϑεῷ, ἐκεῖνο 
ἔφη" ..σἀλλ᾽ αἱρετώτερόν μοί ἐστι ϑεοῦ ϑυσία γενέσϑαι, 
ἢ ὑπὸ σοῦ διαφϑαρῆναι. 

Ὁ λόγος δηλοῖ, ὅτι οἷς ἐπίκειται τὸ ἀποϑανεῖν, 
κρείττων ἐστὶν ὁ μετὰ δόξης ϑάνατος. 

274. “ύκος καὶ JAovóc. (F. 101. C. 999 et p. 378. B. 89.) 

“ύκος ἄρνα εὑρὼν πεπλανημένον, οὐκ ἀφήρπασε 
χειρὶ δυνατωτάτῃ, ἀλλ᾽ ἠϑέλησε μετ᾽ εὐλόγου αἰτίας 
τοῦτον φαγεῖν. Εἶπε δὲ πρὸς αὐτὸν τοιαῦτα᾽ .. πέρυσι 
σὺ πολλὰ καϑύβρισάς με.“ Ὁ δὲ πρὸς αὐτὸν ϑρηνῳ- 
δῶν ἀνεβόα .. ἔγωγ᾽ οὐκ ἐν τούτῳ γεγένημαι τῷ 
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χρόνῳ.“ Καὶ ὃ λύκος εἶπε πρὸς αὐτόν" .,. τὴν ἄρουράν 
μου νέμῃ.““ Ὁ δ᾽ ἀρνὸς ἔφη" .. ἀκμὴν τροφὴν οὐκ εἷ- 
δον.“ Πάλιν 0 λύκος" .. ἐκ τῆς πηγῆς μου πένεις.““ Ὁ 
0b ,oUzo πέπωκα ὕδωρ“ προσεῖπεν αὐτῷ" ..τῆς γὰρ 
μητρός μου τὸ γάλα ἡ τροφή μου καὶ τὸ πόμα μου.“ Ὁ 
δὲ συλλαβὼν καὶ φαγὼν τοῦτον, εἶπεν" .. ἀλλ᾽ ἐγὼ τέως 
ἄδειπνος οὐ μενῶ, εἰ καὶ σὺ ἀφορμὴν ἐμὴν πᾶσαν 
λύεις.““ 

Ὁ μῦϑος δηλοῖ, ὅτι γνώμην κακούργου καὶ πλεο- 
νέχτου λόγος οὐ πείϑει, κἂν ἀληϑὴς τυγχάνῃ. 

274υ, ᾽Ἄλλως. “ύκος καὶ ᾿Δρήν. (8. 152. C. 229.) 

Zxog ϑεασάμενος ἄρνα ἀπό τινος ποταμοῦ πέ- 
νοντα, τοῦτον ἠβουλήϑη μετά τινος εὐλόγου αἰτέας 
καταϑοινήσασϑαι. Ζιόπερ στὰς ἀνωτέρω ἠτιᾶτο αὐτὸν 
ὡς ϑολοῦντα τὸ ὕδωρ. καὶ πένειν αὐτὸν οὐκ ἐῶντα. 
Τοῦ δὲ λέγοντος, ὡς ἄκροις τοῖς χείλεσι πένει. καὶ ἀλ-- 
λως οὐ δυνατὸν, αὐτοῦ ἑστῶτος κάτω, ἐπάνω ταράσ- 
σειν τὸ ὕδωρ, ὁ λύκος ἀποτυχὼν ταύτης τῆς αἰτίας 
ἔφη" ,, ἀλλὰ πέρυσι τὸν πατέρα μου ἐλοιδόρησας.““ Εἴ- 
πόντος δὲ ἐκείνου. μηδέπω τότε γεννηθῆναι, ὁ λύκος 
ἔφη πρὸς αὐτόν" οί σὺ ἀπολογιῶν etmogfje y ἐγώ σε 
οὐχ ἧττον κατέδομαι."“ 

Ὁ λόγος δηλοῖ, ὅτι οἷς πρόϑεσίς ἐστιν ἀδικεῖν. 
παρ᾽ αὐτοῖς οὐδὲ δικαία ἀπολογία ἰσχύει. 

275. “ύκος καὶ Γραῦς. (C. 138 et p. 837. F. 104.) 

“ύκος λιμώττων περιῇει ξητῶν τροφήν. ΓΕενόμε-- 
vog δὲ κατά τινα τόπον. ἤκουσε παιδίου κλαίοντος. καὶ 
γραὸς λεγούσης αὐτῷ" .. παῦσαι τοῦ κλαίειν" εἰ δὲ μὴ. 
τῇ ὥρᾳ ταύτῃ ἐπιδώσω cs τῷ λύκῳ.“ Οἰόμενος δὴ ὁ 


λύκος. ὅτι ἀληϑεύει ἡ γραῦς. ἵστατο πολλὴν ἐκδεχό-- | 


e e ? ] 
μενος ὥραν. δὸς δ᾽ ἑσπέρα κατέλαβεν. ἀκούει πάλιν 


za 
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τῆς γραὸς κολακευούσης τὸ παιδίον, καὶ λεγούσης 
αὐτῷ" » ἐὰν ἔλϑῃ ὁ λύκος δεῦρο, φονεύσομεν, ὦ τέ- 
xvov, αὐτόν.“ Ταῦτα ἀκούσας ὁ λύκος, ἐπορεύετο λέ- 
γων" ,&v ταύτῃ τῇ ἐπαύλει ἄλλα μὲν λέγουσιν, ἄλλα 
δὲ πράττουσιν." 

Ὁ μῦϑος πρὸς ἀνθρώπους, οἵτινες τὰ ἔργα τοῖς 
λόγοις οὐκ ἔχουσιν ὑμοια. 


Φ7δυ, "ἄλλως. (8. 158.) 

“Δύκος λιμώττων περιήει ξητῶν ἑαυτῷ τροφήν. Ὡς 
δὲ ἐγένετο κατά τινα τόπον, ἀκούσας γραὸς παιδὲ κλαί- 
οντι ἀπειλουμένης, Og, ἂν μὴ παύσηται, βαλεῖ λύκῳ, 
οἰόμενος ἀληϑεύειν προσέμενεν. Ἑσπέρας δὲ γενομέ- 
νης, ὡς οὐδὲν τοῖς λόγοις ἀκόλουθον ἐγένετο, ἀπαλ-- 
λαττόμενος ἔφη" ..ἐν ταύτῃ τῇ CET οἵ dno: 
ἄλλα μὲν λέγουσιν, ἄλλα δὲ ποιοῦσιν." 

Ὁ λόγος ἁρμόσει τοῖς μὴ τοῖς λόγοις τὰ ἔργα ἔχου- 
σιν ἑπόμενα. 


275*. "Allee. (C. 188, c. B. 16.) 

Αἰτοῦντι τροφὴν νηπίῳ καὶ κλαίοντι ἠπείλησε 
γραῦς, εἰ μὴ ἡσυχάσαι, τῷ λύκῳ ῥῖψαι. Ὁ δὲ λύκος, 
τὴν γραῦν ἀληϑεύειν νομίσας, ἐκαρτέρησε μέχρις ἑσπέ- 
ρας πεινῶν. μηδὲν λαβών. Εἰς δὲ τὴν σύνοικον ἐλϑὼν 
ἠρωτᾶτο, πῶς οὐδὲν ἄρας ἦλθεν, ὡς ἀεί. Ὁ δ᾽ εἶπε" 
πῶς γάρ τις πιστεύσας γυναικί; “" 


276. “Ἂύκος καὶ Ἐρωδιός. (8. 168. B. 94.) 


“ύκος καταπιὼν ὀστοῦν περιήει ξητῶν τὸν ἰασόμε-- 
vov. Πε ερυτυχὼν δὲ ἐρωδιῷ, τοῦτον παρεκάλει ἐπὶ μι- 
σϑῷ τὸ ὀστοῦν ἐξελεῖν" κἀκεῖνος καϑεὶς τὴν ἑαυτοῦ 
κεφαλὴν εἰς τὸν φάρυγγα αὐτοῦ τὸ ὀστοῦν ἐξέσπασε, 
καὶ τὸν ὁμολογηϑέντα μισϑὸν ἐξήτει. Ὁ δὲ λύκος γε- 
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λάσας καὶ τοὺς. ὀδόντας ϑήξας φησίν" .. ἀρκεῖ σοι καὶ 
τὸ μόνον σῴαν. ἐξελεῖν τὴν κεφαλήν." 

Ὁ λόγος. δηλοῖ, ὅτι μεγίστη παρὰ τοῖς πονηροῖς. 
δὐεργεσία τὸ μὴ πρυσαδικεῖσϑαι ὑπ᾽ αὐτῶν. 


| 976^. "Alec. δύκος καὶ Γέρανος. 
-— .(F. 94. 102. C. 144 et p. 349.) 

Aixov ποτὲ λαιμῷ ὀστέον ἐπάγη" τῇ δὲ γεράνῳ 
μισϑὸν παρέξειν εἶπεν, εἰ τὴν κεφαλὴν αὑτῆς προσεπι-- 
βαλοῦσα, ἐξανασπάσαι ἐκ τοῦ λαιμοῦ αὐτοῦ τὸ ὀστοῦν. 
Ἡ δὲ ἐκβαλοῦσα τὸν μισϑὸν ἐπεζήτει. Γελάσας οὖν ὃ 
λύκος καὶ τοὺς ὀδόντας Quas, ..«ἀρκεῖ Gov εἶπεν .. ἀντὶ 
μισϑοῦ τοῦτο καὶ μόνον. ὅτι ἐκ λύκου στόματος καὶ 
ὀδόντων ἐξεῖλες κάραν σώαν μηδὲν παϑοῦσαν."“ 

Ὁ μῦϑος πρὸς ἄνδρας OoA(ovg, οἵτινες ἐκ κινδύ- 
vov διασωϑέντες, τοῦτο παρέχουσι τοῖς εὐεργέταις ἀντὶ 
χάριτος, τὸ μὴ βλάψαι αὐτούς. 


971. “ύκος καὶ Ἵππος. (6. 951. F. 300.) 
“ύκος, κατά τινα ἄρουραν ὁδεύων, evos κριϑάς. 
Ἁ Ld 
Μὴ δυνάμενος δὲ αὐταῖς τροφῇ χρήσασϑαι, καταλιπὼν 
3 er - P 
ἀπῇήει. Ἵππῳ δὲ συντυχὼν. [τοῦτον ἐπὶ τὴν ἄρουραν) 
PREIS , c € 8 Su. x 
ἐκεῖ αὐτὸν ἐκάλει. λέγων, ὡς εὑρὼν κριϑὰς αὐτὸς μὲν 
? E 3 -Ὁ 4.45 , 5 M! c , 2 
ovx ἔφαγεν. αὐτῷ δὲ ἐφύλαξεν, ἐπειδὴ καὶ ἡδέως ev- 
E" N , - c : 
τοῦ τὸν ψόφον τῶν ὀδόντων ἀκούει. Καὶ ἵππος ὑποτυ-- 
M E] 2 2 2 5 e ^ ^ ^ 
yov ἔφη" ,,6AÀ ὦ ovrog, εἰ λύκοι κριϑῶν τροφῇ χροῆ- 
9 2 5 P" 
σϑαι ἠδύναντο, οὐκ ἂν ποτε τὰ ὦτα τῆς γαστρὸς προέ- 
κρίνας." 
ς , EXT. ?r 
O λόγος δηλοῖ, ὅτι οἵ φύσει πονηροὶ. κἂν χρηστό- 
τητὰ ἐπαγγέλλωνται. οὐ πιστεύονται. 


278. “Ἄύκος καὶ Κύων. (F.361. C. 411. B. 99.) 


- e ^ 
“ύκος ἐν κλοιῷ δεδεμένον ὁρῶν μέγιστον κύνα 


c Ha. oo 


ἤρετο᾽ .»δήσας τίς σ᾽ ἐξέϑρεψε τοῦ e RT 
,xvimyóg.*  ᾿4λλὰ τοῦτο μὴ sito FT 
φέλος᾽ λιμὸς γὰρ ἡ κλοιοῦ βαρύτηφδ M 44H 

Ὁ λόγος δηλοῖ τὸ ἐν ταῖς GvüipoQ Pai 


ἕεσϑαι. 


τὸ πρόβατον. Ὁ δὲ Sion eps opt od 
ἀφείλου τὸ ἐμόν. « Ὁ δὲ Lindk γελάσας ἔφη" .. σοὶ γὰρ 
δικαίως ὑπὸ φίλου ἐδόϑη ; “ 

Τοὺς ἄρπαγας καὶ πλεονέκτας λῃστὰς, ἐν ἑνὶ πταί- 
σματι κειμένους καὶ ἀλλήλους μεμφομένους., ὁ λόγος 
ἐλέγχει. 
970^. "Ἄλλως. “Δύκος, ᾿Δρονίον xol “έων. (F. 362. C. p. 379.) 

“ύκος δήποτε ἄρας ἀρνίον ἐκ ποίμνης ἀπεκόμιξεν 
εἰς τὴν ἰδίαν κοίτην" λέων δὲ τούτῳ ἐξαίφνης συναν-- 
τήσας, ἦρεν ἐξ αὐτοῦ τὸ ἀρνίον. Στὰς δὲ πόῤῥωϑεν 
πρὸς αὐτὸν ταῦτα λέγει". ἵνα τί, ἄναξ. ἐξ ἐ ἐμοῦ τοῦτο 
ἤρας; πῶς δὲ οὐ τηρεῖς τοὺς ϑεσμοὺς τοὺς ἀρχαίους, 
τοῦ μὴ τυραννεῖν χειρὶ δυνατωτάτῃ, ἀλλὰ πάντοτε àx- 
δικεῖν τοῖς, ἀπόροις ; ^ Ὁ δὲ γελάσας πρὸς αὐτὸν ταῦτα 
λέγει" ,,0U δὲ, ὦ λύκε, Quat τοῦτ᾽ ἂν ἔσχες, εἴ τις 
τῶν φίλων αὐτὸ κεχάρικέ aor. 

.. Πρὸς πλεονέχτας καὶ ἄρπαγας τοὺς μεμφομένους 
ἀλλήλοις ὁ μῦϑος. 


280. “ύκος καὶ “έων. (Ε΄. 8689. C. 409.) 


“ύκος πλανώμενός ποτ᾽ ἐν ἐρήμοις τόποις, 
xA(vovrog ἤδη πρὸς δύσιν Ὑπερίονος. ^ 
δολιχὴν ἑαυτοῦ τὴν σκιὰν ἰδὼν ἔφη" 
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»»λέοντ᾽ ἐγὼ δέδοικα. τηλικοῦτος ὧν, 
πλέϑρου τ᾽ ἔχων τὸ μῆκος; οὐ ϑηρῶν ἁπλῶς 
πάντων δυνάστης ἀϑρόων γενήσομαι ; ““ 
λύκον δὲ γαυρωϑέντα καρτερὸς λέων 

ἑλὼν κατήσϑι᾽ " ὁ δ᾽ ἐβόησε μετανοῶν᾽ 
οἴησις ἡμῦν πημάτων zapato. 


281. “ύκος καὶ Ὄνος. (F. 111. C.935 et p. 880.) 


“ύκος, τῶν λοιπῶν λύκων στρατηγήσας, πᾶσιν 
ἔταξε νόμον αὐτοῖς προτείνας. ἵν᾽, ὅ,τι τις αὐτῶν δη- 
ποτοῦν κυνηγήσῃ; εἰς μέσον ἀγάγῃ. καὶ μοιράσῃ τοῖς 
πᾶσι. Ταῦτ᾽ οὖν ὄνος ἀκηκοὼς, τὴν χαίτην ἔσεισε καὶ 
γελῶν ἔφη τάδε" ..καλῶς εἴρηκας, ὦ πρώταρχε τῶν 
λύκων" ἀλλὰ πῶς σὺ χϑὲς ἣν ἐκράτησας ἄγραν. κοίτῃ 
παρέϑου τῇ ἰδίᾳ λαϑραίως εἰς τροφήν σοι; κόμισον 
ταύτην μερισϑῆναι τοῖς πᾶσιν.“ Ὁ δὲ ϑαμβηϑεὶς κα-- 
τέλυσε τοὺς νόμους. 

Ὁ μῦϑος δηλοῖ, ὅτι οἱ τοὺς νόμους ὁρίξειν δοκοῦν-- 
τες. ἐν οἷς ἂν ὁρίξωσι καὶ δικάξωσιν, οὐκ ἐμμένουσιν. 


282. Λύκος καὶ Ποιμένες. 
(C. 318. F. 389. ex Plut. VII Sap. conv. c. 13.) 

4vxog ἰδὼν ποϊμένας ἐσϑίοντας iv σκηνῇ πρόβα-- 
τον; ἐγγὺς προσελϑὼν .. ἡλίκος ““ ἔφη .; ἂν ἦν ὑμῖν 90- 
ουβος. εἰ ἐγὼ τοῦτο ἐποίουν ; “" 

288. “ύκος καὶ Ποιμήν. (Τ᾿. 105. C. 936 et p. 381.) 

Δύκος, ἀκολουϑῶν ποίμνῃ προβάτων, οὐδὲν ἠδέ- 
κει. Ὁ δὲ ποιμὴν κατ᾽ ἀρχὰς μὲν ἐφυλάττετο αὐτὸν ὡς 
πολέμιον. καὶ δεδοικὼς παρετηρεῖτο. Ἐπεὶ δὲ συνεχῶς 
ἐκεῖνος παρεπόμενος οὐδ᾽ ἀρχὴν ἁρπάξειν ἐπεχείρει, 
τὸ τηνικαῦτα ἐννοήσας φύλακα μᾶλλον αὐτὸν εἶναι ἢ 
ἐπίβουλον, ἐπειδὴ χρεία τις αὐτὸν κατέλαβεν εἰς ἄστυ 
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παραγενέσϑαι, καταλιπὼν παρ᾽ αὐτῷ τὰ πρόβατα ἀπηλ-- 
λάγη. Καὶ ὃς καιρὸν ἔχειν ὑπολαβὼν τὰ πλείω διέφϑει-- 
ρὲεν. Ὁ δὲ ποιμὴν ἐπανελϑὼν καὶ ϑεασάμενος τὴν 
ποίμνην διεφϑαρμένην. ἔφη" .. ἀλλ᾽ ἐγὼ δίκαια πέ- 
πονϑα τί γὰρ λύκῳ πρόβατα ἐπίστευον ; “ 

Οὕτως καὶ τῶν ἀνθρώπων οἱ τοῖς φιλαργύροις καὶ 
᾿πλεονέχταις τὰς παρακαταϑήκας ἐγχειρίζοντες εἰκότως 
ἀποστεροῦνται. 


284. “ύκος καὶ Προύβατον. (Ὁ. 106. F. 257. S. 157.) 

“Δύκος, ὑπὸ κυνῶν δηχϑεὶς καὶ κακῶς πάσχων, ἐβέ- 
βλητο. Τροφῆς δὲ ἀπορῶν, ϑεασάμενος πρόβατον, 
ἐδεῖτο ποτὸν ἐκ τοῦ παραῤῥέοντος αὐτῷ ποταμοῦ κο- 
μέσαι. .. Εἰ γὰρ σύ uot. φησὶ ,.δώσεις ποτὸν, ἐγὼ τρο-- 
gv ἐμαυτῷ εὑρήσω.““ Τὸ δὲ ὑποτυχὸν ἔφη" .. ἀλλ᾽ ἐὰν 
ἐγὼ ποτὸν ἐπιδῶ σοι. σὺ καὶ τροφῇ μοι χρήσῃ.“" 

Ὁ μῦϑος πρὸς ἄνδρα κακοῦργον, δι’ ὑποκρίσεως 
ἐνεδρεύοντα. 


285. “ύχνος. ((. 289. F. 305. B. 114.) 

Μεϑύων λύχνος [ἐν] ἐλαίῳ καὶ φέγγων. ἐκαυχᾶτο, 
ὡς ὑπὲρ ἥλιον πλέον λάμπει. "Avéuov δὲ πνοῆς συρι- 
Gong, εὐϑὺς ἐσβέσϑη. Ἐκ δευτέρου δὲ ἅπτων τις εἷ-- 
πὲν αὐτῷ" ,gQoaivs λύχνε καὶ σίγα" τῶν ἀστέρων τὸ 
φέγγος οὔποτε ἐκλείπει." 

Ὅτι οὐ δεῖ τινα ἐν τοῖς λαμπροῖς καὶ τῇ δόξῃ τοῦ 
βίου τυφοῦσϑαι" ὅσα γὰρ ἂν κτήσηται. ξένα τυγχάνει. 
286. Ταντις. (C. 40. F. 113.) 

Μάντις. ἐπ᾽ ἀγορᾶς καϑήμενος. διελέγετο. Ἐπι- 
στάντος δέ τινος αἴφνης καὶ ἀπαγγείλαντος, ὡς αἵ τῆς 
οἰκέας αὐτοῦ ϑυρίδες ἀναπεπταμέναι ve πᾶσαι εἶεν καὶ 
πάντα τὰ ἔνδον ἀφῃρημένα, ἀνεπήδησέ τε στενάξας xal 


ὡς S 


δξρμλύον, ἤει. Τρέχοντα δέ τις αὐτὸν ϑεασάμενος ,,Q 
οὗτος.“ εἶπεν » τἀλλότρια πράγματα sugli, ἕναι ἐπαγ- 
γελλόμενος, τὰ σαυτοῦ οὐ προεμαντεύου : » 

Ὁ μῦϑος πρὸς τοὺς τὸν μὲν ἑαυτῶν βίον φαύλως 
διοικοῦντας. τῶν δὲ μηδὲν αὐτοῖς προσηκόντων z90- 
νοεῖσϑαι πειρωμένους. 


987. Μέλισσαι καὶ Ζεύς. (8. 161. C. 240.) 


Μέλισσαι φϑονήσασαι ἀνθρώποις τοῦ ἰδέου μέλι-- 
tog ἧκον πρὸς τὸν Ζία. καὶ ἐδέοντο, ὅπως ἰσχὺν πα- 
φάσχηται αὐταῖς. τοῖς “κέντροις τοὺς προσιόντας τοῖς 
χηρίοις ἀναιρεῖν. Καὶ ὁ Ζεὺς ἀγανακτήσας κατ᾽ αὐτῶν 
διὰ τὴν βασκανίαν παρεσκδύασεν αὐτὰς. ἡνίκα ἂν τινὰ 
τύπτωσι, τὸ κέντρον ἀποβάλλειν, μετὰ δὲ τοῦτο καὶ 
σωτηρίας στερίσκεσθαι. 

Ὁ λόγος ἂν ἁρμόσειε πρὸς ἄνδρας Baca οἵ 
χαὶ αὐτοὶ βλάπτεσϑαι ὑπομένουσι. 


287, Ἄλλως. Μέλισσα καὶ Ζεύς. (F.114. C. p. 881.) 


Μέλισσα. πάλαι μήτηρ κηρίων οὖσα, ἀνελήλυϑεν 
εἰς ϑεοὺς ϑυμιᾶσαι. προσαγαγοῦσα ἐκ μέλιτος πὸ δώ-: 
gov. Τερφϑεὶς δὲ ὁ Ζεὺς τῇ προσφορᾷ τῆς μελίσσης, 
συνετάξατο αὐτῇ δοῦναι; ὃ ἂν αἰτήσῃ. Ἡ δὲ πρὸς ἀὐ- 
τὸν ἐδέετο βοῶσα" .. ὦ ϑεὲ λαμπρὲ καὶ κτιστὰ ἐμοῦ τῆς 
μελίσσης. ἐπέδος κέντρον τῇ σῇ ϑεραπαινίδι, ἵνα, ἐάν 
vig τῷ οἴκῳ μου πλησιάσῃ τοῦ ἄραι μέλι, αὐτὸν ἐγὼ 
qovevo.* ᾿ἀπειρηκὼς δὲ ὁ Ζεὺς πρὸς τὰς αἰτήσεις, ἐπεὺ 
ἐφίλει τὸ τῶν ἀνθρώπων γένος πάνυ, ἔφησε τῇ we- 
λίσσῃ τοιάδδ᾽ ,0vy ὡς ἤτησας, οὕτως γενήσεταί dot, 
ἀλλ᾽ ἐάν τις ἥκῃ λαβεῖν ἀπὸ σοῦ μέλι, σὺ δὲ προσκρού-- 
σῃς αὐτῷ καὶ πλήξῃς, αὐτὴ μᾶλλον τεϑνήξῃ, ἐκβλη- 
ϑέντος σου τοῦ κέντρου" ξωὴ γὰρ ἐν σοὶ ὑπάρχει τὸ 
κέντρον." 
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Ὁ μῦϑος δηλοῖ, ὅτι ἐν ταῖς εὐχαῖς καὶ ταῖς δεήσε-- 
σιν οὐ δεῖ κατὰ τῶν ἐχϑρῶν τι ἐξαιτεῖσϑαι κακόν" ὃ 
γὰρ ἂν κακὸν κατ᾽ αὐτῶν ἐξαιτήσῃς. ἀνθυποστρέψει 
ἐπὶ σὲ παραυτίκα. 


987*. ᾽Ἄλλως. (C. 340. B. 186. ed. L.) 


Ῥμηττία μέλισσα, κηρίων μήτηρ, ἀνῆλϑεν εἰς ϑεῶν 
οἴκους, φέρουσα τῷ Zi μέλι μήπω καπνισϑέν. Ὁ Ζεὺς 
δὲ τῷ δώρῳ ἐτέρφϑη,, καὶ ὑπέσχετο δοῦναι γέρας ὃ ἂν 
αἰτήσηται. Ἡ δ᾽ εἶπε" .. δός μοι κέντρον, ἵνα. εἴ τις 
pu τὸ ἐμὸν ἔργον πλησιάσοι ἄραι; ἀναιρῶ τοῦ-- 

“ ᾿4πηφέσϑη ὃὲ ὁ Ζεὺς τῇ αἰτήσει" ἠγάπα γὰρ τοὺς 
E ὅμως καὶ μὴ ϑέλων ἔδωκεν εἶπε γὰρ δω- 
σειν. Τοιοῦτον δ᾽ ἔδωκεν, ὡς αὐτὴν ἀποϑνήσκειν ἅμα 
τῷ πλῆξαι" ξωὴ γὰρ αὐτῆς ἐστι πετομένης τὸ κέντρον. 


288. Μέλισσαι xol Ποιμήν. (C. 802. F. 214.) 


'Ev κοίλῃ δρυὶ μέλι κατειργάξοντο μέλισσαι. ἤΠοι-- 
μὴν δέ τις αὐταῖς ἐργαξομέναις περιτυχὼν. ἀφελέσϑαι 
προῃρεῖτο τοῦ μέλιτος" αἱ δὲ ἄλλοϑεν ἄλλαι περιιπτά- 
μεναι αὐτὸν ὥϑουν τοῖς κέντροις. Καὶ τελευταῖον ὃ 
ποιμὴν .. ἄπειμι“ ἔφη .. μηδὲν δεόμενος μέλιτος, εἰ δεῖ 
μελέσσαις περιτυχεῖν." 

Τὰ κακὰ κέρδη τοῖς διώκουσι κίνδυνος. 


289. Μελιττουργός. (6. 86. F.939. S. 73.) 


Εἰς μελιττουργεῖόν τις εἰσελϑὼν τοῦ κεκτημένου 
ἀπόντος. τὸ κηρίον ἀφείλετο. Ὁ δὲ ἐπανελϑὼν. ἐπειδὴ 
. , 3 S nf δ , ' ? 36. v 

τὰς κυψέλας εἶδεν ἐρήμους. eiovijxsu τὸ κατ᾽ αὐτὰς διε-- 
ρευνώμενος. 41 δὲ μέλισσαι ἀπὸ τῆς νομῆς ἐπανήκου- 
c “ M 

σαι, ὡς κατέλαβον αὐτὸν, τοῖς κέντροις ἔπαιον, “καὶ τὰ 
χείριστα διετέϑουν. Ὁ δὲ πρὸς αὐτάς" .. κάκιστα ξῶα, 
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τὸν μὲν κλέψαντα ὑμῶν τὰ κηρία ἀϑῶον ἀφήκατε, ἐμὲ 
δὲ τὸν ἐπιμελούμενον ὑμῶν πλήττετε; ^ 

Ὁ μῦϑος δηλοῖ. ὅτι οὕτω τῶν ἀνθρώπων τινὲς, 
δι᾿ ἄγνοιαν τοὺς ἐχϑροὺς μὴ φυλαττόμενοι, τοὺς φέ- 
λους ὡς ἐπιβούλους ἀπωϑοῦνται. 


290. Μηναγύρται. (C. 341. F. 306. S. 162. B. 126.) 


Μμηναγύρται, ὄνον ἔχοντες, τούτῳ εἰώϑεσαν τὰ 
σχεύη ἐπιτιϑέντες ὁδοιπορεῖν. Καὶ δή ποτε ἀποϑανὸν- 
τος αὐτοῦ ἀπὸ κόπου, ἐχδείραντες αὐτὸν, ἐκ τοῦ δέρ- 
ματος τύμπανα κατεσκεύασαν, καὶ τούτοις ἐχρῶντο. 
Ἑτέρων δὲ αὐτοῖς μηναγυρτῶν ἀπαντησάντων καὶ πυν-- 
ϑανομένων αὐτῶν, ποῦ ἂν εἴη ὁ ὄνοβ; ἔφασαν, τεϑνη- 
κέναι μὲν αὐτὸν. πληγὰς δὲ τοσαύτας λαμβάνειν, ὅσας 
οὐδὲ ξῶν ὑπέμεινεν. ἑ 


Οὕτω καὶ τῶν οἰκετῶν ἔνιοι. εἰ καὶ τῆς δουλείας 
ἀφεϑῶσιν, τῶν δουλικῶν οὐκ ἀπαλλάττονται. 


291. Μῦύες καὶ Γαλαῖ. (S. 168. F. 115. C. 942 et p. 382.) 


Μυσὶ καὶ γαλαῖς πόλεμος ἦν. "Aci δὲ οἱ μύες ἡττώ- 
μενοι. ἐπειδὴ συνῆλθον εἰς ταὐτὸν, ὑπέλαβον. ὅτι δι 
ἀναρχίαν τοῦτο πάσχουσιν᾽ ὅϑεν ἐπιλεξάμενοί τινας 
ἑαυτῶν στρατηγοὺς ἐχειροτόνησαν" οἱ δὲ βουλόμενοι 
ἐπισημότεροι τῶν ἄλλων εἶναι. κέρατα κατασκευάσαν- 
P565 ἑαυτοῖς συνῆψαν. ᾿Ενστάσης δὲ τῆς μάχης; συνέβη 
πάντας τοὺς μύας ἡττηϑῆναι. Οἷ μὲν οὖν ἄλλοι πάᾶν-- 
τὲς ῥαδίως εἰσέδυνον" οἱ δὲ στρατηγοὶ, μὴ δυνάμενοι 
εἰσελϑεῖν διὰ τὰ κέρατα αὑτῶν. συλλαμβανόμενοι κα- 
τησϑίοντο. 

Οὕτω πολλοῖς ἡ κενοδοξία κακῶν αἰτία [διὰ φιλη- 
Óovíav] γένεται. 
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201^. Ἄλλως. (F. 175. C. p. 383. B. 31.) 


Ποτὲ γαλέαι ἐμάχοντο τοῖς μυσὶν, αὐτοὺς κατατρο-- 
ποῦσαι καὶ ἀναιροῦσαι. Εἶπον δὲ οἵ μύες καϑ' ἑαυτοὺς 
τοιαῦτα" »οὐ παραλόγως γαλέαι ἡμᾶς ἡττῶσιν" οὐ 
γὰρ χτώμεϑα ἄνακτα, ὥσπερ αὗται, οὐδὲ στρατηγοὺς 
ἐπὶ τῇ παρατάξει, καὶ διὰ τοῦτο ταλαιπωροῦμεν πάν- 
τες. καὶ φυγάδες γινόμεϑα τοῦ πολέμου.““ Καὶ παραυ- 
τίχκα συμβούλιον λαβόντες, κατεστήσαντο τοὺς παμμε-- 
γέϑεις μύας ἀρχηγέτας τε καὶ στρατηγοὺς τῶν ἄλλων. 
Καὶ δὴ ἔνοπλοι ἅπαντες γεγονότες, καὶ παρατάξεις αὖ- 
ϑις πεποιηκότες, ἤρξαντο κρότων τῶν τοῦ πολέμου. 
Τῶν γὰρ αὐτῶν σαλπίγγων σαλπισασῶν ἐναπήρξαντο 
πολεμεῖν πρὸς τὰς γαλέας" αἵ κατὰ κράτος τοὺς μύας 
ἡττήσασαι, ἔτρεψαν τοὺς δυστήνους εἰς φυγήν. Οἱ μὲν 
οὖν ἄοπλοι πεφευγότες ἐν τοῖς τοίχοις εἰσεληλύϑεσαν 
εἰς ῥαγάδας αὐτίκα" οἵ δ᾽ ἔνοπλοι καὶ ἀρχηγέται τού- 
τῶν, οἵτε ἄρχοντες καὶ στρατηγοὶ τῶν ἄλλων, μὴ δυ- 
νάμενοι ἐν ταῖς ὀπαῖς ἐμβῆναι, διεφρϑάρησαν ἅπαντες 
ὑπὸ τῶν γαλεῶν. 

Ὁ μῦϑος δηλοῖ, ὅτι πρὸς τὸ ζῆν ἀκινδύνως χρείτ-- 
τῶν ἐστὶν ἡ εὐτέλεια, ἢ ἡ λαμπρότης καὶ δόξα τοῦ βίου. 


202, ΜΜυῖα. (Ὁ. 117. C. 943. B. 60.) 

Μυῖα ἐμπεσοῦσα εἰς χύτραν χρέατος, ἐπειδὴ ὑπὸ 

τοῦ ζωμοῦ ἀποπνίγεσϑαι ἤμελλεν, ἔφη πρὸς ἑαυτήν" 
E 3 ’, , M j 

,C€ÀÀ ἔγωγε καὶ βέβρωκα καὶ πέπωκα καὶ λέλουμαι., 
καὶ ϑνησκούσῃ οὐ μέλει wor. 

Ὁ λόγος δηλοῖ, ὅτι ῥᾳδίως φέρουσι τὸν ϑάνατον οἵ 
ἄνϑρωποι, ὅταν ἀβασανίστως παρακολουϑῶσι. 


203. Mwici. (8. 81. F. 68. C. 89 et p. 818.) . 


Ἔν τινι ταμιείῳ μέλιτος ἐκχυϑέντος μυῖαι προσ- 


— 144 — 


πτᾶσαν κατήσϑιον᾽ διὰ δὲ τὴν γλυκύτητα τοῦ καρποῦ. 
οὐκ ἀφίσταντο. Ἐμπαγέντων δ᾽ αὐτῶν τῶν ποδῶν, , 
ὡς οὐκ ἠδύναντο ἀναπτῆναι, ἀποπνιγόμεναι ἔφασαιδ 
»»ϑλιαν ἡμεῖς. αἵ διὰ βραχεῖαν ἡδονὴν ἀπολλύμεϑα." ; 

Οὕτω πολλάκις ἡ Agrip πολλῶν κακῶν eire yt t 
νεται. 


204. Μύρμηξ. (S. 164. C. 108 et p. 319. F. 116.) 

Μύρμηξ ὁ νῦν τὸ παλαιὸν ἄνϑρωπος qv' xol τῇ 
γεωργίᾳ προσέχων τοῖς ἰδίοις πόνοις οὐκ ἠρκεῖτο, ἀλλὰ 
καὶ τοῖς ἀλλοτρίοις ἐποφϑαλμιῶν διετέλει, τοὺς τῶν 
γειτόνων καρποὺς ὑφαιρούμενος. Ὁ δὲ Ζεὺς ἀγανα- 
χτήσας κατὰ τῆς πλεονεξίας αὐτοῦ μετεμόρφωσεν αὖ- 
τὸν εἰς τοῦτο τὸ ξῶον, ὃ καλεῖται μύρμηξ. Ὁ δὲ καὶ 

M A 9 , εἰ , ^ , , 

τὴν μορφὴν ἀλλάξας τὴν διαϑεσιν ov μετέβαλε" μέχρε 
y&g νῦν κατὰ τὰς ἀρούρας περιιὼν τοὺς πόνους τῶν 
ἄλλων συλλέγει καὶ ἑαυτῷ ἀποϑησαυρίζει. 

e , "e e "^ , LY ?A b , 

O Aoyog δηλοῖ, Or, ot qvas, πονηροὶ, xev vo μα- 
λιστα κολάζωνται. τὸν τρόπον ovx ἀποτίϑενται. 


295. Μύρμηξ καὶ Κάνϑαρος. 
(S. 111. F. 84. C. 244 et p. 384.) 

Θέρους ὥρᾳ μύρμηξ περιπατῶν κατὰ τὴν ἄρουραν 
πυροὺς καὶ χριϑὰς συνέλεγεν, ἀποϑησαυριξόμενος 
ἑαυτῷ τροφὴν εἰς τὸν χειμῶνα. Κάνϑαρος δὲ τοῦτον 
ϑεασάμενος ἐθαύμασεν ὡς ἐπιπονώτατον., εἴγε παρ᾽ 
αὐτὸν τὸν καιρὸν μοχϑεῖ, παρ᾽ ὃν τὰ ἄλλα ξῶα πόνων 
ἀφειμένα ῥᾳστώνην ἄγει. Ὁ δὲ τότε μὲν ἡσύχαξεν" 
ὕστερον δὲ. ὅτε χειμὼν ἐνέστη. τῆς κόπρου ὑπὸ τοῦ 
ὄμβρου HORAM S ὁ κάνϑαρος 1x5 z:90g αὐτὸν λιμώτ-- 
τῶν καὶ τροφῆς. μεταλαβεῖν δεόμενος. Ὁ δὲ ἔφη πρὸς 
αὐτόν᾽ ,0) κάνϑαρε, ἀλλ᾽ εἰ τότε ἐπόνεις, ὅτε ἐμό- 
χϑουν καί μὲ ὠνείδιξες, οὐκ ἂν νῦν τροφῆς éxsü£ov. 
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Οὕτως οἱ παρὰ τὰς εὐθηνίας τοῦ μέλλοντος μὴ 
προνοούμενοι παρὰ τὰς τῶν καιρῶν μεταβολὰς τὰ μέ- 
γιστα δυστυχοῦσι. 


296. Μύρμηξ καὶ Περιστερά. (C. 41. S. 165.) 
Μυρμηξ διψήσας. κατελϑὼν εἰς πηγὴν, παρασυ- V 
ρεὶς ὑπὸ τοῦ ῥεύματος. ἀπεπνίγετο. Περιστερὰ δὲ 
τοῦτο ϑεασαμένη. κλῶνα δένδρου περιελοῦσα, εἰς τὴν 
πηγὴν ἔῤῥιψεν, ἐφ᾽ οὗ καὶ καϑίσας ὁ μύρμηξ διεσώϑη. 
᾿Ἰξευτὴς δέ τις μετὰ τοῦτο τοὺς καλάμους συνϑεὶς, ἐπὶ 
τὸ τὴν περιστερὰν συλλαβεῖν ἤει. Τοῦτο δ᾽ ὁ μύρμηξ 
ἑωρακὼς. τὸν τοῦ ἰξευτοῦ πόδα ἔδακεν. Ὁ δὲ ἀλγήσας 
τούς τὲ καλάμους ἔῤῥιψε, καὶ τὴν περιστερὰν αὐτίκα 
φυγεῖν ἐποίησεν. 

Ὁ μῦϑος δηλοῖ, ὅτι δεῖ τοῖς εὐεργέταις χάριν ἀπο-- 

διδόναι. 
206». ἄλλως. (F. 118. C. p. 300.) 

Μυρμηξ διψήσας. κατελϑὼν εἰς πηγὴν καὶ BovAo- 
μενος πιεῖν, ἀπεπνίγετο᾽ περιστερὰ δὲ καϑεξομένη ἐν 
τῷ παρεστηκχότι δένδρῳ, ἐθεάσατο αὐτὸν. καὶ κόψασα 
φύλλον ἀπὸ τοῦ δένδρου ἔῤῥιψεν εἰς τὴν πηγὴν. δι᾽ 
οὗ ἐπιβὰς ὁ μύρμηξ ἐσώϑη. Ἰξευτὴς δέ τις παραστα- 
ϑεὶς καὶ συνθεὶς τοὺς καλάμους, τὴν περιστερὰν συλ- 
λαβεῖν ἐβουλήϑη. Ὁ δὲ μύρμηξ θεασάμενος. ἔδακε τὸν 
πόδα τοῦ ἰξευτοῦ. Ὁ δὲ ἀλγήσας. ῥίψας τοὺς καλά- 
μους, ἐποίησε φυγεῖν τὴν πεϑιστέραν. 

Ὁ μῦϑος δηλοῖ. ὅτι. εἰ καὶ τὰ ἄλογα ξῶα αἱ ἰανησιι 
ἔχουσι τοῦ καλοῦ, πῶς οὐ δεῖ ἡμᾶς τοὺς εὐεργέτας 
ἀμείβεσϑαι; [ἤ᾿ Ζύνανται καὶ τὰ Héros τοῖς δὐεργέ- 
ταῖς μεγάλας ἀμοιβὰς παρέχειν.] 


297. Μῦς ἀρουραῖος καὶ Μῦς ἀστικός. (C. 301. F 191.) 


-»" “3 P 3 “-" , , “ἂν Ὰ ^ 
Ms ἀρουραῖος ἀστικῷ γένεται φίλος uv, καὶ τὴν 
FAB. AES. 10 
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φιλίαν πιστούμενος πρῶτος εἰς ἀγρὸν τὸν ἀστικὸν παρ-- 
δλάμβανε. καὶ ξενίαν αὐτῷ παρετίϑει καὶ τράπεξαν, ἃ 
φέρειν οἶδε τοῖς ἐνοικοῦσιν ἀγρός. ᾿Δμειβόμενος δὲ τὴν 
ξενίαν 0 ἀστικὸς εἰς ἄστυ τὸν ἀρουραῖον ἐκόμιξξ, καὶ 
εἰς ἀνδρὸς εὐπόρου παρελάμβανεν οἶκον. ὃς δὲ τῶν 
ὄντων ἤδη προσάπτεσϑαι ἤϑελον, προσιών τις ἀνέ- 
κοπτε᾽ καὶ τοσαυτάκις τῆς ἐν τοῖς ὄψοις ἀπηλαύνοντο 
πείρας. ὁσάκις ἐπειρῶντο μεταλαμβάνειν. Καὶ τελευ-- 
ταῖον ὁ ἀρουραῖος .. ἄπειμι“ ἔφη; ,, viv ἐν ἀγροῖς προ- 
τιμῶν μετριότητα τῆς ἐν ἄστει τρυφῆς." 

Οὕτως οἵ μέτρια κτώμενοι τῶν πλουτούντων εἰσὶν 
αἱρετώτεροι. 


207^. Ἄλλως. ((. p. 197. B. 108.) 


Μύες δύο, ὁ μὲν ἀρουραῖος. ὁ δὲ οἰκόσιτος, κοι-- 
νὸν εἶχον τὸν βίον. Ὁ δὲ οἰκόσιτος ἦλϑε πρῶτος δει-- 
πνήσων ἐπὶ τῆς ἀρούρας ἔτι ἀνθούσης. Τρώγων δὲ 
σῖτον καὶ ῥίξας σὺν ταῖς βώλοις εἶπε ,, Μύρμηκος ξῇς 
βίον, ταλαίπωρε. Ἐμοὶ δὲ πολλὰ ἔνεστιν ἀγαθά" τὸ 
κέρας οἰχῶ τῆς ᾿Δμαλϑείας ὡς πρὸς σέ. ᾿Εὰν ἔλϑῃς μετ᾽ 
ἐμοῦ, ὡς ϑέλεις. ἀσωτεύσῃ.““ ᾿᾽4πῆγε πείσας τὸν μῦν 
ἐν τῷ οἴχῳ. Ἔδειξε δὲ αὐτῷ σῖτον καὶ ἄλευρα καὶ 
ὄσπρια καὶ σῦκα καὶ μέλι καὶ φοίνικας". οὗτος δὲ 
ἐτέρφϑη καὶ διεχύϑη" ὁ δὲ ἤγαγε καὶ τυρὸν ἐκ κανι-- 
axíov σύρων. Ἤνοιξέ τις τὴν ϑύραν᾽ o( δ᾽ ἔφυγον εἰς 
στενὴν τρώγλην, ἔτριξον δὲ ὑπ᾽ ἀλλήλων στενούμενοι. 
Ὡς δὲ πάλιν ἤμελλεν ἐκκύψαι καὶ μικρὰν ἰσχάδα σῦ-- 
Qut, ἕτερος ἦλθεν ἄλλο τι ἄραι" of δ᾽ ἔνδον ἐκρύ-- 
πτοντο. Ὁ δὲ ἀρουραῖος μῦς .. καέπερ τοσαῦτα δει-- 
πνῶν..““ εἶπε .. χαῖρε καὶ πλούτει καὶ τρύφα. ἔχων τὰ 
πάντα μετὰ κινδύνων ἐγὼ δὲ βοτάνας καὶ ῥίξας τρώ-- 
yov ἀφόβως καὶ λιτῶς ζήσω." 
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298. Μῦς xol Βάτραχος. (C. 245. F. 307.) 

Χερσαῖος μῦς κακῇ μοέρᾳ βατράχῳ ἐφιλιώϑη. Ὁ δὲ 
βάτραχος, κακῶς βουλευσάμενος, τὸν πόδα τοῦ μυὸς 
τῷ ἑἕαυτοῦ ποδὶ συνέδησε. Καὶ πρῶτον μὲν ἐπὶ τῆς 
χώρας ἦλϑον σῖτον δειπνήσοντες" ἔπειτα τὸ χεῖλος τῆς 
λίμνης πλησιάσαντες, ὁ μὲν βάτραχος τὸν μῦν εἰς τὸν 
βυϑὸν κατήνεγκεν, αὐτὸς βρυάξων τῷ ὕδατι, καὶ τὸ 
βρεκεκεκὲξ, κοὰξ. κοὰξ ἀνακράξων. Ὁ δὲ ἄϑλιος μῦς 
τῷ ὕδατι φυσηϑεὶς ἐτεϑνήκει" ἐπέπλει δὲ τῷ ποδὶ τοῦ 
βατράχου συνδεδεμένος. Ἰκτῖνος δὲ τοῦτον ἰδὼν τοῖς 
ὄνυξυν ἥρπασε βάτραχος δὲ δεσμώτης ἐπηκολούϑει, 
δεῖπνον καὶ αὐτὸς ἰχτένῳ γενησόμενος. 

Ὅτι. κἂν νεκρὸς ἢ τις. ἰσχύει πρὸς ἄμυναν" ἡ γὰρ 
θεία δίκη ἐφορᾷ πάντα, καὶ τὸ ἶσον ἀποδιδοῦσα ξυγο-- 
στατεῖ. 

200. Μῦς καὶ Ταῦρος. (Β. 113.) 

Μῦς ταῦρον ἔδακεν. ὁ δ᾽ ἐδέωκεν ἀλγήσας 
τὸν μῦν" φϑάσαντος δ᾽ εἰς μυχὸν φυγεῖν τρώγλης. 
ὥρυσσεν ἑστὼς τοῖς κέρασι τοὺς τοίχους. 
ἕως κοπωϑεὶς ὀκλάσας ἐκοιμήϑη 

παρὰ τὴν ὀπὴν ὁ ταῦρος. ἔνϑεν ἐκκύψας 

ὁ μῦς ἐφέρπει. καὶ πάλιν δακὼν φεύγει. 

' ὁ δ᾽ ἐξαναστὰς οὐκ ἔχων ὃ ποιήσει 

διηπορεῖτο" τῷ δ᾽ ὁ μῦς ἐπιτρύξας" 
094 ὁ μέγας αἰεὶ δυνατός ἔσϑ᾽ ὅπου μᾶλλον 
τὸ μικρὸν εἶναι καὶ ταπεινὸν ἰσχύει." 


800. ΙΝαυαγός. (C. 346. F. 308. S. 30.) 
᾿Δνὴρ πλούσιος ᾿4ϑηναῖος us9* ἑτέρων τινῶν ἔπλει. 
Καὶ δὴ χειμῶνος σφοδροῦ γενομένου, καὶ τῆς νεὼς 
περιτραπείσης. οἱ μὲν λοιποὶ πάντες διενήχοντο. ὁ δὲ 
᾿4ϑηναῖος παρ᾽ ἕκαστα τὴν ᾿ϑηνᾶν ἐπικαλούμενος μυ-- 
10* 
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ota ἐπηγγέλλετο, ἐὰν περισωϑῇ. Εἷς δέ vig τῶν Gvv- 
νεναυαγηκότων παρανηχόμενος ἔφη πρὸς αὐτόν" «σὺν 
᾿4ϑηνᾷ καὶ χεῖρα κίνει." 

Τοὺς εἰς συμφορὰς ἐμπέπτοντας χρὴ καὶ αὐτοὺς 
ὑπὲρ ἑαυτῶν κοπιᾶν. καὶ εἶϑ᾽ οὕτως τοῦ ϑεοῦ περὶ 
βοηϑείας δέεσϑαι. ν 

801. νεανίσκοι καὶ Μάγειρος. (8. 66. F. 60. C. p. 293.) 


Δύο νεανίσκοι ἐν ταὐτῷ κρέας ὠνοῦντο. Καὶ δὴ 
τοῦ μαγείρου περισπασϑέντος. 0 ἕτερος ὑφελόμενος τὸ 
κρέας εἰς τοῦ ἑτέρου τὸν κόλπον καϑῆκεν αὐτό. Ἐπι- 
στραφέντος δὲ τοῦ μαγείρου καὶ ἐπιξητοῦντος ἐκεῖνόν 
τε αἰτιωμένου, ὁ μὲν εἰληφὼς ὥμνυε μὴ ἔχειν, ὁ δὲ 
ἔχων μὴ εἰληφέναι" καὶ ὁ μάγειρος αἰσϑόμενος αὐτῶν 

^ , » : 3 M "A $778.47 74 9 
τὴν κακοτεχνίαν. ἔφη" ..ἀλλὰ καν ἐμὲ λάϑητε ἐπιορ-- 
κοῦντες, ϑεοὺς μέντοι οὐ λήσετε."“ 

Ὁ λόγος δηλοῖ, ὅτι ἡ αὐτή ἐστιν ἡ ἀσέβεια τῆς 
ἐπιορκίας. κἂν αὐτήν τις κατασκευάξηται. 

3015. "ἄλλως. (6. 96.) 
» ’, , ? N ^ 

Zlvo νεανίσκοι μαγείρῳ rre eue MM Καὶ δὴ TOU 
μαγείρου περί τι τῶν οἰκείων ἔργων &oyoAovuévov, 
e ^ - 
ἅτερος τούτων. μέρος τι τῶν κρεῶν ὑφελόμενος, εἰς 
τὸν ϑατέρου καϑῆκε κόλπον. Ἐπιστραφέντος δὲ τοῦ 
μαγείρου καὶ τὸ κρέας ἐπιξητοῦντος, ὁ μὲν εἰληφὼς 
P νιν € $2 » ' , e P V 
GOuvve μὴ ἔχειν, 0 δ᾽ ἔχων μὴ εἰληφέναι. Ὁ δὲ μαγει-- 
ρος, αἰσϑόμενος τὴν κακουργίαν αὐτῶν. εἶπεν" .. ἀλλὰ 

e. | 
κἂν ἐμὲ λάϑητε, τόν γ᾽ ἐπιορκούμενον ϑεὸν oUxovv 
λήσετε." 
802. νεανίσκος καὶ Ἵππος. 
(C. 332. F. 402. ex Luciani Cynico c. 18.) 
; 
Νεανίσκος τις ἐφ᾽ ἵππον ἀνέβη μαινόμενον. ^Ag- 
, 4 2:1 f C oum RTT 2 3 7 - 
πάσας δὲ αὑτὸν ἔφερεν 0 ἵππος" ὁ δ΄ ovx ἔτι καταβῆναι 
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τοῦ ἵππου ϑέοντος ἐδύνατο. Καί τις ἀπαντήσας ἠρώ-- 

τησὲεν αὐτὸν .. ποίαν ἄπεισιν , Ὁ δ᾽ sixsv: ὅποι ἂν 
τούτῳ δοκῇ.“ δεικνὺς τὸν ἵππον. 

e -“ " - 

Οὕτω πολλοὶ, ἂν τις ἐρωτᾷ ποῖ φέρεσϑε;" τἀληϑῆ 

, - - e Ὕ 

ἐθέλοντες λέγειν, ἐροῦσιν, ἁπλῶς μὲν ., ὁποιπδρ ἂν 

A $ ^ 

ταῖς ἐπιϑυμίαις δοκῇ, ^ χατὰ μέρος δὲ ὑποιπὲρ ἂν τῇ 

ἡδονῇ δοκῇ, ποτὲ δὲ ὅποι τῇ δόξῃ. ποτὲ δὲ «v τῇ φι- 

λοκερδείᾳ᾽ ποτὲ δὲ ὁ 0 ϑυμὸς, ποτὲ δὲ ὁ φόβος. ποτὲ δὲ 

y ^ Ἁ 

ἄλλο τι τοιοῦτον αὕὐτοῦυς ἐκφέρει. 


808. Νεβρὸς καὶ Ἔλαφος. (F.120. C.56 et p. 309.) 


Νεβρὸς δήποτε πρὸς τὴν ἔλαφον εἶπε" .. σὺ τῷ με- 
γέϑει μείξων κυνὸς τυγχάνεις καὶ ταχυτάτη καὶ ὀξεῖα 
πρὸς δρόμον, κέρατα δὲ πρὸς pad κατέχεις" καὶ τί, 
ὦ μῆτερ, οὕτω φοβῇ τοὺς κύνας ; cH δὲ πρὸς αὐτὸν 
ἔφη γελῶσα οὕτως" ..ὅτι μὲν ἐγὼ ταῦτα ἅπαντα ἔχω, 
εὖ οἶδα σαφῶς καὶ γινώσκω, ὦ τέκνον" ἐπὰν δὲ κυνὸς 
ὑλακῆς ἀκούσω. σκοτοῦμαι καὶ πρὸς φυγὴν τρέπομαι."“ 

Ὁ μῦϑος δηλοῖ, ὅτι τοὺς ἀνθρώπους τοὺς φύσει 
δειλοὺς οὐδεμία παραίνεσις ἀνθρώπου ἐπιῤῥώννυσι. 


804. Νέος ἄσωτος καὶ Χελιδών. (C. 348 et p. 385. F. 193.) 
4 


Νέος ἄσωτος. καταφαγὼν τὰ πατρῷα, ἱματίου δὲ 
μόνου αὐτῷ περιλειφϑέντος. ὡς ἐθεάσατο χελιδόνα 
παρὰ καιρὸν ὀφϑεῖσαν., οἰόμενος ἤδη ϑέρος εἶναι, ὡς 
μηκέτι δεόμενος ἱματίου, καὶ τοῦτο ἐπώλησεν. Ὕστε- 
Qov δὲ . χειμῶνος ἐπιλαβομένου καὶ σφοδροῦ γενομένου 
τοῦ ἀέρος, ἐπειδὴ εἶδε τὴν χελιδόνα νεκρὰν ΓΜ 5. 
ἔφη πρὸς αὐτήν" ,,0 αὕτη, σὺ ΤΣ ἀπώλεσας.“ 

Ὁ μῦϑος δηλοῖ, ὅτι πᾶν τὸ παρὰ καιρὸν πραττόμε-- 
νον ἐπικίνδυνόν ἐστιν. 
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305. INocàv xol Ἰατρός. (C. 43 et p. 302. F. 126.) 


t 


-"- - — er 
Νοσῶν vig καὶ ὑπὸ τοῦ ἰατροῦ ἐρωτώμενος, ὅπως 


διετέϑη, πλέον εἶπε τοῦ δέοντος ἱδρωκέναι" ὁ δὲ ἀγα- 
ϑὸν ἔφη τοῦτ᾽ εἶναι. Ἐκ δευτέρου δὲ παρ᾽ αὐτοῦ πά- 
Aw ἐρωτηϑεὶς, ὅπως ἔσχε, φρίκῃ συσχεϑεὶς εἶπε σφο- 
δρῶς διατετινάχϑαι" ὁ δὲ καὶ τοῦτ᾽ ἀγαϑὸν ἔφησεν 
εἶναι. Ἐκ δὲ τρίτου αὖϑις ἐρωτηϑεὶς. ὅπως διεγένετο, 
εἶπεν ὑδέρῳ περιπεπτωκέναι" ὁ δὲ καὶ τοῦτο πάλιν 
ἀγαϑὸν εἶπεν εἶναι. Εἶτα τῶν οἰχείων τινὸς αὐτὸν 
ἐρωτήσαντος, ὅπως ἔχει" .. ἐγὼ “ εἶπεν, ..ὦ οὗτος, ὑπὸ 
τῶν ἀγαϑῶν ἀπόλλυμαι." 

Ὁ μῦϑος δηλοῖ, ὅτι μάλιστα τῶν ἀνθρώπων δυσχε- 
ραίνομεν τοὺς πρὸς χάριν ἀεὶ βουλομένους λέγειν. 

806. Νυκτερὶς καὶ Βάτος καὶ Αἴϑυια. (8. 167.) 

Νυκτερὶς καὶ βάτος καὶ αἴϑυια πρὸς ἀλλήλους ποι- 
νωνίαν σπεισάμενοι ἐμπορεύεσϑαι διέγνωσαν. Καὶ ἡ 
μὲν νυκτερὶς ἀργύριον δανεισαμένη εἰς μέσον κατέϑη-- 
κεν, ἡ δὲ βάτος ἐσθῆτα ἐνεβάλετο, ἡ δὲ αἴϑυια τὸ 
πλοῖον. Χειμῶνος δὲ σφοδροῦ γενομένου καὶ τῆς νεὼς 
περιτραπείσης, πάντα ἀπολέσαντες αὐτοὶ ἐπὶ τὴν γῆν 
διεσώϑησαν. Καὶ ἡ μὲν αἴϑυια ἀπ᾿ ἐκείνου σὸ πλοῖον 
ξητοῦσα ἐπὶ (κατὰ ἢ) τοῦ βυϑοῦ δύνει, οἰομένη ποτὲ 


εὑρήσειν" ἡ δὲ νυκτερὶς τοὺς δανειστὰς φοβουμένη 


ἡμέρας μὲν οὐ φαίνεται, νυκτὸς δὲ ἐπὶ νομὴν ἔξεισιν" 
ἡ δὲ βάτος τὰς ἐσθῆτας ἐπιξητοῦσα τῶν παριόντων ἐπι- 
λαμβάνεται (τῶν) ἱματίων, προσδοκῶσα τὰ ἴδια ἐπι-- 
γνώσεσϑαι. 


Ὁ λόγος δηλοῖ, ὅτι περὶ ταῦτα μᾶλλον σπουδάξο-- 


μὲν. περὶ ἃ πρότερον πταίσωμεν. 
3065. ἄλλως. (C.42et p. 300. F. 194.) 


Νυκτερὶς καὶ βάτος καὶ αἴϑυια, ἑταιρείαν ποιησά- 


— 1531 — 


μενοι; ἐμπορικὸν διέγνωσαν fov ξῆν. 'H uiv ovv vv- 
κτερὶς ἀργύριον δανεισαμένη xa xcv εἰς τὸ μέσον. ἡ 
δὲ βάτος ἐσθῆτα μεϑ' ἑαυτῆς ἔλαβεν, ἡ δὲ αἴϑυια τρίτη 
χαλκόν" καὶ ἀπέπλευσαν. Χειμῶνος δὲ σφοδροῦ γενο- 
μένου καὶ τῆς νεὼς περιτραπείσης. πάντα ἀπολέσαντες 
αὐτοὶ ἐπὶ τὴν γῆν διεσώϑησαν. Ἐξ ἐκείνου τοίνυν ἡ 
μὲν αἴϑυια τοῖς αἰγιαλοῖς ἀεὶ παρεδρεύει. μή που τὸν 
χαλκὸν ἐχβάλλει ἡ ϑάλαττα" ἡ δὲ νυχτερὶς, τοὺς δα- 
νειστὰς φοβουμένη, τῆς μὲν ἡμέρας οὐ φαίνεται, νύ- 
xv09 δ᾽ ἐπὶ νομὴν ἔξεισιν" ἡ δὲ βάτος τῆς τῶν παριόν-- 
τῶν ἐσϑῆτος ἐπιλαμβάνεται, ei που τὴν οἰκείαν ἐπιγνοίη 
ξητοῦσα. 

Ὁ μῦϑος δηλοῖ, ὅτι περὶ ἃ σπουδάξομεν. τούτοις 
ἐς ὕστερον περιπέπτομεν. 

807. Νυκτερὶς καὶ Γαλῆ. (6. 109 et p.320. F. 125.) 

“Νυκτερὶς, ἐπὶ γῆς πεσοῦσα, ὑπὸ γαλῆς συνελήφϑη" 
καὶ μέλλουσα ἀναιρεῖσθαι περὶ σωτηρίας ἐδεῖτο. Τῆς 
ὃς φαμένης, μὴ δύνασϑαι αὐτὴν ἀπολῦσαι. φύσει γὰρ 
πᾶσι τοῖς πτηνοῖς πολεμεῖν, αὐτὴ ἔλεγεν οὐκ ὄρνις, 
ἀλλὰ μῦς εἶναι. καὶ οὕτως ἀφείϑη. Ὕστερον δὲ πάλιν 
πεσοῦσα, καὶ ὑφ᾽ ἑτέρας συλληφϑεῖσα γαλῆς, μὴ βρω- 
ϑῆναι ἐδεῖτο. Τῆς δὲ εἰπούσης ἅπασιν ἐχϑραίνευν μυ-- 
σὶν, αὐτὴ μὴ μῦς, ἀλλὰ νυκτερὶς ἔλεγεν εἶναι, καὶ 
πάλιν ἀπελύϑη. Καὶ οὕτω συνέβη, δὶς αὐτὴν ἀλλαξα- 
μένην τὸ ὄνομα, σωτηρίας τυχεῖν. 

Ὁ μῦϑος δηλοῖ, ὅτι δεῖ καὶ ἡμᾶς μὴ τοῖς αὐτοῖς ἀεὶ 
ἐπιμένειν, λογιξομένους, ὡς οἱ τοῖς καιροῖς Gvuuera- 
σχηματιξόμενοι πολλάκις τοὺς κινδύνους ἐκφεύγουσιν. 


808. Ξυλευόμενος καὶ Ἑρμῆς. (C. 44. 8. 168. F. 127.) 


Ἁ ς ^ 
"vAsvOusvóg τις παρά τινα ποταμὸν τὸν «οἰκεῖον 
$5 / 3 » , ᾿ ' » 
ἀπέβαλε πέλεκυν. “μηχανῶν τοίνυν παρὰ τὴν oynv 
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καϑίσας ὠδύρετο. Ἑρμῆς δὲ. μαϑὼν τὴν αἰτίαν καὶ 
οἰκτείρας τὸν ἄνϑρωπον. καταδὺς εἰς τὸν ποταμὸν, 
E e e 
χρυσοῦν ἀνήνεγκε πέλεκυν. καὶ, εἰ ovróg ἐστιν, Ov 
ἀπώλεσεν. ἤρετο. Τοῦ δὲ μὴ τοῦτον εἶναι φαμένου, 
5 M ? » ? , - Ἁ ' 
αὐϑις καταβὰς. ἀργυροῦν ἀνεχόμισεΕ. Τοῦ δὲ μηδὲ 
τοῦτον εἶναι τὸν οἰκεῖον εἰπόντος. ἐκ τρίτου καταβὰς, 
ἐκεῖνον τὸν οἰκεῖον ἀνήνεγκδ. Τοῦ δὲ τοῦτον ἀληϑῶς 
εἶναι τὸν ἀπολωλότα φαμένου. Ἑρμῆς. ἀποδεξάμενος 
αὐτοῦ τὴν δικαιοσύνην, ἅπαντας: αὐτῷ ἐδωρήσατο. Ὁ 
δὲ παραγενόμενος πρὸς τοὺς ἑταίρους τὰ συμβάντα αὖ-- 
τοῖς διεξολήλυθεν: ὧν εἷς τις τὰ ἶσα διαπράξασϑαι 
ἐβουλεύσατο. καὶ παρὰ τὸν ποταμὸν ἐλϑὼν,. καὶ τὴν 
2ω» 2 / 2 3 nc ox p 
οἰκείαν ἀξίνην ἐξεπίτηδες ἀφεὶς εἰς τὸ ῥεῦμα. κλαίων 
323 τ᾿, 3 1 Θ᾽ eue » E , 4 
ἐκάϑητο. ᾿Επιφανεὶς ovv 0 Ἑρμῆς x&xsívo καὶ τὴν oi- 
τίαν μαϑὼν τοῦ ϑρήνου, καταβὰς ὁμοίως χρυσῆν ἀξέ- 
2 , κα “5 , , 3 , L 
vt ἐξήνεγκε. καὶ qoevo, εἰ ταύτην ἄπεβαλε. Τοῦ δὲ 
σὺν ἡδονῇ ναὶ ἀληϑῶς T0 ἐστὶ “ φήσαντος, μισήσας 
ὁ ϑεὸς τὴν τοσαύτην ἀναίδειαν, οὐ μόνον ἐκείνην κατέ- 
ὄχεν. ἀλλ᾽ οὐδὲ τὴν οἰκείαν ἀπέδωκεν. 
'O μῦϑος δηλοῖ, ὅτι. ὅσον τοῖς δικαίοις. τὸ ϑεῖον 
συναίρεται. τοσοῦτον τοῖς ἀδίκοις ἐναντιοῦται. 


3085. "άλλως. ((. 44.) 


Γεωργόν φασι παρὰ ποταμὸν βαδίξοντα ἀποβαλεῖν 
ἀξίνην" κατοικτείραντα δὲ τὸν ποταμὸν ἀνεῖναι αὐτῷ 
ἀργυρᾶν. Τοῦ δὲ φήσαντος. οὐκ εἶναι ταύτην αὑτοῦ, 
ἀνεῖναι αὖϑις χρυσῆν. ᾿ἠρνησαμένου δὲ καὶ ταύτην, 
τὸν ποταμὸν τὴν ἰδίαν αὐτῷ ἀναδοῦναι. καὶ τὰς ἄλλας 
δωρήσασϑαι. ἀγασϑέντα αὐτὸν τῆς δικαιοσύνης. Ἕτε-- 
gov δὲ γεωργὸν, βουλόμενον τῶν αὐτῶν τυχεῖν, ἕκόντα 
καταβαλεῖν τὴν ἀξίνην ἐν τῷ αὐτῷ ποταμῷ. Τὸν δὲ 
ποταμὸν οὐδὲ τὴν ἰδίαν αὐτῷ ἀναπέμψαι. Τὸν δὲ πρό- 
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τερον γεωργὸν παρατυχόντα εἰπεῖν πρὸς αὐτόν᾽ ,, οὐκ 
ἀεὶ ποταμὸς ἀξίνας φέρει." 


809. Ὁδοιπόροι. (C. 88. F. 237. S. 67.) 


j 3 , 
Zlio τινὲς κατὰ ταὐτὸν ὡδοιπόρουν, καὶ ϑατέρου 
πέλεκυν εὑρόντος. ἅτερος ὁ μὴ εὐρὼν παρήνει αὐτῷ 
M / ri CCLOA 2 ς , 66. M ^s 
μὴ λέγειν ,,&evgqxa ," ^ ἀλλ᾽ .,,evorxoausv. Μετὰ μικρὸν 
δὲ ἐπελϑόντων αὐτοῖς τῶν τὸν πέλεκυν ἀποβεβληκό- 
τῶν, 0 ἔχων αὐτὸν διωκόμενος πρὸς τὸν μὴ εὑρόντα 
, ͵ 2 [4 e 3 5 
συνοδοιπόρον ἔλεγεν᾽ .. ἀπολώλαμεν.“ Ὁ ὃ εἰπεν" 
,, ἀπόλωλα | λέγε; οὐκ ἀπολώλαμεν" καὶ γὰρ καὶ ὯΝ τὸν 
πέλεκυν εὕρες; εὕρηκα EASIER, οὐχ εὑρήκαμεν." 
Ὁ μῦϑος δηλοῖ, ὅτι of μὴ μεταλαμβάνοντες τῶν 
, 1 e $e? » A * / , 
εὐτυχημάτων οὐδ΄ ἐν ταῖς συμφοραῖς βεβαιοί εἰσι φέλοι. 


810. Ὁδοιπόροι. (C. 110. F. 258. S. 172.) 


Ὁδοιπόροι, κατά τινὰ αἰγιαλὸν ὁδεύοντες, ἦλθον 
ἐπέ τινα σκοπιάν. Κἀκεῖϑεν ϑεασάμενοι φρύγανα πόῤ- 
ῥωϑεν ἐπιπλέοντα. ναῦν εἶναι μεγάλην φήϑησαν" διὸ 
δὴ προσέμενον, ὡς μελλούσης αὐτῆς προσορμίξεσϑαι. 
Ἐπεὶ δὲ ὑπὸ ἀνέμου φερόμενα τὰ φρύγανα ἐγγυτέρω 
ἐγένετο, οὐκέτι ναῦν, ἀλλὰ πλοῖον ἐδόκουν βλέπειν. 
Ἐξενεχϑέντα δὲ αὐτὰ φρύγανα ὄντα ἰδόντες, πρὸς ἀλ- 
λήλους ἔφασαν" ..ὡς ἄρα μάτην ἡμεῖς τὸ μηδὲν ὃν 
προσεδεχόμεϑα."" 

Ὁ μῦϑος δηλοῖ, ὅτι τῶν ἀνθρώπων ἔνιοι, ἐξ 
ἀπρούπτου δοχοῦντες φοβεροὶ εἶναι, ὅταν εἰς πεῖραν 
ἔλθωσιν. οὐδενὸς εὑρίσκονται ἄξιοι. 

311. Ὁδοιπόροι καὶ “ἄρκτος. (C. 249. F. 57. 8. 66.) 

ΖΙύο φίλοι τὴν αὐτὴν ὁδὸν ἐβάδιξον. Γρχτου δὲ 
αὐτοῖς ἐπιφανείσης, ὁ μὲν εἷς φϑάσας ἀνέβη ἐπί τι 
δένδρον καὶ ἐνταῦϑα ἐκρύπτετο" ὁ δὲ ἕτερος. μέλλων 
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περικατάληπτος γίνεσθαι. πεσὼν ἐπὶ τοῦ ἐδάφους 
ἑαυτὸν νεκρὸν προσεποιεῖτο. Τῆς δὲ ἄρχτου προσε- 
νεγκούσης αὐτῷ τὸ ῥύγχος καὶ περιοσφραινομένης.. τὰς 
ἀναπνοὰς συνεῖχε᾽ φασὶ γὰρ νεκροῦ μὴ ἅπτεσθαι τὸ 
ξῶον. ᾿4παλλαγείσης δὲ, 0 ἀπὸ τοῦ δένδρου καταβὰς 
ἐπυνθάνετο τοῦ ἑτέρου, τί ἡ ἄρκτος πρὸς τὸ οὖς εἰρή- 
κει. Ὁ δὲ εἶπε. τοῦ λοιποῦ τοιούτοις μὴ συνοδοιπορεῖν 
φίλοις. ot ἐν κινδύνοις οὐ παραμένουσιν. 

Ὁ λόγος δηλοῖ, ὅτι τοὺς γνησέους τῶν φίλων αἴ 
συμφοραὶ δοκιμάξουσιν. 


812. Ὁδοιπόροι καὶ Κόραξ. (Ὁ. 250. F.310.) 

Πορευομένοις τισὶν ἐπὶ πρᾶξίν τινα κόραξ ὑπήν-- 
τησὲεν τῶν ὀφϑαλμῶν τὸν ἕτερον πεπηρωμένος. Ἐπι- 
στραφέντων δὲ αὐτῶν. καί τινος ὑποστρέψαι παραυ- 
νοῦντος. τοῦτο (ψὰρ) σημαίνειν τὸν οἰωνὸν. ἕτερος 
ὑποτυχὼν εἶπεν" »»καὶ πῶς οὗτος ἡμῖν δύναται τὰ μέλ-- 
λοντα μαντεύεσϑαι, ὃς οὐδὲ τὴν ἰδίαν πήρωσιν προεί- 
δετο. ἵνα φυλάξηται; 

Οὕτω καὶ οἵ ἐν τοῖς οἰκείοις πράγμασι τὸ ἄβουλον 
κεκτημένοι καὶ εἰς τὰς τῶν πέλας συμβουλίας ἀδόκιμοι. 

818. Ὁδοιπόροι καὶ Πλάτανος. | 
(S. 170. C. 251 et p. 387. F. 129.) 

Ὁδοιπόροι δύο ϑέρους ὥρᾳ περὶ μεσημβρέαν ὑπὸ 
καύματος τρυχόμενοι, ὡς ἐθεάσαντο πλάτανον, ὑπὸ 
ταύτην καταντήσαντες xol ἐν τῇ σκιᾷ κατακλιϑέντες 
ἀνεπαύοντο. ᾿ἀναβλέψαντες δὲ εἰς τὴν πλάτανον ἔλε-- 
γον πρὸς ἀλλήλους, ὡς ἀνωφελὲς καὶ ἄκαρπον τοῦτο 
ἀνϑρώποις ἐστὶ τὸ δένδρον. Ἡ δὲ ὑποτυχοῦσα ἔφη" 
“Ὁ ἀχάριστοι, ἔτι τῆς ἐξ ἐμοῦ ias ἀπολαύοντες 
ἀχρείαν ue καὶ ἄκαρπον ἀποκαλεῖτε ;* 

Οὕτω καὶ τῶν ἀνθρώπων τινὲς οὕτω ἀτυχεῖς εἰσιν, 
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ὡς καὶ εὐεργετοῦντες τοὺς πέλας ἐπὶ τῇ χρηστότητι 
ἀπιστεῖσϑαι. 
914. Ὁδοιπόρος καὶ ᾿᾽4λήϑεια. 
(C. 365 et p. 411. F. 364. B. 197.) 

Ὁδοιπορῶν τις ἐν ἐρήμῳ εὗρε γυναῖκα μόνην xa- 
τηφὴ ἑστῶσαν, καί φησιν αὐτῇ" ..τίς sb; ^ Ἡ δ᾽ ἔφη 
.» 4λήϑεια.““., Καὶ διὰ ποίαν αἰτίαν τὴν πόλιν ἀφεῖσα 
τὴν ἐρημίαν οἰκεῖς ;““ Ἢ δ᾽ εἶπεν" .. ὅτι τοῖς πάλαι και-- 
ροῖς παρ᾽ ὀλίγοις ἦν τὸ ψεῦδος, νῦν δὲ εἰς πάντας 
ἀνθρώπους ἐστὶν. ἐάν τι ἀκούειν καὶ λέγειν ϑέλῃς."“ 
815. Ὁδοιπόρος καὶ Ἑρμῆς. (8. 178. C. 47 et p. 305. F. 156.) 

Ὁδοιπόρος, πολλὴν ὁδὸν ἀνύων, ηὔξατο. ὧν ἂν 
εὕρῃ. τούτου τὸ ἥμισυ τῷ Ἑρμῇ ἀναϑεῖναι. llsgurv- 
χὼν δὲ πήρᾳ, ἐν 1) ἀνύγδαλά τε ἦσαν καὶ φοίνικες, ταύ-- 
την ἀνείλετο, οἰόμενος ἀργύριον εἶναι. ᾿Εκτινάξας δὲ 
ὡς εὗρε τὰ ἐνόντα, καταφαγὼν ταῦτα. καὶ λαβὼν τῶν 
τξ ἀμυγδάλων τὰ κελύφη καὶ τῶν φοινέκων τὰ ὀστᾶ, 
ταῦτα ἐπί τινος βωμοῦ ἔϑηκεν, εἰπών" » ἀπέχεις, ὦ 
Ἑρμῆ, τὴν εὐχήν" καὶ γὰρ τὰ ἐκτὸς ὧν εὗρον, καὶ τὰ 
ἐντὸς πρὸς σὲ διανενέμηκα."" 

Πρὸς ἄνδρα φιλάργυρον, διὰ πλεονεξίαν καὶ ϑεοὺς 
κατασοφιζόμενον. ὁ λόγος εὔκαιρος. 

816. Ὁδοιπόρος καὶ Τύχη. (S. 169. C. 252. B. 49.) 

Ὁδοιπόρος,. πολλὴν ὁδὸν ἀνύσας, ἐπειδὴ κόπῳ 
συνείχετο, πεσὼν παρά τι φρέαρ ἐκοιμᾶτο. MéAAovrog 
δὲ αὐτοῦ ὅσον οὔπω καταπίπτειν, ἡ Τύχη ἐπιστᾶσα 
καὶ διεγείρασα αὐτὸν εἶπεν" .. ὦ οὗτος, εἴγε ἀλοόνη 
κειρ. οὐκ ἂν τὴν σεαυτοῦ ἀβουλίαν. ἀλλ᾽ ἐμὲ ἠτιῶ."" 


8165. "ἄλλως. Παῖς καὶ Τύχη. (F. 62. C. 388.) 
Ἐγγὺς φρέατος παῖς vig ἐκοιμᾶτο. Ἐπιστᾶσα δὲ 
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αὐτῷ ἡ Τύχη ἐβόα" ,, ἀνάστα καὶ ἄπελϑε ἐντεῦϑεν. μή 
πῶς κάτω τοῦ φρέατος πέσῃς, καὶ ἐμὲ τὴν Τύχην κατα- 
μέμψωνται πάντες. “Δ΄ 

Ὁ μῦϑος δηλοῖ, ὅτι πολλάκις σφαλλόμενοι [πράτ- 
τοντὲς κακῶς] περιπέπτομεν κινδύνοις καὶ μεμφόμεϑα 
τὴν τύχην. | 

817. Οἷς xol Κύων. 3 

(0.815. ex Xenoph. Comment. II, 7, 13. F. 366. C; p. 405. B. 180.) 

Φασὶν. ὅτε φωνήεντα ἦν τὰ ξῶα, τὴν οἷν πρὸς τὸν 
δεσπότην εἰπεῖν" .. ϑαυμαστὸν ποιεῖς, ὃς ἡμῖν μὲν ταῖς 
καὶ ἔριά σου καὶ ἄρνας καὶ τυρὸν παρεχούσαις. οὐδὲν 
δίδως. ὅ,τι ἂν μὴ ἐκ τῆς γῆς λάβωμεν, τῷ δὲ κυνὶ, ὃς 
οὐδὲν apt GOL παρέχει" μεταδίδως οὗπερ αὐτὸς 
ἔχεις σίτου.“ Τὸν κύνα οὖν ἀκούσαντα εἰπεῖν" .. ναὶ 
μὰ 40: js γάρ εἰμι ὁ καὶ ὑμᾶς αὐτὰς σώξων, ὥστε 
μήτε ὑπ᾽ ἀνθρώπων κλέπτεσθαι μήτε ὑπὸ λύκων ἃρ- 
πάξεσϑαι" ἐπεὶ ὑμεῖς ys, εἰ μὴ ἐγὼ προφυλάττοιμίι 
ὑμᾶς. οὐδ᾽ ἂν νέμεσϑαι δύναισϑε, φοβούμεναι μὴ 
ἀπόλησϑε.“ς Οὕτω δὴ λέγεται καὶ τὰ πρόβατα Gvyya- 
ρῆσαι τὸν κύνα προτιμᾶσϑαι. 


318. Ὄναγρος καὶ νος, (Ὁ. 879. F. 340.) 

Ὄναγρος ὦ ὄνον ἰδὼν βαρὺν γόμον ἐπαγόμενον; [καὶ] 
τὴν δουλείαν αὐτῷ ἐπονειδίξζων ἔλεγεν" ,, εὐτυχὴς 0v- 
τως ἐγὼ. ὅτι ξῶν ἐλευϑέρως καὶ διάγων ἀκόπως, αὖ- 
τοσχέδιον καὶ τὴν νομὴν ἐν τοῖς ὄρεσι κέκτημαι" σὺ δὲ 
δι᾿ ἄλλου τρέφῃ, καὶ δουλεύχις καὶ πληγαῖς καϑυπο- 
βάλλῃ φημ ρῶς, ἐξ Συνέβη δ᾽ οὖν αὐϑωρὸν λέοντά τινα 
φανῆναι; καὶ τῷ μὲν ὄνῳ μὴ προσπελάσαι, ὡς συνόν- 
τος αὐτῷ τοῦ óvuddrov, τῷ δὲ ὀνάγρῳ, μεμονωμένῳ 
τυγχάνοντι. σφοδρῶς ἐπελϑεῖν καὶ αὑτῷ ϑέσϑαι κατά- 
βοωμα. 
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Ὁ μῦϑος δηλοῖ, ὡς οἵ ἀνυπότακτοι καὶ σκληροτρά-- 
quot, τῇ αὐτοβουλίᾳ φερόμενοι καὶ βοηϑείας τινὸς μὴ 
δεόμενοι, αὐϑωρὸν πτῶμα γένονται. 


319. Ὄνοι πρὸς τὸν Δία. (S. 181. C, 112 et p. 891. F. 138.) 

Ὄνοι ποτὲ ἀχϑόμενοι ἐπὶ τῷ συνεχῶς ἀχϑοφορεῖν 
καὶ ταλαιπωρεῖν. πρέσβεις ἔπεμψαν πρὸς τὸν Za, Av- 
σιν τινὰ αἰτούμενοι τῶν πόνων. Ὁ δ᾽ αὐτοῖς ἐπιδεῖξαι 
βουλόμενος, ὅτι τοῦτο ἀδύνατόν ἐστιν. ἔφη; τότε αὐ-- 
τοὺς ἀπαλλαγήσεσϑαι τῆς κακοπαϑείας, ὅταν οὐροῦν-- 
τὲς ποταμὸν ποιήσωσι. Κἀκεῖνοι αὐτὸν ἀληϑεύειν ὑπο- 
λαβόντες, ἀπ᾽ ἐκείνου καὶ μέχρι νῦν, ἔνϑα ἂν ἀλλήλων 
οὖρον ἴδωσιν, ἐνταῦϑα καὶ αὐτοὶ παριστάμενοι ov- 
ροῦσιν. 

Ὁ λόγος δηλοῖ, ὅτι τὸ ἑκάστῳ πεπρωμένον ἀϑερά- 
πευτόν ἐστι. 

820. "Ovov ἀγοράξων. (C. 253. F. 311.) 

"Ovov τις ἀγοράξειν μέλλων, ἐπὶ δοκιμασίᾳ καὶ 
πείρᾳ αὐτὸν ἔλαβεν" καὶ εἰσαγαγὼν αὐτὸν ἐπὶ τῆς φά- 
τνης μετὰ τῶν ἰδίων αὑτοῦ ὄνων τοῦτον ἔστησεν. Ὁ δὲ 
καταλιπὼν τοὺς ἄλλους ἐπὶ τῷ ἀργοτάτῳ. “καὶ ἀδδη- 
φάγω ἔστη. [καὶ ὃς οὐδὲν ἐποίει.) Ζ4ήσας ovv καὶ ἀπα- 
γαγὼν, τῷ ἰδίῳ δεσπότῃ τοῦτον παρέδωκε. Τοῦ δὲ 
ἐρωτῶντος. εἰ οὕτω ταχεῖαν αὐτοῦ τὴν δοκιμασίαν 
ἐποιήσατο, ὑποτυχὼν εἶπεν" .. ἀλλ᾽ ἔγωγε οὐδὲ ἐπιδέο-- 
uL πείρας" οἶδα γὰρ ὅτι τοιοῦτος. ὁποῖον ἐξ ἁπάντων 
τὸν συνήϑη ἐπελέξατο.“ 
|. Ὅτι τοιοῦτος ἕκαστος ὑπολαμβάνεται εἶναι, ὁποίοις 
ἑταίροις συναναστρέφεται. 


321. Ὄνος ἄγριος. (8. 179. C. 111 et p. 890. F. 136.) 
Ὄνος ἄγριος, ὄνον ἥμερον ἰδὼν ἔν τινι εὐηλέῳ 
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τόπῳ, προσελϑὼν ἐμακχάριξεν αὐτὸν ἐπὶ τῇ εὐεξέᾳ τοῦ 
σώματος καὶ τῇ τῆς τροφῆς ἀπολαύσει. Ὕστερον δὲ 
ἰδὼν αὐτὸν ἀχϑοφοροῦντα καὶ τὸν ὀνηλάτην ὄπισϑεν 
ἑπόμενον καὶ ῥοπάλοις αὐτὸν παίοντα. ἔφη" .. ἀλλ᾽ 
ἔγωγε οὐκέτι σε εὐδαιμονέξω" ὁρῶ yàg, ὅτι οὐκ ἄνευ 
κακῶν μεγάλων τὴν εὐδαιμονίαν ἔχεις." 

Οὕτω οὐκ ἔστι ξηλωτὰ τὰ μετὰ κινδύνων καὶ τα- 
λαιπωριῶν προσγινόμενα κέρδη. 

822. Ὄνος ἅλας βασταζων. (S. 176. C. 964.) 

Ὄνος ἅλας βαστάζων ποταμὸν διήρχετο ὀλισϑή- 
σας δὲ ὡς κατέπεσεν εἰς τὸ ὕδωρ. ἐχτακέντος τοῦ ἁλὸς. 
κουφότερος ἐξανέστη" εὐφρανϑεὶς δὲ ἐπὶ τούτῳ, ἐπειδὴ 
ὕστερόν ποτε σπόγγους ἐμπεφορτισμένος ποταμὸν διέ- 
βαινεν, φήϑη [δεῖν] ὅτε, ἐὰν πάλυν πέσῃ, ἐλαφρότερος 
διεγερϑήσεται" καὶ δὴ δκὼν ὠλίσϑησε. Συνέβη δ᾽ 
αὐτῷ, τῶν σπόγγων ἀνασπασάντων τὸ ὕδωρ, μὴ δυ- 
ναμένῳ ἐξανέστασϑαι, ἐνταῦϑα ἀποπνιγῆναι. 

Οὕτω καὶ τῶν ἀνθρώπων ἔνιοι τὰς ἰδίας ἐπινοίας 
λανϑάνουσι συμφορῶν αἰτίας ἔχοντες. 

322^. Ἄλλως. Muxo£umogog καὶ Ὀνάριον. 
(F. 122. C. p. 388. B. 111.) 

Μικρέμπορός τις ὀνάριον κατέχων, αὐτὸς ὠνεῖτο 
ἁλάτιον εἰς πλῆϑος. Καὶ δὴ φορτώσας σφοδρῶς αὐτοῦ 
τὸν ὄνον, ὑποζύγιον ἥλαυνε λεωφόρῳ᾽ ὃς ὀλισϑήσας 
εἰς ὕδωρ ἐπεπτώκει" καὶ δὴ λυϑέντων τῶν ἁλῶν παρ- 
αὐυτίχα, εὐϑὺς ἠγέρϑη ἀκόπως βηματίξζων. Ὁ δ᾽ ὑπο-- 
στρέψας καὶ πάλιν λαβὼν ἅλας, κατεπεπτώκει εἰς πο-- 
τάμια δεῖϑρα" καὶ ἐκλυϑέντων πάλιν τῶν ἁλατέων, 
ἐξανέστησεν ἑαυτὸν παραυτίκα. Ὁ δὲ λυπηϑεὶς. ὁ κύ-- 
οιος τοῦ ὄνου, ἐπενόησεν αὐτοῦ τὰς ἐπινοίας. Ὅστις 
émeA9 Qv [εἰς] ἕνα τῶν μυρεψούντων. ἐξωνήσατο σπόγ- 
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yovg πολλοὺς εἰς κόρον, οὔσπερ ἐπιϑεὶς πεφόρτωκε τὸν 
ὄνον. Ὁ δὲ ἀπιὼν κατέπεσεν εἰς ὕδωρ, καὶ παραυτέκα 

- e » , 
κλυσϑέντων τῶν σπόγγων. ἤγετο ὁ ὄνος διπλοῦν βά- 
ρος βασταάξων. 

Ὁ μῦϑος δηλοῖ, ὅτι πολλάκις, ἐν ᾧ τις εὐτύχησεν, 
3 E 
ἐν αὐτῷ καὶ πίπτει. 


923. Ὄνος, ᾿Δλεκτρυὼν xol Aia. 
(S. 83. C. 66 et p. 315. F. 70.) 


3 3 , 

Ev τινι ἐπαύλει ὄνος καὶ ἀλεχτρυὼν ἤσαν" λέων δὲ 

, ς , , 1 E Tr 4 N 
λιμωττῶν ὡς ἐϑεᾶάσατο τὸν OvOV, οἷος T6 ἣν εἰσελϑῶν 
τοῦτον καταϑοινήσασϑαι. Περὶ δὲ τὸν ψόφον ἀλε- 
κτρυόνος φϑεγξαμένου καταπτήξας (φασὶ γὰρ, τοὺς 
λέοντας πτύρεσϑαι πρὸς τὰς τῶν ἀλεκτρυόνων φωνὰς). 
εἰς φυγὴν ἐτράπη. Καὶ ὁ ὄνος ἀναπτερωϑεὶς κατ᾽ αὐ-- 

“-“ v 3 , 3 , 979 c 5, , 
TOU, εἴγε &AsxvQvova ἐφοβήϑη. ἐξῆλϑεν ὡς ἀποδιω- 
e 

ἕξων αὐτόν" ὁ δὲ, ὡς μακρὰν ἐγένετο, κατέφαγεν αὐτόν. 

Οὕτω καὶ τῶν ἀνθρώπων ἔνιοι ταπεινουμένους 
τοὺς ἑαυτῶν ἐχϑροὺς ὁρῶντες, καὶ διὰ τοῦτο καταϑρα- 
συνόμενοι. λανθάνουσιν ὑπ᾽ αὐτῶν ἀναλισκόμενοι. 


3235. Ἄλλως. Ὄνος καὶ “έων. (C. 66.) 


"Ovo ποτὲ ἀλεκτρυὼν συνεβόσκετο. “έοντος δ᾽ 
ἐπελϑόντος τῷ ὄνῳ, ὁ ἀλεκτρυὼν ἐφώνησε" καὶ ὁ μὲν 
λέων (φασὶ γὰρ τοῦτον τὴν τοῦ ἀλεκτρυόνος φωνὴν 
φοβεῖσϑαι) ἔφυγεν. Ὁ δ᾽ ὄνος. νομίσας δι᾽ αὑτὸν πε-- 
φευγέναι., ἐπέδραμεν εὐϑὺς τῷ λέοντι. fg δὲ πόῤῥω 
τοῦτον ἐδίωξεν, ἔνϑα μηκέτι ἡ τοῦ ἀλεκτρυόνος ἐφι- 
xv&iro φωνὴ. στραφεὶς ὁ λέων τοῦτον κατεϑοινήσατο. 
Ὁ δὲ ϑνήσκων ἐβόα" .. ἄϑλιος ἐγὼ καὶ ἀνόητος" πολε- 
μιστῶν γὰρ μὴ ὧν γονέων, τίνος χάριν εἰς πόλεμον 
ἐξωρμήϑην ; 
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Ὁ μῦϑος δηλοῖ, ὅτι πολλοὶ τῶν ἀνθρώπων ταπει-- 
, Ὁ m . [4 
νουμένοις ἐπίτηδες τοῖς ἐχϑροῖς ἐπιτέϑενται. καὶ ov- 
τως ὑπ᾽ ἐκείνων ἀπόλλυνται. 


824. Ὄνος βαστάζων ἄγαλμα. (8. 178. F. 1856. C. p. 389.) 


» 3 1 » 5 9 » b x 

Qvo τις ἐπιϑεὶς ἄγαλμα ἤγεν εἰς ἄστυ. Τῶν δὲ 
συναντώντων προσχυνούντων τὸ ἄγαλμα, ὁ νος υπο- 

^ 2 " 
λαβὼν, ὅτι αὐτὸν προσκυνοῦσιν, ἀναπτερωϑεὶς ὠγκᾶτό 
3 

τὲ καὶ οὐκέτι περαιτέρω προϊέναι ἐβούλετο. Καὶ ὁ ὀνη- 
λάτης αἰσϑόμενος τὸ γεγονὸς, τῷ ῥοπάλῳ αὐτὸν παίων 
ἔφη. ὦ κακὴ κεφαλὴ, ἔτι καὶ τοῦτο λοιπὸν ἦν, ὄνον 
vx ἀνθρώπων abt So DL 

Ὁ λόγος δηλοῖ, ὅτι of τοῖς ἀλλοτρίοις ἀγαϑοῖς a 
λαξονευόμενοι παρὰ τοῖς εἰδόσιν αὐτοὺς γέλωτα ὀφλι-- 
σκάνουσι. 

324^. "Ἄλλως. ((. 957.) 

Ὄνῳ τις ἐπιϑεὶς ξόανον «ys: πολλοὶ δὲ προσεκύ-- 
vovv τῶν συναντώντων. Ὁ δὲ ὄνος τυφωϑεὶς, νομίζων 
αὑτὸν προσκυνεῖν τοὺς ἀγροίκους. σκιρτῶν ἤμελλε τὸν 
ϑεὸν ῥῖψαι. ᾿4λλὰ τοῦτον ξύλῳ παίων ὁ δεσπότης si- 

ὃ » 3 Ἁ , 3 3 3 d ota TR 
Z£V' ,0v0g & ϑεον φέρων. ἀλλ οὐ ϑεοῖς πὕπαάρχξδις 
ὁμότιμος."“ 

Κτηνώδεις ἄνδρας, τετυφωμένους ἐπ᾽ ἀλλοτρίοις. 
c 
ὁ λόγος ἐλέγχει. 


825, Ὄνος xol Alem. (6. 256.) 


Ὄνος ἀκανϑώδεις παλιούρους ἤσϑιε. Τοῦτον ἰδοῦσα 
ἡ ἀλώπηξ εἶπε" ., πῶς οὕτω τῇ ἁπαλῇ γλώσσῃ τὸ σκλη- 
ρὸν καὶ ἀκανθῶδες προσφάγιον ἐσϑίεις ; “ 

e 9 “ἢ , 2 » , , ͵ 

Οτι οὐ δεῖ φλυάρῶν ἀνδρῶν κατηγορίας ἀκούειν" 
εἰς κίνδυνον γὰρ ἄγουσι τὸν ἀκούοντα. 
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396. Ὄνος καὶ ᾿Δλώπηξ καὶ iov. 
τ΄ (S. 187. C. 116 et p. 898. F. 144.) 

Ὄνος καὶ ἀλώπηξ κοινωνίαν συνθέμενοι πρὸς ἀλλή-- 
λους ἐξῆλθον εἰς ἄγραν" λέοντος δ᾽ αὐτοῖς περιτυχόν-- 
τος, ἡ ἀλώπηξ ὁρῶσα τὸν ἐπηρτημένον κίνδυνον, προσ-- 
ελϑοῦσα τῷ λέοντι ὑπέσχετο παραδώσειν αὐτῷ τὸν ὄνον, 
ἐὰν αὐτῇ τὸ ἀκίνδυνον ἐπαγγέλληται. Τοῦ δὲ &zoAv- 
σειν αὐτὴν φήσαντος. παραγαγοῦσα τὸν ὄνον εἴς τινα 
πάγην ἐμπεσεῖν παρεσκεύασε. Καὶ ὁ λέων ὁρῶν ἐκεῖνον 
φεύγειν μὴ δυνάμενον, πρῶτον τὴν ἀλώπεκα συνέσχεν, 
εἶϑ' οὕτως ἐπὶ τὸν Ovov ἐτράπη. 

Οὕτως οἵ τοῖς κοινωνοῖς ἐπιβουλεύοντες λανϑά- 
νουσι πολλάκις καὶ ἑαυτοὺς προσαπολλύντες. 


827. Ὄνος καὶ Βάτραχοι. (S. 185. C. 114. F. 142.) 

Ὄνος ξύλα βαστάξων διέβαινέ τινα λέμνην᾽ ὀλι- 
σϑήσας δὲ ὡς κατέπεσεν; ἐξαναστῆναι μὴ δυνάμενος 
ὠδύρετό τε καὶ ἔστενεν. Ol δὲ ἐν τῇ λίμνῃ βάτραχοι, 
ἀκούσαντες αὐτοῦ τῶν στεναγμῶν. ἔφασαν" » ὦ οὗτος, 
καὶ ví ἂν ἐποίησας, εἰ τοσοῦτον ἐνταῦϑα χρόνον διέ- 
τριβες, ὅσον ἡμεῖς, ὃτε πρὸς ὀλίγον πεσὼν οὕτως 
ὀδύρῃ ;““ 
-. Tovro τῷ λόγῳ χρήσαιτο ἂν τις πρὸς ἄνδρα ῥάϑυ- 
μον ἐπ᾽ ἐλαχίστοις πόνοις δυσφοροῦντα, αὐτὸς τοὺς 
πλείονας ῥαδίως ὑφιστάμενος. 


828. Ὄνος καὶ Ἵππος. ((. 88 et p. 311. F. 151.) 

᾿ς Ὄνος ἵππον ἐμακάριζεν, ὡς ἀφϑόνως τρεφόμενον 
καὶ ἐπιμελῶς, αὐτὸς μηδ᾽ ἀχύρων ἅλις ἔχων, καὶ ταῦτα 
πλεῖστα ταλαιπωρῶν. Ἐπεὶ δὲ καιρὸς ἐπέστη πολέμου, 
καὶ ὁ στρατιώτης ἔνοπλος ἀνέβη τὸν ἵππον, πανταχόσε 


k dnd ἐλαύνων, καὶ δὴ καὶ μέσον τῶν πολεμίων εἰσή-- 
|  FAB. AES. 11 
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Amos, καὶ ὁ ἵππος πληγεὶς ἔκειτο" ταῦτα πάντα ἕωρα- 
κὼς ὁ ῦνος. τὸν ἵππον μεταβαλλόμενος ἐταλάνιξεν. | 
Ὁ μῦϑος δηλοῖ, ὅτι οὐ δεῖ τοὺς ἄρχοντας καὶ πλου-- 


σίους ζηλοῦν. ἀλλὰ τὸν κατ᾽ ἐκείνων φϑόνον xol τὸν 
κίνδυνον ἀναλογιξομένους. τὴν πενίαν ἀγαπᾶν. 


829. Ὄνος καὶ Κηπωρός. (8. 178. C. 45 et p. 304. F. 132.) 
Ὄνος κηπωρῷ δουλεύων, ἐπειδὴ ὀλίγα μὲν ἤσϑιε, 
πολλὰ δὲ ἐκακοπάϑει. ηὔξατο τῷ Zhi, ὅπως τοῦ κηπω- 
οοῦ αὐτὸν ἀπαλλάξας. ἑτέρῳ δεσπότῃ ἐγχειρίσῃ. Ὁ δὲ 
Ἑρμῆν πέμψας ἐκέλευε κεραμεῖ αὐτὸν πωλῆσαι. Πάλιν. 
δὲ αὐτοῦ ὀνσφοροίνσοιτ ἐπειδὴ καὶ πολλῷ πλεῖον ἀχϑο-. 
φορεῖν qveyxáfero, καὶ τὸν Ζέα ἐπικαλουμένου y τὸ 
τελευταῖον ὁ Ζεὺς παρεσχεξύασεν αὐτὸν βυρσοδέψῃ TG 
ληϑῆναι. Καὶ ὁ ὄνος ἰδὼν τὰ ὑπὸ τοῦ ὃ εσπότου πρατ- 
τόμενα, ἔφη" .. ἀλλ᾽ ἔμοιγε αἱρετώτερον ἦν παρὰ τοῖς 
προτέροις δεσπόταις ἀχϑοφοροῦντι λιμώττειν, ἢ ἐν- 
ταῦϑα AF UBODAEGENSE, ὅπου οὐδὲ, ἂν ἀποϑάνω. ταφῆς 
τεύξομαι." 
Ὁ λόγος δηλοῖ, ὅτι τότε μάλιστα τοὺς πρώτους A | 
σπότας ποϑοῦσιν of οἰκέται ὅταν ἑτέρων πεῖραν λά- 
βωσι. 


330. Ὄνος, Κόραξ καὶ “ύκος. (8.186. C. 115 et p.322. F. 148) | 


Ὄνος ἡλκωμένος τὸν νῶτον ἔν τινι ACER dvé-. 
Wero κόρακορ, δὲ ἐπικαϑέσαντος αὐτῷ καὶ τὸ ἕλκος, 
xgovovrog, ὁ ὄνος ἀλγῶν ὠγκᾶτο καὶ ἐσκέρτα. Τοῦ δὲ 
ὀνηλάτου πόῤῥωθεν στάντος καὶ γελῶντος. Avxog παρ- 
ιὼν ἐθεάσατο, καὶ πρὸς αὐτὸν ἔφη" .; ἄϑλιοι ἡμεῖξ,. 
δ᾿ δ 2A , 2 ϑῶ ὃ , 9a ^ 3 
of, κἂν αὐτὸ μόνον ὀφϑῶμεν. διωκόμεϑα΄ τουτῷ θὲ 
χαὶ προσγελῶσιν." κε d 

ς e - ,ὦ ᾿ | 

O λόγος δηλοῖ. ὅτι οἵ κακοῦργοι τῶν ἀνθρώπων. 
NX ΔΑ Ὁ 7 ? , 9 ET , 
καὶ ἐξ ἀπροόπτου (az0zv0v?) δῆλοί εἰσιν. 
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331. Ὄνος καὶ Κυνίδιον. 
(S. 95. C. 212 et p. 371. F. 298 οἱ 867. B. 131.) 


Ἔχων τις κύνα μελιταῖον xal ὄνον διετέλει ἀεὶ τῷ 
κυνὶ προσπαίξων᾽ καὶ δὴ. εἴ ποτε ἔξω δειπνοίη. éxo- 
μιξέ τι αὐτῷ. καὶ προσιόντι καὶ σαίνοντι παρέβαλλεν. 
Ὁ δὲ ὄνος φϑονήσας προσέδραμε (τῷ δεσπότῃ) καὶ 
σκιρτῶν ἐλάκτισεν αὐτόμ᾽ καὶ ὁ δεσπότης ἀγανακτήσας 
ἐκέλευσε παίοντας αὐτὸν ἀγαγεῖν καὶ τῇ φάτνῃ προσ- 
δῆσαι. 

Ὁ λόγος δηλοῖ, ὅτι οὐ πάντες πρὸς ταὐτὰ πεφύ- 
κασιν. 

332. Ὄνος καὶ Κύων. (Ἐ. 870. C. 414.) 

Ὄνος καὶ κύων ἐν ταὐτῷ ὡδοιπόρουν. Εύρόντες 
δὲ ἐπὶ γῆς ἐσφραγισμένον γραμμάτιον. ὁ ὄνος λαβὼν 
xci ἀναῤῥήξας τὴν σφραγῖδα καὶ ἀναπτύξας. διεξῇει 
elc ἐπήκοον τοῦ κυνός. Περὶ βοσκημάτων δὲ ἐτύγχανϑ 
τὰ γράμματα. χόρτου T6, φημὶ, καὶ κριϑῆς καὶ ἀχύρου. 
᾿Δηδῶς οὖν ὁ κύων, τοῦ ὄνου ταῦτα διεξιόντος. διέ- 
κεύτο΄ ἔνϑεν δὴ καὶ ἔφησε τῷ ὄνῳ" ..ὑπόβαϑι, φίλτατε. 
μικρὸν. μή τι καὶ περὶ κρεῶν καὶ ὀστέων εὕρῃς δια- 
λαμβάνον.““ Ὁ δὲ ὄνος ἅπαν τὸ γραμμάτιον διεξελθὼν. 
καὶ μηδὲν εὑρηκὼς ὧν 0 κύων ἐξήτει. ἀντέφησεν αὖϑις 
ὁ κύων" ,,.βάλε κατὰ γῆς, ὡς ἀδόκιμον πάντη. φίλε. 
᾿ τυγχάνον." 

888. Ὄνος καὶ “εοντῇ. (C. 258.) 

Ὄνος. δορὰν λέοντος ἐπενδυϑεὶς, λέων ἐνομίζετο 
πᾶσι" χαὶ φυγὴ μὲν ἦν ἀνθρώπων, φυγὴ δὲ ποιμνίων. 
Ac δὲ ἀνέμου πνεύσαντος ἡ δορὰ περιῃρέϑη καὶ γυμνὸς 
0 ὄνος ἦν, τότε πάντες ἐπιδραμόντες ξύλοις καὶ ῥοπά- 
λοις αὐτὸν ἔπαιον. 


Ὅτι πένης καὶ ἰδιώτης Qv, μὴ μιμοῦ τὰ τῶν πλου- 
11 
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σίων, μή ποτὲ καταγελασϑῆῇς καὶ κινδυνεύσῃς" τὸ γὰρ 
ξένον ἀνοίκειον. 


933^. "Ἄλλως. (C. p. 170. ex Luc. Piscat, c. 32.) 


Ὄνος ἐν Κύμῃ, λεοντῆν περιβαλόμενος, ἠξίου λέων 
Ψσς * N ? - ΑἹ ἣν , 
αὐτὸς εἶναι. πρὸς ἀγνοοῦντας τοὺς Κυμαίους ὀγκώμε-- 
vog μάλα τραχὺ καὶ καταπληκτικόν" ἄχρι δή τις αὐτὸν 
/ N / »$S. , x MN , 
ξένος, καὶ λέοντα ἰδὼν πολλάκις καὶ ovov, 1AsyEs παέων 
τοῖς ξύλοις. 


334. Ὄνος καὶ “ύκος. ((. 359 et p. 390. F. 134. B. 192.) 


Ὄνος πατήσας σκόλοπα χωλὸς εἵστήκει. Δύκον δὲ 
ἰδὼν ἔφη αὐτῷ" .. ὦ λύκε, ἰδοὺ ἐκ τοῦ πόνου ἀποϑνής- 
oxco' καὶ δεῖ ws (μᾶλλον) σοῦ γενέσϑαι δεῖπνον, ἢ yv- 
πῶν ἢ κοράκων. Χάριν δὲ μίαν αἰτῶ 6s, ἐξελεῖν πρῶ-- 
τον τὸν σκόλοπα ἐκ τοῦ ποδός μου. ὅπως μὴ μετὰ πόνου 
τεϑνήξομαι.““ Ὁ δὲ λύκος ἄκροις ὀδοῦσι δακὼν τὸν 
σκόλοπα ἐξεῖλεν. Ὁ ὄνος δὲ λυϑεὶς τοῦ πόνου, ἐπὶ τὸν 
λύκον χάσκοντα λακτίσας. φεύγει, ῥῖνας καὶ μέτωπον 
καὶ ὀδόντας συνϑλάσας. Ὁ δὲ λύκος ἔφη" .. οἴμοι, δί- 
καια πάσχω, ὅτι μάγειρος εἶναι μαϑὼν. τὸ πρῶτον νῦν 
ἱππίατρος ἠϑέλησα γενέσϑαι."" 

Ὅτι τινὲς. διπλοῖς κινδύνοις περιπεσόντες, τοῖς 
ἐχϑροῖς ὠφελεῖν πειρωμένοις δολίως ἀνταμοιβὴν κακὴν 
παρέσχον. 

934^. Ἄλλως. (8. 188 et 227. F. 140. C. p. 391.) 

Ὄνος. ἔν τινι λειμῶνι νεμόμενος. ὡς ἐθεάσατο Av- 
xov ἐπ᾽ αὐτὸν ὁρμώμενον, χωλαίνειν προσεποιξδῖῦτο. 
Τοῦ δὲ προσελϑόντος αὐτῷ. καὶ τὴν αἰτίαν πυνϑανο-- 
μένου, δι’ ἣν χωλαίνει. ἔλεγεν, ὡς φραγμὸν διαβαί- 
νῶν σχόλοπα ἐπάτησε, καὶ παρήνει αὐτῷ πρῶτον ἐξελεῖν 
τὸν σκύλοπα, εἰ οὕτως αὐτὸν καταϑοινήσασϑαι, ἵνα 
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μὴ ἐσϑέων περιπαρῇ. Τοῦ δὲ πεισϑέντος xol τὸν πόδα 
αὐτοῦ ἐπάραντος, ὅλον τε τὸν νοῦν πρὸς τῇ ὁπλῇ ἔχον-- 
τος, ὃ ὄνος λὰξ εἰς τὸ στόμα τοὺς ὀδόντας αὐτοῦ ἐξετί- 
ναξε. Καὶ ὃς διατεϑεὶς κακῶς ἔφη" ..ἀἄλλ᾽ ἔγωγε δίκαια 
, ^ - , : A 
πέπονθα᾽ τί γὰρ, τοῦ πατρός μὲ μαγειρικὴν τέχνην 
διδάξαντος, αὐτὸς ἰατρικῆς ἐπελαβόμην ; * 
- ? à 

Οὕτω καὶ τῶν ἀνϑρώπων οἱ μηδὲν προσήκουσιν 

ἐπιχειροῦντες εἰκότως δυστυχοῦσι. 


894-, "Alloc. (C. p. 171.) 
Ὀδοῦσιν ἧλον εἷλεν ἐξ ὄνου λύκος" 
αἰτῶν δὲ μισϑὸν πλήττεται λὰξ τὴν γένυν. 
“ύκος δέ φησι" .. πῶς μάγειρος ὧν πάλαι. 
ἰατρικῆς μετῆλϑον ἔργ᾽ ἀναξίως; * 
Πρὸς τοὺς τὴν ἰδίαν τέχνην καταλιμπάνοντας καὶ 
ἑτέραν μετερχομένους ἐπὶ βλάβῃ. 
885. Ὄνος καὶ Ὀνηλάτης. (S. 182. F. 139. C. 401.) 
Ὄνος ὑπὸ ὀνηλάτου ἀγόμενος. ὡς μικρὸν τῆς ὁδοῦ 
προῆλϑεν. ἀφεὶς τὴν λείαν εἰς κρημνὸν ἐφέρετο" μέλ:-- 
λοντος δ᾽ αὐτοῦ κατακρημνίξεσϑαι, ὁ ὀνηλάτης ἐπιλα- 
βόμενος τῆς οὐρᾶς ἐπειρᾶτο περιάγειν αὐτόν" τοῦ δὲ 
εὐτόνως ἀντιπίπτοντος, ἀφεὶς αὐτὸν ἔφη" «νίκα κα- 
κὴν γὰρ νίχην νικᾷς.“ 
Πρὸς ἄνδρα φιλόνεικον ὁ λόγος εὔκαιρος. 
886. Ὄνος λεοντῆν φέρων. (S. 184. C. 118 et p. 321. F. 141.) 
Ὄνος. ἐνδυσάμενος λέοντος δέρμα. περιῇξι éxgo- 
βῶν τὰ ἄλογα ξῶα. Καὶ δὴ ϑεασάμενος ἀλώπεκα ἐπει-- 
ρᾶτο καὶ ταύτην δεδίττεσϑαι. Ἡ δὲ. ἐτύγχανε γὰρ αὐ- 
τοῦ DIENSIdéuov mg qeenxotto, ἔφη πρὸς αὐτόν". »ἀλλ᾽ 
δῦ Jes. ὡς καὶ ἐγὼ ἄν σε ἐφοβήϑην. εἰ μὴ M Las 
ἤκουσα.“ 
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Οὕτως ἔνιοι τῶν ἀπαιδεύτων, τοῖς ἔξωϑεν τύφοις 
δολοῦντές τινὲς εἶναι. ὑπὸ τῆς ἰδίας γλωσσαλγίας 
ἐλέγχονται. — 


937. Ὄνος καὶ Τέττιγες. (F. 137. C. 955 et p. 889.) 


Ὄνος ἀκούσας τεττίγων ἀδόντων, ἤσϑη ἐπὶ τῇ ev- 
φωνίᾳ, καὶ ξηλώσας αὐτῶν τὴν ἡδύτητα εἶπε" ..τέ σι-- 
τούμενοι τοιαύτην φωνὴν &píeve ;* Τῶν δὲ εἰπόντων 
δρόσον, ὁ Ovog προσπαραμένων τῇ δρόσῳ. λιμῷ διε- 
φϑάρη. 

Οὕτως οἱ τῶν παρὰ φύσιν ἐπιϑυμοῦντες, παρὰ τὸ 
μὴ ἐπιτυχεῖν ὧν ἐφίενται, καὶ τὰ μέγιστα δυστυχοῦσιν. 
887". Ἄλλως. (ὃ. 180.) 

Ὄνος ἀκούσας τεττίγων ἀδόντων ἥσϑη ἐπὶ τῇ εὐ- 
φωνίᾳ, καὶ ξηλώσας αὐτῶν τὴν φωνὴν ἐπελάϑετο xol 
τῆς οἰκείας φωνῆς. 

Οὕτως οἱ τῶν παρὰ φύσιν ἐπιϑυμοῦντες καὶ ἃ 
ἔχουσι δυστυχοῦσι. 


888. Ὄνος παίζων. (F. 368. C. 419. B. 125.) 


Ὄνος ds ἀναβὰς εἰς τὸ δῶμα καὶ παίζων 
τὸν κέραμον ἔϑλα, καί τις αὐτὸν ἀνθρώπων 
ἐπιδραμὼν κατῆγε τῷ ξύλῳ παίων. 
c 2727 à! 3 A κι 4 Ἁ ^ »"» 
0 δ΄ ὄνος πρὸς αὐτὸν. ὃς τὸ νῶτον ἤλεγχεν, 
᾿ : 5 

, καὶ μὴν πέϑηκος ἐχϑὲς ““ εἶπε .. καὶ πρώην 
, c - 2 4 ^ 
ἔτερπεν ὑμᾶς αὐτὸ τοῦτο ποιήσας."“ 

c En M 2 , 2i 

O μῦϑος πρὸς ἄνδρας τοὺς ἐναντίας ἔχοντας τὰς 

δόξας καὶ κινδύνους ἑαυτοῖς ἐπιφέροντας. 


889. Ὄνου σκιά. (EF. 392. C. 320. ex Plut. Vitis X Orat. p. 401.) | 


Ζημοσϑένης 0 ῥήτωρ, λέγειν ποτὲ κωλυόμενος ὑπὸ 
᾿Αϑηναίων ἐν ἐκκλησίᾳ, βραχὺ ἔφη βούλεσϑαι πρὸς αὖ-- 
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τοὺς εἰπεῖν. Τῶν δὲ σιωπησάντων., ,, Νεανίας 4 εἶπε 
, e , , 9 ^ p/4 ͵ 
οοϑερους 0C ἐσθ σατο ἐξ ἀστξος Oovov Meyaas. 
Μεσούσης δὲ τῆς ἡμέρας καὶ σφοδρῶς φλέγοντος τοῦ 
ἡλίου. ἑκάτερος αὐτῶν ἐβούλετο ὑποδύεσϑαι ὑπὸ τὴν 
σχιάν" εἶργον δὲ ἀλλήλους, ὁ μὲν μεμισϑωκέναι τὸν 
ὄνον. οὐ τὴν σχιὰν λέγων, ὁ δὲ μεμισϑωμένος τὴν πᾶ- 
σαν ἔχειν ἐξουσίαν.“ Καὶ ταῦτα εἰπὼν ἀπῇήει. Τῶν δὲ 
3 , 2 , M / / 3 - 
Aüqvaíov éxtGyovvov καὶ δεομένων πέρας ἐπυιϑεῖναι 
| 9 λό i9^ "2 E pd - 66 7 À 9 
τῷ 409, 56/0" ὑπὲρ μὲν Ὄνου σκιᾶς ^^ ἔφη .. βουλεσϑε 
, ’, ᾿) 3 
ἀκούειν, λέγοντος δὲ ὑπὲρ σπουδαίων πραγμάτων οὐ 
βούλεσϑε ; * 
3395, "4AAcc. (C. p.213.) 


? e 

Ἐμισϑώσατό vig ὄνον ἀπιὼν εἰς ΖΙελφούς. Καὶ ὡς 
καῦμα κατήπειγεν. ὑπὸ τὴν σκιὰν τοῦ ὄνου χατέδυ O 

, 2. γ ς M ὦ, o , 3n f 
μισϑωσαμενος αὑτὸν. O δὲ τοῦ ovov δεσπότης ἐμάχετο 
3 - e? 2 3 

αὐτῷ, λέγων ὅτι ,v0v ὄνον σοι ἐμίσϑωσα,. οὐχὶ καὶ 
τὴν σκιὰν αὐτοῦ."“ 

Ὁ λόγος περὶ τῶν ἐπ᾽ εὐτελέσι φιλονεικούντων. 


840. Ὀρνιϑοϑήρας καὶ Κύρυδος. 
(S. 189. C. 46 et p. 804. F. 146.) 


Ὀρνιϑοϑήρας πτηνοῖς παγίδας ἵστα᾽ κόρυδος δὲ 
αὐτὸν ϑεασάμενος ἠρώτα. τί ποιεῖ. Τοῦ δὲ εἰπόντος 
πόλιν κτίζειν, καὶ μικρὸν ὑποχωρήσαντος. πεισϑεὶς 
τοῖς λόγοις προσῆλϑεν: ἐσϑίων δὲ τὸ δέλεαρ ἔλαϑεν 
ἐμπεσὼν εἰς τοὺς βρόχους. Τοῦ δὲ ὀρνιϑοϑήρου προσ- 
δραμόντος καὶ συλλαβόντος αὐτὸν, ὁ χόρυδος ἔφη" 
»éUv τοιαύτας πόλεις κτίξζῃς. οὐ πολλοὺς τοὺς ἕνοι-- 
κοῦντας εὑρήσεις.“ 

Ὁ λόγος δηλοῖ. ὅτι τότε μάλιστα καὶ οἶκοι xol πό-- 
λεις ἐρημοῦνται,. ὅταν οἵ προεστῶτες χαλεπαίνωσι. 
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941. Ὀρνιϑοϑήρας., Πέρδιξ καὶ ᾿4λεκτορίσκος. 
(T. 869. C. 418, B. 124.) 

Ὀρνιϑοϑήρᾳ φίλος ὑπῆλθεν ἐξαίφνης. 

μέλλοντι ϑύμβραν καὶ σέλινα δειπνήσειν. 

ὁ δὲ χλωβὸς εἶχεν οὐδέν οὐ γὰρ ἠγρεύκδι. 

ὥρμησε δὴ πέρδικα ποικίλον ϑύσων. 

ὃν ἡμερώσας εἶχεν εἰς τὸ ϑηρεύειν. 

ὁ δ᾽ αὐτὸν οὕτως ἱκέτευε μὴ κτεῖναι" 

,, 10 λοιπὸν * εἶπε .. δικτύῳ τί ποιήσεις. 

ὅταν κυνηγῇς; τίς δέ σοι συναϑροίσει 

εὐωπὸν ἀγέλην ὀρνέων φιλαλλήλων; 

τίνος μελωδοῦ πρὸς τὸν ἦχον ὑπνώσεις : “ 

ἀφῆκε τὸν πέρδικα, καὶ γενειήτην 

ἀλεκτορίσκον συλλαβεῖν ἠβουλήϑη. 

ὁ δ᾽ ἐκ πεταύρου κλαγγὸν size φωνήσας" 

οπόϑεν μαϑήσῃ πόσσον εἰς £o λείπει, 

τὸν ὡρόμαντιν ἀπολέσας μὲ; πῶς γνώσῃ 

πότ᾽ ἐννυχεύει χρυσότοξος 'Φρίων; 

ἔργων δὲ τίς σε πρωινῶν Mick 

ὅτε δροσώδης ταρσός ἐστιν ὀρνίϑων * : 

κἀκεῖνος εἶπεν" "οἶδα χρησίμους ὥρας" 

ὅμως δὲ δεῖ σχεῖν τὸν φίλον τι δειπνῆσαι." 


Ὅτι τῷ ἀνδρὶ δουλεύειν ἐπιϑυμίαις εἰϑισμένῳ ov- 
δεὶς λόγος ἰσχυρὸς πρὸς τὸ μὴ πράττειν Gel τὰ xod 
ἡδονήν. 


842. Ὄρνις xoi Χελιδών. (8. 188. C. 117 et p. 323. F. 145.) 


Ὄρνις ὄφεως ὠὰ εὑροῦσα ἐπιμελῶς ἐκϑερμάνασα 
ἐξεκόλαπτε. Χελιδὼν δὲ ϑεασαμένη αὐτὴν ἔφη" »»Ὁ) μα- 
vae, τί ταῦτα ἀνατρέφεις, ἅπερ. ἂν αὐξηϑῇ,. ἀπὸ σοῦ 
πρώτης τοῦ ἀδικεῖν ἄρξεται ; * 
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Οὕτως ἀτιϑάσσευτός ἐστιν ἡ πονηρία, κἂν τὰ μά- 
λιστα εὐεργετῆται. 


848. Ὄρνις χρυσοτόκος. (C. 186 et p. 335. F. 153. B. 123.) 


Ὄρνιϑά τις εἶχεν ὠὰ χρυσᾶ τίκτουσαν" καὶ νομίσας 
ἔνδον αὐτῆς Oyxov χρυσίου εἶναι. κτείνας εὕρηκεν 
ὁμοίαν τῶν λοιπῶν ὀρνέϑων. Ὁ δὲ ἀϑρόον πλοῦτον ἐλ-- 
πίσας εὑρήσειν, καὶ τοῦ μικροῦ ἐστέρηται ἐκείνου. 

Ὁ μῦϑος δηλοῖ, ὅτι δεῖ τοῖς παροῦσιν ἀρκεῖσϑαι 
καὶ τὴν ἀπληστίαν φεύγειν. à 


943^. "Alloc. Xmv yovcoroxoc. (S. 88.) 

Ἑρμῆς ϑρησκευόμενος ὑπό τινος περιττῶς χῆνα 
αὐτῷ ἐχαρίσατο ὠὰ χρύσεα τίχτουσαν᾽ ὁ δὲ οὐκ ἀνα- 
ueívog πὴν κατὰ μικρὸν ὠφέλειαν, ὑπολαβὼν δὲ. ὅτι 
πάντα τὰ ἐντὸς χρύσεα ἔχει ὁ χὴν, οὐδὲν μελλήσας ἔϑυ-- 
csv αὐτήν. Συνέβη δ᾽ αὐτὸν μὴ μόνον ὃ προσεδόκησε 
σφαλῆναι. ἀλλὰ καὶ τὰ ὠὰ ἀποβαλεῖν" τὰ γὰρ ἐντὸς 
πάντα σαρχώδη εὗρεν. 

Οὕτως πολλάκις οἱ πλεονέχται δι᾿ ἐπιϑυμίαν πλει-- 
ὄνων x«l τὰ ἐν χερσὶν ὄντα προΐενται. 


844. Οὐρὰ xol Mf ὄφεως. (C. 260. F. 313.) 

Οὐρά ποτε ὄφεως ἠξίου πρώτη προάγειν καὶ βαδί- 
ἕξειν. Τὰ δὲ λοιπὰ μέλη ἔλεγον" .. πῶς χωρὶς ὀμμάτων 
καὶ ῥινὸς ἡμᾶς ἄξεις, ὡς καὶ τὰ λοιπὰ ξῶα;““ Ταύτην 
δὲ οὐκ ἔπειϑον, ἕως τὸ φρονοῦν ἐνικήϑη. 'H οὐρὰ δὲ 
ἦρχε καὶ ἦγε, σύρουσα τυφλὴ πᾶν τὸ σῶμα. ἕως εἰς 
βάραϑρον πετρῶν ἐνεχϑεῖσα. τὴν ῥάχιν καὶ πᾶν τὸ 
σῶμα ἔπληγεν. Σαίνουσα δὲ ἵκέτευξ τὴν κεφαλὴν. A&- 
γουσα᾿ ..σὥῶσον ἡμᾶς. εἰ ϑέλεις, δέσποινα" τῆς κακῆς 
γὰρ ἔριδος ἐπειράϑην."“ 
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"Aves δολίους καὶ κακοὺς καὶ τοῖς δεσπόταις ἐπ-- 
ανισταμένους ὁ λόγος ἐλέγχει. 


945. Ὄφις. Γαλῆ καὶ Musg. (6. 361. F. 314. S. 965.) 

"Ogg καὶ γαλῆ £v τινι οἰκίᾳ ἐμάχοντο" οἵ δὲ év- 
ταῦϑα μύες ἀεὶ καταναλισκόμενοι ὑπ᾽ ἀμφοτέρων. ὡς 
ἐθεάσαντο αὐτοὺς μαχομένους. ἐξῆλθον βαδίζοντες. 
Ἰδόντες δὲ τοὺς μύας. τότε ἀφέντες τὴν πρὸς ἀλλήλους 
μάχην. ἐπ᾽ ἐκείνους ἐτράπησαν. 

Οὕτω καὶ οἵ ἐν ταῖς τῶν δημαγωγῶν στάσεσιν αὖ-- 

τοὺς παφεισβάλλοντες λανϑάνουσιν αὐτοὶ ἕχατέρων 
παρανάλωμα γινόμενοι. 


946. Ὄρις καὶ Καρκένος. (Ὁ. 70. F. 231. S. 192.) - 


Ὄφις καρκίνῳ συνδιῃτᾶτο, ἑταιρείαν πρὸς αὐτὸν 
ποιησάμενος. Ὁ μὲν οὖν καρκίνος ἁπλοῦς ὧν τὸν τρό- 
᾿ πον, μεταβαλέσϑαι κἀκείνῳ παρήνει τῆς πανουργίας" 
ὁ δὲ οὐδοτιοῦν ἑαυτὸν παρεῖχε πειϑόμενον. Ἐπιτηρή- 
σας δ᾽ 0 καρκίνος αὐτὸν ὑπνοῦντα, καὶ τοῦ φάρυγγος 
τῇ χηλῇ λαβόμενος καὶ ὅσον οἷόν τὲ πιέσας. φονεύει. 
Τοῦ δ᾽ ὄφεως μετὰ ϑάνατον ἐχταϑέντος. ἐκεῖνος εἶ-- 
πεν οοὕτως ἔδει καὶ πρόσϑεν εὐθὺν καὶ ἁπλοῦν 
εἶναι" οὐδὲ γὰρ ἂν ταύτην τὴν δίκην ἔτισας."“ 

Ὃ μῦϑος δηλοῖ, ὅτι οἱ τοῖς φίλοις σὺν δόλῳ 
προσιόντες αὐτοὶ μᾶλλον βλάπτονται. 


847. Ὄφις πατούμενος. (C. 119 et p. 324. F. 149. S. 194.) 
Ὄφις, ὑπὸ πολλῶν ἀνθρώπων πατούμενος, τῷ zu 
ἐνετύγχανεν. Ὁ δὲ Ζεὺς πρὸς αὐτὸν εἶπεν" .. ἀλλ᾽ εἰ 
τὸν πρότερον πατήσαντα ἔπληξας, οὐκ ἂν ὁ δεύτερος 
ἐπεχείρησε τοῦτο ποιῆσαι." 
Ὁ μῦϑος δηλοῖ, ὅτι οἵ τοῖς πρότερον ἐπιβαίνουσιν 
ἀνϑιστάμενοι τοῖς ἄλλοις φοβεροὶ γίνονται. 
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848. Παιδίον ἐσϑίον σπλάγχνα. 
(C. 262 et p. 391. F. 40. S. 47. B. 34.) 


Βοῦν τινες ἐπ᾽ ἀγρῷ ϑύσαντες, τοὺς συγγενεῖς 
ἑχάλεσαν" ἐν δὲ τούτοις ἡν καὶ γυνὴ πενιχρὰ, ul ἧς 
καὶ ὁ παῖς. Τὸ δὲ παιδίον, τῶν κρεῶν πλήσας τὴν γα- 

'στέρα καὶ Ὀδονώμενοε,, ἔλεγεν: 0 μῆτερ, ἐμῶ τὰ 
σπλάγχνα.“ Ἢ δὲ εἶπεν" .. οὐχὶ τὰ σὰ. τέκνον, ἃ δὲ 
κατέφαγες."" 

Ὁ λόγος πρὸς ἄνδρα χρεωφειλέτην, ὅστις ἑτοίμως 
τὰ ἀλλότρια λαμβάνων, ὅταν ἀπαιτηϑῇ. οὕτως ἄχϑε- 
ται, ὡς οἴκοϑεν προϊέμενος. 


849. Παῖς καὶ Πατήρ. (C. 264.) 

Τόν τις γέρων δειλὸς μονογενῆ ἔχων γενναῖον, xv- 
νηγεῖν ἐφιέμενον. εἶδε τοῦτον καϑ' ὕπνους ὑπὸ λέον-- 
vog ἀναλωϑέντα. Φοβηϑεὶς δὲ. μή πως ὁ ὄνειρος ἀλη- 
ϑεύυσῃ. οἴχημα κάλλιστον καὶ μετέωρον κατεσκεύασε" 

2 P3 ^ [ , N 3 ΄ 2 , 
Ἀραβίας τῶν add εὐδαμρήορι ἐγυλατηραιν ᾿βξῶγφοφῃ 68 
δὲ ἐν τῷ οἰκήματι πρὸς τέρψιν τοῦ υἱοῦ παντοῖα £c, 
ἐν οἷς ἦν καὶ λέων. Ὁ δὲ ταῦτα ὁρῶν πλείονα λύπην 
εἶχε. Καὶ δή ποτε πλησίον τοῦ λέοντος στὰς εἶπεν" 4,00 
κάκιστον θηρίον, διὰ σὲ καὶ τὸν ψευδῆ ὄνειρον τοῦ 
ἐμοῦ πατρὸς τῇδε τῇ οἰκίᾳ κατεκλείσϑην, ὡς ἐν φρουρᾷ" 
τί σοι ποιήσω; Kol εἰπὼν ἐπέβαλε τῷ τοίχῳ τὴν 
χεῖρα. ἐχτυφλῶσαι τὸν λέοντα. Σκόλοψ δὲ τῷ δαχτύλῳ 
αὐτοῦ ἐμπαρεὶς. ὄγκωμα καὶ φλεγμονὴν μέχοι βουβῶ- 
vog εἰργάσατο" πυρετὸς δὲ ἐπιγενόμενος αὐτῷ, ϑᾶτ- 
τον τοῦ βίου μετέστησεν. Ὁ δὲ λέων καὶ οὕτως ἀνή-- 
φῆχὲ τὸν παῖδα, μηδὲν τῷ τοῦ πατρὸς ὠφεληϑέντα 
σοφίσματι. 

Ὁ μῦϑος δηλοῖ. ὅτι οὐδεὶς δύναται τὸ μέλλον ἐκ-- 
φυγεῖν. 
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949^. "ἄλλως. Tíog καὶ “έων γεγραμμένος. 
(F. 187. C. p. 393. B. fragm. 135, ed. L.) 

Tíóv τις ἔχων μονογενῆ ἀνδρεῖον, εἶδε καϑ' ὕπνον 
ὑπὸ λέοντος ϑνήσκειν. Ὁ δὲ φοβηϑεὶς. μή πως τοὔναρ 
ἀληϑεύσῃ, οἴκημα τερπνὸν αὐτῷ κατασκευάσας. ἐξω-- 
γράφησε τοὺς τοίχους πρὸς τὴν τέρψιν, ξώοις παντοίοις 
αὐτοὺς ἐγκαλλωπίσας, ἐν οἷς καὶ λέων ἀπεμορφώϑη. 
(Oc οὖν ἑώρα τὸν λέοντα ὁ νέος. μᾶλλον κατεῖχεν αὖ- 
τὸν ἡ λύπη πλέον. ὃς ἱστάμενος τοῦ λέοντος πλησίον, 
τούτῳ προσεῖπεν" »ὦ κάκιστον ϑηρίον, διὰ τὸ ὄναρ 
τὸ P YS τοῦ πατρὸς μου, ὃ αὐτὸς ἑώρακεν ἐν ὕπνοις 
μάτην , πη σατο τρα οί δὴν φρουρᾷ τῇ γυναικείᾳ" ὦ! 
τί δέ Go, ἐγὼ ἄρτι ποιήσω;““ Ταῦτα αὐτοῦ τῷ λέοντι 
εἰπόντος, ἐπεξέτεινε τὴν χεῖρα ἐπὶ βάτον, τοῦ λαβεῖν 
κλάδους καὶ τὸν λέοντα κροῦσαι. Εὐϑὺς δὲ σκόλοψ 
προσχρούσας τῷ δακτύλῳ, ἄλγει μεγάλῳ ἐφλέγμανε 
τὸν νέον, καὶ παραυτίκα ἄλαλος κατεκλίϑη. Ὑπανάψας 
δὲ πυρετὸς ἐξαπίμης, ϑᾶττον ὁ νέος ἐξέλιπε τὸν βίον. 

Ὁ μῦϑος δηλοῖ, ὅτι ἃ μέλλει συμβῆναί τινι. τού- 
τοις γενναίως ἐγκαρτερείτω, καὶ μὴ κατασοφιξέσϑω" 
οὐ γὰρ ἐκφεύξει. 


850. Παῖς καὶ Σκορπίος. (F. 158, C. 263 et p. 392. S. 195.) 


Παῖς πρὸ τοῦ τείχους ἀκρίδας ἐθήρευε. Πολλὰς δὲ 
συλλαβὼν. ὡς ἐθεάσατο σκορπίον. νομίσας ἀκρίδα εἶ-- 
ναι. «ποιλάνας τὴν χεῖρα οἷός τε ἡν καταφέρειν αὐτοῦ. 
Καὶ ὃς τὸ κέντρου ἐπάρας ἔφη" .. εἴϑε γὰρ τοῦτο ποιή- 
σειας. ἵνα καὶ ἃς συνείληφας ἀκρίδας, ταύτας ἀπο- 


βάλῃς." 


Ὁ λόγος διδάσκει ἡ ἡμᾶς. μὴ δεῖν πᾶσι τοῖς χφηστοῖς 
καὶ πονηροῖς τὰ αὐτὰ προσφέρειν. 
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350^. “Ἄλλως. Παῖς ἀκρίδας ϑηρεύων. 
(C. 468 et p.393. F. 171.) 

Παῖς τις ϑηρεύων ἀκρίδας περιέτυχε ΠΡΘΟΜΝ. Ὁ 
δὲ τὸ τοῦ παιδὸς ἁπλοῦν ϑεασάμενος, τὸ κέντρον ὀξύ- 
vas, εἶπεν" .. ἄπελϑε, παῖ, μὴ κἀμὲ ϑηρεύων πάντας, 
οὗς ἔχεις. ἀπολέσῃς." 

Ὁ μῦϑος δηλοῖ, ὅτι καλόν ἐστι τὰ ἐναντία γινώ- 
σκειν, καὶ τὸ μὲν καλὸν πράττειν, τὸ δὲ κακὸν éx- 
φεύγειν. 

951. Παῖς χλέπτης καὶ Μήτηρ. 
(S. 196. C. 48 el p. 305. F. 159.) 

Παῖς ἐκ διδασκαλείου τὴν τοῦ συμφοιτητοῦ δέλτον 
ἀνελόμενος τῇ μητρὶ ἐκόμισε" τῆς δὲ οὐ μόνον αὐτὸν 
οὐκ ἐπιπληξάσης, ἀλλὰ καὶ ἐπαινεσάσης αὐτὸν. ἐκ δευ-- 


τέρου ἱμάτιον κλέψας ἤνεγκεν αὐτῇ. καὶ ἔτι μᾶλλον. 


ἐκείνη ἀπεδέξατο. Προϊὼν δὲ τοῖς χρόνοις ὁ νεανίας 
ἐπὶ τὰ μείζονα ἐχώρει" ληφϑεὶς δέ ποτε καὶ περιαγκω-- 
νισϑεὶς ἐπὶ τὸν δήμιον ἀπήγετο. Τῆς δὲ μητρὸς ἐπα-- 
κολουϑούσης αὐτῷ καὶ στερνοχοπουμένης, ὃ νεανίας 
εἶπεν" ..ϑέλω τι εἰπεῖν τῇ μητρί μου είς τὸ οὖς" * τῆς δὲ 
προσελϑούσης, ταχέως ἐπελάβετο τοῦ ὠτίου αὐτῆς. καὶ 
ἀπέκοψε. Τῆς δὲ κατηγορούσης αὐτὸν ὡς δυσσεβῆ, 
ἐκεῖνος ἔφη ..ἀλλὰ τότε. ὅτε σοὶ πρῶτον τὴν δέλτον 
κλέψας ἤνεγκα, εἰ ἔπληξάς με. οὐκ ἂν μέχρι τούτου 
ἐχώρησα, καὶ ἐπὶ ϑάνατον ἠγόμην."“ 

Ὁ λόγος δηλοῖ, ὅτι τὸ κατ᾽ ἀρχὰς μὴ κωλυόμενον 
ἐπὶ μεῖζον αὔξει. 


852. Παῖς λουόμενος. (F.167. Ὁ. 810 et p. 404. S. 207.) 


Παῖς ποτὲ λουόμενος ἔν τινι ποταμῷ ἐκινδύνευσεν 
ἀποπνιγῆναι. Ἰδὼν δέ τινα ὁδοιπόρον, τοῦτον ἐπὶ βοη- 
-"ὝὝ c - Af 

ϑείᾳ ἐκάλει" 0 δὲ ἐμέμφετο τῷ παιδὶ ὡς τολμηρῷ. Τὸ 
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δὲ μειράκιον εἶπε πρὸς αὐτόν", ἀλλὰ νῦν μοι βοήϑει, 
ὕστερον δὲ σωϑέντι μέμψαι."“ Ἷ 
Ὁ μῦϑος δηλοῖ τοῦτο" ,u7] μέμφου, πλὴν ἐλέησον.“ 


358. Παῖς ψεύστης. (C. 266.) 


Παιδίον πρόβατα véuov, ὡς λύκον ἐρχόμενον πρὸς 
διαφϑορὰν ὁ ὁρῶν; vdd et TOUG ἀγρότας es 
»βοηϑεῖτε ὧδε, ἔρχεται λύκος." Οἱ δὲ ἀγρόται τρέ- 
yovrsg τοῦτον εὕρισκον μὴ ἀληϑεύειν. Τοῦτο δὲ ποιή- 
σαντος πολλάκις, εὕρισκον ψευδόμενον. Μετὰ δὲ ταῦτα 
τοῦ λύκου προσελθόντος, καὶ τοῦ παιδὸς βοῶντος 
.» δεῦτε, λύκος.“ οὐκέτι τις ἐπίστευε προσδραμεῖν αὐτῷ 
καὶ βοηϑῆσαι. Ὁ δὲ λύκος εὑρηκὼς ἄδειαν τὴν ποίμνην 
πᾶσαν διέφϑειρεν evxoAog. 


Ὅτι τοσοῦτον ὄφελος τῷ ψεύστῃ, ὅτι καὶ ἀληϑὴ 
λέγων πολλάκις οὐ πιστεύεται. 


8589", "Ἄλλως. Ποιμὴν παίξων. (F. 166. C. p. 395.) 


Ποιμὴν, ἐξελαύνων αὑτοῦ τὴν ποίμνην ἀπό τίνος 
50 , ’ - , 

«ous ποῤῥωτέρω, διξτέἕλει τοιαύτῃ παιδιᾷ χρώμενος. 
᾿Επιβοώμενος γὰρ τοὺς πολίτας ἐπὶ βοήϑειαν, ἔλεγεν, 
ec / μῷ , , M M " 
ὡς λύκοι τοῖς προβάτοις ἐπήλϑοσαν. zig καὶ τρὶς τῶν 
ἐκ τῆς κώμης ἐκπλαγέντων καὶ ἐχπηδησάντων., εἶτα 
μετὰ γέλωτος ἀπαλλαγέντων. συνέβη τὸ τελευταῖον τῇ 
ἀληϑείᾳ λύκους ἐπελϑεῖν. “Ἵποτεμνομένης δὲ αὐτοῦ 
τῆς ποίμνης, καὶ αὐτοῦ ἐπιβοῶντος ἐπὶ βοηϑείᾳ, ἐκεῖ- 
νον ὑπολαβόντες αὐτὸν παίξειν κατὰ τὸ &90g, ἧττον 
ἐφρόντιξον. Καὶ οὕτως συνέβη αὐτὸν ἀπολέσαι τὰ 
πρόβατα. 

Ὁ λόγος δηλοῖ, ὅτι τοῦτο κερδαίνουσιν οἱ ψευδό- 
ὠξνοι. τὸ μηδὲ ὅταν ἀληϑεύωσι πιστεύεσθαι. | 
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354. Παρακαταϑήκας εἰληφὼς καὶ Ὅρκος. (F.372. C. 416.) 
Παρακαταϑήκας τις λαβὼν φίλου ἀποστερεῖν διε-- 
EA Ἁ , 5 4 N ΕῚ , avv w 
vosivo. Καὶ δὴ προσκαλουμένου αὐτὸν ἐκείνου ἐπὶ 0g- 
xov, εὐλαβούμενος εἰς ἀγρὸν ἐπορεύετο. Γενόμενος δὲ 
c 
κατὰ τὰς πύλας, ὡς ἐθεάσατό τινα χωλὸν ἐξιόντα, éxvv- 
ϑάνετο αὐτοῦ. τίς vs εἴη. καὶ ποῖ πορεύοιτο; Τοῦ δὲ 
, ἘΠ LN e 2 i 9». Nw x 2 /5, 
εἰπόντος αὐτὸν Ooxov εἶναι. καὶ éxi vovg ἀσεβεῖς βα- 
δίζειν, ἐκ δευτέρου ἠρώτα. διὰ πόσου χρόνου φοιτᾶν 
E: / e S ow 2 M 7, 
ταῖς πολεσι εἴωϑεν. Ὁ δὲ ἔφη" ..διὰ τεσσαράκοντα 
ἐτῶν. ἐνίοτε δὲ καὶ διὰ τριάκοντα.“ Καὶ ὃς οὐδὲν μελ-- 
-"Ὕ , 3 
λήσας τῇ ὑστεραίᾳ ὥμοσε μὴ εἰληφέναι τὴν παρακατα- 
9 , Hi G Ἁ δὲ Ὁ LO uw , e 3 
ἤχην. Περιπεσὼν δὲ τῷ Ὅρχῳ, καὶ ἀπαγόμενος ὑπ 
mw N hl M Dd 
αὐτοῦ ἐπὶ xguuvov, ἡτιᾶτο αὑτον. ὡς. προειπὼν αὐτῷ 
διὰ τριάκοντα ἐτῶν ἐπιπορεύεσθαι, οὐδὲ πρὸς μίαν 
ς 2! 
ἡμέραν ἄδειαν δέδωκεν. Ὁ δὲ ὑπολαβὼν. ἔφη" » ἀλλ᾽ 
εὖ ἴσϑι. ὡς ὅταν Bun τις ἀνιᾶσαί ue καὶ αὐϑημερὸν. 
ἐπιφοιτᾶν seio9o. 
Ὁ λόγος δηλοῖ. ὅτι ἜΜΕΝ ἐστιν ἡ κατὰ τῶν 
? » m 
ἀσεβῶν éx θεοῦ τιμωρία. 


399. Πένϑους γέρας. 
(C. 321. F. 393. ex Plut. Consol. ad Apoll. c. 19.). 


Φασέ τινα τῶν ἀρχαίων φιλοσόφων εἰσιόντα πρὸς 

"Aocwóqv τὴν βασίλισσαν. πενϑθοῦσαν τὸν υἱὸν. τοι-- 
, , 9. 1 , , er K 9 ex £f 

οὕτῳ χρήσασϑαι λόγῳ, φάμενον ὅτι ,,Ka0" ὃν χρόνον 
ς Ἁ , ὧν , ^ 1 9 E * 
ὁ Ζεὺς ἔνεμε τοῖς δαίμοσι τὰς τιμὰς, οὐκ ἔτυχε παρὸν 
τὸ πένϑος" ἤδη δὲ veveuqu£vov, ἡλϑεν ὕστερον. Τὸν 
ovv Δία, ὡς ἠξίου καὶ αὑτῷ τιμὴν διδόναι. ἀποροῦντα 
διὰ τὸ ἤδη καταναλῶσϑαι πάσας τοῖς ἄλλοις, ταύτην 
αὐτῷ δοῦναι τὴν ἐπὶ τοῖς τελευτήσασι γιγνομένην, οἷον 
δάκρυα καὶ λύπας.“ Ὥσπερ οὖν τοὺς ἄλλους δαίμονας, 
ὑφ᾽ ὧν τιμῶνται. τούτους ἀγαπᾶν, τὸν αὐτὸν τρόπον 
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καὶ τὸ πενῦος. αν μὲν cvrO ἀτιμάσῃς. ὦ γύναι. οὔ 
προσελεύσεταί σοι" ἐὰν δὲ τιμᾶται ὑπὸ σοῦ ἐπιμελῶς | 
ταῖς δοϑείσαις αὐτῷ τιμαῖς, λύπαις καὶ ϑρφήνοις, ἄγα- 


πήσει Gs, καὶ ἀεί τί σοι παρέξεται τοιοῦτον, ἐφ᾽ ᾧ τι- 
μηϑήσεται παρὰ σοῦ συνεχῶς. 


356. Πέρδιξ καὶ ἄνθρωπος. ((. 164 εἰ p. 353, F. 172.) 


Πέρδικά τις ϑηρεύσας ἤμελλε σφάξαι" ἡ δὲ ἱκέτευε 
λέγουσα" ..ἔασόν μὲ £v: ἀντ ἐμοῦ πολλὰς πέρδικας ἐγώ 
σοι κυνηγήσω. €. Ὁ δὲ εἶπεν" » δι᾿ αὐτὸ τοῦτο μᾶλλόν 
σε ϑύσω. ὅτι τοὺς συνήϑεις καὶ φίλους σοι ἐνεδρεῦσαι 
ϑέλεις.": 

Ὁ μῦϑος δηλοῖ, ὅτι ὁ κατὰ τῶν ἑαυτοῦ φίλων δο-- 
λέας μηχανὰς συντιϑεὶς αὐτὸς ἐν ταῖς ἐνέδραις τῶν κιν-- 
δύνων ἐμπεσεῖται. 


357. Περιστερὰ διψῶσα. (S. 197. C. 190 et p. 894. F. 160.) 

Περιστερὰ δίψει συνεχομένη. ὡς ἐθεάσατο ἔν τινι 
πίνακι κρατῆρα ὕδατος γεγραμμένον, ὑπέλαβεν ἀλη-- 
ϑινὸν εἶναι" διόπερ πολλῷ τῷ ῥοίξῳ ἐνεχϑεῖσα ἔλαϑεν 
ἑαυτὴν τῷ πίνακι ἐμπεσοῦσα καὶ ἐντινάξασα. Συνέβη 
ovv αὐτῇ. τῶν πτερῶν περικλασϑέντων, ἐπὶ τὴν γῆν 
καταπεσοῦσαν ὑπό τινὸς τῶν παρατυχόντων κατα- 
ληφϑήῆναι. 

Οὕτως ἔνιοι τῶν ἀνθρώπων, διὰ σφοδρὰς ἐπιϑυ-- 
μίας ἀπερισκέπτως τοῖς πράγμασιν ἐπιχειροῦντες. ἕαυ-- 
τοὺς εἰς ὄλεϑρον βάλλουσι. 


398. Περιστερὰ καὶ Κορώνη. (8. 198. C. 191 et p.325. F. 161.) 
Περιστερὰ ἔν τινι περιστερεῶνι τρεφομένη ἐπὶ πο-- 


λυτεκνίᾳ ἐφρυάττετο. Κορώνη δὲ αὐτῆς ἀκούσασα 
“7 3 3 5 e 
ἔφη" ,,4ÀÀ, ὦ αὕτη, πέπαυσο ἐπὶ τούτῳ ἀλαζονευο-- 
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μένη" ὅσον γὰρ ἂν πλείονα ποιῇς, τοσοῦτον περιττο- 
τέρας λύπας Gvv&ysig. 

Οὕτω καὶ τῶν οἰκετῶν δυστυχέστατοί εἰσιν, ὅσοι 
ἕν τῇ δουλείᾳ τέκνα ποιοῦσι πολλά. 


859. Πῆραι δύο. (C.337. F. 407. B. 66.) 


“ἀνϑρώπων ἕκαστος δύο πήρας φέρει. τὴν μὲν Li 
προσϑεν, τὴν δὲ ὄπισϑεν., γέμει δὲ κακῶν ἑκατέρα" 
ἀλλ᾽ ἡ μὲν ἔμπροσθεν ἀλλοτρίων, ἡ δὲ ὄπισϑεν τῶν 
αὐτοῦ τοῦ φέροντος. Καὶ διὰ τοῦτο οἵ ἄνϑρωποι τὰ 
μὲν ἐξ αὑτῶν κακὰ οὐχ ὁρῶσι, τὰ OX ἀλλότρια πάνυ 
ἀκριβῶς ϑεῶνται. 


860. Πίϑηκοι ὀρχησταί. (6. 855. F. 405. ex Lue. Piseat. 86.) 


“έγεται βασιλεύς τις Αἰγύπτιος πιϑήχους ποτὲ 
πυῤῥιχίξειν διδάξαι" καὶ τὰ ϑηρία (μιμηλότατα δέ ἐστι 
τῶν ἀνθρωπίνων) ἐχμαϑεῖν τάχιστα καὶ ὀρχεῖσϑαι, 
ἁλουργίδας ἀμπεχόμενα καὶ προσωπεῖα περικείμενα" καὶ 
ὠέχριγε πολλοῦ εὐδοκιμεῖν τὴν ϑέαν, ἄχρι δήτις ϑεατὴς 
ἀστεῖος, κάρυα ὑπὸ κόλπον ἔχων, ἀφῆκεν ἐς τὸ μέσον. 
Οἱ δὲ πέϑηκοι ἰδόντες καὶ ἐκλαϑόμενοι τῆς ὀρχήσεως, 
τοῦϑ'᾽ ὅπερ ἦσαν. πέϑηκοι ἐγένοντο ἀντὶ πυῤῥιχιστῶν, 
καὶ ξυνέτριβον τὰ προσωπεῖα, καὶ τὴν ἐσθῆτα κατεῤῥή- 
yvvov, καὶ ἐμάχοντο περὶ τῆς ὀπώρας πρὸς ἀλλήλους" 
τὸ δὲ σύνταγμα τῆς πυῤῥίχης διελέλυτο καὶ κατεγελᾶτο 
ὑπὸ τοῦ ϑεάτρου. 


| 361. Πίϑηκοι πόλιν οἰκέξοντες. 
s 367. ex Hermog. Progymn. Vol. 1, p. 13. Walz.) 


Οἱ πέϑηκοι συνελθόντες ἐβουλεύοντο περὶ τοῦ 
χρῆναι πόλιν οἰκίξειν" καὶ ἐπειδὴ ἔδοξεν αὐτοῖς, ἤμελ- 


λον ἄπτεσϑαι τοῦ ἔργου. Γέρων οὖν τις πέϑηκος ἐπέ-- 
FAB. AES. 12 
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ὄχεν αὐτοὺς εἰπών, ὅτι δᾷον ἁλώσονται περιβόλων ἐν-- 
τὸς ἀποληφϑέντες. 
802. Πίϑηκος καὶ ᾿Δλιεῖς. (8. 199. C. 809 et p. 404. F. 162.) 

Πίϑηκος ἐπέτινος ὑψηλοῦ δένδρου καϑήμενος, ὡς 
ἐθεάσατο ἁλιεῖς ἔν τινι ποταμῷ σαγήνην βάλλοντας, 
παρετήρει τὰ ὑπ᾽ αὐτῶν πραττόμενα. φὼς δὲ ἐκεῖνοι 
τὴν σαγήνην ἀνασπάσαντες μικρὸν ἄποϑεν ἠρίστων, ὃ 
πίϑηκος καταβὰς ἀπὸ τοῦ δένδρου ἐπειρᾶτο καὶ αὐτὸς 
τὰ αὐτὰ πράττειν. φασὶ γὰρ μιμητικὸν ξῶον εἷναι 
τοῦτο. ᾿Εφαψάμενος δὲ τῶν δικτύων ὡς συνελήφϑη, 
ἔφη πρὸς ἑαυτόν" .. ἀλλ᾽ ἔγωγε δίχαια πέπονθα" τί 
γὰρ, ἁλιεύειν μὴ μαϑὼν, τούτῳ ἐπεχείρουν ;* 

Ὁ λόγος δηλοῖ. ὅτι ἡ τῶν μηδὲν προσηκόντων ἐπι- 
χείρησις οὐ μόνον ἀσύμφορος, ἀλλὰ καὶ DA ἐστι. 

363. Πίϑηκος καὶ ΖΔελφίς. (C. 88. F. 249. S. 74.) 


"E90vg ῦντος τοῖς πλέουσι μελιταῖα κυνέδια καὶ πι-- 
ϑήκους ἐπάγεσϑαι πρὸς παραμυϑίαν τοῦ πλοῦ. πλέων 
τις εἶχε σὺν ἑαυτῷ καὶ πέϑηκον. Γενομένων δ᾽ αὐτῶν 
κατὰ τὸ Σούνιον, τὸ τῆς ᾿Δττικῆς ἀκρωτήριον. χειμῶνα 
σφοδρὸν συνέβη γενέσϑαι. Τῆς δὲ νεὼς περιτραπείσης 
καὶ πάντων διακολυμβώντων. ἐνήχετο καὶ ὁ πέϑηκορ. 
ΖΙελφὶς δέ τις αὐτὸν ϑεασάμενος καὶ ἄνϑρωπον εἶναι 
ὑπολαβὼν, ὑπελϑὼν ἀνεῖχε διακομέξων ἐπὶ τὴν χέρσον. 
ὼς δὲ χατὰ τὸν Πειραιᾶ ἐγένετο, τὸ τῶν ᾿᾿ϑηναίων 
ἐπίνειον, ἐπυνθάνετο τοῦ πιϑήχου, εἶ τὸ γένος ἐστὶν 
"A$9«vatog. Τοῦ δὲ εἰπόντος. καὶ λαμπρῶν ἐνταῦϑα τε-- 
τυχηκέναι γονέων, ἐπανήρετο, εἰ καὶ τὸν Πειραιᾶ ἐπί- 
σταται. Ὑπολαβὼν δὲ ὁ πέϑηκος περὶ ἀνθρώπου αὐτὸν 
λέγειν. ἔφη. καὶ μάλα φίλον εἶναι αὐτῷ καὶ συνήϑη. 
Καὶ ὁ δελφὶς ἐπὶ τοσούτῳ ψεύδει ἀγανακτήσας, fimi 
ἕξων αὐτὸν ἀπέκτεινεν. | 
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e » Y » " , 
O μῦϑος πρὸς ἄνδρας, ot τὴν ἀλήϑειαν οὐκ εἰδό- 
τὲς ἀπατᾶν νομίξουσιν. 


964. Πίϑηκος καὶ Ζεύς. (Β. 56.) 


Εὐτεκνίης ἔπαϑλα πᾶσι τοῖς ξώοις 
ὁ Ζεὺς ἔϑηκε, πάντα δ᾽ ἔβλεπεν κρίνων. 
ἤλϑεν δὲ καὶ πέϑηκος, ὡς καλὴ μήτηρ 
πίϑωνα γυμνὸν σιμὸν ἠρμένη κόλποις. 
γέλως δ᾽ ἐπ᾽ αὐτῷ τοῖς ϑεοῖς ἐκινήθη" 
ἡ δ᾽ εἶπεν οὕτω", Ζεὺς μὲν οἷδε τὴν νίκην᾽ 
ἐμοὶ δὲ πάντων οὗτός ἐστι καλλίων." 

[Ὁ λόγος δοκεῖ μοι πᾶσι τοῦτο σημαίνειν" 
τὰ γ᾽ αὐτὸς αὑτοῦ πᾶς τις εὐπρεπῆ κρίνει.) 


865. Πίϑηκος καὶ Κάμηλος. (6. 387. F. 71.) 

Ἐν συνόδῳ τῶν ἀλόγων ξώων πέϑηκος ἀναστὰς 
ὠρχεῖτο. Σφόδρα δὲ αὐτοῦ εὐδοκιμοῦντος, καὶ ὑπὸ 
πάντων ἐπισημαινομένου, κάμηλος φϑονήσασα ἠβου- 
λήϑη τῶν αὐτῶν ἐφικέσϑαι. Ζιόπερ ἐξαναστᾶσα ἐπει-- 
ρᾶτο καὶ αὐτὴ ὀρχεῖσθαι" πολλὰ δὲ αὐτῆς ἄτοπα ποιη-- 
σάσης. τὰ ξῶα ἀγανακτήσαντα, ῥοπάλοις αὐτὴν παίοντα 
ἐξήλασαν. 

Πρὸς τοὺς διὰ φϑόνον κρδίττοσιν iil 
x σφαλλομένους ὁ ὁ λόγος εὔκαιρος. 


. 866. Πιϑήκου παῖδες. (F.182. C.967 et p. 396. S. 215.) 


Τοὺς πιϑήκους φασὶ δύο τίκτειν, καὶ τὸ uiv 8v 
τῶν γεννημάτων στέργειν καὶ μετ᾽ ἐπιμελείας τρέφειν, 
τὸ δὲ ἕτερον μισεῖν καὶ ἀμελεῖν. Συμβαίνει δὲ κατὰ 
τινα ϑείαν τύχην, τὸ μὲν ἐπιμελούμενον ἡδέως καὶ 
3 , Ἁ “- al ? N ^ 
ἀγκαλιξζόμενον παρὰ τῆς μητρὸς ἀποπνέγεσϑαι. τὸ δὲ 
ὀλιγωρούμενον ἐκτελειοῦσϑαι. 

19} 
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Ὁ λόγος δηλοῖ, ὅτι πάσης προνοίας ἡ τύχη Óvva- 
τωτέρα καϑέστηκε. 


866". Ἄλλως. (C. 267. B. 35.) 


A4 MS " / ΓΕ ὶ 1 4 ὃ E » 1 
vo γεννᾷ τέκνα uuo καὶ vo μὲν ἕν ἀγαπᾷ, τὸ 
m e 2 , 
δὲ ἕτερον μισεῖ. Kol ὃ μὲν στέργει. ἀεὶ ἐν τοῖς κόλποις 
- 2 3 ^ ^ 

περιφέρουσα καὶ τιϑεῖσα ἔνϑεν κἀκεῖϑεν καὶ τοῦτο κα-- 
ταφιλοῦσα ἀποπνίγει" ὃ δὲ μισεῖ καὶ διώκει. τοῦτο ἐν 

- , 3 b - 3 c , 
ταῖς ἐρημίαις ἀπελϑοὸν ξῇ καϑ' αὐτο. 

^ ? -- 
Ὅτι τισὶν ἐχϑραίνειν μᾶλλόν ἐστι καλὸν ἡ φιλεῖν. 


367. Πλέοντες. (6. 268. F. 315.) 


Ἐμβάντες τινὲς εἰς σκάφος ἔπλεον. Γενομένων δὲ 
αὐτῶν πελαγίων. συνέβη χειμῶνα ἐξαίσιον γενέσϑαι., 
καὶ τὴν ναῦν μικροῦ καταδύεσθαι. Τῶν δὲ πλεόντων 
ἕτερος περιῤῥηξάμενος τοὺς πατρῴους ϑεοὺς ἐπέκα- 
λεῖτο μετὰ οἰμωγῆς καὶ στεναγμῶν. χαριστήρια ἀποδώ-- 
σειν ἐπαγγελλόμενος. ἐὰν περισωϑῶσι. Παυσαμένου 
δὲ τοῦ χειμῶνος καὶ πάλιν γαλήνης γδνομένηρ,. εἰς εὐὼ- 
χίαν τραπέντες ὠρχοῦντό ve καὶ ἐσκέρτων. cvs δὴ ἐξ 
ἀπροσδοκήτου “διαπεφευγότες κινδύνου. Καὶ στεῤῥὸς 
ὁ κυβερνήτης ὑπάρχων ἔφη πρὸς αὐτούς" .» ἀλλ᾽ ὦ qs 
Aot, οὕτως ἡμᾶς μεν ηέναι δεῖ, ὡς πάλιν, ἐὰν τύχῃ, 
χειμῶνος ἐσομένου.“ 

Μὴ σφόδρα “κατεπαίρεσϑαι ταῖς εὐτυχίαις ὁ μετα: 
διδάσκει, τῆς τύχης τὸ εὐμετάβλητον M edu Fi 


368. Πλούσιος καὶ Βυρσοδέψης. (S. 200. C. 9269. F. 316.) 
Πλούσιος βυρσοδέψῃ παρακείμενος. μὴ δυνάμενος 
τὴν δυσωδίαν φέρειν; ἐπέκειτο αὐτῷ, ἵνα μεταβῇ. Ὁ 
δὲ ἀνεβάλλετο, λέγων μετ᾽ ὀλίγον χρόνον μεταβήσε- 
σϑαι. Τούτου δὲ συνεχῶς γενομένου, συνέβη τὸν 
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πλούσιον ἐν συνηϑείᾳ τῆς ὀσμῆς τούτου γενόμενον, 
μηκέτι αὐτῷ διενοχλεῖν. 

Ὁ λόγος δηλοῖ, ὅτι ἡ συνήϑεια καὶ τὰ δυσχερῆ τῶν 
πραγμάτων καταπραῦνει. 


869. Πλούσιος καὶ Θρηνῳδοί. (8.201. 0.199. et p. 325. F. 163.) 

Πλούσιος δύο ϑυγατέρας ἔχων, τῆς μιᾶς ἀποϑα- 
vovóns , ϑρηνούσας ἐμισϑώσατο. Τῆς ὃὲ é ἑτέρας παιδὸς 
λαλούσης" .. ὡς ἄϑλιαι, εἴγε αὐταὶ. ὧν ἐστι τὸ πάϑος. 
ϑρηνεῖν οὐκ ἴσμεν, αἵ δὲ μηδὲν προσήκουσαι οὕτω σφο-- 
δρῶς κόπτονται καὶ κλαίουσιν.““ ἡ μήτηρ ἔφη" ..μὴ 
ϑαύμαξε. τέκνον. εἰ αὗται οὕτως ϑρηνοῦσιν᾽ ἐπὶ γὰρ 
ἀργυρίῳ τοῦτο ποιοῦσιν." 

Οὕτως ἔνιοι τῶν ἀνθρώπων διὰ φιλαργυρίαν οὐκ 
ὀκνοῦσιν ἀλλοτρίας συμφορὰς ἐργολαβεῖν. 


870. Ποιμὴν καὶ Θάλασσα. (C. 49.) 


Ποιμὴν, ἐν παραϑαλασσίῳ τόπῳ ποίμνιον νέμων, 
ἑωρακὼς χαληνιῶσαν τὴν ϑάλατταν. ἐπεϑύμησε σλεῦ- 
σαι πρὸς ἐμπορίαν. ᾿4πεμπολήσας οὖν τὰ πρόβατα καὶ 
φοινίκων βαλάνους πριάμενος, ἀνήχϑη. Χειμῶνος δὲ 
σφοδροῦ γενομένου, καὶ τῆς νεὼς κινδυνευούσης βα- 
πτίξεσϑαι. πάντα τὸν φόρτον ἐχβαλὼν εἰς τὴν ϑάλατ- 
ταν, μόλις κενῇ τῇ νηὶ διεσώϑη. Μετὰ δ᾽ ἡμέρας οὐκ 
ὀλίγας παριόντος τινὸρ. καὶ τῆς ϑαλάττης (ἔτυχε γὰρ 
αὕτη γαληνιῶσα) τὴν ἠρεμίαν ϑαυμάξοντορ, ὑπολαβὼν 
οὗτος εἶπε' .. φουνίκων αὖϑις, ὡς ἔοικεν, ἐπιϑυμεῖ, 
καὶ διὰ τοῦτο φαίνεται ἡσυχάξουσα."“" 

Ὁ μῦϑος δηλοῖ. ὅτι τὰ παϑήματα τοῖς ἀνθρώποις 
μαϑήματα γένεται. 


8700, ἄλλως. (F.164. C. p. 806. S. 908.) 


ἥν * , , : , , /, 
Ποιμὴν ἔν τινι τόπῳ παραϑαλασσίῳ ποίμνια νέ- 


- RM ᾳ..- 


μῶν, ὡς ἐθεάσατο τὴν ϑάλασσαν γαληνόν τε καὶ πραεῖαν: 
ἐπεθύμησε πλεῦσαι" διόπερ πωλήσας αὑτοῦ τὰ πρό- 
βατα καὶ φοίνικας ἀγοράσας, ναῦν ἐμφορτωσάμενος 
ἀνήχϑη. Χειμῶνος δὲ σφοδροῦ γενομένου καὶ τῆς νεὼς 
περιτραπείσης, πάντα ἀπολέσας αὐτὸς μόλις ἐπὶ τῆς 
γῆς διεσώϑη. Mer οὐ πολλὰς οὖν ἡμέρας τῆς ϑαλασ- 
σης γαληνιώσης, ὡς ἐϑεάσατό τινα παριόντα καὶ ἔπαι- 
νοῦντα τῆς ϑαλάσσης τὴν ἠρεμίαν, ἔφη" .. ὦ οὗτος, 
αὕτη γάρ σοι φοινέκων ἐπιϑυμεῖ."" i 

Οὕτω πολλάκις τὰ παϑήματα τοῖς φρονίμοις γένε-- 
ται μαϑήματα. 


371. Ποιμὴν καὶ Κύων. (C.271. F. 317. B. 118.) 
Μάνδρας εἴσω πρόβατα ποιμὴν εἰσάγων, λύκον 
ἤμελλε συγκλεῖσαι, εἰ μὴ κύων ἰδὼν τοῦτον εἶπε πρὸς 
τὸν ποιμένα᾽ «πῶς, τὰ πρόβατα σῶσαι ϑέλων, τόνδε 
τὸν λύκον συνεισάγεις τῇ ποίμνῃ; “ 
Ὅτι μεγίστην βλάβην καὶ ϑάνατον οἷδε προσφέρειν 
ἡ τῶν κακῶν συνουσία. 


972. Ποιμὴν καὶ Κύων. (C. 272, F. 318. S. 202.) 

Ποιμὴν, ἔχων κύνα παμμεγέϑη. τούτῳ εἰώϑει τὰ 
ἔμωβουα καὶ τὰ ἀποϑνήσκοντα τῶν προβάτων παραβαλ- 
λευν. Καὶ δή xovs εἰσελϑούσης τῆς ποίμνης. ὁ ποιμὴν 
ϑεασάμενος τὸν κύνα προσιόντα τοῖς προβάτοις καὶ 
σαίνοντα αὐτὰ, εἶπεν" .. ἀλλ᾽ ὦ ,QUtdiy ὃ ϑέλεις. σὺ τού- 
τοις, ἐπὶ τῇ σῇ κεφαλῇ γένοιτο.“ 

Πρὸς ἄνδρα λόγοις μὲν φίλον φαινόμενον, πονηρὰ. 
δὲ χατὰ νοῦν βουλευόμενον. | y 


379^». "ἄλλως. Ποιμὴν καὶ Σκύλαξ. (C. p. 179.) 


Ποιμὴν óxvAexa εἰώϑει τρέφειν ix τῶν 9vqoxov- 
/ 1 , P 3 2 , , 
rov προβατων. Καὶ 01) ποτὲ éyyvg ἁἀμναάδος νοσουσης 
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᾿ἰστάμενον εἶδε τὸν κύνα, κατηφῆ καὶ δοκοῦντα δα- 
᾿χρύειν" καὶ ὁμαλίξων αὐτὸν εἶπεν" 5. καλῶς ποιεῖς συμ-- 
παϑῶν᾽ πλὴν ἀλλὰ μὴ γένοιτο μηδὲ συμβαίη ὅπερ 
QéAsig. 

e " ^^ , e , 9 ’ 

Oct τοιοῦτος πᾶς ἔστιν. ος κληρονόμος ἐστίν. 


879. Ποιμὴν καὶ “υκιδεῖς. (Ὁ. 278. F.319. 5.208.) 


Ποιμὴν εὑρὼν λυκιδεῖς, τούτους μετὰ πολλῆς ἐπι- 
μελείας ἀνέτρεφεν, οἰόμενος, ὅτι τελειωϑέντες οὐ μό- 
vov τὰ ἑαυτοῦ πρόβατα τηρήσουσιν, ἀλλὰ καὶ ἕτερα 
ἁρπάζοντες αὐτῷ οἴσουσιν. OL δὲ ὡς τάχιστα ηὐξήϑη- 
σαν. ἀδείας τυχόντες πρώτην αὐτοῦ τὴν ποίμνην δια- 
φϑείρειν ἤρξαντο. Ὁ δὲ ἀναστενάξας εἶπεν" » ἀλλ᾽ 
ἔγωγε δίκαια πέπονϑα᾽ τί γὰρ τούτους d bs ῦντας 
ἔσωζον. ovg ἔδει καὶ ηὐξημένους ἀναιρεῖν ; * 

Οὕτως οἵ τοὺς πονηροὺς περισώξοντες λανθάνουσι 
καϑ' αὑτῶν πρῶτον αὐτοὺς ῥωννύντες. 


874. Ποιμὴν καὶ “Δύκος. (C. 71. F. 232. B. fragm. 134. ed. L.) 

Ποιμὴν; νεογνὸν λύκου σκύμνον εὑρὼν καὶ ἀνε-- 
Aóuevog, σὺν τοῖς κυσὶν ἔτρεφεν. Ἐπεὶ δὲ qnem, εἴ 
ποτὲ λύκος πρόβατον ἥρπασε; μετὰ τῶν κυνῶν καὶ αὐὖ- 
τὸς ἐδίωκε. Τῶν δὲ κυνῶν ἔσϑ' ὅτε μὴ δυναμένων κα- 
ταλαβεῖν τὸν λύκον, καὶ διὰ ταῦτα ὑποστρεφόντων, 
ἐκεῖνος ἠκολούϑει, μέχρις ἂν τοῦτον καταλάβῶν, οἷα 
δὴ λύκος. συμμετάσχῃ τῆς ϑήρας᾽ εἶτα ὑπέστρεφεν. 
Εἰ δὲ μὴ λύκος ἔξωϑεν ἁρπάσειε πρύβατον, αὐτὸς λά- 
ϑρᾳ. ϑύων ἅμα τοῖς κυσὶν ἐϑοινεῖτο, ἕως ὁ ποιμὴν στο- 
χασάμενος καὶ συνεὶς τὸ δρώμενον, εἰς δένδρον αὐτὸν 
ἀναρτήσας ἀπέκτεινεν. 

Ὁ μῦϑος δηλοῖ, ὅτι φύσις πονηρὰ χρηστὸν ἦϑορ o; οὐ 
τρέφει. 
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915. Ποιμὴν καὶ “ύκος, (F.373. C. 417.) 


Ποιμὴν “μικρὸν λύκον εὑρὼν ἐθρέψατο, εἶτα 
σκύμνον γενόμενον ἐδίδαξεν ἁρπάξευν ἐκ τῶν σύνεγγυς | 
ποιμνίων. Ὁ λύκος δὲ διδαχϑεὶς ἔφη" ,,09«, μή πῶς 
σὺ iMd Ue ἁρπάξειν. πολλὰ τῶν σεαυτοῦ προβάτων | 
enmions." 

Οἱ τῇ φύσει δεινοὶ, ἁρπάξειν καὶ πλεονεκτεῦν μα-- 
ϑόντες, τοὺς διδάξαντας πολλάκις πλείονα ἔβλαψαν. 


876. Ποιμὴν καὶ “ύκος. (C. 270.) 


Ἔδοξέ ποτε τῷ λύκῳ τὴν φύσιν τῷ σχήματι μεταλ- 
λάξασϑαι. ὡς ἂν οὕτως ἀφϑονέαν £r τροφῆς καὶ δὸ- 
ρὰν οἰὸς περιβεβλημένος μετὰ τῆς ποίμνης ἐνέμετο, τὸν 
ποιμένα φενακίσας τῷ μηχανήματι. Νυκτὸς δὲ γενομέ-- 
νης, συναπεκλείσϑη καὶ ὁ ϑὴρ παρὰ τοῦ ποιμένος τῇ 
μάνδρα, καὶ φραγμὸς τῇ εἰσόδῳ περιετέϑη, καὶ ἀτεχνῶς 
ὁ περίβολος κατησφάλιστο. Ὡς δὲ ὁ ποιμὴν ἠράσϑη 
τροφῆς. μαχὰέρα τὸν λύκον ἀπέχτεινεν. 

Οὕτως ἄρα ὁ τὸν ἐπείσακτον κόσμον ὑποχριϑεὶς 
τῆς ξωῆς πολλάκις ἐστέρηται. καὶ τὴν σκηνὴν δὗρε πα- 
ραιτίαν μεγάλου συμπτώματος. | 


971. Ποιμὴν καὶ Meystooc. (C. 329. F. 400.) 


? 1 
Ποιμὴν ἀνὴρ. καὶ μάγειρος ἐβάδιξον ἄμφω κοινὴν 
[a^ 9 ΄ 4 5 ». 2 - , 
000v. ἰδόντες δὲ ἐκ ποίμνης ἄρνα εὐτραφῆ zAcvous- 
ὶ j | 
vov, ἀπολειφϑέντα τῶν cvvvóuov, ὥσαντο ἐπ᾽ αὐτὸν 
$ ΥΤΣ " 
ἄμφω" qv δ᾽ ἄρα τότε ὁμόφωνα καὶ τὰ ϑηρία τοῖς &v- 
^d 2 ἡ «(Ὧν 9 A , ^ δ , , , vc 9 
ϑοωώποις. Ερωτᾷ ὁ ἁμνος. τίς ὧν ἕκατερος éOéAsL αὖ-- 
τὸν μεταχειρίσασϑαι καὶ ἄγειν. Ko δὲ ἐπύϑετο τἀληϑῆ 
αὐτὰ καὶ ἀμφοῖν τὴν τέχνην, φέρων ἑαυτὸν ἐπιτρέπει 
-» Ἁ : 
τῷ ποιμένι, λέγων πρὸς τὸν μάγειρον᾽ ,,GU μὲν γὰρ 
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δήμιός τις εἶ καὶ μιαιφόνος τῆς ἀρνῶν MA τούτῳ 
δ᾽ ἐξαρκέσειεν ἂν καλῶς τὰ ἡμέτερα £9." 


878. Ποιμὴν καὶ ΠΙρόβατα. (F. 165. C. 128 et p. 326. S. 204.) 


Ποιμὴν ἐλάσας τὰ πρόβατα εἴς τινα δρυμῶνα. ὡς 
ἐθεάσατο δρῦν παμμεγέϑη μεστὴν βαλάνων, ὑποστρώ- 
σας τὸ ἱμάτιον ἐπὶ ταύτην ἀνέβη. καὶ τὸν καρπὸν κατέ- 
cse. Τὰ δὲ πρόβατα ἐσθίοντα τὰς βαλάνους, ἔλαϑε 
διαῤῥήξαντα καὶ τὸ ἱμάτιον. Ὁ δὲ ποιμὴν καταβὰς, ὡς 
ἐθεάσατο τὸ γεγονὸς, εἶπεν" ,,€) κάκιστα (do, ὑμεῖς 
τοῖς λοιποῖς ἔρια εἰς ἐσθῆτα παρέχετε, ἐμοῦ δὲ τοῦ τρέ- 
φοντος καὶ τὸ ἱμάτιον ἀφείλεσϑε." 

Οὕτως καὶ τῶν ἀνθρώπων πολλοὶ, δι᾿ ἄγνοιαν τοὺς 
μηδὲν προσήκοντας εὐεργετοῦντες, κατὰ τῶν οἰκείων 
φαῦλα ἐργάζονται. 


879. Πολεμιστὴς καὶ Κόρακες. ((. 319. F. 390.) 

᾿Δνὴρ δειλὸς ἐπὶ πόλεμον ἐξήει. Φϑεγξαμένων δὲ 
κοράκων, τὰ ὅπλα ϑεὶς ἡσύχαξεν. Εἶτα ἀναλαβὼν αὖ-- 
TS ἐξήει, καὶ φϑεγγομένων πάλιν ὑπέστη, καὶ τέλος 
εἶπεν" » ὑμεῖς yi Us uiv μέγιστον ὡς δυνατὸν, 
ἐμοῦ δὲ οὐ γεύσεσϑε."“ 


880. Ποταμοὶ καὶ Θάλασσα. (6. 871. F. 330.) 


— Ποταμοὶ συνῆλϑον ἐπὶ τὸ αὐτὸ, καὶ τὴν ϑάλασσαν 
κατῃτιῶντο, λέγοντες αὐτῇ᾽ .. διὰ τέ ἡμᾶς, εἰσερχομέ- 
vovg ἐν τοῖς σοῖς ὕδασι. καὶ ὑπάρχοντας ποτέμους καὶ 
γλυκεῖς, ἀπεργάξῃ ἁλμυροὺς καὶ ἀπότους ,“ Ἡ δὲ 9ά- 
λασσα ἰδοῦσα, ὅτι αὐτῆς καταμέμφονται, λέγει πρὸς 
αὐτούς" ,, μὴ ἔρχεσϑε καὶ μὴ γίνεσϑε ἁλμυροί."“ 

Οὗτος ὁ μῦϑος παριστᾷ τοὺς ἀκαίρως αἰτιωμένους 
τινὰς, καὶ παρ᾽ αὐτῶν μᾶλλον ὠφελουμένους. 
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881. Ποταμὸς καὶ Βύρσα. (6. 841. F. 422.) 


Ποταμὸς, δι᾽ αὑτοῦ βύρσαν φερομένην ἰδὼν, ἠρώ-- 
τησε; τίς καλεῖται. Ἡ δὲ εἶπε .. Euge. Ἐπικαχλάσας δὲ 
τῷ ῥεύματι εἶπεν" .. ἄλλο τι ξήτει καλεῖσθαι" ἁπαλὴν 
γὰρ ἐγὼ ἤδη ταχὺ ποιήσω σε." 

882. Πρόβατον κειρόμενον. (8. 208. F. 168. C. p. 399.) 

Πρόβατον ἀφυῶς κειρόμενον πρὸς τοὺς κδέροντας 
ἔφη" ..εἱ μὲν ἔρια ξητεῖτε, ἀνωτέρω τέμνετε᾽ εἰ δὲ 
κρέως ἐπιϑυμεῖτε, ἅπαξ we Mi AC τοῦ κατὰ με-- 
κρὸν βασανίξειν ἀπαλλάξαντες.“ | | 

Πρὸς τοὺς ἀφυῶς ταῖς τέχναις προσφεφομένουρ ὁ 
λόγος εὔκαιρος. | 

382^. "4lloc. Χήρα καὶ Πρόβατον. (C. 288. B. 51.) 

Ἐν τόπῳ τινὶ χήρα vig εἶχε πρόβατον. Τούτου δὲ 
τὸν πόκον λαβεῖν ϑέλουσα,. ἔκειρεν ἀτέχνως. σὺν τῷ 
μαλλῷ καὶ τὴν σάρκα ψαλίζουσα. Τὸ δὲ πρόβατον ἀλ- 
γοῦν ἔλεγε" TU με βλάπτεις; πόσην γὰρ ὁλκὴν τὸ ἐμὸν 
αἷμα προσϑήσει; Καὶ δἰ μὲν κρεῶν, ὦ δέσποινα, χφή- 
ξεις, μάγειρος ἔστιν. ὃς μὲ συντόμως ϑύσει" εἰ δ᾽ ἐρίου 
καὶ πόκου, κουρεὺς ἔστι πάλιν. ὃς καὶ κερεῖ μὲ καὶ 
σώσει." 

Οἱ ἀπειρίαν πράγματός τινος ἔχοντες καὶ διὰ πλεο-- 
νεξίαν τοῦτο μεταχειριξόμενον οὐ τοσοῦτον. κέρδος, 
ὅσην βλάβην καρποῦνται. 


838. Προμηϑεὺς καὶ ἔάνθρωποι. (C. 974. F. 320.) 


Προμηϑεὺς κατὰ πρόσταξιν τοῦ Ζιὸς ἀνθρώπους 
ἔπλασε καὶ ϑηρία. Ὁ δὲ Ζεὺς ϑεασάμενος πολλῷ πλείονα 
τὰ ἄλογα ξῶα, ἐκέλευσεν αὐτὸν τῶν ϑηρίων τινὰ 
διαφϑείραντα ἀνθρώπους μετατυπῶσαι. Τοῦ δὲ τὸ 
προσταχϑὲν ποιήσαντος. συνέβη τοὺς ἐκ rovrov πλα- 
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σϑέντας τὴν μὲν μορρὴν ἀνθρώπων ἔχειν. τὰς δὲ yv- 
χὰς ϑηριώδεις. 

"EAsyyov ὁ μῦϑος ἔχει πρὸς ἄνδρας ϑηριώδεις καὶ 
ὀργίλους. 


884. Ῥύδον καὶ ᾿άμάραντον. (C.9275. F. 821.) 
Ῥόδῳ παραφυὲν ἀμάραντον. ἔφη πρὸς αὐτό" .. οἷον 
ἄνϑος εὐπρεπὲς εἴς ποϑητὸν καὶ ϑεοῖς καὶ ἀνθρώποις" 
μακαρέξω σὲ τοῦ κάλλους καὶ τῆς εὐωδέας.““ Τὺ δὲ εἶ-- 
πεν᾿ .» ἐγὼ μὲν. ὦ ἀμάραντον. πρὸς ὀλίγον καιρὸν ξῶ, 
καὶ, κἂν μηδεὶς κόψῃ με. τήκομαι" σὺ δὲ ἀνϑεῖς ἀεὶ, 
καὶ ξῇς οὕτω véov.* 

Ὅτι κρεῖσσον ὀλιγαρκούμενόν τινα διαμένειν, ἢ 
πρὸς ὀλέγον τρυφήσαντα μεταβολῆς δυστυχοῦς τυχεῖν 
ἢ καὶ ἀποϑανεῖν. 

385. Ue καὶ ΜὝηλέα καὶ Βάτος. 
(S. 209. C. 50 et p. 807. F. 176.) 

"Poux καὶ μηλέα περὶ εὐκαρπίας ἤριξον᾽" πολλοῦ δὲ 
τοῦ νείχους ἀναφϑέντος. βάτος ἐκ τοῦ πλησίον φραγμοῦ 
ἀκούσασα εἶπεν" .. ἀλλ᾽, ὦ φίλαι. παυσώμεϑά ποτε 
μαχόμεναι." 

Οὕτω παρὰ τὰς τῶν ἀμεινόνων στάσεις καὶ οἵ μη-- 
δενὸς ἄξιοι πειρῶνταί τινες εἶναι. 


886. Σαλπιγκτής. (C. 142 et p. 840. F. 81.) 


- Σαλπιγκτὴς, στρατὸν ἐπισυνάγων xal χρατηϑεὶς 
ὑπὸ τῶν πολεμίων. ἐβόα" .. μὴ κτείνετέ με, ὦ ἄνδρες, 
εἰκῇ καὶ μάτην" οὐδένα γὰρ ὑμῶν ἀπέκτεινα" πλὴν 
γὰρ τοῦ χαλκοῦ τούτου οὐδὲν ἄλλο χκτῶμαι.““ Οἱ δὲ 
πρὸς αὐτὸν ἔφασαν" .. διὰ τοῦτο γὰρ μᾶλλον τεϑνήξῃ, 
ὅτι σὺ μὴ δυνάμενος πολεμεῖν, τοὺς πάντας πρὸς m 

χὴν éystosus. - 
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Ὁ μῦϑος δηλοῖ, ὅτι πλέον πταίουσιν οἵ τοὺς κα- 
κοὺς καὶ βαρεῖς δυνάστας ἐπεγείροντες εἰς τὸ κακο-- 
σοιξῖν. 

887. Σάτυρος καὶ Πῦρ. 
(C. 840. F. 398. ex Plut. de capienda ex inimicis ulilit. c, 2) 


Tov Σατύρου τὸ πῦρ, ὡς πρῶτον ὥφϑη, βουλο- 
μένου φιλῆσαι καὶ περιβαλεῖν, ὁ Προ guo 
» Τράγος γένειον ἄρα πενϑήσεις GU γεῖ Ὁ 
καίει τὸν ἁψάμενον, ἀλλὰ φῶς σαρέχει καὶ PR e | 
καὶ τέχνης ἁπάσης ὄργανόν ἐστι roig χρῆσϑαν μα- 


)οῦσιν. 
988. Σαύρα. (B. 41.) 


Ζιαῤῥαγῆναί φασιν ἐκ μέσου νώτου 
δράκοντι μῆκος ἐξισουμένην σαύραν. 

Βλάψεις σεαυτὸν κοὐδὲν ἄλλο ποιήσεις, 
ἂν τόν σε λίαν ὑπερέχοντα μιμήσῃ. 


889. Σελήνη καὶ Μήτηρ. 
(C. 325. F. 396. ex Plut. VII Sap. Conv, c. 14.) 


“Σελήνη ποτὲ ἐδεῖτο τῆς ἑαυτῆς μητρὸρ, ὅπὼς αὐτῇ 
χιτώνιον ὑφάνῃ σύμμετρον. H δ᾽ εἶπεν" .. καὶ πῶς 
σύμμετρον ὑφήνω; νῦν μὲν γὰρ ὁρῶ σε πανσέληνον, 
αὖϑις δὲ μηνοειδῆ. ποτὲ δ᾽ ἀμφηεθθτον. P 

Οὕτω καὶ πρὸς ἄνϑρωπον ἀνόητον καὶ φαῦλον οὐ- 
δέν ἐστι μέτρον οὐσίας" ἄλλοτε γὰρ ἄλλος ἐστὶ ταῖς 
χρείαις διὰ τὰς ἐπιϑυμίας καὶ τὰς τύχας. 


890. Σκύλακες δύο. 
(Plut. Apophth. Lacon. p. 225 F. Cf. Cor. 394.) 


“Δυκοῦργος ὁ νομοϑέτης βουλόμενος ἐκ τῆς προῦ-- 
παρχούσης διαίτης τοὺς πολίτας εἰς σωφρονεστέραν 
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βίου τάξιν μετάγειν, καὶ καλοκαγαϑικοὺς ἀπεργάξε- 
σϑαι (ἁβροδίέαιτοι γὰρ ἦσαν), δύο σκύλακας ἀνέϑφεψε 
τοῦ αὐτοῦ πατρὸς καὶ μητρὸς γενομένους" καὶ τὸν μὲν 
εἴϑισε περὶ λιχνείας, οἴκοι ἐάσας" τὸν δὲ ἐπαγόμενος 
ἤσκησε περὶ κυνηγέσια. Ἔπειτα ἀγαγὼν εἰς τὴν ἐκκλη-- 
σίαν, ἔϑηκε λεκάνας καὶ λιχνείας τινὰς. ἀφῆκε δὲ 
καὶ λαγών" ἐπὶ τὰ συνήϑη δ᾽ ἑκατέρου ὁρμήσαντος. 
καὶ ϑατέρου τὸν λαγὼν χειρωσαμένου. εἶπεν" ,, ὁρᾶτε. 
ὦ πολῖται. ὅτι ταὐτοῦ γένους ὑπάρχοντες, ἐν τῇ τοῦ 
βίου ἀγωγῇ παρὰ πολὺ ἀλλήλων διάφοροι ἀπέβησαν, 
καὶ ποιητικωτέρα τῆς φύσεως ἡ ἄσκησις πρὸς τὰ καλὰ 
τυγχάνει.“ Τινὲς δέ φασιν, ὡς οὐ παρῆγε σκύλακας, 

ὃ ἐκ τῶν αὐτῶν γεγονότες ἐτύγχανον. ἀλλ᾽ ὁ μὲν ἐξ 
οἰχουρῶν, ἕτερος δὲ κυνηγετῶν᾽ κἄπειτα τὸν μὲν ἐκ 
τοῦ χείρονος γένους πρὸς τὰ κυνηγέσια ἤσκησε, τὸν δὲ 
ἐκ τοῦ ἀμείνονος περὶ λιχνείας μόνον ἤσκησεν" εἶϑ᾽ 
ἑκατέρου ἐφ᾽ ἃ εἴϑιστο ὁρμήσαντος. φανερὸν ποιήσας, 
ὅσον ἡ ἀγωγὴ πρὸς τὰ ἀμείνω καὶ χείρω συλλαμβάνε-- 
ται. εἶπεν" ,,00x00v καὶ ἡμᾶς, ὦ πολῖται. οὐδὲν ἡ 
παρὰ τοῖς πολλοῖς ϑαυμαξομένη εὐγένεια καὶ τὸ ἀφ᾽ 
Ἡρακλέους εἶναι ὀνίνησιν, εἰ μὴ πράττομεν, δι᾽ ἃ 
ἐχεῖνος ἁπάντων ἀνθρώπων ἐπιδοξότερος καὶ εὐγενέ- 
στερος ἐφάνη. ἀσκούμενοι καὶ μανϑάνοντες καλὰ δι᾽ 
ὅλου τοῦ βίου." 


891. Στρουϑοχάμηλος. (C. 351.) 


Πᾶσιν πεφύκει, ϑηρσὶ καὶ πτηνοῖς μάχη᾽ 
ἥλω Λίβυσσα στρουϑὺς, 1) τούσδ᾽ ἐπλᾶάνα, 
εἶναι μὲν ὄρνις. ἐκ μέσου δὲ ϑηρίον, 
πτηνοῖς κάραν δεικνῦσα. τοῖς ϑηρσὶν πόδας. 
Πρὸς τοὺς δυσὶ κυρίοις δουλεύοντας καὶ πλανῶν-- 
τας ἀμφοτέρους. 
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392. Σφῆκες καὶ go καὶ Γεωργός. 


(C. 52 et p. 807. F. 178. S. 211.) 1 


Σφῆκες καὶ πέρδικες. δέψῃ συνεχόμενοι, πρὸς 
γεωργὸν ἦλϑον, παρ᾽ αὐτοῦ αἰτοῦντες πιεῖν. ἐπαγγελ- 
λόμενοι ἀντὶ τοῦ ὕδατος ταύτην τὴν χάριν ἀποδώσειν" 
οἱ μὲν πέρδικες. σκάπτειν τὰς ἀμπέλους" οἵ δὲ σφῆκες, 
κύκλῳ περιιόντες τοῖς κέντροις ἀποσοβεῖν τοὺς κλέπτας. 


Ὁ δὲ γεωργὸς ἔφη" ,, ἀλλ᾽ ἐμοιγέ εἰσι δύο βόες, οἱ μη- 


δὲν ἐπαγγελλόμενοι πάντα Sei uud ἄμεινον ovv ἐστιν 
ἐκείνοις δοῦναι, ἥπερ ὑμῖν." 

Ὁ μῦϑος πρὸς ἄνδρας ἐξώλεις, ὠφελεῖν μὲν ἐπαὰγτ 
γελλομένους, βλάπτοντας δὲ μεγάλα. 


808. Σφὴξ καὶ Ὄφις. (F. 179. Ο. 276 et p. 396. S. 212.) - 


Σφήξ ποτε ἐπὶ κεφαλὴν ὄφεως καϑίσας καὶ συνε- 


χῶς τοῖς κέντροις πλήσσων, ἐχείμαξεν. Ὁ δὲ περιώδυ- 
νος γενόμενος καὶ τὸν ἐχϑρὸν οὐκ ἔχων ἀμύνασϑαι καὶ 
ἀποσοβῆσαι; ὡς ἐϑεάσατο ἅμαξαν μεστὴν ξύλων, ἀμηχα-- 
νῶν τὴν κεφαλὴν τῷ τροχῷ Veron φάσκων᾽ οσυν-- 
τελευτῶ κἀγὼ τῷ ἐχϑρῷ μου.“ Καὶ οὕτω τῷ σφηκὶ 
συναπέϑανεν. | 

Ὁ λόγος δηλοῖ, ὅτι τινὲς τοῖς ἐχϑροῖς αἱροῦνται 
συναποϑνήσκειν. 


8θ4. Ταῦροι τρεῖς καὶ «Δέων. (C. p. 401 οἱ 198. F. 333. B. 44.) 


3 ’ "m 23 , , , 
Evéuovto τρεῖς μετ᾽ ἀλλήλων βόες. Δέων δὲ vov- 
με , b A jd , , , , 
τους φαγεῖν ϑέλων. διὰ τὴν ὁμόνοιαν &Qe.A(a* αἱμύλοις 
MI , , , , 
δὲ λόγοις τουτους διαχωρίσας. μεμονωμένους. τούτων 
er )€ c 1 3 - MX 
ἕνα καϑ' ἕνα evgOv, ἀδεῶς ἡσϑιεν. 


894^. ᾿ἄλλως. (6. 296. F. 207.) 


Ταῦροι τρεῖς τὴν αὐτὴν δίαιταν ἐπεποίηντο. Μέων 
δέτις αὐτοῖς παρηκολούϑει ϑηρᾶσαι βουλόμενος" καὶ 


iubet 
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συνόντας μὲν ἑλεῖν ovx ἐδύνατο, διαστάντας δὲ προῃ- 

ρεῖτο χειρώσασϑαι. Καὶ συγκρούσας ἀλλήλοις. ἐν μέ- 

ρει διαστήσας ἀπέκρινε, καὶ καϑ᾽ ἕκαστον προχειρότε-- 

ρον ἔφϑειρεν, ovg κοινῇ συνόντας ἠπόρει χειρώσασϑαι. 
Οὕτως ὁμόνοια τοῖς χρωμένοις σωτήριον. 


395. Ταῦρος, “έαινα καὶ Σύαγρος. ((. 878. F. 332.) 

Ταῦρος εὑρηκὼς κοιμώμενον λέοντα, τοῦτον κε- 
ρατίσας ἀπέχτεινεν" ἐπιστᾶσα δὲ ἡ ἐκείνου μήτηρ. πι- 
 xoOg αὐτὸν ἀπεκλαίετο. Ἰδὼν δὲ αὐτὴν σύαγρος ἀλο-- 
φυρομένην; μακρόϑεν ἑστὼς ἔφη πρὸς αὐτήν" 5 πόσοι 
ἄρα τυγχάνουσιν ἀν κὰν ϑρηνοῦντες, ὧν τὰ τέκνα 
ὑμεῖς ἀπεχτείνατε."“ 

Ὁ λόγος δηλοῖ, ὅτι ἐν ᾧ μέτρῳ μετρεῖ τις. μδτρη- 
ϑήσεται αὐτῷ. 


896. Ταῦρος καὶ Τράγος. (Ὁ. 277. B. 91.) 

“Μέοντα φεύγων ταῦρος εἰσῆλϑεν εἰς σπήλαιον" 
τράγος δὲ τοῦτον τοῖς χέρασιν ἐξώϑει. Ὁ δ᾽ εἶπεν" ..οὐ 
σὲ, ἀλλὰ τὸν λέοντα φοβοῦμαι" ἐπεὶ παρελθέτω τὸ 
θηρίον, καὶ τότε γνώσῃ, τίς ἡ δύναμις ταύρου καὶ 
τράγου.“ 

Ὅτι πολλάκις καὶ δυνατοὺς ἄνδρας αἱ συμφοραὶ 
ταπεινοῦσιν, ὥστε τὰς ἐξ εὐτελῶν καὶ δειλῶν ὑπομέ- 
νειν αἰκίας. 

3065. "Ἄλλως. Ταῦρος καὶ “ἦγες ἄγριαι. 
ἐ (S. 214. C. 382. F. 181.) 

Ταῦρος διωκόμενος ὑπὸ λέοντος κατέφυγεν εἰς 
σπήλαιον, ἐν ᾧ ἦσαν αἶγες ἄγριαι" τυπτόμενος δὲ ὑπ᾽ 
αὐτῶν ὁ ταῦρος καὶ κερατιξόμενος ἔφη" ..»οὐχ ὑμᾶς 
φοβούμενος ἀνέχομαι, ἀλλὰ τὸν πρὸ τοῦ σπηλαίου 
ἑστῶτα." 
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7 ie 


^w Ἁ E 
Οὕτω πολλοὶ διὰ φόβον τῶν κρειττόνων τὰς ἐκ τῶν 


Ὁ , er c ,ὕ 
ἡττόνῶν υβρεις ὑπομένουσιν. 


397. Ταὼς καὶ γέρανος. (Ὁ. 857 et p. 408. F. 376. Β. 6ὅ.). 


Ἤριξεν εὐφυεῖ γεράνῳ ταὼς χρυσόπτερος. σκώ- 


πτουσὰ τὴν χροιὰν τῆς γεράνου. 'H δ᾽ ἔφη" »»ἀλλ᾽ ἐγὼ 


] 


ἄστρων ἐγγὺς ἵπταμαι καὶ ub gog σὺ δὲ, ὡς ἀλέκτωρ, 


χαμαὶ πτερύσσῃ οὐδ᾽ ἄνω φαίνῃ." 
397^. "ἄλλως. (S. 219.) 


T N ᾿ y! tà ὃ - 4 M 3 
χῶν γεράνου κατεγέλα, κωμῳδῶν τὴν χροιὰν αὔ-- 


τοῦ καὶ λέγων ὡς .. ἐγὼ μὲν χρυσὸν καὶ πορφύραν ἐν-- 
δέδυμαι. σὺ δὲ οὐδὲν καλὸν φέρεις ἐν πτεροῖς.“ Ὁ δὲ 


3 3 , € 2 d 
ἀλλ᾽ ἐγὼ “ ἔφη ,,vàv ἀστέρων ἔγγιστα φωνῶ, καὶ sig 


A ? , e er * X ec ? , , 
τὰ οὐρανιὰ Vi" ἵπταμαι" συ δὲ. ὡς CAEXTOQ, XQTO 


2. 2 , , 
uev ὀρνέϑων βαένεις."" 


i " 3 ^ 
Οτι xgsivrov περίβλεπτον sivat τινα ἕν πενιχρᾷ 


ἐσθῆτι ἢ ξῆν ἀδόξως ἐν πλούτῳ γαυρούμενον. 


308. Ταὼς καὶ Κολοιός. (8. 316. C. 53 et p. 808. F. 183.) 
Τῶν ὀρνέων βουλευσαμένων περὶ βασιλείας, ταὼς 
ἠξίου ἑαυτὸν χειροτονεῖσθαι βασιλέα διὰ τὸ κάλλος" 
ὁρμωμένων δὲ ἐπὶ τοῦτο τῶν ὀρνέων, κολοιὸς εἶπεν" 
» ἀλλ᾽ ἐὰν σοῦ βωσιλξώομδας ὁ ἀετὸς ἡμᾶς διώκῃ, xí 
ἡμῖν ἐπαρκέσεις :" 
Ὁ μῦϑος δηληῖ, ὅτι τοὺς ἄρχοντας οὐ διὰ αὐάοι 
μόνον, ἀλλὰ καὶ δώμην καὶ φρόνησιν ἐκλέγεσθαι δεῖ. 


899. Τέττιγες. ((. 889. ex Plat. Phaedro p. 959.) - 
“έγεται. ὡς ol τέττιγές ποτ᾽ ἦσαν ἄνϑρωποι τῶν 
πρὶν Μούσας γεγονέναι. Γενομένων δὲ Μουσῶν καὶ 
φανείσης δῆς, οὕτως ἄρα τινὲς τῶν τότε ἐξεπλάγη- 
σαν ὑφ᾽ ἡδονῆς, ὥστε ἄδοντες ἠμέλησαν σίτων τὲ καὶ 
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ποτῶν. καὶ ἔλαϑον τελευτήσαντες αὑτούς. Ἐξ ὧν τὸ 
3 2 s 
τευτίγων γένος uev  éxsivo φύεται. γέρας τοῦτο παρὰ 
- A M - LL 
Μουσῶν λαβὸν, μηδὲν τροφῆς δεῖσϑαι γενόμενον, ἀλλ᾽ 
P , M ? N N Ἵ 
ἀσιτὸν τὸ καὶ ἄποτον εὐϑυς ἄδειν. ἕως ἂν τελευτήσῃ. 


400. Τέττιξ καὶ ᾿4λώπηξ. (C.978. F.392.) 

Τέττιξ ἐπί τινος ὑψηλοῦ δένδρου δεν. ᾿4λώπηξ 
δὲ βουλομένη αὐτὸν καταφαγεῖν. τοιοῦτον ἐπενόησεν. 
“ἄντικρυς στᾶσα ἐθαύμαξεν αὐτοῦ τὴν εὐφωνίαν. καὶ 
παρεχάλει καταβῆναι λέγουσα, ὅτι ἐπεϑύμει ϑεάσα- 
σϑαι, πηλίκον ξῶον τηλικαῦτα φϑέγγεται. Κἀκεῖνος 
ὑπονοήσας ἀπάτην πρὸς τὴν ἀλώπεκα ἔφη" .. ἀλλὰ πε-- 
πλάνησαι. ὦ αὕτη, εἰ ὑπέλαβές με καταβήσεσϑαι" ἐγὼ 
γὰρ ἀπ᾽ ἐκείνου ἀλώπεκας φυλάττομαι, ἀφ᾽ οὗ ἐν ἀφο-- 
δεύματι ἀλώπεκος πτερὰ τέττιγος ἐθεασάμην." 

Ὅτι τοὺς φρονίμους τῶν ἀνθρώπων τῶν πέλας αἱ 

συμφοραὶ σωφρονίζξουσι. 


401. Τέττιξ καὶ ύρμηκες. 
(C. 134 et p. 334 sq. T. 195. 198. B. 137.) 

Χειμῶνος ὥρᾳ, τῶν σίτων βραχέντων, οἵ μύρμη- 
xeg ἔψυχον, τέττιξ δὲ λιμώττων ist αὐτοὺς τροφήν. 
Οἱ δὲ μύρμηκες εἶπον αὐτῷ" ..διὰ τί τὸ ϑέρος οὐ συνῆ- 
y&g τροφήν ; * Ὁ δὲ εἶπεν" .. οὐκ ἐσχόλαξον, ἀλλ᾽ mov 
μουσικῶς.““ Οἱ δὲ γελάσαντες εἶπον" .. ἀλλ᾽ εἰ ϑέρους 
ὥραις ηὔλεις, χειμῶνος ὀρχοῦ."“ 

Ὁ μῦϑος δηλοῖ, ὅτι οὐ δεῖ τινα ἀμελεῖν ἐν παντὶ 
πράγματι. ἵνα μὴ λυπηϑῇ καὶ κινδυνεύσῃ. 

| A015. "ἄλλως. (6. 134.) 

Θέρους ἦν ἀκμή᾽ καὶ ot μὲν τέττιγες μουσικὴν ἀνε-- 

βάλλοντο σύντονον, τοῖς μύρμηξι δὲ πονεῖν ἐπῇει καὶ 


συλλέγειν καρποὺς. ἐξ ὧν ἔμελλον τοῦ χειμῶνος τρα- 
FAB. ΔΕΒ. 18 


x19 ΒΕ 


φήσεσϑαι. Χειμῶνος δ᾽ ἐπιγεγονότος, of μύρμηκες μὲν 
οἷς ἐπόνουν ἐτρέφοντο, τοῖς δὲ ἡ τέρψις ἐτελεύτα πρὸς . 
ἔνδειαν. 

Οὕτω νεότης, πονεῖν οὐκ ἐθέλουσα, παρὰ τὸ γῆ- 
θοας καχοπραγεῖ. 


402. Τοῖχος καὶ Πάλος. (Τ᾿ 817. C. 419.) 


" , e X , n 5 , $ 
Toiyog σπαραττόμενος ὑπὸ παλου βιαίως. ἑφῶνει 
, e 3 
τέ μὲ σπαράττεις μηδὲν ἠδικηκότα; * Καὶ ὃς ,,0vx 
3 d » 
ἐγὼ * φησὶν ..αἴτιος τούτου, ἀλλ᾽ ὃ ὕπισϑεν σφοδρῶς 
us τύπτων." 


403. Τοξότης καὶ «““έων. (6. 279 οἱ ρ. 397. Ε. 898. B. 1.) Ὁ 
᾿ἀνῆλϑέ τις εἰς ὄρος τοξικῆς ἔμπειρος κυνηγῆσαι" 
πάντα δὲ τὰ ξῶα τοῦτον ϑεασάμενα ἔφυγε. λέων δὲ 
μόνος προεκαλεῖτο αὐτὸν εἰς μάχην. Ὁ δὲ βέλος πέμψας 
καὶ τὸν λέοντα βαλὼν ἔφη" .. δέξαι, καὶ ἴδε τὸν ὌΝΟΝ 
ἄγγελον, οἷός ἐστι, καὶ τότε κἀγὼ ἐπέρχομαί σοι.“ Ὁ 
δὲ λέων βληϑεὶς ὥρμησε φεύγειν. ᾿“λώπεκος δὲ τούτῳ 
ϑαῤῥεῖν καὶ μὴ φεύγειν λεγούσης, ὁ λέων ἔφη᾽ 0) 
αὕτη; οὐδαμῶς ue πλανήσεις" ὕπου γὰρ τοιοῦτον 7 
κρὸν ἄγγελον ἔχει, ἐὰν αὐτὸς ἐπέλϑῃ. οὐκ ἂν ὑποίσω.“ 
Ὁ μῦϑος δηλοῖ. μηδαμῶς πλησιάξειν τοὺς πόῤῥω-. 
dev χαλεπὰ πράττοντας. E 


404. Τράγος καὶ ἄμπελος. (C. 980.) 
Τράγος ἐν τῇ ἐκβολῇ τῆς ἀμπέλου τὴν βλάστην | 
 évgoys. Τούτῳ δὲ προσεῖπεν ἡ ἄμπελος" »» tU LE βλά- ! 
πτεις; μὴ οὐκ ἔστι χλόη: pos 000v σοῦ ϑυομένου οἷ- 
vov χρήξουσιν, ἐγὼ παρέξω.“ 

Τοὺς ἀχαρίστους καὶ βουλομένους τοὺς φέλόυδι 
πλεονεκτεῖν ἐλέγχει ὁ λόγος. 
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404^. ἄλλως. (C. 280. F. 220.) 

ἄμπελος ἐκόμα βότρυσι, παραπλήσιον δὲ ἦν τοῖς 
καρποῖς καὶ τὸ βλάστημα. Τράγος δέ τις ὕβρει χρώμε- 
νος πλείονι. τῆς ἀμπέλου παρέτρωγε, καὶ διδλυμαίνετο 
προσιὼν τοῖς βλαστήμασιν. Ἡ δὲ πρὸς αὐτὸν eg μές 
νει σε τῆς ὕβρεως δίκη" σὺ μὲν γὰρ ἔσῃ μικρὸν ὕστε--: 
gov ἱερεῖον τοῖς ϑύμασιν. ἐγὼ δὲ παρ᾽ ἐμαυτῆς ἐπι-- 
σπείσω τὸν oivov.* 

AA δρᾷ τις, καὶ πείσεται. 

405. Ὕαινα καὶ ᾿Δλώπηξ. ((. 281. F. 894.) 

Τὰς vaíveg φασὶ, παρ᾽ ἐνιαυτὸν ἀλλασσομένης αὐ- 
τῶν τῆς φύσεως. ποτὲ μὲν ἄρσενας, ποτὲ δὲ ϑηλείας 
γίνεσθαι. Καὶ δὴ ὕαινα ϑεασαμένη ἀλώπεκα ἐμέμφετο 
αὐτὴν. ὅτι φίλην ϑέλουσαν αὐτῇ γενέσϑαι οὐ προσύε- 
ται. Κἀκείνη ὑποτυχοῦσα εἶπεν" pA ἐμὲ μὴ μέμφου, ; 
τὴν δὲ σὴν φύσιν; δι᾽ ἣν ἀγνοῶ, πότερον ὡς φίλῃ Ἶ É 
ὡς φίλῳ σοι χρήσωμαι." | 

Πρὸς ἄνδρα ἀμφίβολον. | 

406. Ὕαιναι. (C. 282. F. 325.) 

Τὰς ὑαίνας φασὶ παρ᾽ ἐνιαυτὸν ἀλλάττειν τὴν QU- 
σιν. καὶ ποτὲ μὲν ἄῤῥενας γένεσϑαις ποτὲ δὲ ϑηλείας. 
Καὶ δή ποτε ἄρσην ὕαινα ϑηλείῳ παρὰ φύσιν διελέχϑη" 
1 ὃΣ ὑποτυχοῦσα ép 56A, Α OUTOG, μὴ ταῦτα ἐν γε | 
ὡς ἐγγὺς τὰ αὐτὰ πεισόμενος.“ 

Πρὸς ἄρχοντας λογόθετοῦνταξ τοὺς ὑπ᾽ αὐτοὺς. 
καὶ πάλιν ἐκ τοῦ συμβεβηκότος αὐτοὺς ὑπ᾽ ἐκείνων λο-. 
γοϑετουμένους.. | 


407. Ὗς ἄγριος καὶ ᾿4λώπηξ. (S. 222. C. 54 et p. 309. F. 185.) 


"vs ἄγριος ἑστὼς παρά τι δένδρον τοὺς ὀδόντας 2 
ἠχόνα. ᾿Δλώπεκος δὲ αὐτὸν ἐρωτώσης τὴν αἰτίαν, διὰ 
18 
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τί μήτε κυνηγοῦ μήτε κινδύνου ἐνεστῶτος τοὺς 000v- 
τὰς ϑήγει, ἔφη" .. ἀλλ᾽ οὐ ματαίως τοῦτο ποιῶ" ἐὰν 
γάρ μὲ κίνδυνος καταλάβῃ, οὐ τότε περὶ τὸ ἀκονᾶν 
ἀσχολήσομαι, ἑτοίμοις δὲ οὖσι χρήσομαι." 

Ὁ λόγος διδάσκει, ὅτι δεῖ πρὸ τῶν κινδύνων τὰς 
παρασχευὰς ποιεῖσϑαι. | 

408. Ὗς xol Κύων. (C.68. F.930. S. 220.) 

Ὗς καὶ κύων ἀλλήλοις διελοιδοροῦντο. Καὶ uiv 
vc ὥμνυε κατὰ τῆς ᾿Δἀφροδίτης. 17) μὴν τοῖς ὀδοῦσιν 
ἀναῤῥήξειν τὴν κύνα. Ἢ δὲ κύων πρὸς ταῦτα εἰρῶνι- 
κῶς εἶπε" »»καλῶς κατὰ τῆς ᾿ἀφροδίτης ἡμῖν ὀμνύεις" 
δηλοῖς γὰρ ὑπ᾽ αὐτῆς OTL μάλιστα φιλεῖσθαις ἣ τὸν τῶν 
σῶν ἀκαϑάρτων σαρκῶν γευόμενον οὐδ᾽ ὅλως εἰς ἱερὸν 
προσίεται.“ Καὶ ἡ vg' .,διὰ τοῦτο μὲν οὖν μᾶλλον 
δήλη ἐστὶν ἡ ϑεὸς στέργουσά ue* τὸν γὰρ κτείναντα ἢ 
ἄλλως λυμαινόμενον παντάπασιν ἀποστρέφεται" σὺ 
μέντοι κακῶς ὄξεις. καὶ ξῶσα καὶ τεϑνηκυῖα."“ 

Ὁ μῦϑος δηλοῖ, ὅτι οἱ φρόνιμοι τῶν ῥητόρων τὰ 
ἀπὸ τῶν ἐχϑρῶν ὀνείδη εὐμεϑόδως εἰς ἔπαινον μετα- 
σχηματίζουσιν. 

4085. "Ἄλλως. (S. 920.) 

Ὗς καὶ κύων πρὸς ἀλλήλους διεφέροντο. Τῆς δὲ 
ὑὸς ὀμνυούσης τὴν ᾿ἀφροδίτην. ἐὰν μὴ παύσηται, τοῖς 
ὀδοῦσιν ἀνατεμεῖν, ἡ κύων ἔλεγε. καὶ κατ᾽ αὐτὸ τοῦτο 
ἀγνωμονεῖν, sys ἀφροδίτη μισεῖ, ὥστε ἐὰν φάγῃ τις 
κρέας ὑὸς, τοῦτον οὐκ ἐᾶν εἰς τὸ ἱερὸν αὐτῆς εἰσιέναι. 
Καὶ ἡ ὑς ὑποτυχοῦσα ἔφη" ., ἀλλὰ τοῦτο οὐ στυγοῦσα 
ποιεῖ, ἀλλὰ προνοουμένη, ἵνα μή τίς us ϑύσῃ."“ 

Οὕτως οἱ φρόνιμοι τῶν δητόρων πολλάκις τὰ ὑπὸ 
τῶν ἐχϑρῶν φερόμενα ὀνείδη εἰς ἐπαίνους μετασχημα- 
τίζουσιν. 
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409. Ὗς xol Κύων. (C. 69.) 

Ὗς xol κύων περὶ εὐτοκίας ἤριξον" ἔφη δ᾽ ἡ κύων, 
εὔτοκος εἶναι μάλιστα πάντων τῶν πεζῶν ζώων. Καὶ ἡ 
vg ὑποτυχοῦσα πρὸς ταῦτα φησίν" .» ἀλλ᾽ ὁτὰν τοῦτο 
λέγῃς. ἴσϑι, ὅτι καὶ τυφλοὺς τοὺς σαυτῆς σκύλακας 
tx sug. 

Ὁ μῦϑος δηλοῖ, ὅτι οὐκ ἐν τῷ τάχει và πράγματα, 
ἀλλ᾽ ἐν τῇ τελειότητι κρένεται. 


4095. ’λλως. (8. 291. C. 69 et p. 315. T. 186.) 


Ὗς καὶ κύων περὶ εὐτοκίας ἤριξον. Τῆς δὲ κυνὸς 
ξἰπούσης. ὅτι μόνη τῶν τετραπόδων ταχέως κύει, ἡ UG 
ὑποτυχοῦσα ἔφη" exl , ὅταν τοῦτο λέγῃς, γίνωσκε, 
ὅτι τυφλὰ vx ug. 

Ὁ Λόγος δηλοῖ, ὅτι οὐκ ἐν τῷ τάχει τὰ πράγματα, 
ἀλλ᾽ ἐν τῇ τελειότητι κρίνονται. 


410. Φαλακρὸς ἱππεύς. ((. 388. Ε΄. 896.) 


Φαλακρός τις, ξένας τρίχας τῇ ἑαυτοῦ περιϑεὶς κε-- 
φαλῇ, ἵππευεν. "Avsuog δὲ φυσήσας ἀφεῖλε ταύτας" 
γέλως δὲ πλατὺς τοὺς παρεστῶτας eie. Κἀκεῖνος εἶπε 
τοῦ δρόμου παύσας" »»τὰρ οὐκ ἐμὰς τρίχας τί ξένον 
φεύγειν ue, at καὶ τὸν ARTS ταύτας. μεϑ᾽ OU καὶ 
ἐγεννήϑησαν, κατέλιπον ;" 

Ὅτι μηδεὶς λυπείσϑω ἐπὶ συμφοραῖς ἐπελϑούσαις 
αὐτῷ" ὃ γὰρ γεννηϑεὶς οὐκ ἔσχεν ἐκ φύσεως, τοῦτο 
οὐδὲ παραμένει" γυμνοὶ γὰρ ἤλϑομεν οἵ πάντες, γυμνοὶ 
οὖν ἀπελευσόμεϑα. 


411. Φϑεῖρες καὶ Γεωργός. 
(C. 327. F. 886. ex App. B. Civ. I, 101.) 


Φϑεῖρες γεωργὸν ἀροτριῶντα ὑπέδακνον᾽" 0 δὲ δὶς 
μὲν τὸ ἄροτρον μεϑεὶς τὸν χιτωνίσκον ἐκάϑηρεν. fac 


"WM .-. 


δ᾽ αὖϑις ἐδάκνετο, ἵνα μὴ πολλάκις ἀργοίη, τοῦ χιτω- 
νίσκον ἔκαυσεν. 

Κἀγὼ τοῖς δὶς ἡττημένοις παραινῶ, seht πυρὸς 
wr δεηϑῆναι. 

412. Φιλάργυρος. (6. 59.) 

Φιλάργυρός τις, ἅπασαν αὑτοῦ τὴν οὐσίαν. ἐξαρ-- 
γυρισάμενος καὶ χουσοῦν βῶλον ποιήσας. ἔν τινι τόπῳ 
κατώρυξε, συγκατορύξας ἐχεῖ καὶ τὴν ψυχὴν ἑξαυτοῦ 
καὶ τὸν vobv' καὶ καϑ' ἡμέραν ἐρχόμενος αὐτὸν ἔβλεπε. 
Τῶν δὲ ἐργατῶν τις αὐτὸν παρατηρήσας καὶ τὸ γεγονὸς 
συννοήσας, ἀνορύξας τὸν βῶλον ἀνείλετο. Μετὰ δὲ 
ταῦτα κἀκεῖνος ἐλϑὼν καὶ κενὸν τὸν τόπον ἰδὼν, ϑρη-- 
νεῖν ἤρξατο καὶ τίλλειν τὰς τρίχας. Τοῦτον δέ τις ὁλο-- 
φιρόϊο ον οὕτως, ἰδὼν καὶ τὴν αἰτίαν πυϑόμενος, t] 
oUzoG εἶπεν ,,0 οὗτος, ἀϑύμει" οὐδὲ γὰρ, ἔχων τὸν 
χρυσὸν. εἶχες. Δέϑον ovv ἀντὶ χρυσοῦ λαβὼν 935, καὶ 
νόμιξέ σοι τὸν χρυσὸν εἶναι. Τὴν αὐτὴν γάρ. σοι. πλη- 
φώσει χρείαν" ὡς ὁρῶ y&Q οὐδ᾽. ὅτε 0 χρυσὸς ἦν, ἐν 
χρήσει ἦσϑα τοῦ κτήματος." 

Ὁ μῦϑος ας, ὅτι οὐδὲν ἡ κτῆσις. ἐὰν μὴ ἡ ΠΝ 
σις προσῇ. 


412^. ᾿ἄλλως. (F. 188. C. p. 311. S. 223.) 

Φιλάργυρός τις τὴν οὐσίαν ἐξαργυρισάμενος. βῶ-- 
λον χρυσοῦν ὠνήσατο, καὶ τοῦτον πρὸ τοῦ τείχους 
κατορύξας, διευνέλει συνεχῶς ἐρχόμενος καὶ ἐπισκεπτό-- 
μενος. Τῶν δὲ περὶ τὸν τύπον ἐργατῶν τις παρατηρη- 
σάμενος αὐτοῦ τὰς ἀφίξεις, ὑπενόηδσε τὸ ἀληϑές" ἀπαλ- 
λαγέντος οὖν αὐτοῦ τὸ χρυσίον ἀφείλετο. Ὁ δὲ ὡς 
ἐπανελϑὼν εὗρε τὸν τόπον κενὸν, ἔκλαιε καὶ τὰς τρίχας 
ἔτιλλεν. Ἰδὼν δέ τις αὐτὸν ὑπερπαϑοῦντα καὶ τὴν αἰἱ- 
τίαν μαϑὼν, ἔφη πρὸς αὐτόν"... μὴ λυποῦ. ἀλλὰ λαβὼν 
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λέϑον ἐν τῷ αὐτῷ τόπῳ κατάϑες, καὶ νόμιξε τὸ χρυσίον 
κεῖσϑαι" οὐδὲ γὰρ, ὅτε qv, ἐχρῶ αὐτῷ." 

Ὁ μῦϑος δηλοῖ, ὅτι οὐδέν ἐστιν ἡ κτῆσις, ἐὰν μὴ 
ἡ χρῆσις παρῇ. 
418, Χαλκεὺς καὶ Κυνάριον. (F.82. C.9284 et p. 897.) 


"Hv τις χαλκεὺς κυνάριον ἔχων. Τούτου χαλκεύον-- 
τος, τὸ κυνάριον ἐχοιμᾶτο᾽ καὶ αὖ πάλιν ἐσϑίοντος, 
ἐγρηγόρει. Οὗτος ἐπέῤῥιψεν ὀστοῦν ταῦτα λαλῶν" 
0 ταλαίπωρον κυνάριον ὑπνῶδες, τί σοι ποιήσω ὄκνῳ 
κατεχομένῳ; ὅτε μὲν γὰρ τὸ ἀχμώνιόν μου προσ- 
κρούσω, ἐπανακλίνεις σεαυτὸν ἐπὶ κραββάτου" ὅτε δὲ 
πάλιν τοὺς ὀδόντας κινήσω, εὐϑὺς ἐγείρῃ καὶ τὴν κέρ-- 
X0v μοι φείεις."““ 

Ὁ μῦϑος οὗτος τοὺς ὑπνώδεις καὶ ἀργώδεις καὶ εἰς 
ἀλλοτρέων πόνους ἀποβλέποντας ἐλέγχει. 

414. Χειμὼν καὶ Ἔαρ. (1. 380. C. 429.) 

Χειμὼν ἔσκωψε εἰς τὸ ἔαρ, καὶ αὐτὸ ὠνείδισεν. ὅτι 
εὐϑὺς φανέντος ἡσυχίαν ἄγει ἔτι οὐδεὶς, ἀλλ᾽ ὁ μέν 
τις ἐπὶ λειμῶνας καὶ ἄλση γίνεται, ὅτῳ ἄρα φίλον δρέ- 
πεσϑαι ἀνϑέων καὶ κρίνων, ἢ καὶ ῥόδον τι, περιαγα- 
pti» τὲ τοῖς ἑαυτοῦ ὄμμασιν; καὶ πὸραϑεσθαι [ἢ] παρὰ 
τὴν κόμην" ὁ δὲ ἐπιβὰς νεὼς καὶ διαβαίνων πέλαγος. 
ἣν τύχῃ. παρ᾽ ἄλλους ἤδη ἀνθρώπους ἔρχεται" καὶ ὅτι 
ἅπαντες ἀνέμων ἢ πολλοῦ ἐξ ὄμβρων ὕδατος, ἔχουσι 
φροντέδα οὐκέτι. »Eyo δ᾽’ * ἔφη » ἄρχοντι καὶ αὐτο-- 
δεσπότῃ ἔοικα, καὶ οὐδὲ εἰς οὐρανὸν, ἀλλὰ κάτω που 
καὶ εἰς τὴν γῆν ἐπιτάττω βλέπειν, καὶ δεδιέναι καὶ τρέ-- 
μδὺν. καὶ ἀγαπητῶς διημερεύειν ἔστιν ὅτε οἴκοι ἠναγ-- 
xoc. » Τοιγαροῦν τ ἔφη τὸ id , 600 μὲν καὶ ἀπαλ- 
λαγεῖεν ἂν ἄνϑρωποι ἀσμένως" ἐμοῦ δὲ αὐτοῖς καλὸν 
καὶ αὐτὸ εἶναι δοκεῖ τοὔνομα, καὶ νὴ μὰ Δία γε ὀνομά-- 
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tov κάλλιστον, ὥστε καὶ ἀπόντος μέμνηνται καὶ φα- 
νέντος ἐπαγάλλονται."““ 


415. Χελιδὼν καὶ Κορώνη. (8. 398. C. 76 et p. 816. F. 192.) 


Χελιδὼν καὶ κορώνη περὶ κάλλους ἐφιλονείκουν᾽" 
ὑποτυχοῦσα δὲ ἡ κορώνη πρὸς αὐτὸν εἶπεν" .. ἀλλὰ τὸ 
μὲν σὸν κάλλος τὴν ἐαρινὴν ὥραν ἀνϑεῖ, τὸ δὲ ἐμὸν 
σῶμα καὶ χειμῶνι παρατείνεται."" 

Ὁ λόγος δηλοῖ, ὅτι ἡ τοῦ σώματος παράτασις εὖ- 
πρεπείας καλλίων. 

416. Χελιδὼν καὶ Κορώνη. (Ὁ. 381. C. 423.) 

Χελιδὼν ἔφη πρὸς τὴν χορώνην᾽ .. ἐγὼ παρϑένος 
καὶ ᾿4ϑηναία καὶ βασίλισσα καὶ βασιλέως τῶν ᾿Αϑηνῶν 
ϑυγάτηρ᾽ € προσέϑηκε δὲ καὶ τοῦ Τηρέως τὴν βίαν, καὶ 
τὴν ἀποκοπὴν τῆς γλώττης. Καὶ ἡ κορώνη ἔφη ..τέ 
ἂν ἐποίησας. εἰ τὴν γλῶτταν εἶχες. ὅπου τμηϑείσης 
τοσαῦτα λαλεῖς ; 

Ὅτι οἱ διὰ τοῦ λόγου ἀλαξόνες ψευδολογοῦντες 
ἑαυτοῖς ἔλεγχος καθίστανται. 


416", ᾿ἄλλως. Χελιδόνες καὶ Κύκνοι. (0. 886. F. 408.) 


Ἐπέσκωπτον «f χελιδόνες τῶν κύκνων τὸ μὴ ἐϑέ- 
λειν ὁμιλεῖν τοῖς ἀνθρώποις, μηδὲ δημοσιεύειν τὴν 
Ἃ M - , Ἁ 
μουσικὴν. ἀλλ΄ ἀμφὶ τοὺς λειμῶνας διάγειν καὶ τοὺς 
ποταμοὺς, καὶ τὴν ἐρημίαν ἀσπάξεσϑαι. καὶ βραχέα 
N » e Ἁ V XM » x , 3 A 
μὲν χδειν. α δὲ καὶ oOorev, GOsuv ἐν σφίσιν αὐτοῖς. 
ὥσπερ αἰσχυνομένους τὴν μουσικήν. ««Ημῶν 0i ἔφα- 
σαν .. εἰσὶν αἵ πόλεις καὶ o£ ἄνϑρωποι καὶ οἵ ϑάλαμοι, 
καὶ περιλαλοῦμεν τοῖς ἀνθρώποις, καὶ τὰ ἡμέτερα αὖ-- 
τοῖς διηγούμεϑα. ταῦτα δὴ [ταῦτα] τὰ ἀρχαῖα καὶ Az- 
A 'N ,ὕ M 3 , A , 3 
vuxX, τὸν Πανδίονα, τὰς ἄϑηνας. τὸν Τηρέα, τὴν 
, A 3 E δι 
Θράκην, τὴν ἀποδημίαν, τὸ κῆδος, τὴν ὕβριν. τὴν 
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᾿ἐχτομὴν τῆς γλώττης, τὰ γράμματα. καὶ ἐπὶ πᾶσι τὸν 
Ἴτυν. καὶ ὡς ἐγενόμεϑα ἐξ ἀνθρώπων ὄρνιϑες.““ Οἱ δὲ 
μόλις μὲν αὐτὰς ἠξίωσαν καὶ λόγου, τῆς ἀδολεσχίας 
μισήσαντες" ἐπεὶ δὲ ἠξίωσαν" .; ἀλλ᾽ ἡμῶν μὲν ἕνεκεν, 
ὦ αὗται, κἂν εἰς τὴν ἐρημίαν ἀφίκοιτό τις. ὥστε ἀκοῦ-- 
σαι τῆς μουσικῆς, ὅταν ἀνῶμεν τῷ ξεφύρῳ τὰς πτέρυ-- 
yag ἐμπνεῖν ἡδύ τι καὶ ἐναρμόνιον" ὥστ᾽ εἰ μὴ πολλὰ 
καὶ ἐν πολλοῖς ἔδομεν. ἀλλ᾽ αὐτὸ δὴ τοῦτο κάλλιστόν 
ἐστιν ἡμῶν, ὅτι μέτρῳ φιλοσοφοῦμεν τὸ μέλος, καὶ οὐκ 
ἀναμίγνυμεν ϑορύβοις τὴν μουσικήν. Ὑμᾶς δὲ καὶ εἰσ-- 
οικιξομένας οἵ ἄνϑρωποι δυσχεραίνουσι, καὶ ἀδούσας 
ἀποστρέφονται, καὶ μάλα ἐν δίκῃ; αἵγε οὐδὲ ἐκτμηϑεῖσαι 
τὴν γλῶτταν δύνασϑε σιωπᾶν, ἀλλ᾽ αὐταὶ τὴν ἀφωνίαν 
ὑμῶν ὀδυρόμεναι καὶ τὸ ἐφ᾽ ὑμῖν πάϑος., ἔπειτά ἐστε 
λαλίστεραι τίνος οὐχὶ τῶν εὐγλώττων καὶ μουσικῶν ; 


417. Χελιδὼν καὶ Ὄρνιϑες. (8. 39.) 


"Aot. τοῦ ἰξοῦ φυομένου ἡ χελιδὼν αἰσϑομένη τὸν 
ἐνιστάμενον τοῖς πτηνοῖς κίνδυνον, συναϑροίσασα 
πάντα τὰ ὄρνεα, συνεβούλευεν αὐτοῖς μάλιστα μὲν ταῖς 
ἰξοφόροις δρυσὶν (τὸν ἰξὸν) ἐκκόψαι, εἰ δ᾽ ἄρα τοῦτο 
αὐτοῖς ἀδύνατον. ἐπὶ τοὺς ἀνθρώπους καταφυγεῖν, καὶ 
τούτους ἵχετεῦσαι. ὅπως μὴ χρησάμενον τῇ τοῦ ἰξοῦ 
ἐνεργείᾳ συλλαμβάνωσιν αὐτά. Τῶν δὲ ἐγκαλεσάντων 
αὐτῇ ὡς ματαιολογούσῃ, αὕτη παραγενομένη ἵκχέτις 
τῶν ἀνθρώπων ἐγένετο᾽ οἵ δ᾽ ἀποδεξάμενοι αὐτὴν ἐπὶ 
τῇ συνέσει. καὶ σύνοικον αὑτοῖς προσλαβόμενοι, οὕτω 
συνέβη, τὰ λοιπὰ ὄρνεα ὑπὸ τῶν ἀνθρώπων κατεσϑέε-- 
σϑαι. μόνην δὲ τὴν χελιδόνα ὡς πρόσφυγον καὶ ἐν ταῖς 
αὐτῶν οἰκίαις ἀδεῶς νεοττοποιεῖσϑαι. 

Ὁ λόγος δηλοῖ. ὅτι οἱ τὰ μέλλοντα προορώμενοι 
εἰχότως τοὺς κινδύνους διακρούονται. 
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417^. ἄλλως. (C. 9285. F. 327.) 


Χελιδὼν, ἐκκλησίαν τῶν ὀρνέων συναϑροίσασα, 
παρήνει φάσκουσα κράτιστον εἶναι. τὸ μὴ προσκόπτειν 
ἀνθρώποις, ἀλλὰ φιλίαν συνθεμένους οἰκείως διακεῖ- 
ὄϑαι πρὸς αὐτούς. Τῶν δὲ ὀρνέων τις τὰ ἐναντία τῇ 
χελιδόνι ἔλεγεν" .. ἀλλὰ τὸ σπέρμα τοῦ λίνου μᾶλλον 
κατεσϑίοντες ἀναλίσκωμεν καὶ ἀφανὲς ποιῶμεν, ἵνα 
μηκέτι ἔχωσι πλέκειν δίκτυα καϑ' ἡμῶν.““ 'H μὲν ovv 
χελιδὼν, ἀρίστην γνώμην ἔχουσα. ἀκένδυνος ἐγένετο, 
ἐν ταῖς πόλεσι διατρίβουσα, καὶ ἐν ταῖς οἰκέαις τίμτουσα 
παρ᾿ ἀνθρώποις, οὐδὲν ὑπ᾽ αὐτῶν πάσχει κακόν. Τὰ 
δὲ λοιπὰ ὄρνεα. ὡς μᾶλλον ὑπομείναντα κατεσϑέευν τὸ 
σπέρμα, ὡς πάντων ὄντος κακῶν αἰτίου, συμβαΐένει 
λιπαρὰ vyívsoOut, καὶ μάλα δικαίως ὑπὸ ἀνθρώπων 
συλλαμβανόμενα δαπανᾶσϑαι" οὕτως τε ταύτην τὴν 
κακογνωμοσύνην ὑπομείναντα, μετενόησε μὴ uev. ἀν-- 
ϑρώπων μένειν. ἀλλ᾽ ἐν ἀέρι πέτεσθαι. 

Οὕτω καὶ τῶν ἀνθρώπων ὅσοι ἐν τοῖς βιωτικοῖς 
πράγμασι τῷ τῆς ἀγχινοίας βουλεύματι ἐχρήσαννο; 
ἀκίνδυνοι διεφυλάχϑησαν. 


418. Χελιδὼν καὶ Ὄφις. (C.986. B. 118.) 
ξένη χελιδὼν, ἡ τοῖς ἀνθρώποις συνοικοῦσα, ἐν 
δικαστηρίῳ τὴν ἑαυτῆς ἔπηξε καλιὰν ἐν τοίχῳ, κἀκεῖ 
γίνεται ἑπτὰ νεοττῶν μήτηρ. Ὄφις δὲ ἐκ τρώγλης συ- 
Qelg τοὺς αὐτῆς κατέφαγε νεοττούς. Ἢ δὲ χελιδὼν 
ϑρηνοῦσα ἐκεκράγει" ο»Οἶμοι τῇ ξένῃ, ὅτι ἔνϑα πάντες 
δικαιοῦνται, μόνη ἔγωγε ἠδίκημαι." 


418^. ᾽Ἄλλως. (8. 995. C. p. 398. F. 190.) 


Χελιδὼν ἔν τινι δικαστηρίῳ νεοττοποιησαμένη ἐξέ- 
πτη" ὄφις δὲ προσερπύσας κατέφαγεν αὐτῆς τοὺς νεοτ-- 
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τούς. Ἢ δὲ ἐπανελθοῦσα καὶ τὴν καλιὰν κενὴν so- 
ροῦσα, ὑπερπαϑοῦσα ἔστενεν ἑτέρας δὲ χελιδόνος πα- 
ρηγορεῖν αὐτὴν βουλομένης, καὶ λεγούσης .; μόνον ἄρα 
σοὶ τὰ τέκνα ἀποβαλεῖν συμβέβηκεν; ““ ὑποτυχοῦσα 
ἔφη" .. ἀλλ᾽ ἔγωγε οὐ τοδοῦτον ἐπὶ τοῖς τέκνοις κλαίω, 
ὅσον ὅτι ἐν τούτῳ τῷ τόπῳ ἠδίκημαι, ἐν ᾧ of ἀδικού- 
μδνοι βοηϑοῦνται."" 

Ὁ λόγος δηλοῖ. ὅτι χαλεπώτεραι γίνονται τοῖς πά- 
σχουσιν αἴ συμφοραὶ, ὅταν ὑφ᾽ ὧν ἥκιστα προσεδόκη- 
σαν πάσχωσι. 

419. Χελώνη καὶ ᾿Ζ4ετός. 
(C. 61 et p. 312. F. 193. 5. 229. B. 118.) 

Χελώνη ἀετοῦ ἐδεῖτο, ἵπτασθαι αὐτὴν διδάξαι. 
Τοῦ δὲ παραινοῦντος, πόῤῥω τοῦτο τῆς φύσεως αὐτῆς 
εἶναι, ἐκείνη μᾶλλον τῇ δεήσει προσέκειτο. Δαβὼν οὖν 
αὐτὴν τοῖς ὄνυξι καὶ εἰς ὕψος ἀνενεγκὼν, εἶτ᾽ ἀφῆκεν. 
H δὲ κατὰ πετρῶν πεσοῦσα συνετρίβη. 

Ὁ μῦϑος δηλοῖ, ὅτι πολλοὶ ἐν φιλονεικίαις, τῶν 
φρονιμωτέρων παρακούσαντες. ἑαυτοὺς ἔβλαψαν. 

420. Χελώνη καὶ “αγωός. (S. 294. C. 287.) 

Χελώνη καὶ λαγωὸς περὶ ὀξύτητος ἤριξον" καὶ δὴ 
προϑεσμίαν στήσαντες καὶ τόπον ἀπηλλάγησαν. Ὁ μὲν 
οὖν λαγωὺς διὰ τὴν φυσικὴν ὠκύτητα ἀμελήσας τοῦ 
δρόμου, πεσὼν παρὰ τὴν ὁδὸν ἐκοιμᾶτο, ἡ δὲ χελώνη 
συνειδυῖα ἑαυτῇ τὴν βραδύτητα, οὐ διέλιπε τρέχουσα, 
καὶ οὕτω κοιμώμενον τὸν λαγωὸν παραδραμοῦσα εἰς τὸ 
βραβεῖον τῆς νίκης ἀφίκετο. 

Ὁ λόγος δηλοῖ, ὅτι πολλάκις φύσιν ἀμελοῦσαν O 
πόνος évíxqos. 


490^. ἄλλως. (C. p. 188 et p. 898. F. 173.) 
Ποδῶν χελώνης κατεγέλα λαγωὸς καὶ ἀργέας᾽ ἡ δὲ 
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ἔφη" .. ἐγὼ σὲ τὸν ταχὺν ἐν τοῖς ποσὶ νικήσω.“ Ὁ δέ" 
λόγῳ μόνῳ. χελώνη. λέγεις τοῦτο" ἀλλ᾽ ἔριξε καὶ 
γνώσῃ. Τίς δὲ τὸν τόπον ὁριεῖ καὶ βραβεύσει τὴν νέ- 
κην; ““ ᾿Δλώπηξ δ᾽ ἡ δικαία καὶ σοφωτάτη ἔταξεν ὁδὸν 
τῶν δρόμων τὴν εὐθεῖαν. Ἢ δὲ χελώνη μὴ δαϑυμή- 
σασα ἤρξατο τῆς ὁδοῦ, πρὸς τὸ αὑτῆς ἀφοφῶσα δυσχί--: 
νητον. Ὁ δὲ λαγωὸς; ϑαῤῥῶν. τοῖς ποσὶν, ἐκοιμήϑη" 
καὶ ἐλϑὼν ἐπὶ τοῦ ὡρισμένου τόπου, εὗρε νικῶσαν τὴν 
βφαδεῖαν χελώνην. 

Ὅτι πολλοὶ τῇ μὲν φύσει ἀργοὶ, τῇ δὲ φυμτρμία 
τοὺς φύσει ταχεῖς. ῥαϑύμους δὲ, νικῶσιν. 


421. Χῆνες καὶ Γέρανοι. 
(C. 60 et p. 312. F. 191. S. 226. B. 142.) 

Χῆνες xol γέρανον ἐπὶ ταὐτοῦ λειμῶνος ἐνέμοντο. 
Τῶν δὲ ϑηρευτῶν ἐπιφανέντων, οἵ μὲν γέρανοι, κοῦ-- 
qoL ὄντες. ταχέως ἀπέπτησαν, οἵ δὲ χῆνες. διὰ τὸ βά- 
οος τῶν σωμάτων μείναντες, συνελήφϑησαν. 

Ὁ μῦϑος δηλοῖ, ὅτι καὶ ἐν ἁλώσει πόλεως οἵ μὲν 
ἀχτήμονες εὐχερῶς φεύγουσιν, οἵ δὲ πλούσιοι δουλεύ-- 
ουσιν ἁλισκόμενοι. 


422, Χύτραι. (6. 290. F. 329.) 
Χύτραν ὀστρακίνην καὶ χαλκῆν ποταμὸς κατέφερεν. 
Ἡ δὲ ὀστρακίνη τῇ χαλκῇ ἔλεγεν" .. μακρόϑεν μου xo- 
λύμβα, καὶ μὴ πλησίον" ἐὰν γάρ μοι σὺ προσψαύσῃς; 
κατακλῶμαι. κἂν [τε] ἐγὼ μὴ ϑέλω σοι προσψαῦσαι."“ 
Ὅτι ἐπισφαλής ἐστι βίος πένητι. δυναστοῦ ἄρχον-- 
τος πλησίον παροικοῦντος. 


493. Ψιττακὸς xol Γαλῆ. (F. 197. C. 991 et p. 899.) 
Ψιττακόν τις ἀγοράσας, ἀφῆκεν ἐπὶ τῆς οἰκίας vé- 
μεσϑαι" ὁ δὲ τῇ ἡμερότητι χρησάμενος, ἀναπηδήσας 
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ἐπὶ τὴν ἑστίαν ἐχάϑισε, κἀκεῖϑεν τερπνὸν ἐκεκράγει. 
Γαλῆ δὲ θεασαμένη ἐπυνθάνετο αὐτοῦ, τίς ἐστι. καὶ 
T. 5 4 e Ἁ 5 ^ c , n 
πῦϑεν ἡλϑεν᾽ O δὲ εἰπεν" ,,0 δεσπότης μὲ νεωστὶ 
ἐπρίατο.“ Οὐκοῦν, ἰταμώτατε toov, ἔφη »πρόσφα- 
τος ὧν τοσαῦτα βοᾷς. ove ἐμοὶ τῇ οἰκογενεῖ οὐκ ἐπιτρέ-- 
᾿ , 9 3 /, ^ 
πουσιν οἵ δεσπόται. ἀλλ᾽ ἐάν ποτε τοῦτο πράξω. προσ- 
αἀγαναχτοῦντες ἀπελαύνουσί us. Ὁ δὲ ἀπεκρίνατο 
λέγων" ..οἰχκοδέσποινα, ἀλλὰ σύ γε βάδιξε μακράν" ov 
M c ’ δ , 33 - 235 10» 
γὰρ ouoíog δυσχεραίνουσιν οὗ δεσποται ἐπὶ τῇ ἐμῇ 
φωνῇ καὶ ἐπὶ τῇ σῇ.“ 
Ὁ μῦϑος οὗτος πρὸς ἄνδρα φιλόψογον, ἑτέροις ἀεὶ 
αἰτίας προσάπτειν ἐπιχειροῦντα. 
ὶ 494. Ψύλλα. ((. 62. F. 280.) 


Ψυλλα ποτὲ πηδήσασα ἐπὶ πόδα ἀνδρὸς ἐκάϑισεν" 
ὁ δὲ τὸν Ἡρακλῆν ἐπὶ συμμαχίαν ἐκάλει. Τῆς δὲ ἐκεῖ- 
ϑὲν αὖϑις ἀφαλομένης. στενάξας εἶπεν" ..ὦ Ἡράκλεις, 
εἶ ἐπὶ ψύλλῃ οὐ δυνεμαχησα: πῶς ἐπὶ μείξοσιν ἀντα- 
“γωνισταῖς συνεργήσεις ;" ; 
Ὁ μῦϑος δηλοῖ μὴ δεῖν ἐπὶ τῶν ἐλαχίστων τοῦ 
ϑείου δεῖσϑαι. ἀλλ᾽ ἐπὶ τῶν ἀναγκαίων. 
494^. "ἄλλως. ΨΨύλλα καὶ ᾿4ϑλητής. (F.194. C. p. 818.) 
Ψύλλα ποτὲ πηδήσασα, ἐκάϑισεν ἐπὶ πόδα ἀνδρὸς 
ἀϑλητοῦ σοβοῦντος. καὶ ἁλλομένη ἐνῆκε δῆγμα. Ὁ δὲ 
ἀκροχολήσας ηὐτρέπισε τοὺς ὄνυχας, ὅπως συνϑλάσῃ 
ταύτην" ἡ δὲ ἀφ᾽ ὁρμῆς φυσικῆς πήδημα λαβοῦσα, ἀπέ- 
δρα, τοῦ ϑανεῖν ἀπαλλαγεῖσα. Καὶ ὃς στενάξας εἶπεν" 
»ὦ Ἡράκλεις, διὰ τέ ἐπὶ κακοὺς ἀνταγωνιστὰς οὐκ εἶ 
συνεργός ; * 
Ὁ λόγος ÓqAot, ὅτι οὐ δεῖ ἐπὶ τὰ ἐλάχιστα καὶ ἀκίν-- 
δυνὰ πράγματα εὐϑὺς τοὺς ϑεοὺς ἐπικαλεῖσθαι, ἀλλ᾽ 
ἐπὶ ταῖς μείζοσιν ἀνάγκαις καὶ συμφοραῖς. 


cn βῆ θις, Ἢ 


495. Ψύλλα καὶ Av9gomoc. 
(C..992 et p. 400. F. 196. S. 231.) 

ψύλλα ποτέ τινι πολλὰ ἠνώχλει" καὶ δὴ συλλαβὼν 
τές εἶ Gv ἀνεβόα, -. ὅτι πάντα μου τὰ μέλη κατδβο-- 
σκήσω, εἰκῇ καὶ μάτην ἐμὲ καταναλίσκων ;* Ἡ δὲ ἐβόα" 
,,0 οὗτος, σῶξέ με, μὴ κτεῖνε" μέγα γὰρ κακὸν οὐ δύ-- 
veut ποιεῖν.“ Ὁ δὲ γελάσας πρὸς αὐτὴν οὕτως ἔφη" 
.» ἄρτι τεϑνήξῃ χερσί μου ταῖς ἰδίαις " ἅπαν γὰρ κακὸν, 
eive μικρὸν εἴτε μέγα, οὐδ᾽ ὅλως πρέπει που φῦναι." 

Ὅτι κακῷ οὐ πρέπει ἐλεηϑῆναι, κἂν μέγας ἢ κἂν 
μικρός. 

426. Ψύλλα καὶ Βοῦς. (Ε. 882. C. 494.) 

ψϑύλλα δήποτε τὸν βοῦν οὕτως ἠρώτα᾽ ,,ví δὴ πα- 
ϑὼν ἀνθρώποις ὁσημέραι δουλεύεις, καὶ ταῦτα ὑπερ- 
μεγέϑης καὶ ἀνδρεῖος. τυγχάνων, ἐμοῦ σάρκας ee 
οἰκτίστως διασπώσης, καὶ τὸ se χανδὸν πευδύσῃ Ὁ 
Καὶ ὃς .. οὐκ ἄχαρις ἔσομαι“ φησὶ , μερόπων γένει" 
στέργομαι γὰρ παρ᾽ αὐτῶν καὶ φιλοῦμαι ἐκτόπως, τρί- 
βομαΐ TE συχνῶς μέτωπόν τὲ καὶ ὥμους.““ Ἧ δὲ .. ἀλλ᾽ 
ἐμοὶ γοῦν τέως τῇ δειλαίᾳ ἡ σοὶ ἜΣ enia οἴχτιστος 
μόρος; OTE καὶ τύχῃ. συμβαίνει." ; 

Ὅτι οἱ διὰ τοῦ λόγον ἀλαξόνες καὶ ὑπὸ τοῦ εὐτε- 
λοῦς ἡττῶνται. 


INDEX FABULARUM. 
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κακὰ καὶ ἀγαϑά 1. 

 Kexío καὶ ἀρετὴ καὶ Ἡρακλῆς 
168. 

κάλαμοι καὶ δένδρα 1795, 

κάλαμοι καὶ δρῦς 179. 

κάλαμος καὶ ἐλαία 1795. 

κάμηλος 180. 181. 182. 

xonniog καὶ 'Agonp 68. 

κάμηλος, ἐλέφας καὶ πέϑιηκος 188. 

κάμηλος καὶ Ζεύς 184. 

κάμηλος καὶ πίϑηκος 305. 

κανάγαροι δύο 185. 

κάνϑαρος καὶ ἀετός 7. 

κάνϑαρος καὶ μύρμηξ 295. 

κάπρος καὶ λέων 258. 

καρὶς καὶ δελφῖνες 110}. 

καρκένος καὶ ἀλώπηξ 186. 

καρκπένος καὶ μήτηρ 187. 

καρκένος καὶ ὄφις 846. 

καρύα 188. 

κάστωρ 189. 

κεραμεὺς, ὄνος καὶ ὀνηλάτης 190. 

κηπωρός 191. 

κηπωρὸς καὶ ἀνήρ 191^. 

κηπωρὸς καὶ κύων 192. 

κηπωρὸς καὶ ὄνος 329. 

κιϑαρῳδός 193. 

κίχλα 194. 

κλέπται καὶ ἀλεκτρυών 195. 

κλέπτης καὶ μήτηρ 351. 

κλέπτης καὶ πανδοχεύς 196. 

κοιλία καὶ πόδες 197. 

κόκκυξ καὶ ὄρνιϑες 198. 

κολοιὸς φυγάς 202. 

κολοιὸς καὶ ἀλώπηξ 199. 

κολοιὸς καὶ γεωργὸς καὶ παῖς 99. 

κολοιὸς καὶ γλαύξ 200. 

κολοιὸς καὶ κόρακες 201, 

κολοιὸς καὶ ὄρνεις 200b. 

κολοιὸς καὶ περιστεραί 2015. 

κολοιὸς καὶ ταώς 398. 

κομπαστής 203. 
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κόρακες καὶ κολοιὸς 201. 
κόρακες καὶ πολεμιστής 379, 
κόραξ νοσῶν 208, 
κόραξ καὶ ἀλώπηξ 204. 
κόραξ καὶ Ἑρμῆς 205. 
κόραξ καὶ ὦ ἰκτῖνος καὶ ὄφις 207b. 
κόραξ καὶ κορώνη 212, 
κόραξ καὶ κύκνος 206, 
κόραξ καὶ λύκος καὶ ὄνος 330. 
κόραξ καὶ ὁδοιπόροι 312. 
κόραξ καὶ ὄφις 207. 
κορυϑαῖλός 209. 
κορυδαλλὸς καὶ γεωργός 210. 
κορυδὸς δάπτων τὸν πατέρα 211. 
κορυδὸς καὶ ὀρνιϑοϑήρας 340. 
κορώνη καὶ κόραξ 212. 
κορώνη καὶ κύων 218, 
κορώνη καὶ περιστερά 358, 
κορώνη καὶ χελιδών 410. 
κοχλίαι 214. 
4006 , πρόβατα καὶ λύκοι 269. 
κροκόδειλος καὶ ἀλώπηξ 91. 
Κύκλωψ καὶ ἀνήρ 53. 
κύκνοι καὶ χελιδόνες 4169, 
κύκνος 215. 210. 
κύκνος καὶ κόραξ 200. 
κυνάριον καὶ χαλκεύς 418. 
κύνες δύο 217. 
κύνες λιμώττουσαι 218. 
κύνες καὶ ἀλώπηξ 219. 
κύνες xol γεωργός 95. 
κύνες καὶ λύκοι 266. 267. 
κυνηγὸς καὶ ἁλιεύς 220. 
κυνηγὸς δειλὸς καὶ δρυοτόμος 
114. 

κυνίδιον καὶ ὄνος 332. 
κυνόδηκτος 221. 
κυνὸς οἰκία 929, 
κύων 228. 224. 
κύων κρέας φέρουσα 299. 
κύων καὶ Αἴσωπος 20. 
κύων καὶ ἀλεκτρυών 2285. 
κύων καὶ ἀλώπηξ 38, 226. 
κύων καὶ ἄνϑιρωπος 62, 
κύων καὶ δεσπότης 227. 
κύων καὶ Ἑρμῆς 139. 
κύων καὶ ϑηρευτής 104, 

14* 


κύων καὶ ἵππος 228. 

κύων, ἵππος, βοῦς καὶ ἄνϑρω- 
πος 179, 

κύων καὶ κηπωρός 192, 

κύων καὶ κορώνῃ 218. 

κὕων καὶ λαγωός 229, 238, 

κύων καὶ λύκαινα 230. 

κύων καὶ λύκος 291, 278. 

κύων καὶ μάγειρος 232. 

κύων καὶ οἷς 317. 

κύων καὶ ποιμήν 311. 372. 

κύων καὶ vg 408. 409. 

κύων καὶ χαλκεὺς 418. 

κωβιὸς καὶ δελφῖνες 110, 

κώνωψ καὶ λέων 234. 

00 v (0b καὶ ταῦρος 235. 

λαγωοὶ καὶ ἀλώπεκες 296. 

λαγωοὶ καὶ βάτραχοι 291. 

λαγωοὶ καὶ λέοντες 241. 

λαγωὸς καὶ κύων 298. 

λαγωὸς καὶ λέων 254. 

λαγωὸς καὶ χελώνη 420. 

λάρος καὶ ἰκτῖνος 239. 

λέαινα 240», 

λέαινα καὶ ἀλώπηξ 240. 

λέαυνα » ταῦρος καὶ σύαγρος 395. 

λέοντες καὶ “λαγωοί 241. 

λεοντῆ καὶ ὄνος 333. 

λέοντος βασιλεία 242. 

λέων γεγραμμένος καὶ υἷός 949b. 

λέων μῦν φοβηϑείς 201. 

λέων καὶ csrog 245. 

λέων καὶ ἀλώπηξ 39— A1. 240. 

λέων, ἀλώπηξ καὶ ἔλαφος 243. 

λέων , ἀλώπηξ καὶ ὃ ὄνος 260. 826, 

λέων, ἀλώπηξ καὶ πίϑηηκος 244, 

λέων καὶ ἄρκτος 247. 

λέων καὶ βάτραχος 248. 

λέων καὶ γεωργός 249. 250. 

λέων καὶ δελφίς 25]. 

λέων ϑυμωϑεὶς καὶ δορκάς 252. 

λέων καὶ ἔλαφος 128. 129. 

λέων καὶ κάπρος 259. 

λέων καὶ κώνωψ 234. 

λέων καὶ λαγωός 254, 

λέων καὶ λύκος 279. 280. 

λέων, λύκος καὶ ἀλώπηξ 255. 
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λέων καὶ μῦς 250. 

λέων, μῦς, καὶ ἀλώπηξ 257. 
λέων καὶ ὄναγφος 208. 

λέων καὶ ὄνος 259, 323b. 
λέων, ὄνος καὶ “ἀλεκτρυών 323. 
λέων, ὄνος καὶ ἀλώπηξ 200. 326. 
λέων ; Προμηϑεὺς καὶ ἐλέφας 201. 
λέων "xoi ταῦρος 202. 263. 
λέων καὶ τρεῖς ταῦροι 394. . 
λέων καὶ τοξότης 403. 

λῃστὴς καὶ συκάμινος 264. 
λιϑουργὸς καὶ Ἑρμῆς 265. 
λύκαινα καὶ κύων 290. 
λυκιδεῖς καὶ “ποιμήν 978. 
λύκοι καὶ κύνες 206. 267. 
λύκοι καὶ πρόβατα 208. 
λύκοι, πρόβατα καὶ κριός 209. 
λύκος καὶ eis 270. 

λύκος καὶ ἀλώπηξ 2072; 

λύκος καὶ ἀρήν 274^. 

λύκος καὶ ἀρνίον. 279. 

λύκος, ἀρνίον καὶ λέων 279), 
λύκος καὶ ἀρνός 274. 

λύκος καὶ ἀρότης 70. 

λύκος καὶ γέρανος 2765. 

λύκος καὶ γραῦς 270. 

λύκος καὶ ἔριφος 184. 135. 
λύκος καὶ ἐρωδιός 2706. 

λύκος καὶ ϑηρευτής 165. 
λύκος καὶ ἵππος 277. 

λύκος καὶ κύων 2718. 

λύκος καὶ λέὼών 279.. 280. 
λύκος, λέων καὶ ἀλώπηξ 255. 
λύκος, λέων καὶ ἀρνίον 279b. 
λύκος καὶ ὄνος 280. 334. 
λύκος, ὄνος καὶ κόραξ 330. 
λύκος καὶ παιδίον 2711. 
λύκος καὶ ποιμένες 282. 

λύκος καὶ ποιμήν 283. 374—93'16. 
λύκος xol πρόβατον 284. 

λύπη καὶ ἡδονή 150. 

λύχνος 285. 

μάγειροι καὶ βόες 80. 
μάγειρος καὶ κύων 231. 
μάγειρος καὶ νεανίσκοι 801. 
μάγειρος καὶ ποιμήν 9771. 
μάγος γυνή 112. : 


'"μαινὶς καὶ ἀλιδύς 28. 

μάντις 286, 

μέλη καὶ οὐρὰ ὄφεως 344. 

μέλισσαι καὶ Ζεύς 287. 

μέλισσαι καὶ ποιμήν 288. 

μελιττουργός 289. 

μηλέα καὶ δοιὰ καὶ βάτος 385. 

μηναγύρται 290. 

μήτηρ καὶ ϑυγατέρες 166", 

μήτηρ καὶ κλέπτης 351. 

μήτηρ καὶ σπάλαξ 715. 

μιπρέμπορος καὶ ὀνάριον 322b, 

μοιχὸς καὶ ἀνήρ 54. 

n καὶ αἴλουρος 15. 

n καὶ γαλαῖ 291. 

μύες, γαλῆ καὶ ὄφις 345. 

μυῖα 292. 

μυῖαι 293. 

μύρμηκες καὶ τέττιξ 401. 

μύρμηξ 294. 

μύρμηξ καὶ κανϑαρος 295. 

μύρμηξ καὶ “περιστερά 296. 

μῦς ἀρουραῖος καὶ ἀστικός 297. 

μῦς καὶ βάτραχος 208. 

μῦς καὶ λέων 256. 

μῦς, λέων καὶ ἀλώπηξ 251. 

μῦς καὶ ταῦρος 299. 

Μῶμος, Ζεὺς, ᾿4ϑηνᾶ, Προμη- 
deus 155. 

ναυαγός 300. 

ναυαγὸς καὶ ϑάλασσα 94b. 

νεανίσκοι καὶ μάγειρος 901, 

νεανίσκος καὶ ἵππος 302. 

νεβρὸς καὶ ἔλαφος 808. 

νέος ἄσωτος καὶ ,χελιδών 904. 

νοσῶν καὶ ἰατρός 305. 

νυχτερὶς καὶ βάτος 306. 

νυλτερὶς καὶ βωταλίς 85. 

νυκτερὶβ καὶ γαλῆ 307. 

ξυλευόμενος καὶ Ἑρμῆς 808. 

ὁδοιπόροι 809, 810. 

ὁδοιπόροι καὶ ἄρκτος 511. 

ὁδοιπόροι καὶ κόραξ 312. 

ὁδοιπόροι καὶ πλάτανος 313. 

ὁδοιπόρος καὶ 4λήϑεια 314. 

ὁδοιπόρος καὶ Ἑρμῆς 315. 

ὁδοιπόρος καὶ ἔχις 97h. 
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ὁδοιπόρος, καὶ Τύχη 516. 

οἷς καὶ κύων 517. 

ὄναγρος καὶ λέων 258. 

ὄναγρος καὶ ὦ ὄνος 318. 

ὀνάρια καὶ ἀγροῖκος 3. 

ὀνηλάτης καὶ ὄνος 995: 

ὀνηλάτης, à ὄνος καὶ κεραμξεύς 190. 

ὄνοι πρὸς τὸν Δία 819. 

ὄνον ἀγοράζων 920. 

ὄνος "ἄγριος 321. 

ὄνος βαστάξων ἄγαλμα 524. 

ὄνος βαστάξων ἅλας 322. 

ὄνος λεοντῆν φέρων 896. 

ὄνος παίζων 338. 

ὄνος καὶ αἴξ 18, 

ὄνος, εἰλεχτρυὼν καὶ λέων 328. 

ὄνος à ἀλώπηξ καὶ λέων 260. 326: 

ὄνος καὶ βάτραχοι 827. 

ὄνος, βοῦς καὶ γηπόνος 104. 

ὄνος καὶ ἡμίονος 1775. 

ὄνος καὶ ἵππος 177. 328. 

ὄνος ν κεραμεὺς καὶ ὀνηλάτης 190. 

ὄνος καὶ πηπωρός 329. 

ὄνος, κόραξ καὶ λύκος 390. 

ὄνος καὶ κυνίδιον 331. 

ὄνος καὶ κύων 882, 

ὄνος καὶ λεοντῇ 599. 

ὄνος καὶ λέων 250. 3238}, 

ὄνος, λέων καὶ ἀλώπηξ 2060. 

ὄνος καὶ λύκος 281. 334. 

ὄνος καὶ ὄναγρος 918. 

ὄνος καὶ ὀνηλάτης 339. 

ὄνος καὶ τέττιγες 337. 

ὄνου σκιὰ 339. 

Ὅρκος καὶ παραϑήχας εἰληφῶς 
354. 

ὄρνεις καὶ κπολοιός 200b. 

ὄρνιϑες καὶ αἴλουρος 16. 

ὄρνιϑες καὶ «X0xxv& 198. 

ὄρνιϑες καὶ χελιδών 417. 

ὀρνιϑοϑήρας καὶ κορυδός 840. 

ὀρνιϑοϑήρας καὶ πελαργός 1005. 

ὀρνιϑοϑήρας, πέρδιξ καὶ ἄλε- 
κτορίσχος 341. 

ὄρνις χρυσοτόχος 948, 

ὄρνις καὶ αἴλουρος 165. 

ὄρνις καὶ γυνή 111. 


ὄρνις καὶ χελιδών 942. 

ὄφεως οὐρὰ καὶ μέλη 844, 

ὄφις πατούμενος 947. 

ὄφις, γαλῆ καὶ μύες 345. 

καὶ γεωργός 96. 97. 

καὶ Ζεύς 159. 

καὶ ἰκτῖνος 207}, 

καὶ καρκίνος 93406. 

καὶ κόραξ 207. 

καὶ σφήξ 398. . 

ὄφις καὶ χελιδών 418. 

παῖδες γεωργοῦ 108. 

παιδίον ἐσϑίον σπλάγχνα 348. 

παιδίον καὶ λύκος 271}, 

παῖς ἀκρίδας ϑηρεύων 350. 

παῖς κλέπτης καὶ μήτηρ 351. 

παῖς λουόμενος 392, 

παῖς ψεύστης 809. 

παῖς καὶ πατήρ 349. 

παῖς καὶ σκορπίος 350. 

παῖς καὶ “Τύχη 3165. 

zog καὶ τοῖχος 402. 

πανδοχεὺς καὶ κλέπτης 196. 

παρακαταϑήκχην εἰληφὼς καὶ Ὅρ- 
κος 354. 

πάρδαλις καὶ ἀλώπηξ 42. 

πατὴρ καὶ ϑυγατέρες 1660. 

. πατὴρ καὶ παῖς 849. 

πελαργὸς καὶ γεωργός 100, 

πελαργὸς καὶ ὀρνιϑοϑήρας 1005. 

πένϑους γέρας 355. 

πένταϑλος κομπαστής 203b. 

πέρδικες, σφῆκες καὶ γεωργός 
992. 


πέρδιξ, ἀλεκτορίσκος καὶ ὄρνι- 
ἁοϑήρας 341. 

πέρδιξ καὶ ἀλεκτρυόνες 22; 

πέρδιξ καὶ ἄνϑρωπος 350. 

περιστερὰ διψῶσα 357. 

περιστερὰ καὶ κορώνη 358. 

περιστερὰ καὶ μύρμηξ 296. 

περιστεραὶ καὶ κολοιός 201b. 

πεύκη 123b. 

πῆραν δύο 359. 

πηρὺς dijo 57. 

πίϑηκοι ὀρχησταί 360. 

πίθηκοι πόλιν οἰκίξοντες 361. 
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πίϑηκος καὶ ἁλιεῖς 962. | 
πίϑηκος καὶ ἀλώπηξ 49. 44, 
πίϑηκος καὶ δελφίς 868. 
πίϑηκος, ἐλέφας καὶ κάμηλος 188. 
πίϑηκος καὶ Ζεύς 364. 
poris καὶ κάμηλος 365. 
πίϑηκος, λέων καὶ ἀλώπηξ 244. 
πιϑήκου παῖδες 300. 
πλάτανος καὶ ὁδοιπόροι 818. 
πλέοντες 867. 
πλούσιος καὶ βυρσοδέψης 9368. 
πλούσιος καὶ ϑρηνῳδοί 369. 
Πλοῦτος καὶ Ἡρακλῆς 160. 
πόδες καὶ κοιλία 197. 
ποιμένες καὶ λύκος 282. 
ποιμὴν παίζων 359b. 
ποιμὴν, ἀετὸς καὶ κολοιός 8. 
ποιμὴν καὶ ἀλώπηξ 35b. 
ποιμὴν καὶ ϑαάλασσα 370. 
ποιμὴν καὶ κύων 371. 372. 
ποιμὴν καὶ λυκιδεῖς 379. 
ποιμὴν καὶ λύκος 374—370. 
ποιμὴν καὶ μάγειρος 971. 
ποιμὴν καὶ μέλισσαι 288. 
ποιμὴν καὶ πρόβατα 378. 
ποιμὴν καὶ σπύλαξ 972b, 
πολεμιστὴς καὶ κόρακες 979. 
Ποσειδῶν, Ζεὺς καὶ ϑηνᾶ 1555. 
ποταμοὶ καὶ ϑάλασσα 380. 
ποταμὸς καὶ βύρσα 981, 
πρόβατα καὶ δέλφαξ 115. 
πρόβατα καὶ λύκοι 208. 
πρόβατα, λύκοι καὶ κριός 269, 
πρόβατα ᾿καὶ ποιμήν 378. 
πρόβατον κειρόμενον 382. 
πρόβατον καὶ λύκος 284. 
πρόβατον καὶ χήρα 982}, 
Προμηϑεὺς καὶ ἄνϑρωποι 383. 
Προμηϑεὺς, Ζεὺς, A9(và, Μὰ: 
μος 155. 
Προμηϑεὺς͵ λέων καὶ ἐλέφας 961. 
πῦρ καὶ Σάτυρος 387. 
δίνη καὶ ἔχις 146. 
6000v καὶ ducoavroy 884. 
δοιὰ καὶ μηλέα καὶ βάτος 385. 
σαλπιγκτήῆς 386. 
Σάτυρος καὶ ἄνϑρωπος 04. 


Σάτυρος καὶ πῦρ 387. 
σαύρα 388. 


Σελήνη καὶ μήτηρ 389. 


σκορπίος καὶ παῖς 850. 


σκύλαχες δύο 390. 


σκύλαξ καὶ ποιμήν 972b. 
σκώληξ καὶ ἀλώπηξ 78h, 
σπάλαξ, καὶ μήτηρ 71}; 


στρατιώτης καὶ ἵππος 178. 


στρουϑοχάμηλος 991. 


σύαγρος, ταῦρος καὶ λέαινα 395, 


συκάμινος καὶ λῃστής 204, 
συκῆ καὶ ἐλαία 124. 

σφῆκες καὶ πέρδικες 392. 
σφὴξ καὶ ὄφις 393. 

ταῦρον τρεῖς καὶ λέων 994. 
ταῦρος καὶ αἶγες ἄγριαι 896", 
ταῦρος καὶ wovon 290. 


ταῦρος, λέαινα καὶ σύαγρος 395. 


ταῦρος καὶ λέων 262. 263. 
ταῦρος καὶ μῦς 299. 
ταῦρος καὶ τράγος 396. 
ταὼς καὶ γέρανος 997. 
ταὼς καὶ κολοιός 398, 


: Τειρεσίας καὶ Ἑ ρμῆς 140. 


τέττιγες 399. 
τέττιγες καὶ ὄνος 337. 


νέττιξ καὶ ἀλώπηξ 400. 


τέττιξ καὶ ἀνήρ 655. 
τέττιξ καὶ ἄνϑρωπος 65. 
τέττιξ καὶ ἰξευτής 172. 
τέττιξ καὶ μύρμηκες 401. 
τοῖχος καὶ πάλος 402. 
τοξότης καὶ ἀετός 4b. 
τοξότης καὶ λέων 403. 
τράγος καὶ ἀλώπηξ 45. 
τράγος καὶ ἄμπελος 404. 
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τράγος καὶ ταῦρος 896, 
Τύχη καὶ γεωργός 101, 
Τύχη καὶ ὁδοιπόρος 316. 
Τύχη καὶ παῖς 3165. 

ὕαινα καὶ ἀλώπηξ 405. 
ὕαιναι 400. 

ὕδρα καὶ ἔχις 147. 

υἱὸς καὶ λέων γεγραμμένος 3495, 
oc ἄγριος καὶ ἀλώπηξ 407. 
ὗς καὶ κύων 408. 409. 
φαλακρὸς ἱππεύς 410. 
φέναξ ἀνήρ 58. 

φϑεῖρες καὶ γεωργός 411. 
φιλάργυρος 412. 

φρῦνος καὶ βοῦς 84, Ν 
φυτὸν καὶ γεωργός 102, 
χαλκεὺς καὶ κυνάριον 418, 
χειμὼν καὶ ἔαρ 414. 
χελιδόνες καὶ κύκνοι 4165, 
χελιδὼν καὶ ἀηδών 10. 
χελιδὼν καὶ κορώνη 415. 416, 
χελιδὼν καὶ νέος ἄσωτος 804. 
χελιδὼν καὶ ὄρνιϑες 417. 
χελιδὼν καὶ ὄρνις 942. 
χελιδὼν καὶ ὄφις 418. 
χελώνη καὶ ἀετός 419. 
χελώνη καὶ Ζεύς 154. 
χελώνη καὶ λαγωός 420, 

χὴν χρυσοτόκος 348b. 

χῆνες καὶ γέρανοι 421. 

χήρα καὶ πρόβατον 3825. 
χρεωφειλέτης ἀϑηναῖος 11. 
χύτραν 422. 

ψιττακὸς καὶ γαλῆ 428. 
ψύλλα 424. 

ψύλλα καὶ ἄνθρωπος 425. 
ψύλλα καὶ βοῦς 420. 
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τ ΠῚ 
'ABULAE AESOPEAE. - 


EDIDIT 


F. 6. SCHNEIDEWIN. 


di 


LIPSIAE 
SUMPTIBUS ET TYPIS B. G. TEUBNERI. 
MDCCCLIII. 


V. CHR. FR. ROSTIQ 


EF WUESTEMANNO 


AMICIS GOTHANIS 


FG ἢ 


, 


PRAEFATIO. - 


r Dabrii fabulae cum essent ex codice Athoo primum 
editae Parisiis exeunte anno huius saeculi quadragesimo 
"quarto a Joh. Franeisco Boissonadio, venerabili sene, sta- 
im acerrimas eruditorum excitaverunt concertiationes: ita 
|ilida simplicitas eultissimi fabulatoris omnes ceperat. Quo- 
"um alii naevos qui resedissent conabantur eluere, alii de 
)ela ipso deque libris eius eorumque fatis disputare. Stu- 
illa, quae nunc ita deferbuerunt, ut perraro Babrium 
gi videas, recentem librum, wt sunt varia ingenia ho- - 
imm, incertarum opinionum vasta mole ita obruerunt, ul 
menter verendum esset, ne iudicia minus doctorum 
inum in diversas partes distracta misere fluctuarent, nisi 
ex primoribus philologorum /sese interponeret atque 
"m commentis adiutus has fabulas ad artem elimaret. 
ertus est. — nam Turicenses editionem festinaverant —, 
mon poterat melior, Carolus Lachmannus, vir incompa- 
is, cuius mihi quoque sancta memoria est. [5 has fa- 
5. a se el amicis emendatas edidit Berolini mense Martio 
IDCCCXLV , ediditque ita, ut quemvis conveniat, si 
jl, talem ducem sequi, qui Babrium denuo edere volet. 
Ergo ego quoque secutus sum Lachmannum, sed ui 
um mihi servaverim arbitrium, qui ne in vivi quidem 
i verba iuraverim unquam. Et confitebatur Lachman- 
ipse, se non absolvisse emendationem poetae: nec ego 
lvi, sed studui et cavere ab erroribus non paucis, quos 
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placitis quibusdam suis ductus commisit vir summus, et ad| 
pristinum nitorem paullo prepius reducere verba. Etenim. 
Lachmannus in quibusdam severior fuit, veluti cum ana- | 
paestum in ceteris sedibus praeter primum pedem non fe-. 
rendum, ratus ubique expulit. Deinde eam legem non per- 
 spexerat, quae est Th. Fixii et H. L. Ahrentis sagacitate. 
animadversa, ut penultima versus syllaba accentum habeat: 
quae regula violatur nonnisi pronominibus ἡμεῖς et ὑμεῖς. 
Locos Lachmannianae recensionis refractarios studui in or- 
dinem redigere in censura illius libri, quae extat Nunciis. 
erud. Gottingensibus anni quadragesimi quinti nr. 136) 
p. 1361 sqq. Postremo non curavit. Lachmannus, quod alii. 
perspexerunt, Babrium in extremo versu anxie refugere syl- 
labas non natura longas, maxime eas, quae in-brevem ca- 
dunt vocalem. Quanquam haec UH regula non potuit. 
ubique observari. | 

Praeterea ut nec ante Lachmannum defuerant nec e0-. 
dem paene tempore deerant qui in his fabulis expoliendis. 
cum laude elaborarent, quorum unius Frid. Duebmneri ani- 
madversionibus criticis Parisiis a. MDCCCXLIV editis, quae. 
bonae frugis plenissimae sunt, uti editor Berolinensis po- 
tuit: ità ne post illum quidem defuerunt, qui Babrio opem 
ferrent: Mihi ergo sedulo excutienda erant quae protule- 
runt H. L. Ahrens, Theod. Bergkius, Theotbaldus Fixius, 
Alph. Heckerus, C. Fr. Hermannus, Guil. Ad. B. Hertz- 
bergius, Aug. Nauckius, Piccolos, O. Schneiderus aliique, 
ratione illi quidem usi in ἰδ Ἰϑα θὲ per rabiem quid effici: 
posset non sivit inexpertum. G. Burgessius, cuius ϑυρόο- | 
μανεῖς bacchationes exhibent Acta Philol. Parisina (Revue 
de philologie etc.). Sed sobrius post Lachmannum editor. 
contigit Babrio vir doctus G. C. Lewis (Londini. a. qua-. 
dragesimo sexto), de cuius eleganti editione rettuli in. 


Nunc. erud. nostris a; XLVII, nr. 182 p. 1817 sqq. 
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.  ]nfra notavi ubicunque a Lachmanno discessi dixique 
unde petita esset diversa scriptura, ex codicene iniuria a 
Lachmanno spreto (4) an ex ingenio doctorum hominum. 
Ubi auctor verioris, quae mihi videtur, scripturae. affertur 
nullus, scito ex emendationibus meis esse, quarum partem 
iam Lachmannus commemoravit, alias cum in illis quas modo 
dixi censuris proposui, tum in ea quae est in. Nunc. erud. 
mostris anni XLV, nr. 1 sqq., ubi de Babrio eiusque fabel- 
lis Aesopeis quid sentirem explicatius edisserui: aliae de- 
nique nune demum accesserunt. In tanto autem fervore 
hominum criticorum non est mirandum, cum plerique quid 
ab aliis esset occupatum aut non curarent aut ne possent 
quidem curare, multas emendationes non semel, sed bis ter 
quater factas esse. In talibus eum fere nominare satis ha- 
Dui auctorem, qui primus publici iuris fecisset. In affe- 
rendis coniecturis, quae in verborum ordinem non admit- 
tendae videbantur, delectum egi earum, quae aliquo nomine - 
memorabiles essent: multas de indusiria silui temerarias 
hariolationes. 


Prooemium. Post v.2 Mullachius de Prooemio Em- 
pedoclis p. 15 supplet feres τῆς δευτέρης δ᾽ ἐπῆλϑεν ἀργυροῦν 
φῦλον. 3 αὐτῶν τῆς ἐγενήϑη A. Forlasse αὐτῶν αὖτ ᾿ ἐγέ- 
vero. ὅ μεμπτή 4, πέμπτη D, πέμπτης L Lachmannus signis 
lacunae ante v. 3 positis "dota νν. 3. 4. 5, versu 6 autem scri- 
- psit ἐπὶ τῆς δ᾽ ἐπίσης (pariter), ubi Α syllaba extrita δὲ σῆς; unde 
 Duebnerus δὲ χρυσῆς. Lachmanno favent verba καὲ τὰ λοιπὰ 
τῶν fgov, quae optime nectantur eum vv. 1. 9. Quanquam τὰ 
λοιπὰ possunt intelligi praeter hominem animalia. ^ 1l.delet 
bergkius. 16 τῆς ἐλευϑέρας 4}. quod nemodum explicavit, 
Cfr. prooem.2,6. 17 ϑείης ἐμῆι 4. ἂν ϑέλῃς ἐνὶ 5 18 và 
τὸ 4, νῶντι L, λῷστε Duebnerus. 19 ϑηλᾶσαι 4, ϑηλύνας L, 
efr. D Hockenm Philol. V, 496. Orta eodieis soHpiue ex glbssd 
ad v. $560 ascripta: Hesychio ci ϑρέψαι, ϑηλάσαι. | Sed 
v. Hesiodi O. et D. 597. 

l'ab, 1, 4 τοῦτον AL, “μοῦνος praebuit Corais fab. 979 λέων 
δὲ “μόνος προεκαλεῖτο αὐτὸν εἰς μάχην; coll. p. 397 λέων δὲ 
μόνος πρὸς μάχην ἐπεκαλεῖτο, αὐτὸν. ὅ σπεύσῃς Fixius, 
σπεῦδε AL 8  ποιητόν AL. Coll. v. 16 scripsi “πτοητὸν; cfr. fab. 
Cor. ἴδε τὸν ἐμὸν ἄγγελον οἷός ἔστι καὶ τότε κἀγὼ ἐπέρ χομαί σοι 
οἱ altero loco: xoi αὖϑις δὴ τὴν ἐμὴν ἰσχὺν δοκιμασεις. 

2.9 ἐξήτει. 4. ἐπεζήτει B, ποτ᾽ ἐζήτει 7 ὃ τήνδ᾽ ἔκλεψεν 
ἀγροίκων A, τήνδ᾽ ἔκλεψεν ἄγροιπος L. Correxit Duebnerus. 

9, 1 χρήξων AL. Scripsi «Ag&ov, ἢ. e. κλείων. im be- 
griff Chsp Meri EE as Id paraphrastae videntur prave 
interpretati reddidisse ἀνεκαλεῖτο, vel ἐνεκαλεῖτο , efr. Cor. fab. 
151 p. 91 et 346. Alterum versum, in quo ἐπισυνάγειν L, non 
habuerunt paraphrastae. — 5 πλήξας. Expectes ῥήξας. vios. 

4, 8 κίνδυνον AL: κινδύνους obtulit affabulatio perverse 
eolloeata Corais f. 145 p. 8T, ubi fabulae quintae affixa est: ὅτε 
εὔκολος 7 σωτηρία τοῖς μὴ ᾿μεγάλως εὐτυχοῦσι" τὸν δὲ μέγαν 
ὑντα τῇ δόξῃ σπανίως ἴδοις ἐκφεύγοντα τοὺς κινδύνους. 

5, 8 ἀετὸς AL 8 .ϑηλείας L 

bi 2 σῴξων Baiterus coll. 76, 9, ἱώων AL. Delebat versum 
Duebnerus. 6 ἢ πόσου μὲ πωλήσεις A4. Illud Suidas s. v. 
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dvoc. . 8 ἔκυσ᾽ ἐμὴ μήτηρ scripsi: ἔκυσε μήτηρ A. ἐκκύει μή- 
τὴρ 171 ἢν Levisius, ἄν y AL 

7. 1 μηδ᾽ ἐπ. AL 

9, 1. 9 verba uncis inclusa interpolatori tribuit A; Nauekius 
Mus. yan. VII, 153. 3 ἄξειν ego, ἥξειν 41 , A ἠτέριξεν A. 
ἠρέϑιξεν Bergkius. 8 τοιαῦτ᾽ Sauppius, τοσαῦτ᾽ AL . 11 οὐ 
καμόντα ego, οὐδ᾽ ἀλύοντα AB, ov βαλόντα L 13 xeuov 
! Ahrens, βαλών AL 18 τὸ 4, τοῦ L, τότε Ahrens. 

[ 10, 4 ἐπὶ κνήμης Fixius, ἘΝ εὐ ΠΣ fr. 74, 3. 12 χολοῦ- 
gor L, ut anapaestus removeretur, sed v. A. Nanckium Mus. 
Rhen. VI, 630. 18. 14 uncis saepsi. 

E il καινῇ Nauckius. Paraphrastae p. 99 et 352 Cor. ἐπὶ 
πολὺ τιμωρήσασϑαι. Illud est-inaudita. ὅ τοῦ λαβόντος 

Orellius, τοῦ βαλόντος 4. τοὐμβαλόντος L, τοῦ βλαβόντος 
Ahrens. 

Ἵ 12, 1 μακρὰν ἔξεστι. 4, μακρὸν ἐξ. Knochius, μάκχρ᾽ ἀνεξ- 

ἐπωτήϑη Z5 1o νυχτὸς ἔννυχος στείβη A. ΣΟΥ. νυκτὸς ἐν 
μυχοῖς στίβη. 16 τέρπει 7 317 μήνυσον AL, μηνύσαις 

-Hertzbergius , ego μηνύσῃς: ut Soph. Phil. 800. φέρε μάϑῃς. 
᾿ς 97 οἷς ἂν εὐϑενῶν ὀφϑῇ L, εὐθενῶν ὀφϑῇ A, οἷς ποτ᾽ 
εὖϑ. ὥφϑη 680. 

; 13,2 σπόροιο malim, v. ὅ. Fixius σπορητῶν vel σποράων. 

14, 1 "Agurog AL; "Apnoc Suidas. 4 δ᾽ ἔτ ovrog L 

15, 4 fort. ἄλλη. S cnusdigdte distinxit. 

17, 4 ὀξύφων᾽ ἄσας Nauckius. 

18, 3 τὴν σισύραν ἂν ἐχδύσαι L, τὴν σισύραν ἐχδύσει. A. 
Correxit Toupius. 4 oiov. Nauckius. - 13 εὐϑὺς Duebnerus, 

αὖος ego conieceram. Sed αὐτός int. sponte. 

|. 19,2.3 περδώ | ἰδοῦδα πλήρεις AL. Correxit Ahrens. 
6.7 ὡς δ᾽ οὐκ ἐφικνεῖτ᾽ , ἀλλ᾽ ἔκαμνε πηδῶσα. Οὐδὲν κρδμα- 
στῆς σχοῦσα πλεῖον αἰώρας L ex Suida. In epimylthio ψάγους 
αμευδεῖς C. F. Hermannus. 

20, 3 αὐτὸς ἀργὸς Fixius. Cum fab. Cor. p. 220 ad verbum 
concinit Photius p. 586, 13, qui proverbium habet: τὴν χεῖρα, 
προσφέροντα τὸν ϑεὸν καλεῖν. 

21, 5 πολλὰ γὰρ ἦν A, πολὺ γὰρ ἦν Fixius, πόλλ᾽ ἅτ᾽ ἦν 
ego Tet 11 φυγεῖν Fixius, φεύγειν AL. Sed L utrunque 
"versum eaneellis saepsit. 

22,7 γραίη B, γραῖα AL. la et v. 11. — 12 ἔϑηχ᾽ &xa- 
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τέρη A. Nauekius Mus. Rhen. VII, 155, ἔϑηκαν ἑχάστη 4. 
ἔϑηχ᾽ ἑκάστην 1 ἀποσπώσα vel ἀποσπῶσαι Levisius. à 

23, 5 λοιπὸν L, ut 26,6: λευκὴν et προσάξειν Nauckius. 

At λοιβὴν i. q. ϑυσίαν. 11 ἐμφορουμένης Ahrens, ἐχφορου- 

μένης A, ἐκφοβουμένους L | | 

4, ὃ λιμνίους Ahrens, λιμνάδας L Fixius coll. 115, 1. | 

4 οἷς 4, 0 δ᾽ Suidas s. v. παιάν, εἷς δ᾽ Levisius ex Corais fáb. 

p. 407 et 227: εἷς δὲ ἐξ αὐτῶν vel εἷς δὲ τούτων. | Scilicet ibi εἷς 

τῶν βατράχων loquitur, h. I. φρῦνος. ὅ τοῦτ᾽ ἔργον ἡμῖν Her- 

mannus, ὥρα ᾽στιν ἡμῖν ego olim, sed cfr. Bernhardy Synt. 

p.166. [10 Fort. οὔ τι χαιρήσειν. 

26,5 ἐπέσχον, cg. Sauppius, ἐπέσχον σφενδονῶντα AL, 

᾿ ἔπ. σφενδονῶντι Fixius. Cfr. 50, 11. ^B 

21,2 στενυγρίῃ coniecit L ^ Post v. 6 addit Vatic. fab. 355 

Ρ. 265 Cor. κρεῶν ἀνέῳγας ἄγγος, ὥστε τεϑνήξῃ. | 

| 28, 2 αὐτὸν A, αὐτῶν L, αὐτόσε Vatic. 378 p.273. - AB 


| 


erg? 4 πρωΐης ὥρης Duebnerus, γὰρ πρὸ τῆς ὥρης 
ζῶρας 4) AL 6 παταχϑεὶς Heckerus Philol. V. 407. 7 3) 
τοσοῦτον Heckerus, εἰ τοιοῦτον AL 10 ποσσότητα Ahrens et 
Halmius Aesop. p. VIL, πιότητα Coraes, ποσότητα 4, ποιός 
τητὰ L e E 
. 29, 2 ξευχϑεὶς ὑπὸ μύλην ἑσπέρην πᾶσαν τάλας 4 9 ξευ- 
χϑεὶς δ᾽ ὑπὸ μ. iso" ἑσπέρην πᾶσαν L.. A imperfectum deside-| 
. ratur, efr. 131, 6. Excidit, opinor, versus hae fere sententia : 
per totum diem, labore conficiebatur , donec sub vesperum inge- 
misceret. Ex amisso versu remansisse ἑσπέρην videlur, euius. 
loco certe ἡμέρην opus erat. Quapropter Ahrentis coniecturam: 
πᾶσαν ἑσπέρην ,JOluo, Τάλας στεν. εἶπεν repudiamus. δ λέην 
4, λίαν. 1, σὺ μέγ᾽ Hermannus, δῆτ᾽ Ο. Schneiderus , δὴν Saup- 
pius, ego λήν᾽" λίαν Hesychius. ὅ includit Levisius, 5. 6 
Lachmannus. | 

90, 9 ταλαντεύεις Bergkius. 7 εἶτεν et 9 εἶδεν λέγοντα 
(A εἶδε λ.) Halmius fab. 265. Falso. 10 5 y&g L | 

91,12 róré Ahrens. 13 ἀκραίοις Duebnerus coll. 95, 40., 
ἀχρεῖα AL 15 μάχην Ahrens. 90 ξάλωσαν A, ξάλων 1. 
Debebat $cAov, αἱ ἔγνον. 94 ηὑτέλεια Fixius, | 

92, 4 τις οὐκ ἔχων 4, τίς οὐχ ἑκὼν L . 9 καλῶς AL 

93, 16 συνθήκης Meinekius, συνθήκη Fixius. . 95 om. 
in textu Z 


DECUS 


"X ] vx 
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. 94. ἘΠ v. 2 excidit versus, in cuius fine fuit πλήρεις“ L 
399, 3. 4 Nauckius Philol. VI, 408 transponit ἀγρίης ὑπ᾽ 

Bot: - ἀϑλίως ἀποπνίγει. Placet vulgata. 

—— 86, 2. 3 invertit L : E ἔδωκε AB, ἐνῆκε L τις ὧν 
690. οἱ Fi ixius, τὲ ὧν 4, τ᾽ ἐὼν Duebnerus et.L. Sed nusquam 
Babrius ἐών habet. 

- . 88, 2 ἐνεῖραν Fixius, ἐνῇραν 4, ἐναφῆκαν LL ex Suida s. v. 

| 39. Post Lv. 2 quaedam ἜΡΙΝ yidentur, efr. Corais f. 117 
p 110. 362 εἷς δέ τις τῶν δελφίνων 1 ὑποτυχὼν (ὑπολαβὼν) ἐ ἔφη 
πρὸς αὐτήν" AA ἡμῖν αἱρετώτερόν ἐστιν ὑπ᾽ ἀλλήλων δια- 
φϑαρῆναι ἢ ῃ σοῦ διαλλάκτου τυχεῖν. ὃ πολιτείᾳ Fixius. —. 

42, 8 ποίαν ἠλόων μ᾽ ἐγίνωσκον L, pro quo γινώσκω dedi, 
quod ars Babrii flagitat. : 

49, 6 τὰ yero" ἐποπτεύει L ex Suida s. v. νέμεσις. 
| 45, 8 δ᾽ ἐνδίους Hertzbergius et Heckerus Philol. V, 493, 
δὲ ἰδίας a δέ γ᾽ ἰδίας L 9 ἠϑρίαξε Meinekius, ἡϑρίασε AL 
| DE ME Fortasse τεϑνεώσας , V. Lobeck. ad Buttmanni 
ὅτ. στ. 3, 199. 12 γελαστὸς ego, γελάσας 4, γελοῖος L 
|. ..46, 2 βαϑυσχίνῳ, 0. Schneiderus coll. Leonid. Tar. 107, 2, 
βαϑυσγοίνῳ AL 3 ἑτοίμην AL, ἑτοῖμον Fixius. 7 0 δὲ 
πενίῃ ϑνήσκει pr. A, ὃ δέγε πρὸς πείνης Ov. corr. 4, ἤει πρὸς 
ὕλας" 0 δὲ πένης Ὁ εΥ ΡΝ L. Ego Fixium sequor, qui finem 
"yersus septimi a glossatore obseuratum ratus coniicit fuisse τοῦ 
ΒΕ σοῦντὸς ἀμνήμων. 

- 47,1 ὑπέργηρως AL. Αἱ v. Goetüling. ἄοοίτ. aecent. 
p. 288. ; 
|... 48,6 μοι τοῦτο μὴ mu. Fixius. 

' 50, 8 ἢ τῇδ᾽ O.Schneiderus, μὴ τῇδ᾽ AL 16 μιμνήσπου 
E. Eus fortasse spurius. 18 post v. 15 posuit ὦ «eL C. F. 
Hermannus, καὶ AL, τὸν γὰρ Ὅρκον Heckerus. 19 ue σῴ- 
'σὰς — ἀποκτείνας A iesto j^ ἔσῳσας — ἀπέχτεινας AL 

51, 10 πάρεστι Fixius, πάλιν ἔστι AL, 

59. 8 ὡσείπερ αὐτὸς κάμνων A, αὐτὸς ὡς “ὑπερκάμνων 
Ahrens, ὥσπερ αὐτὸς εἰ κάμνοι iualinetns. αὐτὸς ὡσπερεὶ 
κάμνων Hermannus. 

53,8 πάλιν ἐμοὶ Ahrens, μοι πάλιν AL 

54, 2 ἀρνὸς ἧπαρ Ahrens. 

50, 9. αὑτοῦ AL | 

5r, 4 ἀνθρώπων 4, elsi E, δώρων Fixius, vel τοῦ 
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φύρτου. 6 τῷ τῶν ᾿'άράβων 4. τῶν ᾿Αραβίων L 
ρήϑης Heckerüs. 

59, ὃ ζῴων Fixius , ξῷον AL 7 fortasse πέφυκε i 
τας ἐχϑραίνειν. 10 ὡς ἀμβλέπων 0. Schneiderus. 14 $e 
μέϑλοις Fixius. - - ΗΝ 

61, 4 ἁλιπλώτων Fixius, ἁλιξζώων Sauppius. * 

62, 1 ἀργῆς AL. Correxit Fixius Revue de Phil. II, 192. 3 


»- 


63, 7 οὐδ᾽ ἂν εἷς τις Meinekius et 0. Schneiderus, οὐδ᾽ ἂν 


τις 4. οὐθέν ἂν τις Boissonadius et L I 
64, 8 τῶν πελέκεων A, τῶν πελέκεων ye L, τῶν πελέκεών, 
TE Kisis: 9 τῶν πριόνων τε Fixius ex fab. Cor. p. 111, καὶ 
τῶν πελύκων AL, qui versum pro spurio habet. 
65, 1 γέρανος s εὐφυεῖ ταῷ τεφρή L 1 


66, 9 πλάσαι 9^ ἅπασι ὃ. ξῴοις et 8 ἔκ τε L 6 ἰδίων 
δ᾽ ὄπισϑὲν ἥτις qv πολὺ μείξων 4. ἰδίων δ᾽ ὄπισϑεν ἢ iie qv 
πλέῃ μείξω L. Emendavit Levisius. ? 
67, 24v ego, ἐν AL, ὧν Nauckius. | ; 
69, 1 ἀδούλρυ ὀνασέήσαϊ d; λασιόπουν ἀναστ. L, duci 
πον (ϑασύποϑ᾽ Duebnerus) ἐξαναστήσας Fixius, δασυπόδης 
ἀναστήσας Ahrens, τὸν δασύποδ᾽ ἀναστήσας ΤΕ Ὁ i8 90 
t L 3 
| 70, 3 qv Ἄρης κατειλήφει A, ἣν χαρεὶς κατ. p ἣν ἄρ᾽ 
ὕστατ᾽ ἘΝ Nauckius. ὅ δ᾽ hs αὐτῇ L 6 ἔϑνη mov 
priore praeter morem Babrii eorrepta improbans Nauckius eon- 
iieiL μήτ᾽ ovv ποτ᾽ ἔϑνη. At vv. 6.7. 8 videntur adulterini.. 
πόλιν τιν᾽ Hermannus. 7 ὕβρις γ᾽ idem. 
11, 8 πάντως Duebnerus, πάντων ὧν ego, δὲ πάντες, ὧν Αἴ 
79, 1 Οὐρανίδησι Heckerus. Recte alii οὐρανοῖο, (A οὐρα- 
γνίου): efr. Aeschrionis Samii illud Ἴρις καλὸν οὐρανοῦ τόξον. — 
6 χαϑάριον Sauppius, 14 κρεῖσσον L 117 τῶν πτερῶν 
Heckerus p. 489. 19 κίχλη L, sed v. Meinek. Exerecilatt.. 
Athen. IL] 4. 20 σπίζων Bergkius coll. Arati v. 1024 σπένος 
ἠῶ σπίξων; παίξων AL, ναίων C. F. Hermannus. 2 δὲ 
φηλὸς ego, ἔφηβος 4 ; ἔφεδρος L 238 86. σεαυτοῦ κόσμον 
οἴκοϑεν κόσμει" Κόσμοις ξένοις γὰρ ἐμπρέπων στερηϑήσῃ Her-. 
mannus. 
78, 1 ἀρχὴν L, ἄλλοτ᾽ Duebnerus, ἄλλην A ὀξέην εἶχε PE 
ὀξέην ἐ ἔχει L, εἶχεν ὀξέην Fixius. »λυγγήν AL, γῆρυν Ahrens, 
κλάγγα ego, ut Ibyeus xAoyyí dixit. 4 πρῴην Nauckius, Ξ 
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74, 9 ἀφ᾽ ὧν] £v οἷς Heckerus p. 497. 1 
15, 3 00101 produeta altera ut apud Nicandrum Alex. 443 
δείδιϑι. ά ὃ δ᾽ ἀτεχνὴς 4, ὧδ᾽ ἁτεχνὴς L, ὁ δ᾽ ἄτεχνος οὖν 
Fixius, ὃ δ᾽ αὖτ᾽ ἄτεχνος ego olim, ὧδ᾽ ἁτενὴς Nauckius Arist, 
Byz. p. 295, cui cum Cobeto ἀτέχνης graecum esse neganti Mei- 
nekius Vindie. Strabon. p. 138 opponit κλυτοτέχνης Homeri, po- 
ierat addere πολυτέχνης Solonis. Fortasse tamen Babrii est 
μόνος δ᾽ ἄτεχνος quod expriiit paraphrasta p. 191 Cor. Levisio 
.loeus interpolatus est vocesque ei videntur excidisse in hunc 
fere intellectum: παρὰ τὸν ἄρρωστον. 6 ἐξαρῶ ce et ἕνε- 
δρεύσθω L 7 τώκρον Ahrens, τό γ᾽ ἄκρον Fixius, τὸ μαπρὸν 
AL 16 βραβεύειν L, δύεσϑαι Fixius. Ceterum. Ausonius 
epigr. 75 hane fabulam elegiacis versibus reddidit, efr. Philol. 
I, 420. 
P Τό, 6 τόϑ' ὃ κλεινὸς Li359 δύστηνος L, δυστήνοις A, 
Svorivoc ego. 2? τ᾽ ἐχέλευε A, τ᾽ ἐφώνει L ex Corae p. 236 
καὶ ἡ σάλπιγξ ἐ ἐφώνει , T. ἐλ ξει Fixius. 

11,2 τούτου δ᾽ ἀλ. Nauckius, 

18, 4 ne prior v. τέκνον corripiatur Nauckius καὶ τίς Ge, 
τέκνον, φησί coniicit. - Fortasse τέκος. 

19, 2 διήει frustra Heckerus p. 497. 8 ἀναλοῦται Geor- 
gides gnomologus , ἀνήλωται AL 

80, 4 μὴ καταγέλαστον, μή τι πυφρίχην RAS d. L ex 
Suida. 
| 81, 1 Κερδοῖ πίϑηπκος εἶπεν et v. 3 κερδὼ πιϑήκῳ φησίν 
Ahrens ductu paraphrasium Cor, p. 241, et Nauckius Philol. VI, 
408: Κερδὼ πιϑήκῳ et κερδοῖ πίϑηκος εἶπεν AL | 
[πο . 82, ὁ δυναστεύων Ahrens, βασιλεύων ϑηρίων A 851. 
Suidas: κακὴν δὲ μελέτην ἐπ᾽ ἐμὲ τῆς 0000 τρίβει 4 
9 89. Excidisse quaedam apparere videtur ex Cor. p. 123 
κριϑὴν τὴν. τοῦ ἵππου ὃ ἱπποκόμος κλέπτων καὶ πωλῶν τὸν 
ἵππον ἔτριβε καὶ ἐκτένιζε πάσας ἡμέρας. 6.544. L habet sub 
textu tanquam pedestrem orationem. Sequor Levisium. Initio 
v. 8 fortasse excidit ὦ Βράγχε. 

84, 3 κλίνω Dositheus, coívo 4. κἀσαίνω Ahrens coll. 
Hesychio 5: V., ξαίνω Piecolos. 

85, 5 τὴν p. δ᾽ ἐνεδρεύσει Fixius, τὴν p. ἐνεδρεύσει 4, 
προάξει τὴν μάχην, aedis L 8 τῶν πολεμίων μὲν 
Fixius. 10 εἰσὶν, οἵ δ᾽ Fixius.. 18 χρῶμά y ' idem. 
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86, 9 deleto Fixius v. 10 καὶ γαστέρα bead di 

87, 3 μετασταϑεὶς Duebnerus et L, ψεύσων L. At μετα- 
στραφείς est versa sententia, anders sinnes geworden. 

6 οὕτως L 

88, 17 εἶπεν; κορ. φησι νηπίοις Fixius, servato v. 16. 
πᾶσι". juód est in cod. Vaticano: nam 4 » 16 ignorat. 

89, ὅ ἐγὼ οὐ περυσινός, ἐπ᾽ ἔτος A, ἐγὼ οὐ περυσινός 
εἰμ᾽, ἐπ᾽ ἔτος L, ego ὅς γ᾽ inserui. — 6 fort. ἐγὼ. 

91, 4 τὸν ταῦρον ἐμβὰς τοῖς ego et Bergkius, ἐμ- 
βάντα τοῖς 4, ἐμβαίνοντα L. Burke prápipien τὸν ταῦρον 
ἄντα. 

94, 8 ἔφασκε, Fixius, ἔλεξε. ego. 7: τῆς ἰατρείης ego, 
τῶν ἰατρείων A, τῶν ἰατρειῶν L CERES 7 

95, 12 ἔσκυσσε Ahrens, ἔσκυσε 4. ἔκυσσε L 26 οὖν 
Sauppius, ἂν 4 . 29 πάλαι L 88 eum paraphrastis delet 
Fixius. 61 μ᾽ ὅποι Hermannus, use κἂν Ahrens, μὲ καὶ 4, 
omnino delet versum Duebnerus ignoratum ab paraphrastis. | 
62 τὸ χαιρ. Cobetus Orat. p. 154. 68 delent Duebnerus et Her- 
mannus. γρύξαι τι 4. An xe v, γρῦ σὺ τολμ. ὃ . 64 ἄλλους ---- 
τοὺς ἀπειρήτους eum paraphrasi Cobetüs. 66 αἵρέτιξε Co- 
betus, qui hyperbaton neglexisse videtur. 69 βουλεύσων 
Nauckius. "sae | 

96, 1 τριγχὸν Suidas, ϑριγκὸν AL 

| 97, 8 ἀλλ᾽ ἢ AL, iA ego. 

08, 9 περιβαλεῖν L, sed v. Nauck. Philol. VI, 386. 
16 λέϑῳ ee λίϑοισιν Piccolos , perperam. 

100, 3 7 add. Hermannus, οὖν Buttinannus, εἶ | Weisius. 
4 μὴ μεϑ'ῇς σὺ Hermannus, ὠκύπτερόν δε μὴ p. eum putain 
Levisius. ; 

101, 6 vóv τυφωϑεῖσα L. Atidem βραχυλόγως inest in 
vulgata. 7.8 γίγνῃ el φαίνῃ transponit Nauckius Philol. VI, - 
409 eoll. fab. Fur. 360 (Cor.-p. 267), ubi bis iie 14 ego | 
. paene malim. | 

104, 7 ἠπιεικείης L. Sed efr. de forma ἐπείκετα Nauelium | 
Philol. I, 356 et mea ad Hyperidis oratt. p. 7, 18. — 4 

106, 4 ἐπειράϑη Levisius 601]. 57, 12. . 7 ἡμέρων Berg- - 
kius. 9. φῆλον δὲ κερδὼ Bergkius. 10 συνεξήκει Fixius, 
συνεζήτει AL 17. 19. 18 transponit Baiterus ἀποσχοῦσαν eum | 
A retento pro ἀποσχοῦσα. 29 ὡς εν ἵλεως Sauppius. Sed | 
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bh, 


efr. Dio Chrys. 43, 6 0 δὲ δῆμος ὡς δῆμος ἠγνόει καὶ ἀνεπείϑετο. 
Propertius 4, 8, 55 Fulminat illa. oculis et quantum femina saevit, 


etrell. 80 ταῦτα) φησί Fixius. 
' 107,7 ϑέμις σῶν ego, ἀμέσσων 4, ἄμεινον; 8 τοῦδε 
vel Uds Fixius. ^9 AG Herizbergius et Fixius. — 11 σφα- 


λοῖς Meinekius, σφαλεὶς AL 17 μηδέ πῶς Fixius, μηδὲ τῶν 
A, μηδ᾽ ἐτῶν L 

Prooemium alterum. 6 λέίβυς τινός A, "Lifverivog 
NL, «Διβυστίνοις ego. 6. λόγους Κυβίσσης ego, λόγου λιβύο- 
δῆς 4, λόγους «ίβυσσιν do 8H δίδωμι ἘΠ 4A, δίδωμε 
φαλάρῳ Duebnerus, &ào κεκρυφάλῳ 5 0 οὐδ dpa AL, 
ψοφωτέρας ego, ἃ “ψόφος αἱ κύντερος a κύων aut ἃ ψοφύς. 
Callimachus : mo ἀπ᾽ ἐμοῦ διφᾶτε μέγα ψοφέουσαν ἀοιδήν. 
Alius κασοφωτέρας , Ὁ. Sehneiderus xov σοφωτέρας B.» γρίφοις 
δ᾽ ou. 12 7 γεγωνίσπειν Nauckius Philol. IV, 197, ἤ us γινώ- 
ὄχειν 4, ἠμὲ γινώσκειν 5; 14 ϑήγω AL 

109, 4 ἔπελϑε Fixius, πρόελϑε Heckerus 1. e, 497. An 
ὀρϑὴν ἄγ AE 

110, 3 ovgoíqv Fixius et Meinekius, οὐραέης AL 4 βαρ- 
δύνεις Wiirdte; δηϑύνεις Nauckius Philol. IV, 198, βραδύνεις 
A, δ᾽ ἁβούνῃ L | 

111, 4 τὸν ὄνον ὦνον Pieeolos.. 12 xeL πάλιν ὅλους 
τήξας 4, κατα T. 0. τ. Ahrens, x&9' ὅλους πάλιν τήξας 
0. Schneiderus καὶ πάλιν ditus τεύξας L. An καὶ παλιν 
δ᾽ ἅλας τήξας ὁ Interim sequor Levisium. 13 κερδήνας 
Heekerus, περδήσας AL 14 κάπηλον ἐπινοεῖ, τέχνην Ahrens, 
.nam 4 τέχνην ἐπινοεῖ καὶ. Mihi πλείους obscurum, An nis 
fog — σπόγγων. - πολυτρήτων ? 16 μεμενώκει L 

114... 8 λάμπει Κρεῖσσον ἐ ἐν Ahrens. 6 54. φαῖνε λύχνε 
καὶ σίγα. τῶν. ἀστέρων τὸ φέγγος οὔποτ᾽ ἐκλείπει fab. Cor. 
p- 157. In scriptura 4L βαιὸν ἡ ἦν λύχνου πνεῦμα" τῶν δ᾽ ἀστέ- 
Qov τὸ φέγγος ovx ἀποϑνήσκει contra morem Babrii λύχνου 
priorem brevem habet. Quare alterum posui. 

. 115, 4 ταῦτα] Expectes xAvov, cuius priorem producit 
Phoenix Colophonius, ut Aeolensium erat χλυίω. ὅ χέλυμνα 
4, χέλυννα 1. At efr. quae dixi Philol. I, 379. 

116, 12 εὕδειν A, ἐλϑεῖν L 

118, 11 φεύγει A 

119; 1 τεχνητός L 
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190,8 ὃ et σῴξων Duebnerus et Hermannus. χλωρὸν 
Roeperus Philol. VII, 4, χωλὸν AL. lllud commendat Avianus 
fab. 6, 11 

*haec dabit aegrotis? inquit * inedicamina membris, 

pallida caeruleus cui notat ora, color 2? 

122, 10 ϑερμός L 13 τ΄ delendum videtur. 

193, 1 Qc χρυσᾶ AL 4 ἀϑρόων μένων λῆψιν. E 
c9 900v (rpm λήψειν A, μέλλων αὐτίκ᾽ ἀϑρόον λέξειν 
Piecolos. 

: 124 apud Coraen p. 269. .19 οἶσϑα C. Schneiderus, 
οἶδας F, οἶδα L 530 τι δεισυνῆσαι L 

125 apud Coraen p. 268. 4 τὰ νῶτ᾽ ἐληλέγχει ego, τὸ. 
γῶτον ἤλεγχεν FL, τὸ νῶτον ἡλοία Nauckius. 

126, 3 πανούργοισιν 1,. πανουργοῖσιν Ναιιοκία5. coll. 
Lobeck ad. Alit. p.261. 6 ἰδλεγον Tzetzes, ἐλέγοντο He 
leius, ἔλεγον πολλὰ Levisius. 

197, 1 ἐρήμειαν. ἽΝ ἐρημίαν F, ἐρημαίαν Nauckius. 

2 ἀλήϑειαν μόνην F, οἴην ξῦρε τὴν ᾿Δληϑίην Levisius. 7 πάᾶν- 
τας βροτοὺς F. An εἰς (βροτοὺς ὃ ἅπαντας ἤλυϑεν ψεῦδος ὁ 
ὃ ἐμοῦ βούλῃ ego, fie εβούλησαι L, βεβούλησαι κλύειν F 

128 ex Suida s. v. κωμῆται, coll. Cor. fab. 257 p. 168. 

3 ὄνος εἰ i ϑεὸν φέρων, ἀλλ᾽ οὐ ϑεοῖς ὑπάρχεις ὁμότιμος C, ids 

- ἢ κοὐ ϑεοῖς ἶσος. Levisius praeter ea exeulpsit versum (fr. ni 
σκιρτῶν ἔμελλε τὸν ϑεὸν καταρρῖψαι. heb 

Et facili opera fabellam restituas totam. Veluti post. hune. versum 

sequebatur fere hie: 

τοῦτον δ᾽ ὃ δεσπότης ἔφη ξύλῳ παίων. 

Secundus fuerit: eae { 
πολλοὶ δ᾽ ὀδῖται προσεκύνουν συναντῶντες. 
. [τς Halmii fab. 894 et 324^. v5 

129 servavit Vatie. p. 412 Cor., minus integram Bodl. 
p. 238. 

130 Cor. p. 405, cfr. Xehophodtis: Memm. 2, 7, 13. 

1 Οἰῶν L, Οἷς F. An'Oig? Levisius, quoniam accusativum 
in jc nop usurpet Babrius, coll. 77, ὃ suspicatur: : 

INouée ποτ᾽ οἷς λόγῳ προσεῖπε τοιούτῳ. 

In reliquis quoque scriptura vacillat. 4 περισσεύσει. FL. 
περισσεύει Coraes. i 3 εὐμαρεῖ vel εὐπόρῳ Levisius. 
10 Ταῦϑ'᾽ ὡς ἤκουσεν ἢ κύων ἔφη ταῦτα F, Ἤκουσε τούτων ἢ 
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Leto » - . . - 
xvav £p τ oit ΓΚ. Correxi, sed possit etiam ταῦϑ᾽ ὡς ἐπέσχεν 
- 


a] &V OV. 

131 apud Coraen p. 371 ex F. .. 1'Ovov εἶχέ τις καὶ κυνί: 
διον ΜΜελιταῖον L ex paraphr. p. 137., Ὄνον τις uc καὶ κυ- 
νίδιον πάνυ ὡραῖον F. Sequor C. Schneiderum. 2 ἔχαιρεν 
εὐρύϑμως παῖζον L, quod transposui cum Nauckio propter 
mensuram yoc. εὐρύϑμως, v. Philol. VI, 407. ὅ Ὁ δέ y ὄνος 
τὴν μὲν νύχτα ἀλήϑων Κ΄, Ὁ δέ γ᾽ ὄνος αὖ τὴν ἑσπέρην μὲν 
ἤληϑεν L, quod immutavi. 8 καὶ qv ἐν αὐλῇ et φάτναις £F, 
καὶ νῦν ἐν αὐλῇ παρὰ φάτναισι δεσμώτης L. At φάτναισι vix 
potest amphibraehys esse. 1 ἐν ἁβρότητι πάσῃ F, ἐν ἀβρ. 
τῇ πάσῃ L , ἁβρότητι, σὺν πάσῃ Nauckius Philol. VI, 406, pro- 
babiliter. Levisius ἁβρότητι παντοίῃ. 

132 ex Suida s. v. Vglene ὃ ἀσκαλαβώτης. Cfr. Aristot. 
H..Az9, 1. 


. .— 133 L refinxit ex Bodleiano p.96 Cor., ubi est: gran 


σοτε πάρδαλις ἐκαυχᾶτο φορεῖν ἁπάντων ἑῴων ποιπιλωτέραν 
δέρριν. πρὸς ἣν ἀλώπηξ εἰπεν" “ ἐγώ σου τῆς δορᾶς κρείττονα 
καὶ ποικιλωτέραν γνώμην ἔχω" Paullo auetius Eustathius 
Üpüusec. p. 358, 45: Εἰσάγεται ἐ ἐν τοῖς “Αἰσώπου μύϑοις ἢ πάρ- 
δαλες ἐπισκώπτουσα τὴν ἀλώπεκα, ὡς ῆ μὲν ποικίλη τὲ εἴη καὶ 
ταῖς φολίδεσσι κατάστικτος 1 δὲ αὐχμηρὰ τὴν δορὰν καὶ τὴν | 
χρόαν παντάπασιν. ἀκαλλής. ἀλλ᾽ 4 ye ἀλώπηξ ᾿" “Σὺ μὲν τοῖς 
φαινομένοις νικᾷς" ἔφησε “κάλλεσιν: ἐγὼ δὲ τοῖς κρυφίοις τε 
xo λανθάνουσιν; 

134 apud Cor. p. 42 est 1 Ilowv νεογνὸν λύκου σκύμνον 
εὑρών, unde L «Σχύμνον λύκου νεογνὸν εὑρέ τις ποιμήν. Id 
mutavi: Nauekius Ar. Byz. p. 118 Ποιμὴν νεογνὸν εὑρέ τις 


λύκου σκύμνον. De fabula cfr. Ahrens Philol. VII, 439. 


135 Cor. p. 174, fab. 349 et 349^ Hálm. 
136 Cor. p. 157 ex cod. Bodleiano, fab. 987^ Holes 
ὃ φέρουσα τῷ afi μέλι μήπω καπνισϑέν. B, unde L posuit μή 
πῶ καπνισϑέν...... Sed Babrius non erat Peu us priorem | 
V. καπνισϑέν. Beso: omisi. T 
137 Dositheus Mag. p. 37 Boecking. ὃ. íxéreve Fixius. 
10 προσέχειν  Georgides Gnomol. p. 48, στροσέχειν. νοῦν 1 


.eum Boissonadio, προσίσχευν ego. 


138 Cor. p.163 et385. — 2 Suidas s. v. τιττυβίξετε ἐπὶ 


χελιδόνος. 


"Bannius. b 
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139 Suidas s. v. στελεόν. Cfr. Cor. p. 230. 407. 1 πάντ᾽ 
ἐγεννᾶτε ΒΟΑΙ., πάντα τίχτητε Suidas, σπάντα τίκτουτε Dur 
140 Cor. p. 164. κυριευϑῆναι C, κυριεύσεσϑαι L 
141 Cor. p. 6 (Halm. 45^). Quod Z posuit κρημνόν peccat 
in regulam Babrianam. In paraphrasi est Τράγος ἐν ϑέρει 
σφοδρῶς διψήσας κατῆλϑεν εἰς βαϑύκρημνον ὕδωρ πιεῖν. Quae 
sunt ibi: "Aor δὲ τοῦτον ἰδοῦσα ἔφη apud Babrium forsitan: 
fuerint: 
Κεοδὼ δὲ τοῦτον εἰσιδοῦσ᾽ ἔφη τοῖα. 
142 Tzetzes Chill. 9, 168. MN 
143 Suidas in γέρανος et ταὼς εὐπηληξ. 1. 2 ἢ ταὺς 
tv εὐπήληξ et βόσκοιτο L λείμακος Levisius, χείματος Sui- 
das et Δ. Fabula ignota: nam Lachmanni suspicio de ie Cor. 
p. 36. 312 parum probabilis. 
144 Cor. p. 227. , 
145 Cor. p. 188. : 
146 Suidas in £o v* ἀχύρων. ἤια λύειν libri, ἤν ἀλ- 
λύειν Toupius. | , 
147 Lachmanni resecui, eum eos versus. apud. Apoll. 
Soph. lex. Hom. p. 10, 13 Calliniachi esse docuerim. " 
Fabula Cor. 988, Halm. 410 Φαλακρὸς ἱππεύς. Φαλα- 
κρός τις ξένας τρί ἴχας τῇ ἑαυτοῦ περυϑεὶς κεφαλῇ ἱ ἵππευεν. "Ave- ^ 
μος δὲ φυσήσας ἀφεῖλε ταύτας" γέλως δὲ πλατὺς τοὺς παθεστῶ- 
τὰς εἶχε. Κἀκεῖνος εἶπε τοῦ δρόμου παύσας" "τὰς οὐκ ἐμὰς 
τρίχας τί ξένον φεύγειν μὲ, οἷ καὶ τὸν ἔχοντα ταύτας, μεϑ'΄ οὗ 
καὶ ἐγεννήϑησαν. κατέλιπον; " Hine Levisius hos tres versus 
exeulpsit fr. XIII p. 145: 
Τέλως πλατὺς δ᾽ ἄρ᾽ εἶχε τοὺς παρεστῶτας. ͵ 
Κἀκεῖνος αὐτοῖς εἶπε, τοῦ δρόμου παύσας" ; 
“τὰς οὐκ ἐμὰς τρίχας τί ue ξένον φεύγειν; 
Rectius, eredo, ita instaurabimus: 
Posts δ᾽ ἀφεῖλεν ἄνεμος ἄκρα φυσήσας. 
γέλως δὲ πάντας εἶχε τοὺς παρεστῶτας. 
κἀκεῖνος αὐτοῖς εἶπε τοῦ δρόμου παύσας" 
οτί δὴ ξένον τὰς οὐκ ἐμὰς τρίχας φεύγειν"... Es 
Ultima seitius Avianus fab. 10. οἱ 
Apud Cor. 170 p. 105: 
᾿Ἔϑαλπέ τις γεωργὸς ἐν κόλποις 0 ὄφιν 
ὥρᾳ κρύους. ἐπεὶ δὲ ϑέρμης ἤσϑετο, 


] 
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ἔπληξ Ἑ τὸν ᾿ϑάλψαντα κἄκτεινεν τάχος. 
στένων δ᾽ ὁ πληχϑεὶς τόνδε τὸν στίχον ἔφη" 
Δίκαια πάσχω; τὸν πονηρὸν οἰκτείρας. 
οὕτω κακοὶ ποιοῦσι τοὺς εὐεργέτας. 
Babrii versum agnovit Levisius fr. XIV. 
Fab. 183 p. 114 Cor. ἔχις καὶ ἀλώπηξ haec est: Καί τις 
ἄμπελος πλησίον εἶχε τοῦ ποταμοῦ τὸν φραγμόν. τοῦ δὲ 
ποταμοῦ ἐξ ὄμβρων φυσηϑέντος ἣρε τὸν φφαγμὸν καὶ καϑελὼν. 
ἀπῇει. Τῇ δὲ παλιούρῳ δράκων τις συνεπλάκη: ὃς ἐφέρετο τοῦ 
ποταμοῦ ἐν μέσῳ. Καί τίς κατιδὼν ἐ ἔφη γελάσας μέγα" Ἢ μὲν 
ναῦς κακή ἀξία, δὲ τοῦ vovrov. Ὁ μῦϑος δηλοῖ, ὅτε δὲ- 
καίως ob κακοὶ σὺν κακοῖς ἀπόλλυνται. Hinc elicuit Levisius 
fr. XV: 
. ἢ ναῦς κακὴ uiv, ἀξία δὲ τοῦ ναύτου. 
κακοὶ δικαίως σὺν κακοῖς ἀπόλλυνται. 

At alter legem Babrianam migrat, alter fuerit: E 
κακὴ μὲν ἡ ναῦς; ἀξίη δὲ τοῦ ναύτου. ' 

Vestigia choliamborum salis manifesta. etiam aliis. in fa- 
bulis iocis. agnoseas, veluti, ut exemplo utamur, in fab. 981 
Halmii, 235 p. 154 Cor., coll. p. 380, ubi in numeros innume- 


» , - ET ιν 
. TOS redaeta est: “Ζύκος καὶ ὄνος. “Ζυκος τῶν λοιπῶν λύκων 


στρατηγήσας πᾶσιν ἔταξε νόμον αὐτοῖς προτείνας, ἵν᾽ ὁ τι τις 
αὐτῶν δηποτοῦν κυνηγήσῃ. εἰς μέσον ἀγάγῃ καὶ μοιράσῃ τοῖς 
πᾶσιν. Ταῦτ᾽ οὖν ὄνος ἀκηκοὼς τὴν χαίτην ἔσεισε καὶ 
γελῶν ἔφη τάδε" ἡ “καλῶς εἴρηκας. ὦ πρώταρχε τῶν λύκων" 
ἀλλὰ πῶς σὺ χϑὲς ἣν ἐκράτησας ἄγραν κοίτῃ παρέϑου τῇ 
ἰδίᾳ λαϑραίως εἰς τροφήν σοι; πόμισον ταύτην μερισϑήναι 
τοῖς πᾶσιν. Ὁ δὲ ϑαμβηϑεὶς καγέλυσε τοὺς νόμους. ^ Ten- 
lemus ergo: 

fnac ida τις τῶν λύκων στρατηγήσας 

ἔταξε A. LM Gyon PE νόμον 7L C GLV, 

ἵν᾽ 0 TL τις αὐτῶν δηποτοῦν κυνηγήσῃ 

ἐς μέσσον ἀγάγῃ τοῖς τὲ πᾶσι μοιεράσῃ. 

ταῦτ᾽ οὖν ἀκούσας ὄνος ἔσεισε τὴν χαίτην 

DINE  χαοαΐ γελῶν ἔφη. ταῦτα; 

“καλῶς ἔλεξας, ὦ λύκων δυναστεύων" 

πῶς οὖν, κράτισϑ᾽, ἣν χϑιξὸς ἐκράτεις ἄγρην 

Nep cy TE λαθραῖον εἰς ϑοίνην; 
Nds án GU ταύτην, ἵνα μερισϑῇ τοῖς πᾶσιν, 


xX — PRAEFATIO. 


Alia sperari possunt ex codice Ródleidilü ἧς 2906 8 
Tyrwhitto non satis exhausto, nuper ἃ J. Zuendelio denuo 
consulto, v. Mus. Rhen. 1847, V p. 639 sq. ls vir doetus 
fab. 96^ "Halm. initium ita refingit: 

Ὄφις γεωργοῦ πρὸς ϑύραισι φωλεύων ' 
ἀνεῖλεν αὐτοῦ παῖδα νήπιον τύψας. 

Scribebam Gottingae mense Maio MDCCCLIII. 


Er πέμπτη σιδηρᾶ ῥίξα καὶ γένος χεῖρον. 
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Ὁ BABPIOK 
 MYOIAMBOI ΑἸΣΩΙ 


[ 


vei δικαίων, ἣν τὸ πρῶτον ἀνθρώπινη LES 
ῶ Βράγχε TÉXVOV, ἣν καλοῦσι χρυσξίην. 
Mh hoe eae τ OE 

rofeu δ᾽ ἀπ᾽ αὐτῶν τις ἐγενήϑη χαλκείη; 

uc)" ἣν γενέσϑαι φασὶ θείαν ἡρώων. 


ἐπὶ τῆς δὲ χρυσῆς καὶ τὰ λοιπὰ τῶν ξῴων 
φωνὴν ἔναρϑρον εἶχε καὶ λόγους ἢ ὃ δι" 
ἀγοραὶ δὲ τούτων Ἴστε ἐν μέσαις ὕλαις. 
ἐλάλει δὲ πέτρα καὶ τὰ φύλλα gs πεύκης; 
ἐλάλει δὲ πόντος. Βράγχε, vg καὶ ναύτῃ: 
στρουϑοὶ δὲ συνετὰ πρὸς γεωργὸν ὡμίλουν. 
ἐφύετ᾽ ἐκ γῆς πάντα μηδὲν αἰτούσης, 
ϑνητῶν δ᾽ ὑπῆρχε καὶ ϑεῶν ἑταιρείη.. 
μάϑοις δ᾽ ἂν οὕτω ταῦτ’ ἔχοντα καὶ γνοίης 
ἐκ τοῦ σοφοῦ γέροντος ἡμῶν Αἰσώπου 
μύϑους φράσαντος τῆς Ποαλλϊπέθης μούσης. 
ὧν νῦν ἕκαστον ἵνα ϑέῃς ἐνὶ μνήμῃ | 


. μελισταγές σοι. λῷστε, κηρίον 9160, 


1" 


πικρῶν ἰάμβων σκληρὰ κῶλα συνϑλάσσας. 
ἄνϑρωπος ἦλϑεν εἰς ὄρος χυνηγήσων, 
τόξου βολῆς ἔμπειρος" ἦν δὲ τῶν ξώων 
Bannvs. 1 


— 2 — 


φυγή ve πάντων καὶ φύβου δρόμος πλήρης. 
λέων δὲ μοῦνος προὐκαλεῖτο ϑαρσήσας 


Ad: ς ^ "4 - 66 * A , [44 
δ᾽ αυτῷ μαχεσϑαι. οὐμεῖνον"" εἰπὲ. «μὴ σπευσῃς 


10 


15 


e 2 2 (5 ’ ΄ " 
αἀνϑρῶπος αὐτῷ. ,uxO ἐπελπίσῃς νίκῃ 
- 2572 , E E] ^ , i 
τῷ ὃ ἀγγέλῳ μου πρῶτον ἐντυχῶν γνώσῃ 
τί σοι πτοητὸν ἐστιν.““ εἶτα τοξεύει 
τοτ "E € A AEN , , 
μικρὸν διαστας. x0 μὲν οἰστὸς xovg on 
λέοντος vyQate χολασιν" ὁ δὲ λέων δείσας 
ὥρμησε φεύγειν ἐς νάπας ἐρημαίας. 

, 2 Xu" , , 
τούτου δ᾽ ἀλώπηξ οὐκ ἄπωϑεν εἵστήκει. 

, M PU N / , 
ταυτὴης δὲ ϑαρσεῖν καὶ μενεῖν xsAtvovars, 
,0U μὲ πλανήσεις““ φησίν, ..οὐδ᾽ ἐνεδρεύσεις" 

, δ 3 » : 
ὅπου γὰρ οὕτω πικρὸν ἄγγελον πέμπει, - 
πῶς αὐτὸς ἤδη φοβερός ἐστι γιγνώσκω." 


- ἴον à " e 5^ 
Ὅτι δεῖ ἔκ τῶν προσφερομένων γινώσκειν τὴν ἑκάστου διάϑε- 


LI n € , ^ , ͵ 
σιν. καὶ οτι ἢ σοφία τῆς δυναμεῶς διαφέρει. 


2 ᾿Δνὴρ γεωργὸς ἀμπελῶνα ταφρεύων 


10 


καὶ τὴν δίκελλαν ἀπολέσας ἐπεζήτει, 

μὴ τῶν παρόντων τις ὑπέκλεψεν ἀγροίκων. 
ἠρνεῖϑ' ἕκαστος. οὐκ ἔχων δ᾽ ὃ ποιήσει, 
δἰς τὴν πόλιν κατῆγε πάντας ὁρκώσων᾽" 
τῶν γὰρ ϑεῶν δοκοῦσι τοὺς μὲν εὐήϑεις « 
ἀγροὺς κατοικεῖν, τοὺς δ᾽ ἐσωτέρω τείχους 
εἶναί τ᾽ ἀληϑεῖς καὶ τὰ πάντ᾽ ἐποπτεύειν. 
ὡς δ᾽ εἰσιόντες τὰς πύλας ἐπὶ κρήνης 

τοὺς πόδας ἔνιξον κἀπέϑεντο τὰς πήρας, 
κῆρυξ ἐφώνει χιλίας ἀριϑμήσειν 

“μήνυτρα σύλων ὧν ὁ ϑεὸς ἐσυλήϑη. 

ὁ δὲ τοῦτ᾽ ἀκούσας εἶπεν ,,06 μάτην ἥκω" 
κλέπτας γὰρ ἄλλους πῶς ϑεός γ᾽ ἂν εἰδείη, 


D Ms 


15 ὃς τοὺς ἑαυτοῦ φῶρας οὐχὶ γιγνώσκει, 
Fr A Z - ? 35 3 , (ςς 

r ξητεῖ δὲ μιόϑοῦ μὴ τις otOcv ἀνϑρωπων; 
Ὅτι χρὴ ἀπιστεῖν τοῖς ὑπισχνουμένοις ὧν οὐκ εἰσὶ δεσπιστώ : 
(δεσπόται ὁ). 


9 Aiyág ποτ᾽ εἰς ἔπαυλιν αἰπόλος κλήξων 
[ἐπὶ σηκὸν ἄγειν 9', ὡς αἵ μὲν ἤλϑον, αἱ δ᾽ οὔπω.] 
μιᾶς ἀπειϑοῦς ἐν φάραγγι τρωγούσης 
κόμην γλυκεῖαν αἰγίλου τε καὶ σχένου 

5 τὸ πέραν κατῆξε μακρόϑεν λίϑῳ πλήξας. 

' τὴν δ᾽ ἱκέτευε..μή. χίμαιρα συνδούλη, 
πρὸς τοῦ σε Πανός, ὃς νάπας ÉXOTTEUEL, 
τῷ δεσπότῃ. χίμαιρα, μή μὲ μηνύσῃς" 
ἄκων γὰρ ηὐστόχησα τὸν λέϑον ῥέψας."“ 

10 ἡ δ᾽ εἶπε ..καὶ πῶς ἔργον ἐκφανὲς κρύψω; 
τὸ κέρας κέχραγε, κἂν ἐγὼ σιωπήδω."“ 


΄ 


ty M ἢ , ε , 5 EE A , 1 , 
Or, τὰ δημοσίᾳ ἁμαρτηϑέντα κατ΄ οὐδένα τρόπον χρη κρύπτειν. 


4 “Δλιεὺς σαγήνην. ἣν νεωστὶ βεβλήκει, 
ἀνείλετ᾽ * ὄψου δ᾽ ἔτυχε ποικίλου πλήρης. 
τῶν δ᾽ ἰχϑύων ὁ λεπτὸς εἰς βυϑὸν φεύγων 
ὑπεξέδυνε δικτύου πολυτρήτου, 

5 0 μέγας δ᾽ ἀγρευϑεὶς εἰς τὸ πλοῖον ἡπλώϑη. 

τ σωτηρία πῶς ἐστι καὶ κακῶν ἔξω 
τὸ μικρὸν εἶναι" τὸν μέγαν 05 τῇ δόξῃ 
σπανίως ἴδοις ἂν ἐκφυγόντα κινδύνους. 


|j ᾿Ἵλεκτορίσκων ἦν μάχη Ταναγραίων; 
οἷς ϑυμὸν εἶναί φασιν οἷον ἀνϑρώποις. 
“τούτων ὃ λειφϑείς (τραυμάτων γὰρ ἣν πλήρης) 
ἔχυπτ᾽ ἐς οἴκου γωνίην ὑπ᾽ αἰσχύνης" 
5 ὃ δ᾽ ἄλλος εὐϑὺς εἰς τὸ δῶμα did 
| | | ᾿ 


^ 


c ME ον 


ἐπικροτῶν ve τοῖς πτεροῖς ἐκεκράγει. 
- καὶ τὸν μὲν αἰετός τις ἐκ στέγους ἄρας 
. ἀπῆλϑ᾽᾿ ὁ δ᾽ ἄλλος ἀμφέβαινςε ϑηλείαις. 
ἀμείνονα σχὼν τἀπίχειρα τῆς ἥττης. 
10 [ἄνϑρωπε, καὶ σὺ μή ποτ᾽ ἴσϑι καυχήμων, 
ἄλλου σε πλεῖον τῆς τύχης ἐπαιρούσης. Ul 
“πολλοὺς ἔσωσε καὶ τὸ μὴ καλῶς πράττειν.) 


hj 


0 «2Ζλιεὺς ϑαλάσσης πᾶσαν ἠόνα ξύων 

(. λεπτῷ τὲ καλάμῷ τὸν γλυχὺν βίον σῴξων 
μικρόν ποτ᾽ ἰχϑὺν ὁρμιῆς ἀφ᾽ ἱππείης 
ἤγρευσεν, οὐ τῶν εἰς τάγηνὸν ὡραίων. 

5 ὁ δ᾽ αὐτὸν οὕτως ἱχέτευεν ἀσπαίρων Ὁ 
τέ σοι τὸ κέρδος ; ἢ τίν᾽ ὦνον εὑρήσεις: 
οὐκ εἰμὶ γὰρ τέλειος, ἀλλά ue πρῴην 
σίρος τῇδε πέτρῃ φυκὶς ἔκυσ᾽ ἐμὴ μήτηρ. 
νῦν ovv ἄφες μὲ, μὴ μάτην ἀποκτείνῃς. 

10 ἐπὴν δὲ πλησϑεὶς φυκίων ϑαλασσαίων 
μέγας γένωμαι. πλουσίοις πρέπων ὃ ἀρ ον, 
τότ᾽ ἐνθάδ᾽ ἐλϑὼν ὕστερόν μὲ συλλ mir. 
τοιαῦτα μύξων ixérsve κἀσπαίρων, 
ἀλλ᾽ οὐκ ἔμελλε τὸν γέροντα ϑωπεύσειν᾽" 

16 ἔφη δὲ πείρων. αὐτὸν ὀξέῃ σχοίνῳ 
οὗ μὴ τὰ μικρά, πλὴν βέβαια, τηρήσας 
μάταιός ἐστιν, ἣν ἄδηλα ϑηρεύῃ“ — 7c 


» 3 *4 - , : 
( ἄνϑρωπος ἵππον εἶχε. τοῦτον εἰώϑει uM 
κενὸν παρέλκειν, ἐπετίϑει δὲ τὸν φόρτον 
» m i 
0vQ γέροντι. πολλὰ τοιγαροῦν κάμνων 
5 τω 9 Ἁ ἐν M X er e , 
&x&ivog ἔλϑων προς τον ἵππον ὡμίλει 
^ 2^ - f 
5 ,€v'uo. ϑελήσῃς συλλαβεῖν τι τοῦ φόρτου, 
2-9 . “- ; 
τάχ᾽ ἂν γενοίμην σῷος᾽ & δὲ μή, ϑνήσκω."" 


SUR, IHE 


ὁ δ᾽ 40v προάξεις :“ εἶπε ua] μ᾽ ἐνοχλήσῃς."“ 
εἷρπεν σιωπῶν, τῷ κόπῳ δ᾽ ἀπαυδήσας 
πεσὼν ἔκειτο νεκρός, ὡς προειρήκει. 
10 τὸν ἵππον οὖν παρ᾽ αὐτὸν δὐϑέως στήσας 
ὁ δεσπότης καὶ πᾶντα τὸν γόμον λύων 
ἐπ᾽ αὐτὸν ἐτέϑει τὴν σάγην vs τοῦ κτήνους. 
καὶ τὴν ὀνείην προσεπέϑηπεν ἐκδείρας. Ὁ 
ὁ δ᾽ ἵππος .,οἴμοι τῆς κακῆς““ ἔφη .«χνώμης" 
15 οὗ γὰρ μετασχεῖν μικρὸν ovx ἐβουλήϑην. 
τοῦτ᾽ αὐτό μοι πᾶν ἐπιτέϑεικεν ἡ χρεία." 


δ᾽ ραψ κάμηλον ἀχϑίσας ἐπηρῶτα 
πότερ᾽ ἀναβαίνειν μᾶλλον ἢ κάτω βαένειν 
αἵροῖτο. yc χάμηλος οὐκ ἄτερ μούσης 
*--2 e 3 lU b e ^ 9 n [44 
&Q ,,4j yag ὀρϑη τῶν οδῶν ἀπεκλείσϑη. 


* 


Ὁ λόγος εὔϑετος πρὸς ἄνδρας διεστραμμένους τῆς εὐθείας ὁδοῦ 
ἐκκλίνοντας. 


0 'Δλιεύς τις [αὐλοὺς εἶχε καὶ σοφῶς ηὔλει, 
καὶ δή ποτ᾽] ύψον ἐλπίσας ἀμοχϑήτως 
πολὺ πρὸς αὐλῶν ἡδυφωνέην ἄξειν, 
τὸ δέχτυον ϑεὶς ἐτερέτιξεν εὐμούσως. 

5 ἐπεὶ δὲ φυσῶν ἔκαμε καὶ μάτην ηὔλει, 
βαλὼν σαγήνην ἔλαβεν ἰχϑύας πλείστους. 
ἐπὶ γῆς δ᾽ ἰδὼν σπαίφοντας ἄλλον ἀλλοίως, 
τοιαῦτ᾽ ἐκερτόμησε, τὸν βόλον πλύνων. 
οἄναυλα νῦν ὀρχεῖσϑε. κρεῖσσον ἦν ὑμᾶς 

10 πάλαι χορεύειν, ἡνίκ᾽ εἰς χοφοὺς qvAovr. 
οὐκ ἔστιν ἀπόνως. οὐ καμόντα κερδαίνειν" 
ὅταν βαλὼν δὲ τοῦϑ᾽ ἕλῃς ὃ ὅπερ βούλει, 
τὸ κερτομεῖν σοι καιρός ἐότι καὶ παίξειν. 


Ὁ μῦϑος λέλεκται πϑὸς τοὺς ματαίως παρὰ τὸ δέον τι ἐργαζομένους, 


- m m 


10 Αἰσχρᾶς τις ἤρα καὶ κακορρύπου δούλης 
ἰδίας ἑαυτοῦ, καὶ παρεῖχεν αἰτούσῃ 
ἅπανϑ' ἑτοίμως. ἡ δὲ χρυσίου πλήρης, Ἢ 
σύρουσα λεπτὴν πορφύραν ἐπὶ κνήμας, 
5 πᾶσαν μάχην συνῆπτεν οἰκοδεσποίνῃ. 
τὴν δ᾽ ᾿ἀφροδίτην ὥσπερ αἰτίην τούτων 
λύχνοις ἐτίμα, καὶ καϑ' ἡμέραν πᾶσαν 
ἔϑυεν ηὔχεϑ᾽ ἱκέτευεν ἠρώτα, 
ξως ποτ᾽ αὐτῶν ἡ ϑεὸς καϑευδόντων 
10 ἦλϑεν καϑ' ὕπνους, καὶ φανεῖσα τῇ δούλῃ 
2 μοι χάριν σχῇς ὡς καλήν 66 ποιούσῃ. 
τούτῳ κεχόλωμαι"" φησίν .«ᾧ καλὴ φαίνῃ." 
[ἅπας ὁ τοῖς αἰσχροῖσιν ὡς καλοῖς χαίρων . 
ϑ'εοβλαβής τίς ἐστι καὶ φρένας πηρός.] 


11 ᾿4λώπεκ᾽ ἐχϑρὰν ἀμπέλων τε καὶ κήπων 
ξένῃ ϑελήσας περιβαλεῖν τις αἰκέῃ, 
τὴν κέρκον ἅψας xe λίνον τι προσδήσας 
ἀφῆκε φεύγειν. τὴν δ᾽ ἐπίσκοπος δαίμων 

ὅ ἐς τὰς ἀρούρας τοῦ λαβόντος ὡδήγει 

τὸ πῦρ φλέγουσαν. ἦν δὲ ληίων ὥρη. 
καὶ καλλίπαις ὃ ἄμητος ἐλπίδων πλήρης. 
0 δ᾽ ἠκολούϑει τὸν πολὺν κόπον κλαίων, 
οὐδ᾽ εἶδεν αὐτοῦ τὴν ἅλωνα ΖΙημήτηρ. 

10 χρὴ πρᾷον εἶναι μηδ᾽ ἄμετρα ϑυμοῦσϑαι. 
ἔστιν τις ὀργῆς νέμεσις, ἣν φυλαττοίμην, 
αὐτοῖς βλάβην φέρουσα τοῖς δυσοργήτοις. 


^ ^ * ^ 
. Θυμῷ χρῆσϑαι κατὰ τῶν πέλας ἀμέτρῳ καλὸν οὐκ ἔνι. 


12 Δγροῦ χελιδὼν μακρὸν ἐξεπωτήϑη, 
evgev δ᾽ ἐρήμοις ἐγκαϑημένην ὕλαις 
ἀηδόν᾽ ὀξύφωνον᾽ ἡ δ᾽ ἀπεϑρήνει 


ue ape 

. τὸν Ἴτυν ἄωρον ἐκπεσόντα.τῆς ὥρης. 

5 ἐκ τοῦ μέλους δ᾽ ἔγνωσαν αἵ δύ᾽ ἀλλήλας, 
καὶ δὴ προσέπτησάν τε καὶ προσωμίλουν. 
χὴ μὲν χελιδὼν εἶπε .ςφιλτάτη, focis; 
πρῶτον βλέπω δε σήμερον μετὰ Θρᾳᾷκην. 
ἀεί τις ἡμᾶς πικρὸς ἔσχισεν δαίμων" 

10 xol παρϑένοι γὰρ χωρὶς ἦμεν ἀλλήλων. 
ἀλλ᾽ ἐλϑ᾽ ἐς ἀγρὸν καὶ πρὸς οἶκον ἀνθρώπων" 
σύσκηνος ἡμῖν καὶ φέλη κατοικήσεις. 
[ὕπαιϑρον ὕλην λεῖπε, καὶ παρ᾽ ἀνθρώποις 
ὁμώροφόν μοι δῶμα καὶ στέγην οἴκει.] 
τί G6 δροσίξει πηκτὸς ἔννυχος στίβη, 
καὶ καῦμα ϑάλπει. πάντα δ᾽ ἀγρότιν τήκει; 
ἄγε δὴ σεαυτήν. σοφὰ λαλοῦσα, μηνύσῃς 
ὅπου γεωργοῖς κοὐχὶ ϑηρίοις ζσεις."“ 
τὴν δ᾽ cor ἀηδὼν ὀξύφωνος ἡμείφϑη : 

20 ,,£« us πέτραις ἐμμένειν ἀοικήτοις, 
καὶ μή μ᾽ ὀρεινῆς ὀργάδος σὺ χωρίσσῃς. 
μετὰ τὰς ᾿άϑήνας ἄνδρα καὶ πόλὶν φεύγω" 
οἶκος δέ μοι πᾶς κἀπίμιξις ἀνθρώπων 

. λύπην παλαιῶν συμφορῶν ἀναξαίνει."“ 

25 παραμυϑία τίς ἐστι τῆς κακῆς μοίρης 
λόγος σοφὸς καὶ μοῦσα καὶ φυγὴ πλήϑους" 
λύπη 0^, ὅταν τις οἷς ποτ᾽ εὐθενῶν ὥφϑη;, 
τούτοις ταπεινὸς αὖϑις ὧν συνοικήσῃ. 


Lg 
Qt 


Ὅτι συμφέρει τῷ ἠδικημένῳ πόρρω γενέσϑαι τῶν εἰς ἀνάμνησιν 
αὐτὸν φερόντων κακῶν. | : 


13 4ὔλαξι λεπτὰς παγίδας ἀγρότης πήξας 
γεράνους σποραίων πολεμίας συνειλήφει. 
τοῦτον πελαργὸς ἱκέτευε χωλεύων ᾿ 
(ὁμοῦ γὰρ αὐταῖς καὶ πελαργὸς ἡλώκει) 


ἜΝ IR 
5 οὐκ εἰμὴ γέρανος, οὐ σπόρον καταφϑείρω.. 
πελαργός εἰμι (yv) χρόη ue σημαένει), 
πτηνῶν πελαργὸς δὐσεβέστατον ξῴων. 
τὸν ἐμὸν τιϑηνῶ πατέρα καὶ νοσηλεύω."“ 
κἀκεῖνος “Ω πελαργξ, τίνι βέῳ χαίρεις, 

10 οὐκ οἶδα“ φησίν" »ἀλλὰ τοῦτο γινώσκω, 
ἔλαβόν os σὺν ταῖς τάργα τἀμὰ πορϑούσαις. 
ἀπολῇ μετ᾽ αὐτῶν τοιγαροῦν. μεϑ᾽ ὧν ἥλως."“ 

[κακοῖς ὁμιλῶν ὡς ἐχεῖνοι μισήσῃ, - 
κἂν μηδὲν αὐτὸς τοὺς πέλας καταβλάψης.] 
Ὁ λόγος διδάσκει φεύγειν ἡμᾶς τὰς τῶν πονηρῶν ἀνθρώπων 
κοινωνίας, ἵνα μὴ τῇ αὐτῶν κακίᾳ συναπολώμεϑα. 

14 “ρκος φιλεῖν ἄνϑρωπον ἐχτόπως ηὔχει" 

νεκρὸν γὰρ αὐτοῦ σῶμ᾽ ἔφασκε μὴ σύρειν. 

πρὸς ἣν ἀλώπηξ εἶπε.,μᾶλλον ἡρούμην. 

εἰ νεκρὸν εἵλκες. τοῦ δὲ ζῶντος οὐχ qzvov." 
ὅ ὁ ξῶντα βλάπτων μὴ νεχρόν μὲ ϑρηνείτω. 


15 ᾿Ανὴρ ᾿4ϑηναῖός τις ἀνδρὶ Θηβαίῳ 
| κουνῶς ὁδεύων, ὥσπερ εἰκός, GRE ctu 
ῥέων δ᾽ ὃ μῦϑος ἦλϑε μέχρις ἡρώων" 
μακρὴ μὲν ἄλλως δῆσις οὐδ᾽ ἀναγκαίη -- 
ὅ τέλος δ᾽ ὁ μὲν Θηβαῖος υἱὸν ᾿ἀλκμήνης 
μέγιστον ἀνδρῶν. νῦν δὲ καὶ ϑεῶν ὕμνει" 
᾿ ἐξ ᾿Αϑηνῶν ἔλεγεν ὡς πολὺ κρείσσων 
^. Θηδεὺς γένοιτο, καὶ τύχης ὁ μὲν ϑιείης 
ὄντως λέλογχεν, Ἡρακλῆς δὲ δουλείης. 
10 λέγων δ᾽ ἐνίκα" στωμύλος γὰρ ἦν ῥήτωρ... 
ὁ δ᾽ ἄλλος ὡς Βοιωτὸς οὐκ ἔχων ἴσην 
λόγοις ἅμιλλαν, εἶπεν ἀγρίῃ μούσῃ. 


. C ! 
e Het car ; 
* qux ἀροῦν χολωϑεί 

οπέπαυσο᾽ νικᾷς. τοιγαροῦν χολωϑείη 

ἀξ. Ὁ e ! - , 
Θησεὺς μὲν ἡμῖν, Ἡρακλῆς δ᾽ ᾿4ϑηναίοις."“ 
Ὅτι οὐ δεῖ τοὺς μεγιστᾶνας κινεῖν εἰς ὀργὴν κατὰ τῶν ὑπεξου- 
TEL σίων sig ματαιολογίας καὶ ἔριδας. 


- 


^ 


I 


M 2 P , , : 
16 "4yooixos ἠπείλησε νηπίῳ τίτϑη , 
| ^— » » , δ, 
κλαίοντι «παῦσαι. μὴ σε τῷ λύκῳ ῥίψω." 
ὁ λύκος δ᾽ ἀκούσας τήν τὲ γραῦν ἀληϑεύειν 
| νομίσας ἔμεινεν ὡς ἕτοιμα δειπνήσων, 
er c - M δ , , à 
|. 5 ἕως ὁ παῖς μὲν ἑσπέρης ἐκοιμήϑη, 
αὐτὸς δὲ πεινῶν καὶ λύκος χανὼν ὄντως 
ἀπῆλϑε νωϑραῖς ἐλπίσιν παρεδρεύσας. 
᾿ λύκαινα δ᾽ αὐτὸν ἡ σύνοικος ἠρῶτα 
- PEST ^ - "ef 9. 7 A4 
οπῶς οὐδὲν ἄρας ἡλϑες. ὥσπερ eio Ut ; 
10 ὁ δ᾽ size ,,1Qg γάρ, ὃς γυναικὶ πιστεύω ; 


Ζιδάσκει ἡμᾶς ὁ μῦϑος ὅτι οὐ χρὴ πᾶσι πιστεύειν," γυναικὶ δὲ 
μάλιστα μεγάλα καὶ πάμπολλα ἐπαγγελλομένῃ. πρὸς τὸν κεναῖς 
ἀπάταις (ἐλπίσιν Menas) ἐξαπατηϑέντα. 

* d : 
» 
11 AiAovoos ὄονεις οἰκέης ἐνεδρεύων, 
| 6g ϑυλακός τις πασσάλων ἀπηρτήϑη. 

N 3 4625.3 , AN 2 , 
τὸν Ó εἰδ΄ ἀλέκτωρ πινυτὸς ἀγκυλογλῶώχιν, 
καὶ ταῦτ᾽ ἐκερτόμησεν ὀξὺ φωνήσας" 

5 πολλοὺς μὲν οἶδα ϑυλάκους ἰδὼν ἤδη" 

᾽ 2 ).«. X - 5 , , 

οὐδεὶς δ᾽ ὀδόντας £Ovrog εἶχεν aAovgov.* 
Πρὸς τοὺς ἀπὸ πείρας γνωρισϑέντας κακούργους, καὶ μηκέτε 
ταῖς τούτων ὑποκρίσεσί τινὰ ἐξαπατᾶσϑαι. —— 


18 Βορέῃ λέγουσιν ἡλίῳ τε τοιαύτην 
ἔριν γενέσϑαι. πότερος ἀνδρὸς ἀγροίκου ἢ . 
ὁδοιποροῦντος τὴν σίσυρναν ἐκδύσει. 
βορέης δ᾽ ἐφύσα πρῶτος οἷος ἐκ Θράκης; 


/ 


ἔν SIE Su 


5 βίᾳ νομίζων τὸν φοροῦντα συλήσειν". 
ὁ δ᾽ οὐ μεϑῆκε, μᾶλλον ἀλλὰ διγώσας 
καὶ πάντα κύκλῳ χερσὶ κράσπεδα σφέγξας 
καϑῆστο, πέτρης νῶτον ἑξοχῇ κλίνας. E. 
ὁ δ᾽ ἥλιος τὸ πρῶτον ἡδὺς éxxvipag | 
10 ἀνῆκεν αὐτὸν τοῦ δυσηνέμου ψύχους, : 
ἔπειτα δ᾽ αὖ προσῆγε τὴν ἕλην πλείω" 
καὶ καῦμα τὸν γεωργὸν εἶχεν ἐξαίφνης, | 
αὐτὸς δὲ δίψας τὴν σισύραν ἐγυμνώϑη. Ἵ 
βορέης μὲν οὕτω συγκριϑεὶς ἐνικήϑη" 
15 λέγει δ᾽ ὁ μῦϑος -πραότητα, παῖ, ζήλου. 
ἀνύσεις τι πειϑοῖ μᾶλλον ἢ βίᾳ δέζων."" 


x 


Μῦϑος παραινῶν ὅτι οὐ χρὴ φιλόνεικον εἶναι, ἀλλὰ πραύτητι! 
xol πειϑοῖ ἀνύειν τὰ ἀνήκοντα. : 


19 Βότρυς μελαίνης ἀμπέλου παρ᾽ αἰώρῃ p 
ἀπεχρέμαντο. τοὺς δὲ ποικύλη σλήρεις | 
ἰδοῦσα κερδὼ πολλάκις μὲν ὡρμήϑη 
πηδῶσα ποσσὶ ἀ ΟΣ ϑιγεῖν eoe" 

5 ἣν γὰρ πέπειρος κείς τρύγητον ἀχμαία. 
κάμνουσα δ᾽ ἄλλως (οὐ γὰρ ἴσχυε ψαύειν), 
παρῆλϑεν οὕτω βουκολοῦσα τὴν λύπην" 
οοὐμφαξ ὃ βότρυς. οὐ πέπειρος; ὡς cv. 

Ὁ μῦϑος ἐλέγχει τοὺς εἰς ἀνέκβατα κοπιώντας πραάγματα καὶ 

τούτων ἀστοχοῦντας τρόπους ψευδεῖς προβαλλομένους. E. 


20 Βοηλάτης ἅμαξαν ἡ ἦγεν ἐκ κώμης. 
τῆς δ᾽ ἐμπεσούσης εἰς φάραγγα κοιλώδη, 
δέον βοηϑεῖν αὐτόν. ἀργὸς εἱστήκει; 
τῷ δ᾽ Ἡρακλεῖ προσηύχεϑ᾽, ὃν μόνον πάντων 
5 ϑεῶν ἀληϑῶς προσεκύνει τὲ κἀτίμα. 
ϑεὸς δ᾽ ἐπιστὰς εἶπε ..τῶν τροχῶν ἅπτου 


" 
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καὶ τοὺς βόας κέντριξε. τοῖς ϑεοῖς δ᾽ εὔχου, 
L2 2 
ὅταν τι ποιῇς καὐτός, ἢ μάτην εὔξῃ." 


.21 Βόες μαγείρους ἀπολέσαι ποτ᾽ ἐξήτουν, 
πχοντας αὐτοῖς πολεμίαν ἐπιστήμην, 
καὶ δὴ συνηϑροίξοντο πρὸς μάχην ἤδη 
κέρατ᾽ ἀποξύνοντες. εἷς δέ τις λίην 
8 γέρων ἐν αὐτοῖς, πολλὰ γῆν ἀροτρεύσας, 
οροῦτοι μὲν ἡμᾶς“ εἶπε ,yegolv ἐμπείροις 
: σφάζουσι καὶ κτείνουσι χωρὶς αἰκέης " 
ἣν δ᾽ εἰς ἀτέχνους ἐμπέσωμεν ἀνθρώπους. 
διπλοῦς τότ᾽ ἔσται ϑάνατος. οὐ γὰρ ἐλλείψει 
10 τὸν βοῦν ὁ ϑύσων, κἂν μάγειρος ἐλλείψῃ."“ 
ὁ τὴν παροῦσαν πημονὴν φυγεῖν σπεύδων 
ὁρᾶν ὀφείλει μή τι χεῖρον ἐξεύρῃ. 
) μὖϑος τοῦτο δηλοῖ, ὅτι ἄμεινον δουλεύειν σοφοῖς καὶ ἐπιει- 
κπέσιν ἢ δεσπόξεσϑαι ὑπὸ σκαιῶν τὲ καὶ ἀπαιδεύτων. 


22, Βίου τις ἤδη τὴν μέσην ἔχων ὥρην 
(νέος μὲν οὐκ qv, οὐδέπω δὲ πρεσβύτης) 
λευκαῖς μελαίνας μιγάδας ἐκλόνει χαίτας, 
εἶτ᾽ εἰς ἔρωτας ἐσχόλαξε καὶ κώμους. 
5 ἤρα γυναικῶν δύο, νέας τε καὶ γραίας. 
νέον μὲν αὐτὸν ἡ νεᾶνις ἐξήτει 
βλέπειν ἐραστήν, συγγέροντα. δ᾽ 3 γραΐη. 
τῶν οὖν τριχῶν ἑκάστοϑ'᾽ ἡ μὲν ἀκμαία ἢ 
ἔτιλλεν ἃς ηὔρφισκδ λευχανϑιξούσας, 
10 ἔτιλλε δ᾽ ἡ γραῦς εἰ μέλαιναν ηὑρήξκει, 
ἕως φαλακρὸν ἡ νέα τε χὴ γραίη 
Ey, ἑκατέρη τῶν τριχῶν ἀποσπῶσα᾽ ΄ 
[ἀεὶ γὰρ ἕν γε τιλλόμενος ἐγυμνοῦτο. 
φάσκει δ᾽ ὁ μῦϑος τοῦτο πᾶσιν ἀνθρώποις" 


D inda 
15 ἐλεεινὸς ὅστις εἰς γυναῖκας ἐμπίπτει" 
ἀεὶ γὰρ ἕν γε δακνόμενος ἀναλοῦται.] 
: 
29 Βοηλάτης ἄνϑρωπος εἰς μακρὰν ὕλην 
ταῦρον κεράστην ἀπολέσας ἀνεζήτει. 
ἔϑηκε δ᾽ εὐχὴν ταῖς ὀρεινόμοις νύμφαις, 
“Ἑρμῇ νομαίῳ, Πανί, τοῖς πέριξ, ἄρνα 
λοιβὴν παρασχεῖν. εἰ λάβοι γε τὸν κλέπτην. 
ὄχϑον δ᾽ ὑπερβὰς τὸν καλὸν βλέπει ταῦρον 
λέοντι ϑοίνην᾽ δυστυχὴς δ᾽ , ἐπαρᾶται | 
᾿ χαὶ βοῦν προσάξειν,; εἶ φύγοι γε τὸν κλέπτην. 
: ἰἐντεῦϑεν ἡμᾶς τοῦτ᾽ ἔοικε γινώσκειν, 
10 ἄβουλον εὐχὴν τοῖς ϑεοῖσι μὴ πέμπειν, 
ἐκ τῆς πρὸς ὥραν éxgoflovu£vovg λύπης.) 


σι 


24 Γάμοι μὲν ἦσαν Ἡλίου ϑέρους ὥρῃ: 
τὰ ξῷα δ᾽ ἱλαροὺς ἦγε τῷ ϑεῷ κώμους. 
καὶ βάτραχοι δὲ λιμναίους χοροὺς ἦγον" 
0UG εἶπε παύσας φροῦνος ..οοὐχὶ παιάνων 
5 τοῦτ᾽ ἐστὶν ἡμῖν, φροντίδων δὲ καὶ λύπης" 
ὃς γὰρ μόνος νῦν λιβάδα πᾶσαν αὐαίνει. 
τί μὴ πάϑωμεν τῶν κακῶν. ἐὰν γήμας 
ὅμοιον αὑτῷ παιδίον τι γεννήσῃ ;* 
[χαέρουσι πολλοὶ τῶν ὑπερβολῇ κούφων 
10 ἐφ᾽ οἷς ἄγαν μέλλουσιν οὐχὶ χαιρήσειν. 
(ia 
25 Γνώμη λαγωοὺς εἶχε μηκέτι ξῴειν, | 
πάντας δὲ λίμνης εἰς μέλαν πεσεῖν ὕδωρ. 
ὀϑοῦνεκ᾽ εἰσὶν ἀδρανέστατοι ξῴων 
ψυχᾶς τ᾽ ἄτολμοι, μοῦνον εἰδότες φϑύγειν. 
5 ἐπεὶ δὲ λίμνης ἐγγὺς ἡσαν δὐρείης 
καὶ βατράχων ὅμιλον εἶδον ἀκταίων 


Lu 


ad 


E 
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βαϑέην. ἐς ἰλὺν ὀκλαδιστὶ πηδώντων, 
᾿ἐπεστάϑησαν, καί τις εἶπε ϑαρσήσας 
GU νῦν ἴωμεν. οὐκέτι χρεὼν ϑνήσκειν" 
10 ὁρῶ γὰρ ἄλλους ἀσϑενεστέρους ἡμῶν." 


20 Γέρανοι γεωργοῦ κατενέμοντο τὴν χώρην 
᾿ἐσπαρμένην νεωστὶ πυρίνῳ σίτῳ. 
ὁ δ᾽ ἄχρι πολλοῦ σφενδόνην κενὴν σείων 
ἐδίωκεν αὐτὰς τῷ φόβῳ καταπλήσσων. 

5 αἱ δ᾽ ὡς ἐπέσχον, σφενδονῶντα τὰς αὔρας 
κατεφρόνησαν λοιπὸν ὥστε μὴ φεύγειν, 
ἕως ἐκεῖνος οὐκέϑ' ὡς πρὶν sir, 

. λίϑους δὲ βάλλων. ἠλόησε τὰς πλείους. 

αἵ δ᾽ ἐκλιποῦσαι τὴν ἄρουραν; ἀλλήλαις 
10 φεύγωμεν" ἐκραύγαξον eig τὰ Πυγμαίων. 
ἄνϑροωπος. οὗτος οὐκέτ᾽ Pao en ἡμᾶς 
ἔοικεν. ἤδη δ᾽ ἄρχεταί τι καὶ πράσσειν ."" 


Παραίνεσιν ὃ λόγος ἔχει, δεῖν ταῖς ἐκ λόγων παραινέσεσι πταί.- 
ovrog εἴκειν, H ἕνα μὴ ταῖς ἐξ ἔργων 5 ποτὲ oL ὀδύναις. 


2 Γαλῆν m συλλαβών vs καὶ δήσας 
ἔπνιγεν ὑδάτων ἐν συναγγίᾳ κοίλῃ: 
τῆς δ᾽ αὖ λεγούσης «(ὡς κακὴν χάριν τίνεις 
ὧν σ᾽ ὠφέλουν ds μῦς τε καὶ σαύρας," 
5 »ἐπιμαρτυρῶ σοι" φησίν" νἀλλὰ καὶ πάσας c 
ἔπνιγες ὄρνεις. πάντα δ᾽ οἶκον ἠφήμους,, 
βλάπτουσα μᾶλλον ἤπερ ὠφελοῦσ᾽ ἡμᾶς." 


Πρὸς τοὺς μετρίως μὲν ὠφελοῦντας, βλάπτοντας δὲ τὰ μεγάλα, 
| εὔκαιρος ἐστὶν ὁ λόγος. ; 


—. A8 Γέννημα oUvov συνεπάτησε βοῦς πίνων. 
7 ἐλθοῦσα δ᾽ αὐτόν (οὐ παρῆν γάρ) ἡ μήτηρ 


Kei. 14 Ae | 


παρὰ τῶν ἀδελφῶν. ποῦ ποτ᾽ ἦν ἐπεξήτει. 
»τέϑνηκε; μῆτερ" ἄρτι πρωΐης ὥφης 


5 ἦλϑεν πάχιστον Pippdaints, ὑφ᾽ ov κεῖται 


χηλῇ μαλαχϑείς."" ἡ δὲ φρῦνος ἠρώτα, 
φυσῶσ᾽ ἑαυτήν, εἶ τοσοῦτον ἣν ὄγκῳ 

τὸ ξῷον. οἱ δὲ μητρί..παῦε, μὴ πρίου. 
ϑᾶσσον σεαυτήν““ εἶπον .. ἐκ μέσου δήξεις. 


10 ἢ τὴν ἐκείνου ποσσότητα wor. 


Ὅτι ἐπικίνδυνον τοῖς ἐλάττοσι παρατείνεσϑαι τοῖς μείζοσι. 


29 


5 


Γέρων ποϑ' ἵππος εἰς &Aqvoóv ἐπράϑη. 

* * * * * * * 

ξευχϑεὶς ὑπὸ μύλην ἑσπέρην τάλας πᾶσαν, 

καὶ δὴ στενάξας εἶπεν ..ἐκ δρόμων αν 

καμπτῆρας οἵους ἀλφιτεῦσι γυφεύω." 
μὴ λὴν ἐπαέρου πρὸς τὸ τῆς ἀκμῆς γαῦρον. 

πολλοῖς τὸ γῆρας εἰς πόνους ἀνηλώϑη. 


30 Γλύψας ἐπώλει λύγδινόν τις Ἑρμείην. 


σι 


10 


91 


τὸν δ᾽ ἠγόραζον ἄνδρες. ὃς μὲν εἰς στήλην - 
(υἱὸς γὰρ αὐτῷ προσφάτως ἐτεϑνήκει). 

ὁ δὲ χειροτέχνημ᾽ ὡς ϑεὸν καϑιδρύσων. 

ἦν δ᾽ ὀψέ, χὼ λιϑουργὸς οὐκ ἐπεπράκπει; 
συνϑέμενος αὐτοῖς εἰς τὸν ὄρϑρον «v δεῖξα 
ἐλθοῦσιν. ὁ δὲ λιϑουργὸς εἶδεν ὑπνώσας 
αὐτὸν τὸν Ἑρμῆν ἐν πύλαις ὀνειρξέαις, 

σὺ δή“ λέγοντα ,«τἀμὰ νῦν ταλαντεύῃ" 

ὃν γάρ μὲ. νεκρὸν 1] ϑεόν. σὺ ποιήσεις.“ 


Γαλαῖ ποτ᾽ εἶχον καὶ μύες πρὸς ἀλλήλους. 
ἄσπονδον αἰεὶ πόλεμον αἱμάτων πλήρη" 
γαλαῖ δ᾽ ἐνίκων. οἵ μύες δὲ τῆς ἥττης. 


? 
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ἐδόκουν ὑπάρχειν αἰτίην σφίσιν ταύτην, 

. 5 ὅτι στρατηγοὺς οὐκ ἔχοιεν ἐκδήλους, 
ἀεὶ δ᾽ ἀτάκτως ὑπομένουσι κινδύνους. 
εἵλοντο τοένυν τοὺς γένει τε καὶ δώμῃ 
γνώμῃ τ᾽ ἀρίστους, εἰς μάχην τε γενναίους. 
οἱ σφᾶς ἐκόσμουν καὶ διεῖλον el ἴλας 

. 10 λόχους τὸ καὶ φάλαγγας. ὡς ἐν ἀνθρώποις. 

ἐπεὶ δ᾽ ἐτάχϑη πάντα καὶ συνηϑροίσϑη, 
οἵ πε στρατηγοὶ λεπτὰ πηλίνων τοίχων 
κάρφη μετώποις ἁρμόδαντες ἀκραίοις 
ἡγοῦντο παντὸς ἐχφανέστατοι πλήϑους. 

ὅ xa τις γαλὴν μῦς προὐκαλεῖτο ϑαρσήσας. 

πάλιν δὲ φύξα τοὺς μύας κατειλήφει. 
ἄλλοι μὲν οὖν σωϑέντες ἤσαν ἔν τρώγλαις" 
τοὺς δὲ στρατηγοὺς εἰστρέχοντας οὐκ εἴα 
τὰ περισσὰ κάρφη τῆς ὀπῆς ἔσω δύνειν, 

20 μόνου 9^ ἑάλον αὐτόϑεν μυχῶν πρόσϑεν. 
νίχης δ᾽ ἐπ᾽ αὐτοῖς καὶ τρόπαιον εἵστήκει, 
γαλῆς ἑκάστης μῦν στρατηγὸν ἑλκούσης. 

[λέγει δ᾽ ὁ μῦϑος ..εἰς τὸ Civ ἀκινδύνως 
τῆς λαμπρότητος εὐτέλεια βελτίων.“ 


με 
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92 Γαλῇ ποτ᾽ ἀνδρὸς εὐπρεποῦς ἐρασϑείσῃ 
δίδωσι σεμνὴ Κύπριδι ἡ πόϑων μήτηρ. 
“μορφὴν ἀμεῖψαι καὶ A etn γυναικείην 
καλῆς γυναικός, ἧς τίς οὐκ ἰδὼν ἤρα; 

5 ἰδὼν δ᾽ ἐκεῖνος (ἐν μέρει γὰρ ἡλώκει) 
γαμεῖν ἔμελλεν. ἠορμένου δὲ τοῦ δείπνου 
παρέδραμεν μῦς τὸν δὲ τῆς βαϑυστρώτου 
καταβᾶσα κοίτης ἐπεδίωκεν ἡ νύμφη. 


/ — 16 — 


γάμου δὲ δαιτὴ λέλυτο, καὶ κακῶς παίξας - 
, 10 ἔρως ἀπῆλϑε᾽ τῇ φύσει γὰρ ἡττήϑη. 


Πρὸς τοὺς τὴν φύσιν τῶν πραγμάτων ὁρᾶν ὡς ἔχει μὴ βουλο- 
μένους, τῇ δὲ τούτων φαντασίᾳ πλανωμένους, ἔλεγχον ὁ μῦϑος 
ἔχει. 


33 Ζυσμαὶ μὲν ἦσαν Hàudow, σπόρου δ᾽ ὥρη, 
καί TLG γεωργὸς πυρὸν εἰς νεὸν ῥίψας 
ἐφύλασσεν éovog: καὶ γὰρ ἄκριτον πλήϑει 
μέλαν κολοιῶν ἔϑνος ἦλϑε δυσφώνων, 

5 ψᾶρές τ᾽ ὄλεϑρος σπερμάτων ἀρουραίων. 
τῷ δ᾽ ἠκολούϑει σφενδόνην ἔχων κοίλην 
παιδίσχος. οὗ δὲ ψᾶρες ἐκ συνηϑείης 
ἤκουον: εἰ τὴν σφενδόνην ποτ᾽ τήκει, 
καὶ πρὶν λαβεῖν ἔφευγον. εὗρε δὴ τέχνην 

10 ὁ γεωργὸς ἄλλην τόν τε παῖδα φωνήσας. 
ἐδίδασκεν. ,,c0 παῖ" χρὴ γὰρ ὀρνέων ἡμᾶς 
σοφὸν δολῶσαι φῦλον. ἡνίκ᾽ ἂν τοίνυν | 
Hong, ἐγὼ μέν“ εἶπεν «ἄρτον avida, 
σὺ δ᾽ οὐ τὸν ἄρτον; σφενδόνην δέ uo, δώσεις." 

15 οἵ ψᾶρες ἦλϑον κἀνέμοντο τὴν χώρην. 

ὁ δ᾽ ἄρτον ἤτει, καϑάπερ εἶχε συνϑήκην" 
| οἵ δ᾽ οὐκ ἔφευγον. τῷ δ᾽ ὁ παῖς λίϑων πλήρη 
τὴν σφενδόνην ἔδωκεν" ὁ δὲ γέρων ῥίψας 
τοῦ μὲν τὸ βρέγμα, τοῦ δ᾽ ἔτυψε τὴν κνήμην, | 
20 ἑτέρου τὸν ὦμον; οἵ δ᾽ ἔφευγον ἐκ χώρης. 
γέρανοι συνήντων καὶ τὸ συμβὰν ἠρώτων. 
καί τις κολοιῶν εἶπε ,,qevyer. ἀνθρώπων 

| γένος πονηρόν. ἄλλα μὲν πρὸς ἀλλήλους 

ο΄ λαλεῖν μαϑόντων, ἄλλα δ᾽ ἔργα ποιούντων.“ 
25 [δεινὸν τὸ φῦλον τῶν δόλῳ τι πραττόντων.] 


94 Ζήμητρι ταῦρον ὄχλος ἀγρότης ϑύων 
ἅλω πλατεῖαν οἰνάροις ὑπεστρώκει ...... 
κρεῶν τραπέξας εἶχε καὶ πέϑους οἴνου. 
ἐκ τῶν δὲ παίδων ἐσϑίων τις ἀπλήστως 
5 ὑπὸ τῶν βοεέίων ἐγκάτων ἐφυσήϑη. 
κἀπῆλϑ'᾽ ἐς οἴκους γαστρὸς Oyxov ἀλγήσας. 
πεσὼν δ᾽ ἐν ὑγραῖς μητρὸς ἀγκάλαις .«θἴμοι, 
τέ ταῦτ᾽ ;' ἐφώνει ,.δυστυχὴς ἀποϑνήσκω᾽" 
τὰ σπλάγχνα γάρ. τεκοῦσα. πάντα μου aaa. 
“10 ἡ δ᾽ εἶπε..ϑάρσει κἀπόβαλλε, μὴ φείδου: 
οὐ γὰρ σά, τέκνον, ἀλλ᾽ ἐμεῖς τὰ τοῦ ταύρου.“ " 
ὅταν ὀρφανοῦ τις οὐσίαν ἀναλώσας 
ἔπειτα ταύτην ἐχτίνων ἀποιμώξῃ. 
πρὸς τοῦτον (v τις καταχρέοιτο τῷ μύϑῳ. 


JJ Ζύω μὲν υἱοὺς ἡ πέϑηκος ὠδίνει, 

τεκοῦσα δ᾽ αὐτοῖς ἐστὶν οὐκ ἴση μήτηρ, 
ἀλλ᾽ ὃν μὲν αὐτῶν ἀϑλέίης ὑπ᾽ εὐνοίης 
ϑαάλπουσα κόλποις ἀγρίοις ἀποπνίγει, 

5 τὸν δ᾽ ὡς περισσὸν καὶ μάταιον ἐκβάλλει. 
κἀκεῖνος ἐλϑὼν εἰς ἐρημίην ξῴει. 

τοιοῦτο πολλῶν ἐστὶν ἦϑος ἀνθρώπων, 

οἷς ἐχϑρὸς αἰεὶ μᾶλλον ἢ φίλος γίγνου. 

20 δρῦν αὐτόριξον ἄνεμος ἐξ ὄρους ἄρας r 
ἔδωκε ποταμῷ" τὴν δ᾽ ἔσυρε κυμαίνων 
πελώριον φύτευμα τῶν πρὶν ἀνθρώπων, 
πολὺς δὲ κάλαμος ἑκατέρωϑεν εἱστήκει 

5 ἐλαφρὸς ὄχϑης ποταμίας ὕδωρ πένων. 
ϑάμβος δὲ τὴν δοῦν εἶχε, πῶς ὁ μὲν λίην - 
λεπτός τις ὧν κἀβληχρὸς οὐκ ἐπεπτώκει, 
αὐτὴ δὲ τόδση φηγὸς ἐξεριξζώϑη. 

^ A BABRIUs. 
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τὸ dg 


σοφῶς δὲ κάλαμος εἶπε ..μηδὲν ἐκπλήσσου- 
10 σὺ μὲν μαχομένη ταῖς πνοαῖς ἐνικήϑης, 
ἡμεῖς δὲ καμπτόμεσϑα μαλϑακῇ γνώμῃ; 
κἂν βαιὸν ἡμῶν ἄνεμος ἄκρα κινήσῃ." 
κάλαμος μὲν οὕτως" ὁ δέ ys μῦϑος ἐμφαένει 
μὴ δεῖν μάχεσϑαι τοῖς κρατοῦσιν, ἀλλ᾽ εἴκειν. 


21 ΖΔαμάλης ἐν ἀγροῖς ἄφετος, ἀτριβὴς ξεύγλης, 
κάμνοντι καὶ σύροντι τὴν ὕνιν ταύρῳ 
»τάλας““ ἐφώνει ««μόχϑον οἷον ὀτλεύεις."" 

ὁ βοῦς δ᾽ ἐσίγα χὑπέτεμνε τὴν χώρην. 
5 ἐπεὶ δ᾽ ἔμελλον ἀγρόται ϑεοῖς ϑύειν, 

ὁ βοῦς μὲν ὁ γέρων εἰς νομὰς ἀπεξεύχϑης 
ὁ δὲ μόσχος ἁδμὴς κεῖνος εἵλκετο σχοίνῳ 
δεϑεὶς κέρατα, βωμὸν αἵματος πλήσων. 
κἀκεῖνος αὐτῷ τοιάδ᾽ εἶπε φωνήσας" 

10 ,,&/g ταῦτα μέντοι μὴ πονῶν ἐτηρήϑης. 
ὁ νέος παρέρπεις τὸν γέροντα, καὶ vy, 3 
καί σου τένοντα πέλεκυς, οὐ ξυγὸς τρίψει." 


“ιδάσπει ἡμᾶς 0 μῦϑος ὅτι ἡ καλὴ ἐπιστήμη ἐκ ϑυγάνου 
ὄύεται, | 


98 “φυτόμου. τινὲς σχίσαντεβ ἀγρίαν πεύκην 
ἐνεῖραν αὐτῇ σφῆνας; ὡς διασταίη 
γένοιτό τ᾽ αὐτοῖς ὁ πόνος ὕστερον ῥάων. 
πεύχη στένουσα «πῶς ἄν“ εἶπξ euo 

5 τὸν πέλεκυν. Og μου μὴ pod is τῇ ῥίζῃ, 
ὡς τοὺς ἀρρμίστους σφῆνας; ὧν ἐγὼ μήτηρ; 
ἄλλος γὰρ ἄλλῃ u^ ἐμπεσὼν διαρρήσσει."" i 
ὁ μῦϑος ἡμῖν τοῦτο πᾶσι μηνύει; | 

ὡς οὐδὲν οὕτω δεινὸν ἂν ὑπ᾽ ἀνθρώπων 

10 πάϑῃς τι τῶν ἔξωϑεν ὡς ὑπ᾽ οἰκείων. 


y — 19 — 

-. 90 Ζελφῖνες ἀεὶ διεφέροντο φαλαΐναις. 
τούτοις παρῆ.ϑε καρκίνος μεσιτεύων, 
ὡς εἴ τις ὧν ἄδοξος ἐν πολιτείαις 
στάσιν τυράννων μαχομένων εἰρηνεύοι. 


, V $54» tdi Ημδ 
40 “Ζιέβαινε ποταμὸν ὀξὺν ὄντα τῷ δείϑρῳ 
Ἁ , 4 9 ^ 30. ^ QU» 
κυρτή κάμηλος, tir ἔχεζε. TOU δ᾽ ονϑου 
2 3 E 
φϑάνοντος αὐτὴν εἶπεν ..ἡὴ κακῶς πράττω᾽ 
ἔμπροσϑεν ἤδη τἀξόπισϑέ μου fatva.* 
5 πόλις ἂν τις εἴποι τὸν λόγον τὸν 4ἰσώπου. 
€ , - E 
ἧς ἔσχατοι κρατοῦσιν ἀντὶ τῶν πρώτων. 


ς. 


41 Ζιαρραγῆναί φασιν ἐκ μέσου νώτου 
. . δράκοντι μῆκος ἐξισουμένην σαύραν. 
βλάψεις σεαυτόν. κοὐδὲν ἄλλο ποιήσεις. 
ἂν τόν σε λίαν ὑπερέχοντα μιμήσῃ. 
, 

A2, Acixvóv τις εἶχε λαμπρὸν ἐν πόλει ϑύσας.. 
ὁ κύων δὲ τούτου κυνὶ φίλῳ συναντήσας 
ἐλϑεῖν πρὸς αὐτὸν ἐπὶ τὸ δεῖπνον ἠρώτα. 
κἀκεῖνος ἤλϑε ' τὸν δὲ τοῦ σκέλους ἄρας 

5 0 μάγειρος ἐκτὸς ἐξέριψε τοῦ τοίχου 
ἐς τὴν ἄγυιαν. τῶν κυνῶν δ᾽ ἐρωτώντων 
ὅπως ἐδείπνησ᾽, εἶπε ,ztOG γὰρ ἂν κρεῖττον, 
ὃς οὐδὲ ποίαν ἠἡλόων με γινώσκω ;“" 

Ὅτι τοῖς μὴ λόγῳ τοῖς πραγμὰᾶσιν ἐγχειροῦσιν ἕπεται πολλάκις 

τὸ κακῶς ἐν αὐτοῖς πάσχειν. 


43 Ἔλαφος κεράστης ὑπὸ τὸ καῦμα διψήσας 
λίμνης ὕδωρ ἔπινεν ἡσυχαξζούσης. 
ἐκεῖ δ᾽ ἑαυτοῦ τὴν σκιὰν ϑεωρήσας. 
χηλῆς μὲν ἕνεκα καὶ ποδῶν mita. T 


. 5 ἐπὶ τοῖς δὲ κέρασιν ὡς καλοῖς ἄγαν ηὔχει. 
παρὴν δὲ νέμεσις. ἢ τὰ γαῦρα πημαίνει. 
κυνηγέτας γὰρ ἄνδρας εἶδεν ἐξαίφνης 
ὁμοῦ σαγήναις καὶ σκύλαξιν εὐρένοις, 
ἰδὼν δ᾽ ἔφευγε. δίψαν οὐδέπω παύσας, 

10 καὶ μακρὸν ἐπέρα πεδίον ἴχνεσιν κούφοις. 
ἐπεὶ δὲ δὴ σύνδενδρον ἦλϑεν εἰς ὕλην, 

“κέρατα ϑάμνοις ἐμπλακεὶς ἐθηρεύϑη, 
καὶ ταῦτ᾽ ἔφη" δύστηνος. ὡς διεψεύσθϑην" 
οἵ γὰρ πόδες μ᾽ ἔσωζον, οἷς ἐπῃδούμην, 

15 τὰ κέρατα δὲ προῦδ QXtV, oig ἐγαυρούμην ."" 


[περὶ τῶν σεαυτοῦ πραγμάτων ὅταν κρίνῃς, 


μηδὲν βέβαιον ὑπολάβῃς προγινώσκων; 
μηδ᾽ avc. ἀπογνῷς, μηδ᾽ ἀπελαίσῃρ᾽ οὕτω 
σφάλλουσιν ἡμᾶς ἐνίοϑ᾽ «t πεποιϑήσεις.] 


44 ᾿Ενέμοντο ταῦροι τρεῖς ἀεὶ μετ᾽ ἀλλήλων. 
λέων δὲ τούτους συλλαβεῖν ἐφεδρεύων, 
ὁμοῦ μὲν αὐτοὺς οὐκ ἔδοξε νικήσειν, 
λόγοις δ᾽ ὑπούλοις διαβολαῖς τὲ συγκρούων 

ὅ ἐχϑροὺς ἐποίει. χωρίσας δ᾽ ἀπ᾽ ἀλλήλων 
ἕκαστον αὐτῶν ἔσχε δαδίαν ϑοίνην. 
ὅταν μάλιστα ξῆν ϑέλῃς ἀκινδύνως, 
ἐχϑροῖς ἀπέστει, τοὺς φίλους δ᾽ ἀεὶ τήρει. 


45 Ἔνιφεν ὁ Ζεύς" αἰπόλος δέ τις φεύγων 
εἰς ἄντρον εἰσήλαυνε τῶν ἀοικήτων 
᾿ τὰς αἶγας ἁδρῇ χιόνι λευκανϑιξούσας. 
εὑρὼν δ᾽ ἐκεῖ τάχιον εἰσδεδυκυίας 
5 αἶγας. κερούχους ἀγρίας, πολὺ πλείους 
ὧν αὐτὸς γε; μξίξονας τὲ καὶ κρείσσους, 
ταῖς μὲν φέρων ἔβαλλε ϑαλλὸν ἐξ ὕλης, 


ca, | γε μετα 


τὰς δ᾽ ἐνδίους ἀφῆκε μακρὰ λιμώττειν. 
ὡς δ᾽ ἠϑρίαξε, τὰς μὲν δὺρε τεϑνώσας, 

10 αἵ δ᾽ οὐκ ἔμειναν, ἀλλ᾽ ὀρῶν ἀβοσκήτων 
ἀνέμβατον δρυμῶνα ποσσὶν ἠρεύνων. 
ὁ δ᾽ αἰπόλος γελαστὸς ἦλϑεν εἰς οἴκους, 
αἰγῶν ferus ἐλπίσας δὲ τὰς γοεισασιτα 
OUX ὥνατ᾽ οὐδ᾽ ὧν αὐτὸς εἶχεν ἐκ πρώτης. 


Ὁ μῦϑος. ἡμᾶς ἐχδιδάσκει μηδαμῶς τῶν οἰκείων ἀμελεῖν, μά- 
Auto κέρδους ἕνεκα ἀμφιβόλου ὑπάρχοντος. 


40᾽ Ἐλαφος καϑ' ὕλην γυῖα κοῦφα ναρχήσας 
ἔκειτο πεδίων ἐν χλόῃ βαϑυσχίνῳ, 
ἐξ ἧς ἑτοῖμον χιλὸν εἶχε πεινήσας. 
ἤρχοντο δ᾽ ἀγέλαι ποικίλων ἐκεῖ ξῴων 
5 ἐπισχοπούντων᾽ ἦν γὰρ ἀβλαβὴς γείτων. 
᾿ ἐλϑὼν δ᾽ ἕκαστος τῆς πόας ἀποτρώγων 
ἤει πρὸς ὕλας" EXOK ἜΝ oe 
ἔλαφος δὲ λιμῷ xov νόσῳ κατεσκλήκει, 
μή πω κορῶνην δευτέραν ἀναπλήσας, 
10 ὃς εὖ φίλους οὐκ ἔσχε, κἂν γεγηράκει. 
Ὁ μῦϑος τοῦτο λέγει, δεῖν τὰ ὁπωσοῦν ἐπιόντα δεινὰ λόγοις 
ἐξευμαρίξειν ἠπίοις, καὶ τὸ τούτων ὀχληρὸν ἀποπαύειν. 


- 41 Ἐν τοῖς παλαιοῖς ἦν ἀνὴρ ὑπεργήρως. 
εἶχεν δὲ πολλοὺς παῖδας οἷς ἐπισκήπτων 
(ἔμελλε γὰρ δὴ τὸν βίον τελευτήσειν) 
ἐχέλευς λεπτῶν, εἴ τις ἔστι που, ῥάβδων 

ὅ δέσμην ἐνεγκεῖν. ἧκέ τις φέρων ταύτην. 
οπειρᾶσϑε δή μοι. τέκνα, σὺν βίῃ πάσῃ 
ῥάβδους κατᾶξαι δεδεμένας σὺν ἀλλήλαις.“ 
of δ᾽ οὐ γὰρ ἠδύναντο" «κατὰ μίαν τοίνυν 
πειρᾶσϑ᾽ .““ ἑκάστης δ᾽ εὐχερῶς καταγείσης, 


à $e ΕΠ ῸΣ 

10 ..ὦ παῖδες. οὕτως“ εἶπεν, Uv μὲν ἀλλήλοις 
ὁμοφρονῆτε πάντες; οὐδ᾽ ἂν εἷς ὑμᾶς ἡ 
βλάψαι δύναιτο, κἂν μέγιστον ἰσχύῃ" 
ἣν δ᾽ ἄλλος ἄλλου χωρὶς ἦτε τὴν γνώμην, 
᾿πείσεσϑ'᾽ ἕκαστος ταὐτὰ τῇ μιᾷ ῥάβδῳ.“ 

15 Ip eAqu. μέγιστον ἀγαϑὸν ἀνθρώποις, 
ἢ καὶ ταπεινοὺς ὄντας 10v εἰς ὕψος. 


'O μῦϑος ἡμᾶς ἐκδιδάσκει ὅσον τὸ τῆς ὁμονοίας καλόν, καὶ cL. 
πάλιν τὸ ἐπιζήμιον τοῖς μηδαμῶς ταύτην πεχτημένοις. 


| 
18 Ἐν ὁδῷ τις Ἑρμῆς τετράγωνος εἱστήκει," | 
λέϑων δ᾽ ὑπ᾽ αὐτῷ σωρὸς qv. κύων τούτῳ [ 
εἶπεν προσελϑῶν ,,yatos πρῶτον, Ἑρμεία" c 
ἔπειτ᾽ ἀλεῖψαι βούλομαί σε, μηδ᾽ οὕτω I 
5 ϑεὸν παρελϑεῖν, καὶ 960v παλαιστρίτην."" 
ὁ δ᾽ εἶπεν «ἂν μὴ τοῦτό μοὐπιλιχμήσῃς 
τούλαιον ἐλϑών. μηδέ μοι προσουρήσῃς, 
χάριν εἴσομαί σοι" καὶ πλέον με μὴ viua." ' 
Ὅτι τοῖς κακοῖς ἀρκεῖ τέως, 00x ἄλλως πῶς δυναμένοις. δρᾶσαι | 
τὰ βελτίω, κἂν τῶν συνήϑων αὐτῶν αἰτιῶν ἀργῆσαι. ] 
| | 4 
49 Ἐκάϑευδε νύκτωρ ἐργάτης ὑπ᾽ ἀγνοίας ' 
φρέατος ἐγγύς. τῆς τύχης δ᾽ ἐπιστάσης. 
ἔδοξ᾽ ἀκούειν ,,0U. F0, οὐκ ἐγερϑήσῃ; : 
μή Gov πεσόντος αἰτίη παρ ἀνθρώποις 
5 ἐγὼ λέγωμαι καὶ κακὴν λάβω φήμην. 
ἐμοὶ yao ἐγκαλοῦσι πάντα συλλήβδην, - 
00 ἂν παρ᾽ αὑτοῦ δυστυχῇ τις ἢ zvatp. ^ 


Ἔλεγχος τῶν εἴμαρμένην δοξαξόντων καὶ ἀνάγκῃ τὰ τῆς ud 
“ἐξουσίας ὑποβαλλόντων καὶ μὴ τῷ αὐτεξουσίῳ εἰς δέον PELONE 
μένων. 


ARA πὸ: 


00 Ἔφευγ᾽ ἀλώπηξ, τῆς δ᾽ ὄπισϑε φευγούσης 
κυνηγὸς ἐτρόχαξεν. ἡ δ᾽ ἐκεκμήκει, 
δρυτόμον δ᾽ ἰδοῦσα .,πρὸς ϑεῶν σὲ σωτήρων, 
κρύψον με ταύταις αἷς ἔκοψας αἰγεέροις. 
καὶ τῷ κυνηγῷ“ φησί ui μὲ μηνύσῃς.“ 
0 δ᾽ οὐ προδώσειν ὥμνυ᾽ " ἡ δ᾽ ἀπεκρύφϑη. 
ἦλϑεν κυνηγός. καὶ τὸν ἄνδρ᾽ ἐπηρῶτα 
4 τῇδ᾽ ἀλώπηξ καταδέδυκεν ἢ φεύγει. 
00x εἶδον“ εἶπε, τῷ δὲ δαχτύλῳ νεύων 
10 τὸν τόπον ἐδείκνυ᾽ οὗ πανοῦργος ἐκρύφϑη. 
ὁ δ᾽ οὐκ ἐπισχών. τῷ λόγῳ δὲ πιστεύσας. 
παρῆλϑε. ϑερμοῦ δ᾽ ἐκφυγοῦσα κινδύνου 
κερδὼ παχείας ἐξέκυπτεν αἰγείρου, 
σεσηρὸς αἰκάλλουσα. τῇ δ᾽ ὁ πρεσβύτης 
ó »ξωαγρίους μοι χάριτας". εἶπεν οηὐφλήσεις. 
»ἐρρυσάμην Gs φησίν" οὐλλά ὑου μνήσκου ““ 
«πῶς οὐκ ἄν, εἶπεν .ὧν 7e μάρτυς εἱστήκειν; 
ἔρφρωσο τοίνυν καὶ τὸν Ὅρκον οὐ φούεη 
. φωνῇ μὲ σώσας, δακτύλῳ δ᾽ ἀποκτείνας 
20. σοφὸν τὸ ϑεῖον κἀπλάνητον᾽ οὐδ᾽ ἂν τις 
λαϑεῖν ἐπιορκῶν προσδοκᾷ. δίκην φεύγει. 


| Qv 


ren 
Li 


Εὐκαίρως ὃ μῦϑος δηϑήσεται πρὸς ἐκείνους τοὺς χρηστὰ uiv 
ἐπαγγελλομένους, δόλια δὲ καὶ φαῦλα ἐργαζομένους. 


51 Ἔν τῷ ποτ᾽ οἴκῳ πρόβατον εἶχέ τις χήρα, 
ϑέλουσα δ᾽ αὐτοῦ τὸν πόκον ἀσβεῖν μείξω 
ἔχειρεν ἀτέχνως, τῆς τε σαρκὸς οὐ πόρρω 
τὸν μαλλὸν ἐψάλιξεν, ὥστε τιτρώσκειν. 

5 ἀλγοῦν δὲ πρόβατον εἶπε .«μή μὲ λυμαίνου" 

πόσην γὰρ ὁλκὴν τοὐμὸν αἷμα προσϑήσει: 

ἀλλ᾽ εἰ χρεῶν, δέσποινα, τῶν ἐμῶν χρήξεις; 
ἔστιν μάγειρος , ὃς μὲ δευμῶς ϑυσει" 


MEME 
» s » gh , NA -" 2.37 
εἰ δ΄ εἰρέων πόκου τὲ XOU 4960 χρήζξεις. 
νὐ Ἂν , 
- 10 πάρεστι χουρεύς; 0g κερεῖ μὲ καὶ Got. 


Iloóg τοὺς μετὰ ἀπειρίας τοῖς πράγμασιν ἐγχειροῦντας, ἐξ ἧς 
οὐ τοσοῦτον τὸ κέρδος ὅση βλάβη προσγίνεται. 


02 Εἰς ἄστυ τετράκυκλον ἄρρενες ταῦροι, 
ἅμαξαν ὥμοις &Axov^ ἡ δ᾽ ἐτετρίγει. 
καὶ τὸν βοώτην ϑυμὸς εἶλε , τῇ δ᾽ οὕτως 
ἐγγὺς προσελθὼν εἶπεν ὡς ἀκουσϑῆναι. 
"Ὁ παγκάκιστον κτημάτων, τί δὴ κρώξειρ 
ἄλλων ἐπ᾽ ὥμοις φερομένη σιωπώντων 5 
[κακοῦ πρὸς ἀνδρός ἔστι, μακρὸν οἰμώξεν ,᾿ 
ἄλλων πονούντων, ὡσπερεὶ κάμνων αὐτός] ὁ 


σι 


. Ὁ μῦϑος τοῦτο λέγει. μηδαμῶς ἐν τοῖς πράγμασιν ἄλλων πο- ἢ 
νουμένων ἄλλους ἀδίκως οἰμώξειν. καὶ πόνους Miis ἑαυ- 
τοῖς ἐπιγράφειν. 3 


53 Εἰς λύκον ἀλώπηξ ἐμπεσοῦσα δειλαίη. 
ξωγρεῖν ἐδεῖτο, μηδὲ γραῦν ἀποκτείνειν. 

ὁ δ᾽ ἂν λόγους οι dde ἀληϑινοὺς MALLA 
ἐγώ. σε νὴ τὸν Πᾶνα“ φησί »ξωγφήσω." 

ἡ δ᾽ ZEN μέν μοι πρῶτα μὴ συνηντήκοις᾽ 
ἔπειτα δ᾽ εἴϑε τυφλὸς ὧν ὑπηντήκοις" 
τρίτον δ᾽ ἐπ᾽ αὐτοῖς εἴϑε μὴ σύγ᾽ εἰς ὥρας 
(x0LO , μηδὲ παλιν ἐμοὶ συναντήσαις.““ 


Qt 


Ὅτι πολλάκις αἵ περιστάσεις πεφύκασι καὶ παρὰ γνώμην τὰ / 


σιγῆς ἄξια εἰς τοὐμφανὲς ἄγειν. 
i » M 


94 Εὐνοῦχος ἦλϑε πρὸς ϑύτην ὑπὲρ παίδων. 
σκεψόμενος. ὁ ϑύτης δ᾽ ἁγνὸν ἧπαρ ἁπλώσας 


͵ M- 


VENERE. Τὰς τ 


e UAM P TENDER PEE AC 
οὐταν μεν“ eize ,,ToUv. ἴδω. πατὴρ γίγνῃ., 
er ἄτας ἵ 5 0» $5$23/5-* 2 ςς 
οταν δὲ τὴν σὴν οψιν. οὐδ΄ ἀνὴρ φαίνῃ. 
* D DU $ dA (i » 3 , J " 1 
Πρὸς rovg τὰς εὐχὰς ὑπὲρ τῶν οὐ δεόντων ποιουμένους, ἢ καὶ 
ἄλλως μὴ δυναμένων γενέσϑαι. 


* 
er. P kr A 
99 Eva βοῦν τις εἶχε. τὴν ὄνον δὲ συξεύξας 
2 - 2 25:2 
ἠροτρία. πτωχῶς μέν. ἀλλ΄ ἀναγκαίως. 
ἐπεὶ δὲ vovQyov ἐτετέλεστο καὶ λύειν 
, 3 ARE ON DEC s , 
ἔμελλεν αὐτους. εἶτ΄ Ovog διηρωτα 
A E P d ^ M! 
8 τὸν βοῦν ,,Tíg ἄξει τῷ γέροντι τὰ σκϑδύη ;^ 
e Ἁ - i] 3- 74 53 er 4. [44 
0 δὲ βοῦς πρὸς αὑτὴν εἶπεν ,,00z:69 εἰῶϑει. 


90 Εὐτεκχνίης ἔπαϑλα πᾶσι τοῖς ξῴοις 
ὁ Ζεὺς ἔϑηκε, πάντα δ᾽ ἔβλεπεν κρίνων. 
TW 5. ὦ 
LU ηλϑεὲν δὲ καὶ πέϑηκος, ὡς καλὴ μήτηρ 
y; / 1 1 9 , 
' σέίϑωνα yvuvov σιμὸν ἠρμένη κόλποις. 
’ Ὅνταν 193 2 - D τ 9 , 
5 γέλως δ᾽ ἐπ᾿ αὐτῷ roig ϑεοῖς ἐκινηϑη. 
ς paler ei E] Ἢ 5 ᾿ ’ 
ῃ δ᾽ εἰπὲν ουτω. ..«Ζευς μὲν οἱδὲ τὴν νίκην. 
E] P! , QOEM , ςς 
ἐμοὶ δὲ παντῶν ovrog ἔστι καλλίων. 
[ὁ λόγος δοκεῖ μοι πᾶσι τοῦτο σημαίνειν, 
τά γ᾽ αὐτὸς αὐτοῦ πᾶς τις εὐπρεπῆ κρίνει. 


9 Ἑρμῆς ἅμαξαν ψευσμάτων τε πληρώσας 
“ἀπάτης τε πολλῆς καὶ πανουργίας πάσης 
ἥλαυνε διὰ γῆς, ἄλλο φῦλον ἐξ ἄλλου ; 

, σχέδην ἀμείβων καὶ μέρος τι τῶν δώρων 
5 νέμων ἑκάστῳ μικρόν. ὡς δὲ τῷ χώρῳ 
τῷ τῶν ᾿ἀράβων ἐπῆλϑε καὶ διεξήει, 
λέγουσιν αὐτοῦ συντριβεῖσαν ἐξαίφνης 
ἐπισταϑῆναι τὴν ἅμαξαν. of δ᾽ ὥσπερ 
πολύτιμον ἁρπάξοντες ἐμπόρου φόρτον, 
10 ἐκένωσαν αὐτὴν οὐδ᾽ ἀφῆκαν εἰς ἄλλους 


09 


10 


59 


10 


15 


jue. Rar ντς 


ἔτι προελϑεῖν. καίπερ ὄντας; ἀνθρώπους... 
ὀντεῦϑεν "douféc &/OLV , ὡς ἐπειράϑην, 
ψεῦσταί vs καὶ γόητες, ὧν ἐπὶ γλώσσης 
οὐδὲν κάϑηται ῥῆμα τῆς ἀληϑείας. 


- 

Ζεὺς ἐν πέϑῳ τὰ χρηστὰ πάντα συλλέξας 
ἔϑηκεν αὐτὸν πωμάσας παρ᾽ ἀνθρώπῷῳ- 
ei 9 . ἡ au , 
ο 0 tor quOpümos εἰδέναι σπευδὼν 
τί ποτ᾽ qv ἐν αὐτῷ, καὶ τὸ πῶμα κινήσας; - 
Quiz ἀπελϑεῖν αὐτὰ πρὸς ϑεῶν οἴκους, 
κἀκεῖ πέτεσϑαι τῆς τε γῆς ἄνω φεύγειν. 
μόνη δ᾽ ἔμεινεν ἐλπίς, ἣν κατειλήφει 
τεϑὲν τὸ πῶμα. τοιγὰρ ἐλπὶς ἀνθρώποις 
μόνη σύνεστι. τῶν πεφευγότων ἡμᾶς 

2 » er 3 , , 
ἀγαϑῶν ἕκαστον ἐγγυωμένη δώσειν. 


Ζεὺς καὶ Ποσειδῶν, φασί. καὶ τρύτη τούτοις. 
ἤριζ᾽ Ava, τίς καλὸν TL ποιήσει. 
ποιεῖ μὲν ὁ Ζεὺς ἐχπρεπέστατον ξῴων 
ἄνϑρωπον. ἡ δὲ Παλλὰς οἶκον ἀνθρώποις, 
ὁ δ᾽ αὖ Ποσειδῶν ταῦρον. jo» τούτοις 
κριτὴς 0 μῶμος ἔτι γὰρ ἐν ϑεοῖς κει. 
κἀκεῖνος. ὡς πέφυκε. πάντας ἐχϑραίνων, 
πρῶτον μὲν εὐϑὺς ἔψεγεν τὸ τοῦ ταύρου. ᾿ 
τῶν ὀμμάτων τὰ κέρατα μὴ κάτω κεῖσϑαι, 
ὡς ἂν βλέπων ἔτυπτε" τοῦ δέ ἐν: ἀνϑρώπου, 
μὴ σχεῖν ϑυρωτὰ μηδ᾽ ἀνοικτὰ τὰ avid, 
ὡς ἂν βλέποιτ᾽ ἐς τὸν πέλας τί βουλεύοι" 
τῆς οἰκίας δέ, μὴ τροχοὺς σιδηρξέους 
ἕν τοῖς δε Ελέοὶς γεγονέναι. τόπους ἄλλους 
συνεξαμείβειν δεσπόταισιν ἐχδήμοις. 

τί οὖν ὁ μῦϑός φησιν ἐν διηγήσει; 


Ab dE ce 


LU 


πειρῶ τι ποιεῖν. τὸν φϑόνον δὲ μὴ κρίνειν. 
᾿ ἀρέσουν ἁπλῶς αὐδὲν ἐστι τῷ μώμῳ. 


00 Ζωμοῦ χύτρᾳ μῦς ἐμπεσὸν ἀπωμάστῳ 
καὶ τῷ λέπει πνιγύμενος ἐκπνέων τ᾽ ἤδ D 
οβέβρωκος φησί ,xol πέπωκα καὶ πάσης - 
τρυφῆς πέπλησμαι" καιρός ἐστί μοι ϑνήσκειν."" 

5 [τότ᾽ ἂν λίχνος γένοιο μῦς ἐν ἀνθρώποις, 
ἂν τὸ καταβλάπτον ἡδὺ μὴ παραιτήσῃ. 
Ὅτι τὰ ἐπερχόμενα κατὰ ἀνάγκην κακὰ εἰώϑ'ασί τινες τοιούτοις 
ἐξομαλίζειν λόγοις. 


01 Ἤιει κυνηγὸς ἐξ ὄρους κυνηγήσας, 
ἤει δὲ γριπεὺς κύρτον ἰχϑυῶν πλήσας. 
| καί τέων συνηβόλησαν of δύ᾽ ἀλλήλοις, 
$^ χὼ μὲν κυνηγὸς ἰχϑύων ἁλιπλώων, 
5 ϑήραν. δ᾽ ὁ γριπεὺς ἡρέτιξεν ἀγρείην, 
τά τ᾽ εἶχον ἀντέδωκαν. εἶτα τὴν ϑήρην 
ἤμειβον ἀεί, δεῖπνα δ᾽ εἶχον ἡδίω, 
ἕως τις αὐτοῖς εἶπεν »ἀλλὰ καὶ τούτων 
τὸ χρηστὸν ἐξολεῖτε τῇ συνηϑ᾽ξίᾳ, 
10 πάλιν δ᾽ ἕκαστος ἃ πρὶν εἶχε ξητήσει."" 
Ὅτι πᾶς δυσάρεστος, τοῦ παρόντος ἡδέος μικρόν τι ἀπολαύσας, 
εὐθὺς τὴν ἐπιθυμίαν ἐφ᾽ ἕτερον ἦδος 


- 62, Ἡμίονος ἀργὸς χιλὸν ἐσθίων φάτνης 
καὶ κριϑιάσας ἐτρόχαξε κἀφώνει, 
τένοντα σείων, ἵππος ἐστί μοι μήτηρ; 
ἐγὼ δ᾽ ἐκείνης οὐδὲν ἐν δρόμοις ἥττων“ 

5 ἄφνω δ᾽ ἔπαυσε τὸν δρόμον κατηφήσας᾽ 
ὄνου γὰρ εὐϑὺς πατρὸς ὧν ἀνεμνήσϑη. 


Ὁ μῦϑος διδάσκει ἡμᾶς μὴ μέγα φρονεῖν ἐν ταῖς εὐημερίαις, 
μάλιστα δὲ τοὺς ἐξ ἀγενῶν προγόνων κατὰ τύχην δοξασϑέντας. 


"΄ 


'O μῦϑος πρὸς τοὺς κοσμικαῖς ἀρχαῖς μεγαλοφρονοῦντας καὶ 


QA | — 98 — : 
03 Ἦν τις κατ᾽ οἴκους ἀνδρὸς εὐσεβοῦς ἥρως. 
Ε 2 35v , » N , 
ἔχων ἐν αὐλῇ τέμενος. ἔνϑα δὴ ϑυῶν 
στέφων τε βωμοὺς καὶ καταβρέχων οἴνῳ 
προσηύχετ᾽ ἀεί..χαῖρε. φίλταϑ'᾽ ἡρώων, 
καὶ τὸν σύνοικον ἀγαϑὰ δαψιλῆ ποίει." 
κἀκεῖνος iit νυχτὸς ἐν μέσαις ὥραις 
»ἀγαϑὸν μέν" * εἶπεν .,.οὐδ᾽ ἂν εἷς τις ἡρώων 
ῶ τἂν παράσχοι" ταῦτα τοὺς ϑεοὺς αἴτει" 
κακῶν δὲ πάντων, & γε σύνεστιν ἀνϑρώποις, 
10 δοτῆρες ἡμεῖς. τοιγὰρ εἰ κακῶν ortae, 
εὔχου" παρέξω πολλά, κἂν ἕν αἰτήσῃς. 
Al ^ A P Mea. ! “ , e 
προς ταῦτα λοιπὸν αὕὑτος οἶδας εἰ vois. 


σι 


Ὅτι τοὺς πονηροὺς οὐ δεῖ αἰτεῖν ἀγαϑά" οὐ γὰρ 250 1 
εἰ δὲ κακά τις αἰτεῖται, ἑτοίμως μᾶλλον παρέχουσι. 


64 "Houtov ἐλάτη καὶ βάτος πρὸς ἀλλήλας. 
ἐλάτης δ᾽ ἑαυτὴν τυλλοχος ἐπαινούσης 
καλὴ μέν εἶμι καὶ τὸ μέτρον εὐμήκης, 
καὶ τῶν νεφῶν σύνοικος ὀρϑίη qvo, 

5 στέγη τε μελάϑρων εἰμὶ καὶ τρόπις πλοίων, 
δένδρων τοσούτων ἐκπρεπεστάτη πάντων"“", 
βάτος πρὸς αὐτὴν εἶπεν v λάβῃς μνήμην 
τῶν πελέκεών τε τῶν ἀεί σὲ κοπτόντων, 
τῶν πριόνων τε τῶν ἀεί σὲ τεμνόντων, 

10 βάτος γενέσϑαι καὶ σὺ μᾶλλον αἱρήσῃ."“ 
ἅπας ὁ λαμπρὸς τῶν ἐλαττόνων μᾶλλον - 
καὶ δόξαν ἔσχε χὑπέμεινε κινδύνους. — 1 


PRA δον ἐν. ὅν. Υ σιν ἀλκὰ μόδα οὐδ μένος RIP SI m 


διὰ τοῦτο τῶν πέλας κατεπαιρομένους, o? μετὰ αὐταρκείας βι- 
οὖντες καντεῦϑεν. τῶν μεγάλων ἐχφεύγουσι. AA Se 


--ὀ 29 — 


05 Ἤριξε τεφρὴ γέρανος εὐφυεῖ ταῷ 
σείοντι. χρυσᾶς πτέρυγας. »ἀλλ᾽ ἐγὼ ταύταις“ 
ἢ γέρανος εἶπεν. 0v σὺ τὴν χρόην σκώπτεις, 
ἄστρων σύνεγγυς ἵπταμαί vs καὶ κράξω" 

5 σὺ δ᾽ ὡς ἀλέκτωρ ταῖσδε ταῖς καταχρύσοις 
χαμαὶ πτερύσσῃ"“ φησίν, οὐδ᾽ ἄνω φαίνῃ." 
ϑαυμαστὸς εἶναι σὺν τρίβωνι βουλοίμην 

ἢ ξῆν ἀδόξως πλουσίᾳ σὺν ἐσϑῆτι. 


600 Θεῶν 2 MC ἦν τις. ἀλλὰ τῶν πρώτων. 
τοῦτον πλάσασϑαί φασι δεσπότην ξῴώων 
ἄνϑοωπον ἐκ γῆς, ἐκ δὲ τοῦ δύω πήρας 
κρεμάσαι τένοντός φασι τῶν ἐν ἀνϑρώποις 

5 κακῶν γεμούσας. τὴν πρόσω μὲν ὀϑνείων, 
ἰδίων δὲ τὴν ὄπισϑεν » ἥτις ἣν μξίξων. 
διό μοι δοκοῦσι συμφορὰς μὲν ἀλλήλων 
βλέπειν ἀκριβῶς. ἀγνοεῖν δὲ τὰς οἴκοι. 


0 Θήρης ὄναγρος καὶ λέων ἐκοινώνουν. 
ἀλκῇ μὲν ὁ λέων. ὁ δ᾽ ὄνος ἦν ποσὶν κρείσσων. 
ἐπεὶ δὲ λείαν εἶχον ἄφϑονον ξῴων, 
ὁ λέων μερίξει. καὶ τέϑησι τρεῖς μοίρας, 
5 καὶ «τὴν μὲν αὐτός“ φησί ..«λήψομαι πρῶτος" 
᾿ς βασιλεὺς γάρ εἰμι" λήψομαι δὲ κἀκείνην. 
ὡς ἐξ ἴσου κοινωνός. ἡ τρέτη δ᾽ αὕτη 
κακόν τι δώσει μὴ ϑέλοντί σοι φεύγειν." “ 
μέτρει σεαυτόν πρᾶγμα μηδὲν ἀνθρώπῳ 
10 δυνατωτέρῳ σύναπτε μηδὲ κοινώνει. 


(8 Θεοῖς ᾿ἡπόλλων ἔλεγε μακρὰ τοξεύων" 
“ 
οὐκ ἂν βάλοι τις πλεῖον. οὐδὲ τοξεύσει."" 
. 0 Ζεὺς δὲ παίξων ἠρέδαινε τῷ Φοίβῳ. 


dé di τον 
Ἑρμῆς δ᾽ ἔσειεν "Mgsog ἐν κυνῇ κλήρους. 
5 λαχὼν δ᾽ ὁ Φοῖβος. χρυσέην τε κυκλώσας 
τόξοιο νευρήν, ὀξέως ἀφεὶς πρῶτος 
τὸ βέλος ἔπηξεν ἐντὸς ἑσπέρου κήπου. 
ὁ Ζεὺς δὲ διαβὰς ταὐτὸ μέτρον εἴστήκει: 
καί, ποῦ βάλω, παῖ.“ φησίν ..οὐκ ἔχω χώραν." 
10 τόξον δὲ νέκην ἔλαβε μηδὲ τοξεύσας. 


1 
! 
] 


£e ΄ ; ^ - 
Ὅτι ἔστι τινὰ καὶ κόπου χωρὶς νίκην ἄρασθαι, σοφῶς τοῖς 
πράγμασι κεχρημένον. 


09 Θάμνου λαγωὸν δασύυποδ᾽ ἐξαναστήσας 
κύων ἐδίωκεν οὐκ ἄπειρος ἀγρεύειν. 
, 93 3 n ^ / , 

δρόμῳ δ΄ ἐλείφϑη. καί τις αἰπόλος σκωῶπτῶν 
.»ὐ πηλίκος σου“ φησίν ..εὑρέϑη ϑαάσσων."" 

ΒΟ $2 » » [i , , 

9 00 εἰπὲεν ,,VAAQg ἀλλον ἁρπάσαι σπευδῶν. 
τρέχει τις, ἄλλως δ᾽ αὑτὸν ἐκ κακοῦ oot ov. 


τ0 Θεῶν γαμούντων, ὡς ἕκαστος ἐζεύχϑη, 

ἐφ᾽ ἅπασι Πόλεμος ἐσχάτῳ παρῆν κλήρῳ. 
"PBow δὲ γήμας. ἣν ἄρ᾽ ὕστατ᾽ εἰλήφει, 
ταύτης περισσῶς, ὡς λέγουσιν, ἠράσϑη, 
ἕπεται δὲ ταύτῃ πανταχοῦ βαδιξούσῃ. 

μήτ᾽ οὖν ἔϑνη που. μὴ πόλεις τὰς ἀνθρώπων 
ὕβρις ἐπέλϑοι. προσγελῶσα τοῖς δήμοις, ᾿ 
ἐπεὶ μετ᾽ αὐτὴν πόλεμος εὐϑέως ἥξει. 


οι 


(1 Ἰδὼν γεωργὸς νῆα ναυτίλων πλήρη 
βάπτουσαν ἤδη κῦμα κυρτὸν ἐκ πρῴφηβ. | - 
,0 πέλαγος“ εἶπεν... εἴϑ'ε μήποτ᾽ ers 
ἀνηλεὲς σεθιχδίον ἐχϑρὸν ἀνθρώποις.“ 
5 ἤκουσε δ᾽ ἡ ϑάλασσα. καὶ γυναικείην 
λαβοῦσα φωνὴν εἶπε ..μή ue βλασφήμει" 


ἘΠ ΝΗ 


ἐγὼ γὰρ ὑμῖν οὐδὲν αἰτίη τούτων, 
ἄνεμοι δέ. πάντων ὧν ἐγὼ μέση κεῖμαι. 
τούτων δὲ. χωρὶς ἂν ἴδῃς us καὶ πλεύσῃς. 
10 ἐρεῖς μὲ τῆς σῆς ἤἠπιωτέρην yatng. 
[Ort πολλὰ χρηστὰ πράγμαϑ᾽ αἵ κακαὶ χρήσεις 
τρέπουσιν εἰς τὸ χεῖρον, ὡς δοκεῖν φαῦλα.] 

'O μῦϑος οὗτος ἐλέγχει ἐκείνους οἵτινες διαβολαῖς πρὸς τοὺς 

δυνάστας βλάπτειν πεφύκασι τοὺς πέλας, οἱ παραπλήσιοί εἶσιν 

ἀνέμοις χειμερίοις. 
^ 

(2, Ἰρίς ποτ᾽ ovgavoto πορφυρῆ κῆρυξ 

πτηνοῖσι κάλλους εἶπεν ἐν ϑεῶν οἴκοις 

ἀγῶνα κεῖσθαι" πᾶσι δ᾽ εὐθὺς ἠκούσϑη. 

καὶ πάντα ϑείων ἔσχεν ἵμερον δώρων. 
ἔσταξε πέτρης αἰγὶ δυσβάτου κρήνη, 

καὶ ϑερινὸν ὑδωῤ καὶ διαυγὲς εἴστήκει" 

πάντων τ᾽ ἐπ᾽ αὐτὸ φῦλον ἦλϑεν ὀρνίϑων, 

πρόσωπα δ᾽ αὑτῶν ἐξέλουε καὶ κνήμας, 
ἔσειε ταρσούς. ἐχτένιξε τὰς χαίτας. 

10 ἦλϑεν δ᾽ ἐκείνην καὶ κολοιὸς εἰς κρήνην 
γέρων, κορώνης υἱός, ἄλλο δ᾽ ἐξ ἄλλου 
πτερὸν χαϑύγρων ἐντὸς ἁρμόσας ὥμων 
μόνος τὰ πάντων ποικίλως ἐκοσμήϑη., 
καὶ πρὸς ϑεοὺς ἤιξεν αἰετοῦ κρείσσων. 

15 ὁ Ζεὺς δ᾽ ἐϑάμβει, καὶ παρεῖχε τὴν νίχην, 
εἰ μὴ χελιδὼν αὐτόν. ὡς ᾿4ϑηναία, 
ἤλεγξεν ἑλκύσασα τὸ πτερὸν πρώτη. , 

ὃ δ᾽ εἶπεν αὐτῇ »μή ue συκοφαντήσῃς.“΄ 
τὸν δ᾽ ἄρα τρυγὼν ἐσπάφαττε καὶ xy Ac 

30 xac κίσσα καὶ κορυδαλὸς οὖν τάφοις. σπίξων, 
χὼ νηπίων δὲ φηλὸς ὀρνέων ἴρηξ, 
τά τ᾽ ἄλλ᾽ ὁμοίως. καὶ κολοιὸς ἐγνώσϑη. 


σι 


— 82 — 


[o0 παῖ. σεαυτὸν κόσμον οἰκεῖον κόσμει" 
ξένοις γὰρ ἐμπρέπων στερηϑήσῃ τούτων. 
Ὅτι of νόϑον xa ἐπείσαχτον αὑτοῖς περιϑέντες κόσμον ἀλλο- 


τρίῳ τὲ χαάλλει σεμνυνόμενοι, εἴ ποτε τοῦ τοιούτου γυμνωϑεῖεν, 
γέλως λοιπὸν τοῖς πρὶν ἀγνοοῦσιν ὁρῶνται. 


τ Siero ἄλλην εἶχεν ὀξέην κλάγγα᾽" 
ἵππου δ᾽ ἀκούσας χρεμετίσαντος εὐφώνως, 
μιμούμενος τὸν ἵππον οὔτε τὴν κρείσσω 
φωνὴν ϑελήσας ἔσχεν οὔτε τὴν πρώτην. 
Ὅτι οἵ τῶν ἀδυνάτων ἐρῶντες ἔσϑ'᾽ ὅτε καὶ τῶν μετὰ χεῖρας, 
: * ἀστοχοῦσι. 


14 Ἵππος τε καὶ βοῦς καὶ κύων ὑπὸ ψύχους 
κάμνοντες ἦλϑον οἰκίην ἐς ἀνθρώπου. 
κἀκεῖνος αὐτοῖς τὰς ϑύρας ἀναπλώσας 

᾿παρῆγεν ἔνδον. καὶ παρ᾽ ἑστέῃ ϑαάλψας 

5 πυρὸς γεμούσῃ παρετίϑει τι τῶν ὄντων, 
κριϑὰς μὲν ἵππῳ; λάϑυρα δ᾽ ἐργάτῃ ταύρῳ" 
ὁ χύων γὰρ αὐτῷ συντράπεξος ξεἵστήκει. 
ξενίας δ᾽ ἀμοιβὴν ἀντέδωκαν ἀνθρώπῳ 

^. μερίσαντες αὐτῷ τῶν ἐθῶν ἀφ᾽ ὧν iav, 

10 ὁ μὲν ἵππος εὐϑυ᾽ διόπερ ἐν χρόνοις πρώτοις 
ἕκαστος ἡμῶν γαῦρός ἐστι τὴν γνώμην᾽ 
ὁ δὲ βοῦς μετ᾽ αὐτόν᾽ διόπερ εἰς μέσους ἥκων 
μοχϑεῖ φέλεργός τ᾽ ἐστὶν ὄλβον ἀϑροίξων. 
ὁ κύων δ᾽ ἔδωκε, φασί, τοὺς τελευταίους" 

15 διὸ OvoxoAatvet, Βράγχε; πᾶς ὁ γηράσας. 
καὶ τὸν διδόντα ΤῊΝ τροφὴν μόνον σαίνει, 
ἀεὶ δ᾽ ὑλακτεῖ. καὶ ξένοισιν οὐ χαίρει. | 


Διαβολὴν ὁ υὔϑος ἔχει ἀνδρῶν ἐκείνων τῶν μηδεμίαν τοῖς 


ξένοις πρόνοιαν ποιουμένων, εἰς μόνον δὲ τοὺς οἰκείους τὴν 


στοργὴν repu REO ἀπὸ τῆς τοῦ κυνὸς ὑποδείξεως. 
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| X 
τ Ἰατρὸς ἦν ἄτεχνος. οὗτος ἀρρώστῳ OTT 


πάντων λεγόντων μὴ δέδιϑι., σωϑήσῃ" 
πάϑος μέν ἐστι χρόνιον, ἀλλ᾽ ἔσῃ cov, 
€i .δ N M 3 , 

ὧδ᾽ ἀτεχνηῆς ἑατροὸς εἶπεν εἰσβαίνων᾽" 


Pad , 2 » 
5 οοὕτοιμα δεῖ σὲ πάντ᾽ ἔχειν" ἀποϑνήσκεις. 


οὐκ ἐξαπατῶ σε" φησίν ,.οὐδ᾽ ἐνεδρεύω" 
1 2) ᾿ N [70e NT, 2 ς , ςς 
τὴν αὔριον γὰρ τό γ᾽ ἄκρον οὐχ ὑπερβήσῃ. 
ταῦτ᾽ εἶπε. καὶ τὸ λοιπὸν οὐκέτ᾽ εἰσήξι. - : 
χρόνῳ δ᾽ ἐκεῖνος ἐκ νόσων ἀνασφήλας 


10 προῆλϑεν ὠχρός, τοῖς ποσὶν μόλις βαίνων. 


ὁ δ᾽ ἰατρὸς αὐτῷ ..χαῖρ᾽ “ ἔφη συναντήσας, 
καὶ πῶς ἔχουσιν οἵ κάτω διηρώτα. 
κἀκεῖνος εἶπεν »ρεμοῦσι τῆς 4ήϑης 
πιόντες. ἡ Κόρη δὲ χὼ μέγας Πλούτων 


-.15 πρῴην ἰατροῖς δεινὰ πᾶσιν ἠπείλουν 


ἐπὶ τῷ ϑεραπεύειν τοὺς νοσοῦντας ἀνθρώπους, 


 &véygagov δὲ πάντας, ἐν δὲ τοῖς πρώτοις 


καὶ σὲ γράφειν ἔμελλον" ἀλλ᾽ ἐγὼ δείσας 
εὐϑὺς προσῆλθον. ἡψάμην τε τῶν σκήπτρων, 


— 90 χἀπώμοσ᾽ αὐτοῖς ὅτι σὺ ταῖς ἀληϑείαις 


ἰατρὸς οὐκ εἶ καὶ μάτην διεβλήϑης."“ 


: ^ τ δ ? ' D E » 2 , 
Ὁ wo90g οὗτος δηϑήσεται πρὸς τοὺς κενὸν ὄνομα ἐπὶ πραγ- 
ματί τινι κεχτημένους, τὴν δὲ τούτου πεῖραν παντελῶς Ovx 


Li 


1 


ἔχοντας. 


46 Ἱππεὺς τὸν ἵππον; ἄχρι μὲν συνειστήκει 


P» 


ὃ πόλεμος, ἐκρέίϑιξε κἄτρεφεν χόρτῳ, 
παραστάτην γενναῖον ἐν μάχαις πρίνων" 
. ἐπεὺ δ᾽ ἐπαύσατ᾽, ἦν δὲ λοιπὸν εἰρήνη 


6 καὶ μισϑὸν τὸς οὐκέτ᾽ εἶχεν ἐκ δήμου; 


τότ᾽ ἐκεῖνος ἵππος πολλάκις μὲν ἐξ ὕλης 
κορμοὺς παχεῖς κατῆγεν εἰς πόλιν βαίνων, 
Basnivs. : 1 


hi 


Go HE 


μισϑῷ τε φόρτον ἔφερεν ἄλλοτ᾽ ἀλλοῖον, ᾿ 
τὸ πνεῦμα σῴώξων ἐπ᾽ ἀχύροισι δυστήνοις,. 

10 σάγην δὲ νώτοις ἔφερεν οὐκέϑ' ἱππείην. 
ὡς δ᾽ αὖ πρὸ τειχῶν πόλεμος ἄλλος ἠκούσϑη, 
σάλπιγξ τ᾽ ἐκέλευε πᾶσιν ἀσπίδα σμήχειν 
ἵππους τε κοσμεῖν καὶ σίδηρον ὀξύνειν, 

κἀκεῖνος αὖ τὸν ἵππον ἐγχαλινώσας — 

16 ὁ δεσπότης παρῆγεν ὡς ἐφιππεύσων. — 
ὁ δ᾽ ὀκλάσας ἔπιπτεν οὐκέτ᾽ ἰσχύων. 
ἔντασσε πεζοῖς σαυτόν“ εἶπεν ..ὁπλέταις" 
σὺ γάρ μ᾽ ἀφ᾽ ἵππων εἰς ὄνους Mii e. 
πῶς αὖϑις ἵππον ἐξ ὄνου ue ποιήσεις s 


EI 


ἹΜΠηδαμῶς τοῦ παρόντος δεῖν ἐπιμελεῖσϑαι μόνον ὃ μῦϑος t δὰ 
δάσκει, ἀλλὰ καὶ τοῦ μέλλοντος προνοεῖσθαι" τὸ γὰρ μὴ οὕτω 
γινόμενον πολλοῖς πολλάκις οὐ τὴν τυχοῦσαν. ἤγαγε βλάβην. ' 


(( Κόραξ δεδηχὼς στόματι τυρὸν εἱστήκει" . 
τυροῦ δ᾽ ἀλώπηξ ἰχανῶσα κερδῴη | 
μύϑῳ τὸν ὄρνιν ἠπάτησε τοιούτῳ. 
»»κόραξ; καλαΐ GOL πύερύγεθ, ὀξέῃ γλήνη, 

5 ϑηητὸς αὐχήν" στέρνον αἰετοῦ φαΐίνεις. 
ὄνυξι πάντων ϑηρίων κατιδχύεις. 

ὁ τοῖος ὄρνις κωφός ἐσσι xov κρώξεις.. “΄. ὁ 
κόραξ δ᾽ ἐπαίνῳ καρδίην ἐχαυνώϑη., ᾿ 
στόματος δὲ τυρὸν ἐκβαλὼν ἐκεκράγει. 

RUN 329€ A - [AN , 
10 tov ὃ ἢ σοφή λαβοῦσα κερτόμῷ γλωσσῃ | 
00x 109" ἄφωνος“ εἶπεν QAAE φωνήει. 
ἔχεις, κόραξ. ἅπαντα, νοῦς δέ σοι Acme ὁ 


Ὁ μῦϑος διδάσκει μηδαμῶς ἄνϑρωπον ἐπαίνοις ἐξ εσθΣ 
ξημίαι γὰρ ἐντεῦϑεν καὶ ἀτιμίαι εἰώϑασι γένεσϑαι 


E 
(8 Κόραξ νοσήσας εἶπε μητρὶ κλαιούσῃ 


ΡΣ MPRIFOTS tnt 


rec dile 


1] κλαῖε, μῆτερ, ἀλλὰ τοῖς ϑεοῖς εὔχου 

νόσου μὲ dni καὶ πόνων ἀνασφῆλαι. ἐξ 

οοκαὶ τίς ec φησί οτῶν ϑεῶν, τέκνον , 6962; 
5 τένος γὰρ ὑπὸ σοῦ βωμὸς οὐκ ᾿ἐσυλήϑη γα 


Ὅτι τοῖς ἀμεταμέλητα φησὶν εἰς ϑεὸν πλημμελοῦσιν ἀνωφελεῖς . 
γίγνονται αἴ ὑπὲρ αὐτῶν δεήσεις. 


19 Κρέας κύων ἔκλεψεν ἐκ μαγειρείου, 
καὶ δὴ παρήει ποταμόν" ἐν δὲ τῷ δείϑρῳ 
πολὺ τοῦ χρέως ἰδοῦσα τὴν σκιὴν μείζω, 
τὸ κρέας ἀφῆκε, τῇ σχυῇ δ᾽ ἐφωρμήϑη. 

5 ἀλλ᾽ οὔτ᾽ ἐκείνην ξῦρεν οὔϑ' ὃ βεβλήκει. ᾿ 
πεινῶσα δ᾽ ὀπίσω τὸν πόρον διξξῇει. 
ἰβέος ἀβέβαιος παντὸς ἀνδρὸς ἀπλήστου 

ἐλπέσι ματαίαις πραγμάτων ἀναλοῦται. 

80 Κάμηλον ἠνάγκαξε δεσπότης πίνων | 
ὀρχεῖσϑ᾽ ὑπ᾽ αὐλοῖς κυμβάλοις ve χαλκείοις. 
ἡ δ᾽ εἶπ᾽ «ἐμοὶ γένοιτο κἀν ὁδῷ ἔοι τοὶ 
ἄνευ γέλωτος; μή τι κἀν χορῷ παίζξειν."" 


ΓΑντίρρησιν ὁ λόγος ἔχει παρὰ τῶν σωφρόνως fv αἱρουμένων 
πρὸς τοὺς ἐν MP κενὰ ἐπινοουμένους. 


, 81 Κερδοῖ πέϑηκος φησίν »ν ὁρᾷς. quii es 
ἐμοὶ πατρῴη τ᾽ ἐστὶ κἄτι momo. 
κερδὼ πιϑήκῳ φησίν ,«ὧὡς ϑέλεις ψεύδου, 
ἔλεγχον οὐκ ἔχουσα τῆς &An9 s(ac. 
ὅ [κακοῦ πρὸς ἀνδρός ἐστι μὴ φεύγειν ψεῦδος. 
κἂν λανθάνειν ψευδόμενος εὐχερῶς μέλλῃ.] 
Οὕτως οἵ λίαν ψευδολόγοι τότε M cur καταλαξονεύονται, ὅτε 


τοὺς ἐλέγχους κατ᾽ ὄψιν οὐκ ἔχουσι. 


/ 


3* 
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82 Κοιμωμένου λέοντος ἀγρίης χαίτης "s co 
διέδραμεν μῦς" 0 δὲ λέων ἐθδυμώϑη, — ] 
φρίξας δὲ χαίτην ἔϑορε φωλάδος κοίτης. ᾿ 
«eoa δ᾽ ἐπεχλεύαξεν, ὡς ἐκινήϑη | 

5 πρὸς HUM ὁ TE ϑηρίων τυραννεύων. | ἡ 
ὁ δ᾽ .οοὐχὶ τὸν μῦν" εἶπεν. ,,00 παλαμναίη, 1 
δέδοικα, μή μου τὴν δορὴν κνίσῃ φεύγων" 
χαίτην δ᾽ ἔμελλε τὴν ἐμὴν καταισχύνειν. 6 

[ἀρχόμενον ἄρτι τὸ ϑρασὺ τῶν ὑβριξόντων, | 

10 κἂν μικρὸν ῃ. κώλυε μηδὲ συγχώρει. 
εὐκαταφρόνητον σαυτὸν εἶναι τοῖς φαύλοις.] 

Ὁ λόγος διδάσκει ὅτι οὐδὲ ὑπὸ τῶν μετρίων δεῖ ἡμᾶς κατα- 
φρονεῖσϑαι, διὰ τὸ μὴ ἐντεῦϑεν συνήϑειαν κακὴν γεννηθῆναι. 


83 Κριϑάς τις ἵππου 
; πᾶσαν ἡμέραν πίνων, 

ἔτριβεν 251092 ἡμέρῃ πάσῃ. 
ὁ δ᾽ εἶπεν... εἰ ϑέλεις is ταῖς ἀληϑείαις 

5 καλὸν γενέσϑαι, τὸ τρέφον us μὴ πώλει."“ 

τῶν καιρίων δεῖ τὸν φιλοῦντα φροντίζειν 
καὶ συμφερόντων" κόσμος οὐδὲν ὠνήσει 
* * γὸν ἀποροῦντα τῶν ἀναγκαίων. 
Ὁ παρὼν ῥηϑήσεται λόγος σιρὸς τοὺς ἀντὶ ἀναγκαίων πραγμά- 

τῶν τοῖς λόγοις μόνοις τοὺς πέλας ἐξαπατώντας. 


84 “Κώνωψ ἐπιστὰς κέρατι καμπύλῳ ταύρον 


ν μικρόν τ΄ ἐπισχῶν εἶπε ταῦτα βομβήσας. 
60 σοῦ βαφύνω τὸν τένοντα καὶ κλίνω,. : 
καϑεδοῦμ᾽ dead ποταμίας ἐπ᾿ αἰγείφου" i 
500 E μέλει uot “φησίν 5007 ἐὰν' μύας h 


OUT QV aigue: οὐδ᾽ ὅτ᾽ ἦλϑες éyvdxsw.. — 


ES NN 


[γελοῖος ὅστις οὐδὲν ὧν κατ᾽ ἀνθρώπων 
τῶν κρειττόνων ϑρασύνεϑ᾽ ὡς τις ὧν σφόδρα. 


- e , R , » ν᾿ 3 » , 3 , 
Kornyogíov 0 λόγος περιέχει ἀνδρὸς εὐτελοῦς καὶ λίαν ἀνδυνά- 
του, ὑπολήψεις δὲ μεγάλας περὶ ἑαυτοῦ κεκτημένου. ' 


δῦ Κυσίν ποτ᾽ ἔχϑρα καὶ λύκοις συνειστήκει. 
κύων δ᾽ ᾿Αχαιὸς ἠρέϑη κυνῶν δήμου 
στρατηγὸς εἶναι. καὶ μάχης ἐπιστήμων 
ἔμελλεν: ἐβράδυνεν. οἵ δ᾽ ἐπηπεέλουν,. 
ὅ εἰ μὴ τοθόξει: τὴν μάχην δ᾽ ἐνεδρεύσει. 
»»ἀκούυσατ᾽ “ εἶπεν »0U χάριν διατρίβω, 
τί δ᾽ εὐλαβοῦμαι" χρὴ δ᾽ ἀεὶ “προβουλεύειν. 
τῶν μὲν πολεμίων τὸ γένος ὧν ὁρῶ πάντων 
ἕν ἐστιν" ἡμῶν δ᾽ ἦλϑον οἵ μὲν ἐκ Κρήτης, 
10 οἵ δ᾽ ἐκ Μολοσσῶν. εἰσὶν ot δ᾽ ᾿ἀκαρνάνων, .. 
^ ἄλλοι δὲ Ζόλοπες, οἱ δὲ Κύπρον ἢ Θράκην 
αὐχοῦσιν, ἄλλοι δ᾽ ἄλλοϑεν. τέ μηκύνω; ὁ 
τὸ χρῶμα δ᾽ ἡμῖν οὐχ ἕν ἐστιν ὡς τούτοις, 
ἀλλ᾽ οἵ μὲν ἡμῶν μέλανες. οἵ δὲ τεῳρώδεις, — 
15 ἔνιοι δὲ λαμπροὶ καὶ διάργεμοι στήϑη. 
ἄλλοι δὲ λευκοί. πῶς ἂν οὖν δυνηϑείην 
εἰς πόλεμον ἄρχειν“ εἶπε vv ἀσυμφώνων 
πρὸς τοὺς ὅμοια πάντ᾽ ἔχοντας ἀλλήλοις ;^ 
[συμφωνέα μέγιστον ἀγαϑὸν ἀνθρώποις" 
20 τὸ δὲ στασιάζον ἀσϑενές τε καὶ δοῦλον. 


86 Κοέλωμα ῥίζης φηγὸς εἶχεν ἀρχαίη" 
ἐν τῇ δ᾽ ἔκειτο ῥωγὰς αἰπόλου πήρη, 
ἄρτων ἑώλων πᾶσα καὶ κρεῶν πλήρης. 
ταύτην ἀλώπηξ εἰσδραμοῦσα τὴν πήρην 
5 ἐξέφαγε" γαστὴρ 0^, ὥσπερ εἰκός, ὠγκώϑη, - 
στενῆς δὲ τρώγλης οὐκέτ᾽ εἶχεν ἐκδῦναι. —— 


10 


: —.98 — 


ἑτέρα δ᾽ ἀλώπηξ ὡς ἐπῆλϑε κλαιούσῃ, 
σκώπτουσα μεῖνον“ εἶπεν ,,»ἄχρι πεινήσῃς " 
οὐδ᾽ ἐξελεύσῃ πρότερον ἄχρι τοιαύτην ᾿ 
τὴν γαστέρα σχῇς. ἡλίκην ὅτ᾽ εἰσήεις."“ 


| 


Ὁ μῦϑος παραινεῖ μηδαμῶς σπεύδειν τινὰ πρὸς πλεονεξίαν 
τοῦ πέλας, γινώσκων ὅτι τὰ χαλεπὰ τῶν πραγμάτων ὃ χρύνος 
4 | 


81 


5 φίλος εἶ; τί δάκνεις; ἐχϑρὸς εἶ; τί ovv σαΐίνεις y 


διαλύει. 


Κύων λαγωὸν ἐξ ὄρους ἀναστήσας 

ἐδίωκε δάκνων αὐτὸν εἰ κατειλήφει, 
μεταστραφεὶς δ᾽ ἔσαινεν ὡς φίλῳ ψαύων. 

ὁ λαγωός ο»ἁπλοῦν“ δ᾽ sims s Orat yvy tovs 


[ἀμφίβολος ovrog ἐστι νοῦς ἐν ἀνθρώποις, 


οἷς οὔτ᾽ ἀπιστεῖν ἔχομεν οὔτε πιστεύειν. 


88 


10 


15 


Κορυδαλὸς ἦν τις ἐν χλόῃ νεοσσεύων, 

ὁ τῷ χαραδριῷ πρὸς τὸν ὄρϑρον ἀντάδων, 
καὶ παῖδας εἶχε ληίου κόμῃ ϑρέψας 
λοφῶντας ἤδη καὶ πτεροῖσιν ἀκμαίους. 

ὁ ὃὲ τῆς ἀρούφης δεσπότης ἐποπτεύων "n 
ὡς ξηρὸν εἶδε τὸ ϑέρος, εἶπε ἡνῦν ὥρη 
πάντας λαβεῖν μοι τοὺς φίλους. ἵ ἵν᾽ ἀμήσω.“" 
καί τις κορυδαλοῦ τῶν λοφηφόφων παίδων 
ἤκουεν αὐτοῦ, τῷ τε πατρὶ μηνύει, 
σκοπεῖν PRSE ποῦ σφέας μεταστήσει. 


ς 3 2 0» - 
ὁ δ᾽ εἶπεν ,0UzO καιρός ἐστι νῦν φεύγειν" 
ς 


e ; , , 
06 γὰρ φίλοις πέποιϑεν. ovx ἄγαν σπεύδει." 


ς Ξ 5 : EU 
ὡς δ᾽ αὖτις qA96v, ἡλίου δ᾽ ὑπ᾽ ἀκτένων 
» e . , 

ἤδη δέοντα τὸν στάχυν ϑεωρήσας 


μισϑὸν μὲν ἀμητῆρσιν αὔριον δώσειν, : 


μισϑὸν δέ φησι δραγματηφόροις δώσειν, 


k E ee 


εἶπεν κορυδαλὸς παισὶ νηπίοις «ὥρη 
| νῦν ἐστὶν ὄντως, παῖδες. ἐκ τόπων φεύγειν, 
ὅτ᾽ αὐτὸς ἀμᾷ XOU φέλοισι πιστεύει." 


^O μῦϑος διδάσκει ἡμᾶς ἐπίμελεῖσϑαι τῶν οἰκείων, ὅση δύνα- 
e, καὶ μὴ τὐρρ cat ϑαρροῦντας ταῖς τῶν φίλων συν- 
δρομαῖς. 
89 ZAxog ποτ᾽ ἄρνα πεπλανημένον ποίμνης 
ἰδὼν βίᾳ μὲν οὐκ ἐπῆλϑεν ἁρπάξων, 
ἐγέλημὰ δ᾽ ἔχϑρας εὐπρόσωπον ἐξήτει. 4 
»οὐ σύ μέ τι πέρυσι μικρὸς ὧν ἐβλασφήμεις 3.“ 
5 »eyo οὐ περυσινός, ὃς γ᾽ ἐπ᾿ ἔτος ἐγεξυνήϑοην ἐς 
υ»οὐκοῦν σὺ τὴν ἄρουραν ἣν ἔχω κείρεις s 
5,0020 : TL χλωρὸν fpaani, οὐδ᾽ Boc es" 
; οὐδ᾽ ἄρα πηγὴν ἐχπέπωκας ἣν mívo ; 
| »ϑηλὴ μεϑύσκει μέχρι νῦν μὲ μητρῴη."“ 
|... 10 τότε δὴ τὸν ἄρνα συλλαβὼν τε καὶ τρώγων 
3 3 QA ee 5 )! , , 
€ÀAÀ' οὐκ ἀδειπνον" εἶπε ,,TOV λύκον ϑήσεις, 
κἂν εὐχερῶς μου πᾶσαν αἰτέην λύσῃς." 


΄ 


"Ὅτι τοὺς φύσει πονηροὺς x«l ἀδίκους οὐδ᾽ εὔλογος ἀπολογία 
πείϑει. 


{ 


90 “έων ἐλύσσα. τὸν δὲ νεβρὸς ἐξ ὕλης . 
ἰδὼν ἔφησεν "ἡμέων ταλαιπεφονις 
τί γὰρ μδμηνὼς οὗτος οὐχὶ ποιήσει, 
ὃς ἦν φορητὸς οὐδὲ σωφρονῶν quiv.* 


Πρὸς ἄνδρα φύσει ὀργίλον καὶ αἱμοβόρον ἐξουσίαν ἀρχῆς κατὰ 
τῶν ὑπηκόων λαμβάνοντα. 


91 Ζέοντα φεύγων ταῦρος εἰς ἐρημαίην 
σπήλυγγα κατέδυ ποιμένων ὀρειφοίτων, - 
ὅπου τράγος τις χωρὶς αἰπόλου μείνας 


* 


A ous 


τὸν ταῦρον ἐμβὰς τοῖς κέρασιν ἐξώϑει. 


5 3 
5.0 δ᾽ εἶπεν ,,0v σέ, τὸν λέοντα δ᾽ ἐκκλένω. 


ἀνέξομαί σόυ μικρὰ τῆς ἐπηρείης " 
ἐπεὶ παρελϑέτω με. καὶ τότε γνώσῃ 


πόσον τράγου μεταξὺ καὶ πόσον ταύρου.“ 


Πρὸς τοὺς τοῖς δυνατωτέροις ἐπεμβαίνοντας δι᾽ ἐπικειμένη 


᾿αὐτοῖς συμφορᾶν. 


02, “έοντά τις κυνηγὸς οὐχὶ τολμήεις 
ἴχνευεν ὀρέων ἐν βαϑυσχίοις ὕλαις ; 


δρυτόμῳ δὲ μακρᾶς ἐγγὺς. ἐντυχὼν πεύκης 
0 πρός σε νυμφῶν' * εἶπεν. »9a PURDEERGE 


5 ἴχνη λέοντος. ὅστις ὧδε φωλεύει ;"“ 
κἀκεῖνος εἶπεν .,ἀλλὰ σὺν ϑεῷ βαένεις" 
8. ἃ 3 A NE / , p ςς 
αὐτὸν γὰρ 105 τὸν λέοντα σοι δείξω.“ » 
ὁ δ᾽ ὠχριήσας γομφίους τε συγκρούων. 


uj μοι χαρίξου“ φησί ..πλεῖον ov χρήξω, 


10 τὸ δ᾽ ἴχνος εἰπέ" τὸν λέοντα μὴ δείξῃς.“ 


Ὁ μῦϑος ἐλέγχει τοὺς λόγοις μὲν ἀνδρείους into ePi ous 


ἔργοις δὲ ἀνικάνους ἀποφαινομένους. 


͵ DM íi n 


. 93 Αύκων παρῆσαν ἄγγελοί ποτ᾽ εἰς ποίμνηι 


ὅρκους φέροντες καὶ βέβαιον εἰρήνην, 
ἐφ᾽ 9 λάβωσι τοὺς κύνας πρὸς αἰκέην:. 
δι᾽ οὗς μάχονται καὶ κοτοῦσιν ἀλλήλοις. 
5 μωρὰ δὲ ποίμνη καὶ τὰ πάντα βληχώδης 
πέμπειν ἔμελλεν. ἀλλά τις γέρων ἤδη 
κριὸς βαϑείῃ pore. μαλλὸν ὀρϑώσας 
καινῆς γε ταύτης“ εἶστε «.ο«τῆς μεσιτείης. 
ἀφύλακτος ὑμῖν πῶς ἐγὼ συνοικήσω, 


ΜΡ 


/ 


! 


| 
| 
| 
| 
| 


— αὶ — 


- 10 δι᾽ ovg νέμεσϑαι μηδὲ νῦν ἀκινδύνως 
'e ἔξεστι. καίτοι τῶν κυνῶν ue τηρούντων ;« 
Οὐδαμῶς ἀκαταλλάκτοις ἐχϑροῖς πιστεύειν δεῖ͵, ὅταν σε τῆς 


οἰκείας βούλωνται ἀμελεῖν “σωτηρίας, κἂν ὅρκοις τυχὸν τὴν εἰ- 
ρήνην λαλώσι. 


— 94 Δύκῳ ποτ᾽ ὀστοῦν φάρυγος ἐντὸς ἠρείσϑη" 
; ἐρῳδιῷ δὲ μισϑὸν ἄξιον δώσειν 
EL rots, τὸν τράχηλον εἰ καϑιμήσας 
E ἀνελκύσειε καὶ πόνων ἄκος δοίη. 
- 8060 ἑλκύσας τὸν μισϑὸν εὐϑέως ἥτει. 
κἀκεῖνος αὐτῷ »Ἀάρ χορόν τι μειδήσας, 
σοὶ μισϑὸς ἀρκεῖ" “φησί 518 lavo eii 
κεφαλὴν λυκεέου φάρυγος ἐξελεῖν cen." 
[κακοῖς βοηϑῶν μισϑὸν ἀγαϑὸν ov λήψῃ. 
10 ἀλλ᾽ ἀρκέσει σοι μή τι τῶν κακῶν πάσχειν. 


— 95 Aéov νοσήσας ἐν φάραγγι πετραίῃ 
— - ἔκειτο νωϑρὰ γυῖα γῆς ἐφαπλώσας, 
φίλην δ᾽ ἀλωώπεκ᾽ εἶχεν v] προσωμίλει. 
ταύτῃ ποτ᾽ εἶπεν ..εἰ ϑέλεις μὲ σὺ ξῴειν" 
᾿ς 5 πεινῶ γὰρ ἐλάφου τῆς ὑπ᾽ ἀγρίαις πεύκαις 
' κεῖνον τὸν ὑλήεντα δρυμὸν oixovons, 
καὶ νῦν διώκειν ἔλαφον οὐκέτ᾽ ἰσχύω" 
σὺ δ᾽ ἂν ϑελήσῃς, χεῖρας εἰς ἐμὰς ἥξει 
λόγοισι ϑηρευϑεῖσα σοῖς μελιγλώσσοις. M 
10 ἀπῆλϑε κερδώ, τὴν δ᾽ ὑπ᾽ ἀγρίαις ὕλαις 
σκιρτῶσαν εὔρε μαλϑακῆς ὑπὲρ ποίη: 
1 ἔσκυσσε δ᾽ αὐτὴν πρῶτον, εἶτα καὶ χαέρειν 
| zigoGsizte , χρηστῶν τ᾽ ἄγγελος λόγων ἥκειν. 
οὐ λέων“ ἔφασκεν. .»οἶδας. ἔστι μοι γείτων; 
15 ἔχει δὲ φαύλως. κἀγγύς ἐστι τοῦ ϑνήσκειν. 
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τίς οὖν μετ᾽ αὐτὸν ϑηρίων τυραννήσει, 
διεσκοπεῖτο. σῦς μέν ἐστιν ἀγνώμων, 
ἄρκχτος δὲ vos, πάρδαλις δὲ ϑυμώδης, 
τίγρις δ᾽ ἀλαξὼν καὶ τὸ πᾶν ἐρημαίη. 

20 ἔλαφον τυραννεῖν ἀξιωτάτην κρίνει" 
γαύρη μὲν εἶδος, πολλὰ δ᾽ εἰς ἔτη Cost, 
κέρας δὲ φοβὲρὸν πᾶσιν ἑρπετοῖς φύει, 
δένδροις ὅμοιον, κοὐχ ὁποῖα τῶν ταύρων. 
τί σοι λέγω τὰ πολλά; πλὴν ἐκυρώϑης, 

95 μέλλεις τ᾽ ἀνάσσειν ϑηρίων ὀρειφοίτων. 
τότ᾽ οὖν γένοιτο τῆς ἀλώπεκος μνήμη. 
δέσποινα. τῆς σοι τοῦτο πρῶτον εἰπούσης. 
ταῦτ᾽ ἤλϑον. ἀλλὰ χαῖρε. φιλτάτη. σπεύδω 
πρὸς τὸν λέοντα, μὴ πάλιν μὲ ζητήσῃ" 

80 χρῆται γὰρ ἡμῖν εἰς ἅπαντα συμβούλοις. 
δοκῶ δὲ καὶ σέ. τέκνον, εἴ τι τῆς γραίης 

' κεφαλῆς ἀκούεις. ἔπρεπέ σοι παρεδρεύειν 
ἐλϑοῦσαν αὐτῷ καὶ πονοῦντα ϑαρσύνειν. 
τὰ μικρὰ πεδίϑει τοὺς ἐν ἐσχάταις ὥραις" 

35 ψυχαὶ δ᾽ ἐν ὀφϑαλμοῖσι τῶν τελευτώντων." 
ὡς εἶπε κερδώ. τῆς δ᾽ ὁ νοῦς ἐχαυνώϑη. 
λόγοισι ποιητοῖσιν, A96 δ᾽ εἰς κοίλην 
σπήλυγγα 91006, καὶ τὸ μέλλον ovx ἤδει. 
λέων δ᾽ ἀπ᾽ εὐνῆς ἀσκόπως ἐφορμήσας 

40 ὄνυξιν οὔατ᾽ ἐσπάραξεν ἀκραίοις, 
σπουδῇ διωχϑείς " τὴν δὲ φύξα δειλαίην 
ϑύρης κατιϑὺς ἦγεν εἰς μέσας ὕλας. 

“κερδὼ δὲ χεῖρας ἐπεκρότησεν ἀλλήλαις, 
ἐπεὶ πόνος μάταιος ἐξανηλώϑη. 

45 κἀκεῖνος ἐστέναξε τὸ στόμα βρύχων P 
(ὁμοῦ γὰρ αὐτὸν λιμὸς εἶχε καὶ λύπη), 
πάλιν δὲ κερδοῦν ἱκέτευε φωνήσας. 


ἄλλον τιν᾽ εὑρεῖν δεύτερον δόλον ϑήρης. 
ἡ δ᾽ εἶπε κινήσασα βυσσόϑεν γνώμην 

50 χαλεπὸν κελεύεις, αὖϑις ἀλλ᾽ ὑπουργήσω." s 
καὶ δὴ κατ᾽ ἵχνος ὡς σοφὴ κύων ἤει, 
πλέκουσα τέχνας καὶ πανουργίας πάσας, 
ἀεὶ δ᾽ ἕκαστον ποιμένων ἐπηρῶτα 
μή πού τις ἔλαφος ἡματωμένη φεύγει. 

55 τὴν δ᾽ ὥς τὶς εἶδε. δεικνύων ἂν ὡδήγει, 
ἕως ποϑ'’ εὗρεν ἐν κατασκίῳ χώρῳ 
δρόμων ἀναψύχουσαν. ἡ δ᾽ ἀναιδείης 
ὀφρὺν ἔχουσα καὶ μέτωπον εἱστήκει. ; 
ἐλάφου δὲ φρὶξ ἐπέσχε νῶτα καὶ κνήμας, 

60 χολῇ δ᾽ ἐπέξει καρδίην, ἔφη δ᾽ οὕτω" 
40U νῦν διώκεις πανταχοῦ μ᾽ ὅποι φεύγω. 
ἀλλ᾽ ὦ στύγημα, νῦν μὲν οὐχὶ χαιρήσεις, 
ἤν μοι προσέλϑ'ῃς καί τι γφύξαι τολμήσῃς. 
ἄλλοις ἀλωπέκιξε τοῖς ἀπειφήτοις, , 

65 ἄλλους δὲ βασιλεῖς ὑπερέϑιξε καὶ ποίει." 
τῆς δ᾽ οὐκ ἐτράφϑη ϑυμός. ἀλλ᾽ ὑποβλήδην 
οϑὕτως ἀγεννής, φησί καὶ φόβου πλήρη 
πέφυκας; οὕτω τοὺς φίλους ὑποπτεύεις :, 
ὃ μὲν λέων δοι συμφέροντα βουλεύων 

10 μέλλων τ᾽ ἐγείρειν τῆς πάροιϑε νωϑείης 
ἔψαυσεν ὠτός., ὡς πατὴρ ἀποϑνήσκων". 
ἔμελλε γάρ σοι πᾶσαν ἐντολὴν δώσειν, 
ἀρχὴν τοσαύτην πῶς λαβοῦσα τηφήσεις" 
σὺ δ᾽ οὐχ ὑπέστης κνίσμα χειρὸς ἀρρώστου, 

16 βίῃ δ᾽ ἀποσπασϑεῖσα μᾶλλον ἐτρώϑης. 
καὶ νῦν ἐκεῖνος πλεῖον ἢ σὺ ϑυμοῦται, 
λέην ἄπιστον πειράσας δὲ καὶ κούφην; 
βασιλῆ δέ φησι τὸν λύκον καταστήσειν. - 
οἴμοι πονηροῦ δεσπότου. ví ποισω; 
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80 ἅπασιν ἡμῖν eivín κακῶν γένῃ. 
ἀλλ᾽ ἐλϑέ, καὶ τὸ λοιπὸν ἴδϑι γενναία, 
μηδ᾽ ἐπτόησο: πρόβατον οἷον ἐκ ποίμνης. 
ὄμνυμι γάρ σοι φύλλα πᾶντα καὶ κρήνας, 
οὕτω γένοιτο σοὶ μόνῃ μὲ δουλεύειν, 
86 ὡς οὐδὲν ἐχϑρὸν οἶδεν. ἀλλ᾽ ὑπ᾽ εὐνοίης 
* γέϑησι πάντων κυρίαν σὲ τῶν £oov.* 
τοιαῦτα κωτίλλουσα τὴν ἀχαιένην 
ἔπεισεν ἐλϑεῖν δὶς τὸν αὐτὸν εἰς ἄδην. 
ἐπεὶ δὲ λόχμης εἰς μυχὸν κατεκλείσϑη, 
90 λέων μὲν αὐτὸς εἶχε δαῖτα παντοίην, 
ἔγκατα λαφύσσων. μυελὸν ὀστέων πίνὼν 
καὶ σπλάγχνα δάπτων᾽ ἡ δ᾽ ἀγωγὸς εἵστήκει 
“πεινῶσα 91,0195, καρδίην δὲ νεβρείην y rt. 
λάπτει πεσοῦσαν ἁρπάσασα λαϑραίως, 
96 καὶ τοῦτο- κέρδος εἶχεν ὧν ἐκεκμήκει. 
λέων δ᾽ ἕκαστον ἐγκάτων ἀριϑμήσας, 
μόνην ἀπ᾽ ἄλλων καρδίέην ἐπεζήτει, 
καὶ πᾶσαν εὐνὴν πάντα δ᾽ οἶκον ἠρεύνα. 
κερδὼ δ᾽ ἀπαιολῶσα τῆς ἀληϑείης 
100 ,,0vx εἶχε πάντως“ φησί" «μὴ μάτην ξήτει. 
ποίην δ᾽ ἔμελλε καρδίην ἔχειν. ἥτις 
ἐκ δευτέρου λέοντος ἦλϑεν εἰς οἴκους ;* 
Ὅτι τοὺς τοῖς προλαβοῦσι κακοῖς μὴ σωφρονισϑέντας. εἰκότως 
ἄφυκτα κακὰ διαδέχεται" ἐν ᾧ καὶ ἔλεγχος κατὰ φιλοδόξων. ^ 


06 “ύκος παρῇει τριγχόν. ἔνϑεν ἐκκύψας 
ἀρνειὸς αὐτὸν ἔλεγε πολλὰ βλασφήμως. 
κἀκεῖνος εἶπε, τὰς σιχγόνας πρίων, 

»0 τόπος μ᾽ ἐλοιδόρησε᾽ μὴ σὺ καυχήσῃ.“ 
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8 [ὁ μῦϑος ὀρϑῶς πᾶσι τοῦτο μηνύει, — . ν 
μηδεὶς διὰ καιρὸν ἰσχύων τι γαυρούσϑω.) 


Κατάλληλος ὁ μῦϑος τοῖς διὰ περίστασιν καὶ τόπον κατὰ τύχην 
τῶν δυνατωτέρων κατεπαιρομένοις. 


θ1 “έων ποτ᾽ ἐπεβούλευεν ἀγρέῳ ταύρῳ, 
καὶ προσποιηϑεὶς μητρὶ τῇ ϑεῶν ϑύειν, 
τὸν ταῦρον ἐλϑεῖν ἐπὶ τὸ δεῖπνον ἠρώτα. 
κἀκεῖνος ἥξειν εἶπεν οὐχ ὑποπτεύσας. 
5 ἐλϑὼν δὲ καὶ στὰς ἐπὶ ϑύρας λεοντείους 
ὡς εἶδε ϑερμοῦ πολλὰ χαλκία πλήρη 
σφαγέδας. μαχαέρας βουδόρους νεοσμήκτους,. 
. πρὸς τῇ ϑύρᾳ δὲ μηδέν, ἀλλὰ δεσμώτην 
ἀλεκτορίσκον, ὥχετ᾽ εἰς ὅρος φεύγων. 
10 ἐμέμφεϑ' ὁ λέων ὕστερον συναντήσας. 
ὁ δ᾽ ,A90V εἶπε, ..καὶ τὸ σύμβολον δώσω" 
οὐκ ἦν ὅμοιον ϑῦμα τῷ μαγειρείῳ."“ 
Ὁ μῦϑος ἡμᾶς ὑπομίμνήσκει, τὸ ἐπιὸν πάντως δεινὸν προο- 
ρῶντας, μηδαμῶς ἀμελεῖν τῆς ἑαυτῶν σωτηρίας. 
98 Ζέων ἁλοὺς ἔρωτι παιδὸς ὡραίης — 
παρὰ πατρὸς ἐμνήστευε. τῷ δ᾽ ὃ πρεσβύτης. 
οὐδέν τι δύσνουν οὐδ᾽ ὕπουλον ἐμφήνας. 
οοδέδωμι γῆμαι“ φησί. «oci διδοὺς χαίρω ^ — - 
. ὅ τές οὐ δυνάστῃ καὶ λέοντι κηδεύσει; 
᾿ φρένες δὲ δειλαὶ παρϑένων τε καὶ παίδων" 
σὺ δ᾽ ἡλίκους μὲν ὄνυχας, ἡλέκους δ᾽ ἡμῖν 
φέρεις ὀδόντας, τίς κόρη σὲ τολμήσει 
ἀφόβως περιλαβεῖν; τίς δ᾽ ἰδοῦσα μὴ κλαύσῃ; 
10 πρὸς ταῦτα δὴ σκόπησον εἰ γάμου χρήξεις, 
μηδ᾽ ἄγριος ϑὴρ ἀλλὰ νυμφίος yiyvov.* 
0 δὲ πτερωϑεὶς τῇ δόσει τε πιστεύσας 


ἐξεῖλε τοὺς ὀδόντας. εἶθ᾽ ὑπὸ σμέλης 
ἀπωνυχίσϑη. τῷ τε πενθερῷ δείξας 
15 τὴν παῖδ᾽ ἀπήτει. τὸν δ᾽ ἕκαστος ἠλοία, 1 
ῥοπάλῳ τις ἢ λέϑῳ τις ἐκ χερὸς παίων. 1 
ἔκειτο δ᾽ ἀργὸς ὥσπερ ὗς ἀποϑνήσκων, 
γέροντος ἀνδρὸς ποικίλου τε τὴν γνώμην 
σοφίῃ διδαχϑεὶς ὡς ἄμικτον ἀνθρώπους / 
90 ἐρᾶν λεόντων ἢ λέοντας ἀνθρώπων. 1 
.. [αὐτός τις αὑτὸν λανϑάνει κακῶς δράσας; 
ὧν οὐ πέφυκε μεταλαβεῖν ὅταν σπεύδῃ.) 


4 7 , Ἃ " 
99 dug συνήντα πιμξδλης κυῶν λίην. 
ὁ δ᾽ αὐτὸν ἐξήταξε, ποῦ τραφεὶς ουτῶ 
μέγας κύων ἐγένετο καὶ λέτους πλήρης. 
οοἄνϑρωπος"“ εἶπε ..δαψιλής μὲ Greve. 
5 ,,0 δέ σοι τράχηλος“" εἶπε ,ztg ἐλευκώϑη j^ 
,4KÀ0LG τέτριπται σάρκα τῷ σιδηρεέῳ. 
€ e , , 
ὃν 0 τροφεύς μοι περιτέϑεικε qoAxevaag. 
λύκος δ᾽ ἐπ᾽ αὐτῷ καγχάσας dy τοίνυν 
’ὔ o - 
χαίρειν κελεύω“ φησί ,,vfj τροφῇ ταύτῃ, 
10 δι΄ ἣν σίδηρος τὸν ἐμὸν αὐχένα vole. 
Ὄτι αἰσχρὸν καὶ ἐπονείδιστον τὸν μικρᾶς ἡδονῆς χάριν 8ovio- 
πρεπῶς ξωὴν φευκτέον 0 μῦϑος παραινεῖ, ἢ 


100 “έοντι προσπτὰς αἰετῶν τις ἐξήτει 

κοινωνὸς εἶναι. 460 λέων ..τέ κωλύει 5 
ν 5 DN 5 9442353 ἡ 5 , 

πρὸς αὕτον εἶπεν. ..Δλλ ἐνέχυρον ἡ δωσεις 

τὠκυπτερόν σου μὴ μεϑεῖναι τὴν πίστιν; 
^ N /À A ’ ᾿ , .ee 

5 πῶς γαρ φίλῳ Got wr μένοντι πιστευσῶ ; 
'O μῦϑος ἐκδιδάσκει μὴ τάχιστα πᾶσι πιστεύειν, καὶ μάλιστα 
τοῖς μήπω φίλοις., 
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401 TOSS τις ἁδρὸς ἐν disons ἐγεννήϑη, 
λέοντα δ᾽ αὐτὸν ἐπεκάλουν᾽ ὁ δ᾽ ἀγνώμων 
τὴν δόξαν οὐκ ἤνεγκε, τῶτ δὲ συμφύλων. 
ἀποστατήσας τοῖς λέουσιν ὡμίλει. 
6 κερδὼ δ᾽ ἐπισκώπτουσα ..μὴ φρενωϑείην“ 
ἔφη ..τοσοῦτον ὡς σὺ νῦν ἐτυφώϑης". 
σὺ γὰρ ὡς ἀληϑῶς ἐν λύκοις λέων φαίνῃ, 
ἐν δ᾽ αὖ λεόντων συγκρίσει λύκος yíyvr.* 
Πρὸς τοὺς ἀπὸ τῶν κολάκων οὐκ ὀρϑῇ κρίσει ἐπαινομένους 
χκαἀντεῦϑεν μέγα φρονοῦντας, ἔπειτα δὲ ἐλεγχομένους ἑαυτοὺς 
ἐπιγινώσκειν. 


102, “έων τις ἐβασίλευεν οὐχὶ ΚΣ: 
- οὐδ᾽ ὠμὸς οὐδὲ πάντα τῇ βίῃ χαίρων, 
πρᾷος δὲ καὶ δίκαιος ὡς τις ἀνθρώπον. 
ἐπὶ τῆς ἐκείνου φασὶ δὴ δυναστείας 
τῶν ἀγρίων ἀγυρμὸς ἐγεγόνει ξῴων, 
δέκας τε δοῦναι καὶ λαβεῖν παρ᾽ ἀλλήλων. 
τὰ ξῷα πάντα δ᾽ ὡς ὑπέσχον εὐϑύνας, 
λύκος μὲν ἀρνί, πάρδαλις δέ γ᾽ αἰγάγρῳ, 
ἐλάφῳ δὲ τίγρις. πάντα δ᾽ εἶχεν εἰρήνην, 
10 0 πτὼξ λαγωὸς εἶπεν ..ἀλλ᾽ ἐγὼ ταύτην 
τὴν ἡβέραν ἀεί ποτ᾽ ηὐχόμην, ἥτις 
καὶ τοῖς βιαίοις φοβερὰ τἀσϑενῆ ϑήσει."“ 


C^ 


Ἔπαινον ὃ μῦϑος ἔχει κριτῇ πρῴῳ καὶ λίαν δικαίῳ. 
103 Ζέων ἐπ᾽. ἄγρην οὐκέτι σϑένωῶν βαίνειν 
(πολλῷ γὰρ ἤδη τῷ χρόνῳ γεγηράκει) 
κοίλης ἔσω σπήλυγγος ὡς νόσῳ κάμνων 
ἔκειτο, δόλιον οὐκ ἀληϑὲς ἀσϑμαίνων, 
5 φωνὴν βαρεῖαν προσποιητὰ λεπτύνων. 
ϑηρῶν δ᾽ ἐπ᾽ αὐλὰς ἦλϑεν ἄγγελος φήμη, 


- 
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καὶ πάντες ἤλγουν ὡς λέοντοξ ἀρρώστου, . 
ἐπισκοπήσων δ᾽ εἷς ἕκαστος εἰσήει. 
τούτους ἐφεξῆς λαμβάνων ἀμοχϑήτως 

10 κατήσϑιεν, γῆρας δὲ λιπαρὸν ηὑρήξει. 
σοφὴ δ᾽ ἀλώπηξ ὑπενόησε, καὶ πόρρω 
σταϑεῖσα...βασιλεῦ, πῶς ἔχεις; ἐπηρῶτα. 
κἀκεῖνος εἶπε ..χαῖρε, φιλτάτη ξῴων. 
τί δ᾽ οὐ προσέρχῃ. μακρόϑεν δέ us σκέπτῃ; 

15 δεῦρο. γλυκεῖα. καί μὲ ποικέλοις μύϑους 
παρηγόρησον ἐγγὺς ὄντα τῆς μοίρης." 
οσῴοιο“ φησίν" ..εἰ δ᾽ ἄπειμι, συγγνώσῃ" 
πολλῶν γὰρ ἴχνη ϑηρέων ws κωλύει, - 
ὧν ἐξιόντων οὐκ ἔχεις 0 μοι δείξεις.“ ἔ 

40 [μακᾶριος ὅστις οὐ προλαμβάνει πταίσας, 
ἀλλ᾽ αὐτὸς ἄλλων συμφοραῖς ἐπαυδεύϑη. ] 

Οὕτω τινῶν οἵ κίνδυνοι διδαχὴ εἶναι ὀφεί ἔλει τῆς ἡμῶν. σω- 
τηρίας. 


104 “άϑρῃ κύων ἔδακνε" τῷ δὲ χαλκεύσας 
ὁ δεσπότης κώδωνα καὶ προσαρτήσας 
πφόδηλον εἶναι μακρόϑεν πεποιήκει. 
ὁ κύων δὲ τὸν κώδωνα δι᾽ ἀγορᾶς σείων 

5 ἠλαξονεύετ᾽. ἀλχὰ δὴ κύων γραίη 

πρὸς αὐτὸν εἶπεν ..ὦ τάλαν, τί σεμνύνῃ; 
οὐ κόσμον ἀρετῆς τοῦτον οὐδ᾽ ἐπεικρέηδημ 
σαυτοῦ δ᾽ ἔλεγχον τῆς πονηρίας κρούεις.“ 


"Elsyyov 0 μῦϑος ἔχει τῶν οὐ καλῶς ἐφ᾽ ἑαυτοῖς μέγα φρο- 
: νούντων, ὅταν διὰ κακίαν τι πάϑοιεν. 


105 “ύκος ποτ᾽ ἄρας πρόβατον ἐκ μέσης ποίμνης. 
ἐκόμιξεν οἴκαδ᾽ * ᾧ λέων συναντήσας. 
ἀπέσπασ᾽ αὐτοῦ. καὶ λύκος σταϑεὶς πόρρω 
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và , 3 /À - 2 eot (A6 er , 
ἀδίκως ἀφείλου τῶν ἐμῶν“ ἐκεκράγει. 
3 A E. 
5 λέων δὲ τερφϑεὶς εἶπε τὸν λύκον σκώπτων 
σοὶ γὰρ δικαίως ὑπὸ φέλων ἐδωρήϑη." 
,00l γὰρ δικαίως ὑπὸ φέλων ἐδωρήϑη. 


2 μῦϑος δικαίως καὶ προσφόρως δηϑήσεται πρὸς ἄνδρας ἀδί- 
ιους; ἀλλήλους αἰτιωμένους, ἐπὶ τῷ αὐτῷ πταίσματι κειμένους. 


106 “έων ποτ᾽ ἀνδρῶν βίον ἄριστον ἐξήλου, 
| καὶ δὴ κατ᾽ δὐρὺν φωλεὸν διατρίβων, 
ὦ ὅσων ἀρίστην ὀριτρόφων φυὴν ἔγνω, 
1 φιλοφρονεῖσϑαι γνησίως ἐπειρᾶτο. 
5 πολὺς δ᾽ ὑπὸ σπήλυγγι ϑαμινὰ παντοίων 
ϑηρῶν ὅμιλος ἡμέρως συνηυλίσϑη" 
|. ὁ δ᾽ elacía τε κἀφίλει νόμῳ ξείνων, 
(c λίην τιϑεὶς ἅπασι δαῖτα ϑυμήθη. 
φίλην. δὲ κερδὼ καὶ σύνοικον εἰλήφει, 
“10 μεϑ' ἧς τὰ πολλὰ μειλέχως συνεξήκει. 
γέρων δέ τις πέϑηκος qv 0 δαιτρεύων. 
κρεῶν τε συσσίτοισι διαψέμεγυ μοίρας. 
0c, εἴ τις ἦλϑεν οὐχὶ τῆς συνηϑείης, 
ταὐτὸν παρετίϑει δεσπότῃ ve κἀκείνῳ, 
16 ὅπερ εἷλεν ὁ λέων νεοδρόμῳ λαβὼν ϑήρῃ᾽ 
κερδὼ δ᾽ ἑώλων ἔφερεν οὐκ ἴσην μοῖραν. 
| καὶ δή zov. αὐτὴν προσποιητὰ σιγῶσαν 
λέων tív' εἶχεν αἰτέην διηρώτα, 
|. δείπνου τὲ χεῖρα καὶ βορῆς ἀποσχοῦσα. 
20 οκερδοῖ σοφή, λάλησον ὥσπερ εἰώϑεις" 
pulos προσώπῳ δαιτός, ὦ gig; Vovoov.* 
ἡ δ᾽ εἶπεν ,,0 φέριστε ϑηρίων γέννης, 
πολλῇ μερίμνῃ καρδίην διαξαίνω" 
οὐ γὰρ τὰ ipd παρόντα μοῦνον ἀλγύνει, 
id 25 τὰ δ᾽ ἔπειτα! “φησί προςφχκοπουμένη κλαίω. 
καϑ'᾽ ἡμέραν γὰρ εἴ τις ἄλλος, εἶτ᾽ ἄλλος 
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ξένος πελάζοι. τοῦτο δ᾽ εἰς ἔϑος βαίνοι, | 
τάχ᾽ οὐδ᾽ ἑώλων γεύσομαι κρεῶν μούνη“ — | 
ὁ λέων δὲ τερφϑεὶς ὡς λέων τὲ ipd ii 

30 εἶπεν »πιϑήκῳ ταῦτα μηδ᾽ ἐμοὶ μέμφου.“ ᾿ 


Ὅτι μᾶλλον ἀλγύνειν καὶ λυπεῖν οἶδεν ἀνθρώπους οὐ τὰ πα: 
ρόντα μόνον; καϑ'᾽ ὅσον ἤδη ἡ τῶν μελλόντων προσδοκία. ι 


101 Ζέων ἀγρεύσας μῦν ἔμελλε δειπνήσειν" 

ὁ δ᾽ οἰχότριψ κλὼψ ἐγγὺς ὧν μόρου τλήμων 
τοιοῖσδε μύϑοις ἱκέτευε τὸν ϑῆρα᾽ 
ἐλάφους πρέπει σοι καὶ κερασφόρους ταύρους 

5 ϑηρῶντα. νηδὺν σαρκὶ τῇδε πιαίνειν" 
μυὸς δὲ δεῖπνον οὐδ᾽ ἄκρων ἐπιψαῦδαι.. 
χειλῶν ϑέμις σῶν. ἀλλὰ λίσσομαι. φείδου. 
ἴσως χάριν σοι τῆσδε μικρὸς ὧν 91160. ' 
γελάσας δ᾽ o ϑὴρ παρῆκε τὸν ἱκέτην ξῶντα. 

10 καὶ ΦΊΛΕ ΘΕΡΤΕΥΣ ἐμπεσὼν νξανίσκους 
ἐδικτυώϑη, καὶ σφαλοῖς ἐδεσμεύϑη. 
ὁ μῦς δὲ λάϑοῃ χηραμοῦ προπηδήσας, 
στερρόν τ᾽ ὀδοῦσι βραχυτάτοις βρόχον Ἀξίρας; 
ἔλυσε τὸν λέοντα. τοῦ τὸ φῶς βλέψαι 

15 ἐπάξιον δοὺς μισϑὸν ἀντιξζωγρήσας. 

σαφὴς 0 μὖϑος εὐνοοῦσιν ἀνθρώποις. 

σῴξειν πένητας, μηδέ πως ἀπελπίξειν, 
δἰ καὶ λέοντα μῦς ἔσῳσ᾽ ἀγρευϑέντα. "x 


M 0906 μέν, ὦ παῖ βασιλέως ᾿“λεξάνδρου, 

Σύρων παλαιόν ἐστιν εὕρεμ᾽ ἀνθρώπων, 

οὗ πρίν ποτ᾽ ἦσαν ἐπὶ Νίνου ve καὶ Βήλου —— 

πρῶτος δέ φασὶν εἶπε παισὶν Ἑλλήνων x 
5 Αἴσωπος ὁ σοφός. εἶπε καὶ Διβυστίνοις 


10 


15 
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λόγους Κυβίσσης. ἀλλ᾽ ἐγὼ νέῃ μούσῃ 
δίδωμι φαλάρῳ χρυσέῳ χαλινώσδας. 

τὸν μυϑίαμβον ὥσπερ ἵππον ὁπλίτην. 
ὑπ᾽ ἐμοῦ δὲ πρίτοῦ τῆς ϑύρας ἀνοιχϑείσης 
εἰσῆλθον ἄλλοι. καὶ ψοφωτέρας μούσης 
γρέφοις ὁμοίας ἐκφέρουσι ποιήσεις. 
μαϑόντες οὐδὲν πλεῖον ἢ γεγωνίσκειν. 
ἐγὼ δὲ λευκῇ μυϑιάξομαι ῥήσει. 

καὶ τῶν ἰάμβων τοὺς ὀδόντας οὐ ϑήγων. 
ἀλλ᾽ εὖ πυρώσας. εὖ δὲ κέντρα πρῃύνας, 
ἐκ δευτέρου σοι τήνδε βίβλον ἀείδω. 


108 Μυῶν ὁ μέν τις βίον ἔχων ἀρουραῖον, 


10 


15 


20 


X 


ὁ δ᾽ ἐν ταμείοις πλουσίοισι φωλεύων. 
ἔϑεντο κοινὸν τὸν βίον πρὸς ἀλλήλους. 
ὁ δ᾽ οἰκόσιτος πρότερος ἦλϑε δειπνήσων 
ἐπὶ τῆς ἀρούρης ἄρτι χλωρὸν ἀνθούσης" 
τρώγων δ᾽ ἀραιὰς καὶ διαβρόχους σίτου 
ῥίζας μελαίνῃ συμπεφυρμένας βώλῳ 


ον υρμηκος" εἶπε «ζῇς βίον ταλαιπώρου, 


ἐν πυϑμέσιν γῆς κρίμνα λεπτὰ βιβρώσκων. 
ἐμοὶ δ᾽ ὑπάρχει πολλὰ καὶ περισσεύει" 

τὸ χέρας κατοικῶ πρὸς σὲ τῆς ᾿Δμαλϑείας. 
εἶ μοι συνέλϑοις. ὡς ϑέλεις ἀσωτεύσῃ. 
παρεὶς ὀρύσσειν ἀσφάλαξι τὴν χώρην." 
ἀπῆγε τὸν μῦν τὸν γεηπόνον πείσας 

εἰς οἶχον ἐλϑεῖν ὑπό τε τοῖχον ἀνϑρώπου. | 
ἔδειξε δ᾽ αὐτῷ, ποῦ μὲν ἀλφίτων mien 
ποῦ δ᾽ ὀσπρίων qv σωρὸς ἢ πέϑοι σύκων 
στάμνοι τὲ μέλιτος σώρακοί τὲ φοινίκων. 

ὁ δ΄ ὡς ἐτέρφϑη πᾶσι καὶ παρωρμήϑη 


καὶ τυρὸν ἦγεν ἐκ κανισκίου σύρων; 
4 
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ἀνέῳξε τὴν ϑύραν τις" ὁ δ᾽ ἀποπηδήσας 
στεινῆς ἔφευγε δειλὸς ἐς μυχὸν τρώγλης, , 
ἄσημα τρέξων τόν τε πρόξενον ϑλέβων. 
μικρὸν δ᾽ ἐπισχὼν εἶτ᾽ ἔσωϑεν ἐκκύψας 
25 ψαύειν ἔμελλεν ἰσχάδος Καμειραΐίης" 
ἕτερος δ᾽ ἐπῆλϑεν ἄλλο τι προαιρήσων᾽ 
ot δ᾽ ἔνδον ἐκρύβοντο. μῦς δ᾽ ἀρουρίτης 
ο»τοιαῦτα δειπνῶν“ εἶπε .,.χαῖρε καὶ πλούτει,' 
καὶ τοῖς περισσοῖς αὐτὸς ἐντρύφα δείπνοις, 
80 ἔχων τὰ πολλὰ ταῦτα μεστὰ κινδύνων. | 
ἐγὼ δὲ λιτῆς ovx ἀφέξομαι βώλου, 1 
, ὑφ᾽ ἣν τὰ κρέμνα μὴ φοβούμενος vooyo.* 
Ταῦτα δητέον τῷ ἐν προσχήματι φιλίας κακαῖς συμβουλίαις 
ἀπάγειν ἡμᾶς βουλομένῳ ξωῆς ἀταράχου καὶ κινδύνοις καϑυ- 
ποβάλλειν χάριν ῥεουσῶν ἡδονῶν. 


109 » Mi λοξὰ βαίνειν" ἔλεγε καρκίνῳ μήτηρ, 
»ὑγρῇ τὲ πέτρῃ πλάγια κῶλα μὴ σύρευν." 
ὁ δ᾽ εἶπε μῆτερ ἡ διδάσκαλος, πρώτη. 
ὀρϑὴν ἄπελϑε, καὶ βλέπων 6s ποιήσω." 
"Avtíoonow ὃ μῦϑος ἔχει πρὸς τοὺς ἐναντίας τοῖς ἔργοις διδα- 
σκαλίας ποιουμένους. 


110 Μέλλων ὁδεύειν τῆς κυνός τις ἑστώσης 
εἶπεν ,,TÓ χάσκεις ; πάνϑ'᾽ ἕτοιμά σοι ποίει" 
μετ᾽ ἐμοῦ γὰρ ἥξεις.“ ἡ δὲ κέρκον οὐραίην 
ἄρασά φησι ,.πάντ᾽ ἔχω" σὺ βαρδύνεις."" 


M 


M » 3 ᾿ 
Προς ἀνδρα ἀπαρασκεύαστον πρὸς τὸν ἐν ἑἕτοιμασίᾳ ὄντα, καὶ 


περὶ συνοδοιπορίας κατεπείγοντα ὃ λόγος εὔκαιρος. 


111 Μικρέμπορός τις ὄνον ἔχων ἐβουλήϑη, 
τοὺς ἅλας ἀκούων παρὰ ϑάλασσαν εὐώνους, 


—-——— ΩΣ ον 


ΟΝ ον; 


τούτους πρίασϑαι. φορτίσας τε γενναίως 
τὸν ὄνον κατῆγε. τῆς δ᾽ ὁδοῦ προκοπτούσης 
5 ὥλιαϑεν ἄκων εἴς τι δεῖϑρον ἐξαίφνης. 
καὶ συντακέντων τῶν ἁλῶν ἠλαφρύνϑη, 
ῥάων δ᾽ ἀνέστη καὶ παρῆν ἀμοχϑήτως 
εἰς τὴν μεσόγεων. τοὺς ἅλας δὲ πωλήσας, 
“πάλιν γομώσων τὸν ὄνον ἦγε; καὶ πλείω 
ἼΟ ἔτ᾽ ἐπετίϑει τὸν φόρτον. ὡς δὲ μοχϑήσας 
διέβαινε τὸν ῥοῦν. οὗπερ ἦν πεσὼν πρῴην, 
ἑκὼν κατέπεσε, καὶ πάλιν δ᾽ ὅλους τήξας — 
γαύρως ἀνέστη κοῦφος ὥς τι κερδήνας. 
ὁ δ᾽ ἔμπορος τέχνην τιν᾽ ἐπινοῶν πλείους 
15 σπόγγους κατῆγεν ὕστερον πολυτρήτους 
ἐκ τῆς θαλάσσης, τούς 9' ἅλας μεμισήκει. 
ὁ δ᾽ ὄνος πανούργως, ὡς προσῆλϑε τῷ ῥεέϑρῳ, 
ἑχὼν κατέπεσεν" ἀϑρόως δὲ τῶν σπόγγων 
διαβραχέντων πᾶς ὁ φόρτος ὠγκώϑη, 
90 βάρος δὲ διπλοῦν ἦλϑε βαστάσας νώτοις. 
[πολλάκις ἐν οἷς τις ηὐτύχησε καὶ πταίει. 


112, Μῦς ταῦρον ἔδακεν. ὁ δ᾽ ἐδίωκεν ἀλγήσας 

τὸν μῦν᾽ φϑάσαντος δ᾽ εἰς μυχὸν φυγεῖν τρώγλης, 
: ὥρυσσεν ἑστὼς τοῖς κέρασι τοὺς τοέχους, 
ἕως κοπωϑεὶς ὀκλάσας ἐκοιμήϑη 

| παρὰ τὴν ὀπὴν ὁ ταῦρος. ἔνϑεν ἐχκύψας 

ὁ μῦς ἐφέρπει. καὶ πάλιν δακὼν φεύγει. 

ὁ δ᾽ ἐξαναστὰς οὐκ ἔχων ὃ ποιήσει. 

διηπορεῖτο; τῷ δ᾽ ὁ μῦς ἐπιτρύξας 

»οὐχ ὁ μέγας 'atel δυνατός. ἔσϑ᾽ ὅπου μᾶλλον : 

10 τὸ μικρὸν εἶναι καὶ ταπεινὸν ἰσχύει." 


"ΩΝ 


113 Μάνδρης ἔσω τις πρόβατα συλλέγων δείλης 


Y 


Ὁ μῦϑος δηλοῖ ὅτι ovx ἀσφαλὴς ἡ μετὰ τῶν. κακῶν συνοικία. 


RM. 


3 - MA i ' 
κνηκὸν uev. αὐτῶν λύκον ἔμελλε συγκλϑεέειν. 
ὁ κύων δ᾽ ἰδὼν πρὸς αὐτὸν εἶπε..πῶς σπεύδεις 
τὰ πρόβατα σῷσαι, τοῦτον εἰσάγων ἡμῖν ;* 


5 : 
114 Μεϑύων ἐλαίῳ λύχνος ἑσπέρης qvyec.- 

' πρὸς τοὺς παρόντας ὡς ἑωσφόρου κρείσσων, 1 
λάμπειν ἅπασιν ἐκπρεπέστατον φέγγος. - 
ἀνέμου δὲ συρίσαντος εὐθὺς ἐσβέσϑη 

5 πνοῇ δαπισϑείς. ἐκ δὲ δευτέρης ἅπτων : 
εἶπέν τις αὐτῷ φαῖνε; λύχνε, καὶ σίγα" ᾿ 
τῶν δ᾽ ἀστέρων τὸ φέγγος οὐκ ἀποϑνήσκει."“ | 1 


Ὁ μῦϑος ἡμᾶς διδάσκει μηδαμῶς φυσιοῦσϑαι ἐπὶ τοῖς τοῦ Bra 1 
MU DEET ἐπισταμένους μηδὲν εἶναι μόνιμον. 


115 Νιωϑὴς χελώνη λιμνάσιν ποτ᾽ αἰϑυίαις 
“λάροις τε καὶ κήυξιν εἶπεν Reo ᾿ 
υκἀμὲ πτερωτὴν εἴϑε τις πεπουήκοι.“" | | 
τῇ δ᾽ ἐκ τύχης ἔλεξεν αἰετὸς ταῦτα. 

τ » 660v , qéAvva, μισϑὸν eec de v 
ὅστις σ᾽ ἐλαφρὴν καὶ μετάρσιον ϑήσω ;* ΣΝ 
τὰ τῆς ἐρυϑρῆς πάντα δῶρά σοι δώσω.“ 1 
,To.y&g διδάξω“ φησίν. ὑπτίην δ᾽ ἄρας ! 
ἔκρυψε νέφεσιν, ἔνϑεν εἰς ὄρος ῥίψαρ᾽ f 

10 ἤραξεν αὐτῆς οὗλον ὄστρακον νώτων. : 
ἡ δ᾽ εἶπεν ἐκ ύχουσα, »σὺν δίκῃ ϑνήσκω" | 1 

. τίς γὰρ νεφῶν μοι καὶ τές ἣν πτερῶν χρεία, 
τῇ καὶ χαμᾶξε δυσκόλως προβαινούσῃ ;* 


An ; N , 5 c 5 , 

116 Ννυκτὸς μεσούσης ἠδὲ παῖς τις εὐφώνως. 
γυνὴ δ᾽ ἀκούει τοῦδε, κἀξαναστᾶσα — 
ϑυρίδων προκύπτει, καὶ βλέπουσα τὸν παῖδα 


/ 


CMT. σθαι 


λαμπρᾶς σελήνης ἐν φάει καλὸν λίην, 
$ τὸν ἄνδρ᾽ ἑαυτῆς καταλιποῦσα κοιμᾶσϑαι, 

κάτω μελάϑρων 1496, καὶ ϑύρης ἔξω ' 
ἐλϑοῦσ᾽ ἐποίει τὴν προϑυμίην πλήρη. 
ἀνὴρ δὲ ταύτης ἐξανίστατ᾽ ἐξαίφνης 
ξητῶν σπούστί, κοὐκ ἰδὼν δόμων εἴσω 

10 ἀμηχανῶν τε καὐτὸς ἦλϑεν εἰς οὗμον. 
καὶ τῇ συνεύνῳ φησί ..μηδὲν ἐκπλήσσου, 
τὸν παῖδα δ᾽ ἡμῶν πεῖσον εἰς δόμους ἥκειν." 
ὃν καὶ λαβὼν παρῆγεν. εἶτα κἀκεῖνος, 
ἄμφω ϑελόντων δρᾶν τὶ. yr). ἐραϑύμει. 

16 τουτὶ μὲν οὕτως" ἔμφασις δὲ τοῦ μύϑου, 
κακόν ἐστι δαίρειν ὅταν ἔχῃ vig ἐκτῖσαι. — 5 

111 Νεώς ποτ᾽ αὐτοῖς ἀνδράσιν βυϑισϑείσης, 
ἰδών τις ἔλεγεν ἄδικα τοὺς ϑεοὺς κρίνειν" 
ἑνὸς γὰρ ἀσεβοῦς ἐμβεβηκότος πλοίῳ, 
πολλοὺς σὺν αὐτῷ μηδὲν αἰτίους ϑνήσκειν. ' 
5 καὶ ταῦϑ'᾽ ὁμοῦ λέγοντος, οἷα συμβαίνει, | 

πολλῶν ἐπ᾽ αὐτὸν ἐσμὸς ἦλϑε μυρμήκων, ' 
σπεύδοντες ἄχνας πυρίνας ἀποτρώγειν. 
ὑφ᾽ ἑνὸς δὲ δηχϑεὶς συνεπάτησε τοὺς πλείους. 
Ἑρμῆς δ᾽ ἐπιστὰς τῷ vs ῥαβδίῳ παίων 

10,» εζτ᾽ οὐκ ἀνέξῃ““ φησί  ,τοὺς ϑεοὺς ὑμῶν 
εἶναι δικαστὰς οἷος εἶ σὺ μυρμήκων s 


v 


Ὁ λόγος διδάσκει ἡμᾶς μηδὲν ψέγειν τὰς τοῦ ϑεοῦ περὶ τοὺς 
ἀνθρώπους ἀκαταλήπτους οἰκπονοβέαρ, χἂν ἄδικοι τοῖς ἅπαι- 
δεύτοις δοκοῖεν εἶναι. 


118 Ξουϑὴ χελιδών. ἡ πάροικος ἀνθρώπων, 
1jgoc καλιὴν ηὐϑέτιξεν ἐν τοίχῳ. — 
ὅπου γερόντων οἶκος ἣν δικαστήρων, ὁ. 


zO-O BE S ΡΣ 


κἀκεῖ νεοσσῶν ἑπτὰ γένεται μήτηρ, 

5 οὔπω πτερίσκοις ποῤφυροῖς ἐπανϑούντων. 
ὄφις δὲ τούτους ἑρπύσας ἀπὸ τρώγλης — - 
ἅπαντας ἑξῆς ἔφαγεν. ἡ δὲ δειλαίη 
παίδων ἀώρων συμφορὰς ἀπεϑρήνει, 
οἴμοι“ λέγουσα, .;τῆς ἐμῆς ἐγὼ μοίρης" 

10 ὅπου νόμοι γὰῤ καὶ ϑέμιστες ἀνθρώπων, 
ἔνϑεν χελιδὼν ἠδικημένη φεύγω.“ 


Κατὰ δικαστῶν ὃ λόγος βοηϑεῖν δυναμένων τοῖς μηδὲν κακὸν 
πράξασι, καὶ τούτοις ὑπὸ μειξύνων ἀδικουμένοις Ae 
ἀνάληψιν παρεχομένων. 


119 Ξύλινόν τὶς Ἑρμῆν εἶχεν" ἦν δὲ τεχνίτης. 
σπένδων δὲ τούτῳ καὶ xa9' ἡμέραν ϑύων 
ἔπραδδὲε φαύλως. τῷ ϑεῷ δ᾽ ἐθυμώϑη, 
χαμαὶ δ᾽ ἀπεκρότησε τοῦ σκέλους ἄρας. 

5 χρυσὸς δὲ κεφαλῆς ἐρρύη καταγείσης, 
ὃν συλλέγων ἀνϑρωπος εἶπεν »Βρμεία, 
σκαιός τίς ἐσσι καὶ φίλοισιν ἀγνώμων, 
ὃς προδκυνοῦντας οὐδὲν ὠφέλεις ἡμᾶς, 
ἀγαϑοῖς δὲ πολλοῖς ὑβρίσαντας ἠμείψω. 

10 τὴν εἰς σὲ καινὴν εὐσέβειαν οὐκ ἤδευν." 

καὶ τοὺς ϑεοὺς “ἥΙἸσωπὸς ἐμπλέκει μυ "foie, 

βουλόμενὸς ἡμᾶς νουϑετεῖν πρὸς ἀλλήλους. 

. πλέον οὐδὲν ἕξεις σκαιὸν ἄνδρα τιμήσας, 
ἀτιμάσας δ᾽ ἂν αὐτὸν ὠφεληϑείης. 


120 Ὁ τελμάτων ἔνοικος. ὁ σκιῇ χαίρων, 
ὁ ξῶν ὀρυκτοῖς βάτραχος παρ᾽ εὐρίποις,. 
εἰς γῆν παρελϑὼν ἔλεγε πᾶσι τοῖς ξῴοις ᾿ 
»"ατρός εἰμι φαρμάκων ἐπιστήμων, 
ὅ οἵων τάχ᾽ οὐδεὶς οἶδεν. οὐδ᾽ ὁ Παιήων, 


MUSEI — 51 — 
ὃς Ὄλυμπον οἰκεῖ xal ϑεοὺς (evQeUc.. 
- 3 , 
καὶ πῶς“ ἀλώπηξ εἶπεν .,ἄλλον (jor, 
, e MONS e dux ad A ΄ 60 
ὃς σαυτὸν OUTO χλῶρον Ovt« μὴ δώξεις ; 
Πρὸς ἄνδρα ἀμαϑῆ καὶ ἀπαίδευτον, ἄλλους παιδεύειν ἐπαγε 
γελλόμενον. 


121 Ὄρνις ποτ᾽ ἠσθένησε. τῇ δὲ παρκύψας. 
αἴλουρος εἶπε ..«πῶς ἔχεις ; τένων χρήζεις ; 
ἐγὼ παρέξω πάντα σοι" μόνον 6otov.* | 
ἡ δ᾽ οὖν &xéAO no εἶπεν, 00x &zxotwviexo.* 

Πρὸς τοὺς πονηρᾷ διαϑέσει χρηστότητα ἐπιδεικνυμένους ὃ 

λόγος εὔκαιρος. ' 

122, Ὄνος πατήσας σκόλοπα χωλὸς εἱστήκει" 
λύκον δ᾽ ἰδὼν παρόντα καὶ σαφῆ δείσας 
ὄλεϑρον οὕτως εἶπεν. ,,0 λύκε, ϑνήσκω, 
μέλλω τ᾽ ἀποπνεῖν" σοὶ δὲ συμβαλὼν χαίρω. 

5 σὺ μᾶλλον ἢ γὺψ ἢ κόραξ με δειπνήσεις. 
χάριν δέ μοὶ δὸς ἀβλαβῆ τὲ καὶ κούφην, 
ἐκ τοῦ ποδός μου τὴν ἄκανϑαν εἰρύδσας, 
ὧς μου κατέλθῃ πνεῦμ᾽ ἀναλγὲς εἰς ἄδου."" 
κἀκεῖνος εἰπών ..χάριτος οὐ φϑονῶ ταύτης“ 
10 ὀδοῦσιν ἄκροις σκόλοπα ϑερμὸν ἐξήρει. 
ὁ δ᾽ ἐκλυϑεὶς πόνων τε κἀνίης πάσης 
τὸν κνηκίαν χάσκοντα λακτίδας φεύγει, 
ῥῖνας μέτωπα γομφίους τ᾽ ἁλοιήσας. 
οἴμοι“ λύκος. ..τάδ᾽ “ εἶπε, σὺν δίκῃ πάσχω" 
15 τί γὰρ ἄρτι χωλοὺς ἠρξάμην ἰατρεύειν, 
μαϑὼν ἀπ᾿ ἀρχῆς οὐδὲν ἢ μαγειρεύειν ;^ 


τ 


Ὅτι οἵ τοῖς μηδὲν προσήκουσιν ἐπιτηδεύειν ἐπιχειροῦντες, εἰ- 
κύτως δυστυχοῦντες βλάβην ἑαυτοῖς ἐπιφέρουσι. .— 


| IU NC m 


123 Ὄρφνιϑορ ἀγαϑῆς χρύσε᾽ ς ὠὰ τικτουσηβ,. 
ὁ δεσπότης ϑησαυρὸν € ᾧ ἐϑ' εὑρήσειν 
ἐν τῆσδε πλεῖστον ἐγκάτοις ἀγερϑέντα, 
κἄκτεινξ ταύτην. ἀϑρόων μένων λῆψιν. 

5 εὑρὼν δ᾽ ὅμοια τἄνδον ὀρνέοις ἄλλοις 
ὥμωξς πολλὸν ἐλπίδων ἀτευκτήσας" 
πλείονος ἔρως γὰρ ἐστέρησε τῶν ὄντων. 


124 Ὀρνιϑοϑήρᾳ φίλος ἐπῆλϑεν ἐξαίφνης, 
μέλλοντι ϑύμβραν καὶ σέλινα δειπνήσειν. 
ὁ δὲ κλωβὸς εἶχεν οὐδέν" οὐ γὰρ ἠγρεύκει. . 
ὥρμησε δὴ πέρδικα ποικίλον ϑύσων, 
5 ὃν ἡμερώσας εἶχεν εἰς τὸ ϑηρεύειν. 


ς 2 - JURA [7 oup ie x i. 
2 0 Ó αχυτον outs LXCTceUvG uq Ἀτευναι. 


zu Aouz ov εἶπε .,.δικτύῳ τί ποιήσεις, 
ὅταν κυνηγῇβ: s τίς δέ σοι συναϑροίσει 
εὐωπὸν ἀγέλην ὀρνέων φιλαλλήλων;:; 
10 HOS μελῳδοῦ πρὸς τὸν ἤχον ὑπνώσεις y' 
ἀφῆκε τὸν πέρδικα, καὶ γενειήτην. 
ἀλεχτορίσκον συλλαβεῖν ἐβουλήϑη. 
ὁ δ᾽. ἐκ πεταύρου κλαγγὸν εἶπε φωνήσας 
»οπόϑεν μαϑήσῃ z06Gov εἰς £o λείπει, 
16 τὸν ὡρόμαντιν ἀπολέσας με; πῶς γνώσῃ 
πότ᾽ ἐννυχεύει, χυσότοξος K3oíov; 
ἔργων δὲ τίς σε πρωινῶν ἀναμνήσει, 
ὅτε δροσώδης ταρσός ἐστιν ὀρνέϑων ;“" 
κἀκεῖνος εἶπεν ..οἶσϑα χρησίμους ὥρας" £t 
20 ὄμως δὲ δεῖ σχεῖν τὸν φίλον τί δειπνήσει."" 


Ὅτι τῷ ἀνδρὶ δουλεύειν ἐπιϑυμίαις εἰϑισμένῳ οὐδεὶς “λόγος 


E] ' ' * * " UN ' »2 uf / 
ἰσχυρὸς πρὸς TO μὴ πραττειν ἀξὶ τὰ «o9 -.ηδονὴν. 


125 Ὄνος τις ἀναβὰς εἰς τὸ δῶμα καὶ παίξων 


BS — 589 — 


M , ^ , 5 ι , , t 

τὸν κέραμον ἔϑλα, καί τις αὑτον ἀνθρώπων 

, ι » - ΄, , 

ἐπιδραμὼν κατῆγε τῷ ξύλῳ παίων. 

E he x * e ι i9. 5 , 

O0 δ΄ ονος προς CUTOY , OG τὰ νῶτ ἐληλέγχει, 

5 οκςκαὶ μὴν πέϑηκος ἐχϑές““ εἶπε ual πρώην 
ἔτερπεν ὑμᾶς αὐτὸ τοῦτο ποιήσας." 
^O μῦϑος πρὸς ἄνδρας τοὺς ἐναντίως ἔχοντας τὰς δόξας καὶ 

κινδύνους ξαυτοῖς ἐπιφέροντας. 


2 , 
126 Ὄνος τις ovx εὔμοιρος ἀλλὰ δυσδαίμων 
, , , 
γάλλοις ἀγύρταις εἰς τὸ κοινὸν ἐπράϑη. 
ev ^ » ^ 
- ὅστις φέρῃ πτωχοῖσι καὶ παντουργοῖσιν 
πείνης ἄκος δίψης τε, καὶ τὰ τῆς τέχνης. 
T , ^ ?! , 
5 οὗτοι δὲ κύκλῳ πᾶσαν ἐξ ἔϑους κώμην 
, , 3 ΄ M 2 É 
περιόντες ἐλέγοντ᾽ ὄψα᾽ τίς γὰρ ἀγροίκων 
3 * » , e , , 
οὐκ οἶδεν ttiv Asvzov, ὡς ἑπηρωὕη: 
΄ 3 7, 
τίς οὐκ ἀπαρχὰς ὀσπρίων τε καὶ σίτων 
ὑγνῷ φέρων δίδωσι τυμπάνῳ Ῥείης; 
ἁγνῷ φέρων δίδωσι τυμπάνῳ Ρείης:; .. .. | 
: ] e - 3) - , 2 , 
121 Ὁδοιπορῶν ἄνϑρωπος εἰς ἐρημίαν 
i M e κ , 
ἑστῶσαν svos τὴν 4ληϑέην μούνην. 
M M F, , b. 
καί φησιν αὐτῇ 00€ τέν᾽ αἰτέην. γραῖα. 
τὴν πόλιν ἀφεῖσα τὴν ἐρημίαν ναέξεις ;* 
e , ἜΦΥΣ," ΄ 
| ρ ὴ δ᾽ εὐϑὺ πρὸς τάδ᾽ εἶπεν ἡ βαϑυγνώμων 
er M E - 
οὔτι πρὸ τοῦ μὲν παρ᾽ ὀλίγοισυν 1v ψεῦδος, 
M 3 e * , - 
νῦν δ᾽ sig ἄπαντα βροτὸν ἐλήλυϑε ψεῦδος. 
» S) ox ? ^ , 2 - eti 
εἰ δ᾽ ἔστιν εἰπεῖν καὶ κλύειν ἐμοῦ BovA, 
ς -" , ? , 
| 0 νῦν πονηρὸς βίοτός ἐστιν ἀνθρώπων." 
] ΄ D Ὡς L , ^ 
'O λόγος οὗτος ἀνθρώπους κωμῳδεῖ, ὧν ἡ ἀλήϑεια μακρὰν 
πέφευγε διὰ τὸ τὸ ψεῦδος τούτους φιλεῖν καὶ μάλλον συνοικεῖν. 


Ἵ 


| 
128 Ὄνῳ τις ém els ξόανον ἦγε κωμήτης - - - - 
,0vog εἶ ϑεὸν φέρων σὺ. . . . -" 


e 60 E... 
129. Ὁ Ζεὺς γράφοντ᾽ ἐν Rmi Ἑρμείην. 
ἐμέλησεν εἰς κιβωτὸν αὐτὰ dinde. 

Sb UON ἐρευνήσας 
5 ὅπως ἑκάστου τὰς δίκας ἀναπράσσῃ. 
τῶν ὀστράκων δὲ κεχυμένων ἐπ᾽ ἀλλήλοις 
τὸ μὲν βράδιον τὸ δὲ τάχιον ἐμπέπτει 
εἰς τοῦ ΖΙιὸς τὰς χεῖρας. εἴ ποτ᾽ εὐϑύνοι. 
τῶν οὖν πονηρῶν οὐ προσῆκε ϑαυμάξειν 
10 ἂν ϑᾶσσον ἀδικῶν ὀψέ τις κακῶς πράσσῃ. 


130 Οἰῶν τις εἶπε πρὸς νομῆα τοιαῦτα. 
κείρεις μὲν ἡμᾶς. καὶ πόκους ἔχεις κέρσας, 
, 3.5 “« “4 
τὸ γάλα δ᾽ ἀμέλγοντ᾽ ἔστι σοι φλέον πῆξαι, 
. ἡμῶν δὲ τέκνα μῆλα Got περισσεύει. 
, ? eV e € 3 A e A , 
5 zÀ£&ov οὐδὲν qutv , ἀλλὰ χη τροφὴ γαίης 
er 9 » ἢ 3 3 3 : ^ 
C700 " ἐν ὁρεσι δ᾽ εὐϑαλὲς τί γεννᾶται; 
βοτάνη γ᾽ ὀρείη καὶ δρόσου γεμισϑεῖσα, 

, SUAE LS RE CLE Y "7 / fi 
φέρβεις δ΄ «o ἡμῖν τὴν κυν ἐν μέσοις ταύτην. 
τρέφων ὁποῖα σαυτὸν εὐϑαλεῖ σίτῳ." 

10 τούτῶν ἀκούυσασ᾽ ἡ κύων ἔφη vota: 
»& μὴ παρήμην x&v μέσοις ἐπωλεύμην,. 

3 ^ » L4 
ovx ἂν ποϑ' ὑμεῖς ἔσχετ᾽ ἄφϑονον ποίην 
ἐγὼ δὲ περιτρέχουσα πάντα κωλύω 
δρηστῆρα λῃστὴν καὶ λύκον διωκτῆρα.“ 

Ὁ μῦϑος πρὸς τοὺς τῇ τῶν πλησίον διαφϑονομένους εὐημερίᾳ, 
. ἐστίν, ὅτε καὶ ὑπ᾽ αὐτῶν ἐκείνων τὰ μέγιστα ὠφελοῦνται. | 
131: Ὄνον τις ἔτρεφε καὶ κυνίδιον ὡραῖον. 

τὸ κυνέδιον δ᾽ ἔχαιρε παῖξον εὐρύϑμοως, 

τὸν δεσπότην τε ποικίλως περισκαῖρον᾽" 

κἀκεῖνος ἀντέχαιρεν αὔτ᾽ ἔχων κόλποις. dg 


E 


SUAE. ANNE 


5 ὃ δέ [A ioc αὖ τὰς νύκτας ἤλέει πάσας 
πυρὸν φίλης. “Δήμητρος, ἡμέφας δ᾽ ὕλην 
κατῆγ᾽ ἀφ᾽ ὕψους. ἐξ ἀγροῦ 9" ὅσων χρεία." 
καὶ νῦν ἐν αὐλῇ παρὰ φάτναισι δεσμώτης 
ἔτρωγε κριϑῆς χόρτον ὥσπερ εἰώϑει. 

10 δηχϑεὶς δὲ ϑυμῷ καὶ περισσὸν οἰμώξας, 
σκύμνον. ϑεωρῶν ἁβρότητι σὺν πάσῃ; 
φάτνης ὀνείης δεσμὰ καὶ κάλους ῥήξας 
ἐς μέσσον αὐλῆς ἦλϑεν ἄμετρα λακτίζων. 
σαίνων δ᾽ ὁποῖα. καὶ ϑέλων περισκαίρειν, 

15 τὴν μὲν τράπεξαν ἐς μέσον βαλὼν ἔϑλα, 
ἅπαντα δ᾽ εὐϑὺς ἠλόησε τὰ σκεύη. 
δειπνοῦντα δ᾽ ἐγγὺς ἦλθε δεσπότην κύσσων, 
νώτοις ἐπεμβάς᾽ ἐσχάτου δὲ κινδύνου 
ϑεράποντες ἐν μέσοισι τοῦτον ὡς εἶδον, 

20 éG6a00Q9. -.. 4. oo 1 " 
κρανέης δὲ κορύναις ἄλλος ἄλλοϑεν κρούων 
ἔκτεινον, ὡς δὴ καὐτὸς ὕστατ᾽ ἐκπνείων 
οοἔτλην"“" ἔλεξεν οἷα χρή με, δυσδαίμων᾽ 
τί γὰρ παρ᾽ οὐρήεσσιν οὐκ ἐπωλεύμην, 

95 βαιῷ δ᾽ ὁ μέλεος κυνιδίῳ παρισούμην 5." 

Ὅτι οὐ πάντες πρὸς πάντα ἴσοι. πεφύκασι, κἂν φϑόνῳ ἀλαζο- 
ψνευώνται. 


132, Σοφῆς ἀράχνης ἱστὸν εὗρε κωλώτης. 
καὶ λεπτὸν ἐνέδυ φᾶρος ἐκτεμὼν τοίχου . ... 


133 Στικτή ποτ᾽ ηὔχει πάρδαλις φορεῖν μούνη 
δορὴν ἁπάντων ποικιλωτάτην ξῴων. 
πρὸς ἣν ἀλώπηξ εἶπ᾽ ,£yo δὲ κἀκείνης 
κρείσσω v' ἔχω καὶ ποικιλωτέρην yvoumqv.* 


E m 


134 Ποιμήν τις δὗρε νεόγονον λύκου σκύμνον - 


[γνώμη πονηρὰ χρηστὸν ἦϑος οὐ τίκτει." 


13 Υἱὸν γέρων τις δειλὸς εἶχε γενναῖον. ... 


χώπως ἔχῃ τι βουκόλημα τῆς λύπης, 


ἀνέϑηκε voLyotS ποικίλας γραφὰς ξῴων.. .. 


i τῇδ᾽ ἐν οἰκίῃ POEMA ow 
SAM NRN ὄγκωμα μέχρε βουβῶνος . .... 
ἅ Go, πέπρωται. ταῦτα τλῆϑι γενναίως; 
καὶ μὴ σοφίξου᾽ τὸ χρεὼν γὰρ οὐ φεύξῃ. 


, 130 Ὑμηττία μέλισσα. κηρίων μήτηρ, 
. ἀνῆλϑεν εἰς ϑεῶν οἴκους .... 


c δ᾽ 3 ὃ , / 
ῃ ὃ size δὸς μοι X&vvQOV . . . .. 


5 καὶ μὴ ϑέλων ἔδωκεν size γὰρ δώσειν . . . 


ξωὴ γὰρ αὐτῆς ἐστὶ πετομένης κέντρον. 


131 Χειμῶνος ὥρῃ σῖτον ἐκ μυχοῦ σύρων 
ἔψυχε μύρμηξ, ὃν ϑέρους σεσωρεύκει. 
τέττιξ δὲ τοῦτον ἱκέτευσε λιμώττων, 

à δοῦναί TL καυεῶ τῆς τροφῆς. ὅπως eins. 
£5 τ οὖν ἐποίεις" φησί »70 ϑέρει τούτῳ ;““ 
.οὐκ ἐσχόλαξον, ἀλλὰ διετέλουν ἄδων." 


γελάσας δ᾽ ὃ μύρμηξ: τόν τε πυρὸν epe 
οοχειμῶνος ὀρχοῦ' “φησίν, »& / $égovg ῃσας.“"“ 


πο εέττον τὸ φροντίξειν ἀναγκαίων χρειῶν 


10 ἢ τὸ προσέχειν νοῦν τέρψεσίν τε καὶ κώμοις. 


"» 


GN τὰν τὶ 


I3N sous ἄσωτος καταφαγὼν τὰ πατρῷα... 
ταύτης ἀκούσας μικρὰ τιττυβιξούσης. 


139 εἰ μὴ γὰρ ὑμεῖς ΡΝ ἐξ ἐβίω ἐγεννᾶτε, 
οὐκ ἂν γεωργὸς πέλεκυν ἐν δόμοις Bp 


140 μέλλονϑ᾽ ἑαυτὸν εἶδε κυριευϑῆναι ΐ ids 


Tovg “γνησίους τῶν φίλων «t συμφοραὶ δοκιμάξουσι." 


141....... κατῆλϑεν εἰς βαϑὺν xoquvóv .. . . 
EEUU Liarsowso καὶ βοηϑὸν ἐζήτει... . . 


“έον τὰ τέλη τῶν πραγμάτων ἡμᾶς περιορᾶν καὶ οὕτως τὴν 
τούτων ἐγχείρησιν ποιεῖσθαι. 


142, πτεροῖσι τοῖς ἐμοῖσι νῦν κατεβλήϑην." 


143 λίβυσσα γέρανος ἠδὲ ταὼς εὐπήληξ 
JO Ί Ἶ Ὺ : 
χλωρὴν ἀεὶ ᾿βόσκοντο λείμακος ποίην . ... 


144 στρουϑὸς Ζ4έβυσσα 


145 τοῦτον προσεῖπεν ἄμπελος ..τί μὲ βλάπτεις s 
uu ovx ἐστι χλοίή τ ον - vos 


146 {ἘΠ δὲ καιρός ἐστιν TU. ἀλλύειν 
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λύκοι πρόβατα καὶ κριός. 
Ο 298 

λύκος καὶ ἀλώπηξ. Ο 282 
101 λύκος καὶ ἀλώπηξ — C410 
89 λύκος καὶ ἄρς. C 229 

16 λύκος καὶ γραῦς. € 138. 
Aviani 1 

λύκος καὶ ἐρῳδιός (γέρα- 
voc). C 144, 
λύκος καὶ κύων. 
Aviani 97 

λύκος καὶ λέων. Ο 284 
λύχνος.. € 239 . 
μέλισσα. καὶ Zsvg. Ο 240 
μηναγύρται Ex C 241 
μικρέμπορος καὶ ὀνάριον. 
Ὁ 294 E 
μῦς (ωυΐα) € 243 

μῦς ἀρουραῖος καὶ μῦς ἀστι- 
πός. € 301. Dosithei 18 
μῦς καὶ ταῦρος. Ανϊαπὶ 91 
νέος ἄσωτος καὶ show. 
Ο 248 
ὁδοιπόρον καὶ 
249. Aviani 9 


107 
82 
103 
67 
97 
80 


85 
99 


53 


94 


99 Ο 411. 
105 
114 
136 
126 
111 


60 
108 


112 
138 


140 ἄρκτος. € 


127 ὁδοιπόρος καὶ ἀλήϑεια — 
€ 365 

130 oig πρὸς νομέα καὶ κύων 
Ξξξξ (918 " 

128 ὄνος βαστάζων εἴδωλον. Ὁ 
251 

191 ὄνος καὶ κυνίδιον — 0212. 


122 ὄνος καὶ λύκος. Ο 259 
125 ὄνος παίζων — € 412 


9 


- 


124 ὀουεδ Digi πέρδιξ καὶ 


ἀλεκτορίσχος — — € 418 
ὄρνις καὶ αἴλουρος. C 152 
ὄρνις χρυσοτόκος. C 136. 
Aviani 33 
34 παιδίον ἐσϑίον σπλάγχνα. 
€ 262 
133 πάρδαλις καὶ ἀλώπηξ Ξε αὶ 
159. Aviani 40 
38 πεύκη καὶ δρυοτόμοι. C 179 
35 πίϑηκοι. O 267. Aviani 35 
. 56 πίϑηκος καὶ Ζεύς. Avianil4 
113 ποιμὴν καὶ κύων. € 271 
134 ποιμὴν καὶ λύχος. C 71 
Al σαύρα. 
76 στρατιώτης καὶ ἵππος. 0.902 
144 στρουϑοχάμηλος. € 351 
44 ταῦροι τρεῖς καὶ λέων. C 
296. Aviani 10 


121 
123 


66 Th. 


91 ταῦρος καὶ vocyog. Ο 2 

Dosithei 14. Aviani I3. 

605 ταὼς καὶ γέρανος. C 3 

Aviani 15 

137 τέττιξ καὶ μυρμηξ — ( 18 

Dosithei 17. Aviani. 54... 

1 τοξότης καὶ λέων. € 97 
Aviani 17 

145 τράγος καὶ ἄμπελος. € o2 

49 τύχη καὶ ἐργάτης (ὁδοιπ 

ρος). Ο 252 


118 χελιδὼν ἐν δικαστηρίῳ." 
280.58 

115 χελώνη καὶ ἀετός. 
Aviani 2 

51 χήρα καὶ πρόβατον. 
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DE PHAEDRI VITA ET FABULIS. 


D. Phaedro poéta veterum scriptorum duo mentionem 
fecerunt, quorum alter, M. Valer. Martialis, in epigram- 
matum lib. III. 20. de Canio Rufo: An aemulatur, 
inquit, improbijocos Phaedri? alter, Fl. Avianus, 
in epistola ad Theodosium quendam, cui fabulas suas 
dedicaverat, data haec scripsit: Phaedrus etiam 
partem aliquam (fabularum Aesopiarum) quin- 
que in libellos resolvit, id est, e prosa ora- 
tione in versus transformavit atque in quinque libros 
redegit. Quod autem L. Ann. Seneca. in consolationis 
ad Polybium missae cap. XXVII. fabellas et Aesopeos 
logos intentatum Romanis ingeniis opus ap- 
pellat, mirum hoc videri non potest, quia, si a Phaedro 
Macedone (nam is erat natione) discesseris, nemo Ro- 
manus tum fabulas latino quidem sermone conficiebat, 
et sub primum Tiberii Claudii imperium Phaedri duo so- 
lum libri innotuerant, in quibus Romanae originis fabu- 
lae eontinebantur perpaucae. Accedit quod Phaedrus a 
Romanis quippe fastidiosioribus, in quibus Senecam 
quoque fuisse M. Fab.- Quinetilianus in inst. orat.lib. X. 
cap. I. extr. satis clare significavit, ut advena et liberti- 
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nus neque coli magnopere neque in Musarum eoetum, 
ut poéta loquitur, recipi facile potuit; eujus rei causas. 
fabulator ipse et livorem laudi suae obtrectantem et 
pravum multorum hominum ingenium in epilogo libri 
fabularum secundi attulit. . 

Quae quum ita sint, acquiescendum est in iis, quae 
poéta in libro suo vel forte vel per occasionem de se 
prodidit. Natum se dicit in monte Pierio lib. III. prol. 
17 —19, quem montem Octaviani Augusti tempore Ma- 
cedones tenebant. Quo tamen anno et quibus parenti- 
bus natus, utrum ex patre servo procreatus an easu 
servus facetus sit et quo tempore Romam venerit, id certo 
quidem definiri nullo pacto potest. At Phaedrum quam- 
vis genere Graecum ἃ pueritia latinas quoque didicisse 
literas quum e doctrinae sermonisque elegantia, utpote 
quae multo demum usu potuerit comparari, tum ex epil. 
lib. III. 53. intelligitur; quo in locó versum ἃ se puero 
lectum esse narrat, qui fuit in Q. Ennii Telepho, unde 
eundem excerptum memorat Sext. Pompejus Festus lib. 
ΧΙ. de verb. signif. ad voc. Matire. In familiam autem 
imperatoris Augusti sine dubio et propter morum pro- 
bitatem et propter ingenii elegantiam receptus tantam 
domini gratiam sibi conciliavit, ut manu missus Sit. 

Octaviano Augusto deinde mortuo Phaedrus magna 
afflietus est calamitate. Quum enim libri II. fab. 6. per- 
strinxisset ardeliones et imperatoris Tiberii simul men- 
tionem imprudentius fecisset, nonnulli, inprimisque 
Ael. Sejanus, Tiberii amicus, suspicari coeperunt singu- 
lis fabulis singulos quosdam homines a poéta notari et 
malignius carpi. Quod quamvis neget a se factum esse, 
iamen ejus calamitatis auctorém in. prologo lib. III. 
40—50. confitetur se fuisse ipsum. Videtur autem el. 


* 
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Sejanus fabulam de Sole et Ranis, lib. I. 6., ad se ra- 
puisse. Namque quum Liviam Druso, Tiberii filio, 
nuptam adulterio pellexisset, eandem ad conjugii spem 
consortiumque regni et necem mariti impellit. Druso 
deinde per venenum sublato Sejanus, nimia fortuna 
socors, Liviam sibi uxorem a Tiberio petit, sed hie, 
quamvis leniter, negat. Hine Phaedrus Sole,. qui vole- 


bat uxorem diloekés Sejanum, et Ranis dtr tollen- 


tibus Romanos criminantes, itemque Graculo superbia 
tumente et a Pavonibus, quibus se immiscere ausus es- 
set, contumeliose repulso, equitem ad regias nuptias 


 superbius adspirantem significasse visus est. Conf. Ta- 


citi Annal. lib. IV. cap. 3. et 39 — 41. cum Phaedri 1. 1. 


et lib. I.:fab. 3. Atque quum praeterea lib. I. fab. 


2. de Ranis, quibus regem petentibus Juppiter primo 


parvum tigillum, deinde hydrum dedit, in Tiberium 


irahi posset, Sejanus irae indulgens fabulatorem nos- 
trum acerrimo judicio arcessitum et testis et judex, id 
quod lib. III. prol. 41. et 42. significatur, majestatis con- 
demnare conatus est. Et quamvis poéta, ut qui ex 
Aesopi fabulis illas fabulas in suas transtulisset neque 
ad invidiam cuiquam faciendam excogitasset, facile ex- 
cusari posset, atque Tiberius ei propter M es Sejani 
eastigatam sine dubio haud ita graviter irasceretur: ta- 
men Sejanus ab imperatore impetravit, ut in custodiam 
daretur. In qua quum diutius teneretur inclusus, librum 


. fabularum tertium, quem, antequam fuisset accusatus, 


exaraverat, postquam prologo versus 33—50 et fabulae 
nonae versiculum 3. et 4. inseruerat atque epilogum ad- 


 diderat, Eutycho, viro sibi amicissimo et tum judieis 


munere fungenti, per hominem fidum submisit atque di- 
ligenter ab eo petiit, ut tandem in causa sua, quod re- 
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ligio et fides pateretur, decerneret. Nam illi, qui ante 
Eutychum eodem munere functi fuerant, Phaedri causam, 
ut aliquando periculum effugeret, integram reliquerant, 
et poéta ipse verebatur, ne, qui postea idem munus obi- 
rent, in se gravius statuerent. 5 

Inter haec Ael. Sejanus ipse temeraria ejus regnandi 
cupiditate detecta cum magna amicorum strage perver- 
.sus est. Quo exstincto Phaedrus a fautoribus facile ser- 
vari potuit. 

Capitis autem perieulo ereptus atque senex factus 
poéta censuit ille quidem operi suo terminum esse sta- 
tuendum. Sed quum laudis cupidissimus esset et scripta 
sua tum pluris quam antea fieri videret, libris prioribus, 
quos florente Sejano ediderat, et tertio postea Eutycho 
in usum privatum misso quartum et quintum addidit, 
unum Particuloni, alterum Phileto dedieatum. Jam in- 
venit quidem etiamtum- obtrectatores doctus poétae la- 
bor. Nam ut antea exstiterant, qui fabularum brevitatem 
et obscuritatem aeeusarent et argumenti tenuitatem no- 
tarent, ita posthac etiam fuerunt, qui quae laude digna 
erant Aesopi dicerent, et quae minus plaeuissent Phae- 
dro relinquerent; sed poétam ingenio et probitate in- 
signem et a lucri studio multis tum pernieioso alienum 
secure ad summam vixisse senectutem, id e libri quinti 
fabula decima colligimus. 

Jam quod illarum fabularum, quas Phaedrus edidit, 
corpus attinet, uno solum codice manu scripto, Pithoe- 
ano, qui nune a possessore Rosanboanus appella- 
tur, servatae ad nostra tempora pervenerunt.  Co- 
dex enim Remensis, libro Pithoeano simillimus, anno 
1774. bibliotheca Remigiana incendio deleta igne ab- 

sumptus est. Vetus autem Danielis chartula octo tan- 
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tum fabulas habet. Neque Pithoeanus qui vocatur co- 
dex integros fabularum quinque libros continet; nam 
passim laeunas invenimus, ut post libri I. fab. 13., ubi 
ex Romuli et Anonymi Nilantiani copiis, de quibus infra 
commemorabitur, damnum acceptum aliqua ex parte 
resareiri potuit; item post libri IT. fab. 4., ubi, quod 
usus scholae poscebant, hiatus turpitudinem fabella 
Phaedri stylo exarata delevimus. Deinde turbatus apo- 
logorum ordo post libri III. fab. 19. et libri IV. fab. 25. 
damni eujusdam suspicionem et ipse movet, neque vero 
liber quintus, qui tam paucas contineat fabulas , integer 
videri potest. 

Fabularum aütem, quae interciderunt, pars aliqua 
fabulis quibusdam aliis, quas codex Pithoeanus easdem 
exhibet, interposita ab interitu vindicata est et in fabu- 
larum et epigrammatum corpore eo continetur, quod 
olim Nieolaus Perottus, pontifex Sipontinus, saeculo 
quinto decimo eoque medio, quum adolescens in ludo 
pueros honestos doceret, codice usus integriore quam 
est Pithoeanus, composuit et postea instituendo Pyrrho 

- Perotto, fratris filio, dicavit. Multo etiam ante Perottum 
Romulus quidam, qui quum a Vincentio Bellovacensi 
sit commemoratus, si non prius, certe saeculo XII. fa- 
bulas Pithoeani codicis plurimas, Perottini eorporis octo, 
et praeterea alias etiam, quas omnes ex integriore quo- 
dam eodice collegerit necesse est, (nam inveniendis 
quidem fabellis eum nemo facile parem: putaverit) in 
prosam orationem resolvit, quod idem Anonymi duo, 
alter Nilantianus alter Trossianus ab editoribus appel- 
lati, paene eodem cum Romulo et ingenio et successu 
fecerunt. 

- Restat ut dicamus quomodo hae fabulae, quas Pe- 
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roitus οἱ Anonymi olim e Phaedri libris exeerpserunt 
et quarum alterae hodie novae alterae restitutae appel- 
lari solent , eum veteribus a nobis conjunctae sint. De- 
bebant illae quidem ita conjungi, ut etiamnunc quinque 
essent libri. At quum eorum locorum, quibus in quin- 
que codicis .Pithoeani libris essent reponendae, con- 
jectura difficilior videretur, in appendices quae voean- 
tur referendae erant, quarum prima fabulas a Nicolao 
Perotto servatas ut integriores, secunda et tertia fabulas 
eas contineret, quae a Romulo et utroque. Anonymo 
olim numeris solutae per Marquardum Gudium, Petrum 


Burmannum atque per editorem hujus ipsius libelli 


quem manibus tenes iisdem numeris iterum adstrietae 
sunt. 


- 
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PHAEDRI AUGUSTI LIBERTI 
FABULARUM AESOPIARUM 


LIBER PRIMUS. 


PROLOGUS. 


Aesopus auctor quam materiam repperit, 

Hane ego polivi versibus senariis. 

Duplex libelli dos est: quod risum movet 

Et quod prudentis vitam consilio monet. 

Calumniari si quis autem voluerit, t 5 
Quod arbores loquantur, non tantum ferae, 

Fictis joeari nos meminerit fabulis. 


FABULA I. 
LUPUS ET AGNUS. 


Ad rivum eundem lupus et agnus venerant 
Siti compulsi: superior stabat lupus 
Longeque inferior agnus. Tunc fauce improba 
Latro incitatus jurgii causam intulit. . 
Cur, inquit, turbulentam fecisti mihi . EN 
Aquam bibenti? Laniger eontra timens: 
Qui possum, quaeso, facere, quod quereris, lupe? 
A te decurrit ad meos haustus liquor. 
Repulsus ille veritatis viribus: 
Ante hos sex menses male, ait, dixisti jii | 10 
Respondit agnus: Equidem natus non eram. 
PHAEDRUS. Ι 


i] 
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Pater hercule tuus, inquit, male dixit mihi. 
Atque ita correptum lacerat injusta nece. 

Haec propter illos scripta est homines fabula, 
Qui fictis causis innocentes opprimunt. 


FABULA II. 
RANAE REGEM PETIERUNT. 


Athenae quum florerent aequis legibus, 
Procax libertas civitatem miscuit 
Frenumque solvit pristinum licentia. 

Hic conspiratis faetionum partibus 

Arcem tyrannus occupat Pisistratus. 
Quum tristem servitutem flerent Attici, 
(Non quia crudelis ille, sed quoniam grave 
Omne insuétis onus) et coepissent queri, 
Aesopus talem tum fabellam rettulit. 

Ranae vagantes liberis paludibus 
Clafnore magno regem petiere a Jove, 

Qui dissolutos mores vi compesceret. 
Pater deorum risit atque illis dedit 
Parvum tigillum, missum quod subito vadi 
Motu sonoque terruit pavidum genus. 

Hoc mersum limo. quum jaceret diutius, 
Forte una tacite profert e stagno caput 

Kt explorato rege cunetas evocat. 

Illae timore posito certatim adnatant 
Lignumque supra turba petulans insilit. 
Quod quum inquinassent omni contumelia, 
Alium rogantes regem misere ad Jovem, 
Inutilis quoniam esset qui fuerat datus. 
Tum misit illis hydrum, qui dente aspero 
Corripere coepit singulas. .Frustra necem 
Fugitant inertes, vocem praecludit metus. 


Furtim igitur dant Mercurio mandata ad Jovem, 


Adflictis ut sueeurrat. Tupc contra deus: 
Quia noluistis vestrum ferre, inquit, bonum, 
Malum perferte. Vos quoque, o cives, ait, 
Hoc sustinete, majus ne veniat malum. 


15 - 


10 


15 


30 
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FABULA I2. *» 
GRACULUS SUPERBUS ET PAVO. 


Ne gloriari libeat alienis bonis 
Suoque potius habitu vitam degere, 
Aesopus nobis hoe exemplum prodidit. 
Tumens inani graeulus superbia, 
Pennas pavoni quae deciderant sustulit 
Seque exornavit. Deinde contemnens suos 
Immiscuit se pavonum formoso gregi. 
Illi impudenti pennas eripiunt avi 
Fugantque rostris. Male muleatus graculus 
Rhedire maerens coepit ad proprium genus; 
Α quo repulsus tristem sustinuit notam. 
Tum quidam ex illis, quos prius despexerat: 
Contentus nostris si fuisses sedibus 
Et quod natura dederat voluisses pati, 
Nee illam expertus esses contumeliam 
Nec hane repulsam tua sentiret calamitas. 


FABULA IV. 
CANIS PER FLUVIUM CARNEM FERENS. 

Amittit merito proprium qui alienum adpetit. 
Canis per flumen carnem dum ferret natans, 
Lympharum in speculo vidit simulaerum suum, 
Aliamque praedam ab alio ferrier putans 
Eripere voluit: verum decepta aviditas 
Et quem tenebat ore dimisit cibum, 
Nec quem petebat potuit dente attingere. 


FABULA. V. | 
VACCA ET CAPELLA, OVIS ET LEO. 


Nunquam est fidelis cum potente societas: 
Testatur haec fabella propositum meum. 
Vacea et capella et patiens ovis injuriae 
Socii fuere cum leone in saltibus. 
Hi quum cepissent cervum vasti corporis, 
Sic est locutus, partibus factis, leo: 
1 * 


10 


15 
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Ego primam 0110, nominor quoniam leo ; 

Secundam, quia sum fortis, tribuetis ihi ; 

Tum, quia plus valeo, me sequetur tertia; 

Malo adficietur, si quis quartam tetigerit. 10 
Sic totam praedam sola improbitas abstulit. 


FABULA VI. 
RANAE AD SOLEM. 


Vicini furis celebres vidit nuptias 
Aesopus et continuo narrare incipit : 

Uxorem quondam 501] quum vellet ducere, 
Clamorem ranae sustulere ad sidera. 
Convicio permotus quaerit Juppiter. 
Causam querelae. Quaedam tum stagni incola: 
Nunc, inquit, omnes unus exurit lacus 
Cogitque miseras arida sede emori. 
Quidnam futurum est, si crearit liberos? 


; 


FABULA VIT. 
VULPES AD PERSONAM TRAGICAM. 


Personam tragicam forte vulpes viderat: 
O quanta species, inquit, cerebrum non habet! 
. Hoc illis dietum est, quibus honorem et gloriam 
Fortuna tribuit, sensum communem abstulit. 


FABULA VIII. 
LUPUS ET GRUIS. 

Qui pretium meriti ab improbis desiderat, 
Bis peccat: primum quoniam indignos adjuvat; 
Impune abire deinde quia jam non potest. 

Os devoratum fauce quum haereret lupi, 
Magno dolore vietus coepit singulos 5 
Inlieere pretio, ut illud extraherent malum. 
Tandem persuasa est jure jurando gruis, 
Gulaeque eredens colli longitudinem, 
Perieulosam fecit medicinam lupo. 
À quó quum paetum flagitaret praemium: 10 


LIDER I. 


Ingrata es, inquit, ore quae nostro caput 
Incolume abstuleris et mercedem postultes. 


. FABULA IX. 
PASSER .AD LEPOREM CONSILIATOR. 


Sibi non cavere et aliis consilium dare 
Stultum esse paucis ostendamus versibus. 
Oppressum ab aquila et fletus edentem graves 
Leporem objurgabat passer: Ubi pernieitas 
Nota, inquit, illa est? Quid ita cessarunt pedes? 
Dum loquitur, ipsum accipiter necópinum rapit 
Questuque vano clamitantem interficit. 
Lepus semianimus: Mortis en solatium! 
Qui modo securus nostra inridebas malà, 
Simili querela fata deploras tua. 


FABULA X. 
LUPUS ET VULPES JUDICE SIMIO. 


Quicunque turpi fraude semel innotuit, 
Etiam si verum dicit, amittit fidem. 
Hoe adtestatur brevis Aesopi fabula. 
Lupus arguebat vulpem furti crimine ; 
Negabat illa se esse culpae proximam. 
Tune judex inter illos sedit simius. 
Uterque causam quum perorassent suam, 
Dixisse fertur simius sententiam: 
Tu non videris perdidisse quod petis; 
"Te eredo subripuisse quod pulchre negas. 


FABULA XL. 
ASINUS ET LEO VENANTES. 


Virtutis expers verbis jactans gloriam 
Ignotos fallit, notis est derisui. 

Venari asello comite quum vellet leo, 
Contexit illum frutice et admonuit simul, 
Ut insüeta voce terreret feras, 

Fugientes ipse exciperet. Hie auritulus 
Clamorem subito totis tollit viribus 


΄ 
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Novoque turbat bestias miraculo. 

Quae dum paventes exitus notos petunt, 

Leonis affliguntur horrendo impetu. ; 10 
Qui, postquam caede fessus est, asinum evocat 
Jubetque vocem premere. Tunc ille insolens: 

Qualis videtur opera tibi vocis meae? 

Insignis, inquit, sie ut, nisi nossem tuum 

Animum genusque, simili fugissem metu. 15 


* FABULA XII. 
CERVUS AD FONTEM. 


Laudatis utiliora, quae contempseris, 
Saepe inveniri, haee testis erit narratio. 

Ad fontem cervus, quum bibisset, restitit 
Et in liquore vidit effigiem suam. 
Tbi dum ramosa mirans laudat cornua 5: 
Crurumque nimiam tenuitatem vituperat, 
Venantum subito vocibus conterritus 
Per campum fugere coepit et eursu levi 
Canes elusit. Silva tum excepit ferum, 
In qua retentis impeditus cornibus 10 
Lacerari coepit morsibus saevis canum. 
Tunc moriens vocem hanc edidisse dicitur: 
O me infelicem! qui nune demum intellego, 
Utilia mihi quam fuerint, quae despexeram, 
Et, quae laudaram, quantum luctus habuerint. . 15 


FABULA XIII. ; 
VULPES ET CORVUS. . 


Qui se laudari gaudet verbis subdolis, 
Sero dat poenas turpi poenitentia. 
Quum de fenestra corvus raptum caseum 
Comesse vellet, celsa residens arbore, 
Vulpes hunc vidit, deinde sic coepit loqui: — ' 5 
O qui tuarum, corve, pennarum est nitor! 
Quantum decoris corpore et vultu geris ! 
Si vocem haberes, nulla prior ales foret. 
At ille stultus, dum vult vocem ostendere, 


LIBER I. T 


Emisit ore caseum, quem celeriter 10 
Dolosa vulpes avidis rapuit dentibus. 
Tum demum ingemuit corvi deceptus stupor. 


FABULA XIV. 
HOMO ET ARBORES. 


Pereunt auxilium qui suis dant hostibus. 
Facta securi quidam ab arboribus petit, 
E ligno firmo ut sibi manubrium darent. “ 
Homini jusserunt omnes oleastrum dari. 
Accepit munus, aptata et manubrio $ 
Bipenni coepit magna excidere robora. 
Hic dum, quae vellet, eligebat, fraxino 
Dixisse fertur quereus: Merito caedimur. 


FABULA XV. 
CORNIX ASTUT A. 


Ad urnam eornix sitiens semiplenam aquae 

Aceessit atque conata est evertere. 

Sed quum videret stare fortem, caleulos 

In urnam misit, quorum multitudine 

Aqua est porrecta sursum et satiavit sitim. 5 
Hae re probatur quantum ingenium polleat ; 

"Virtute semper praevalet sapientia. 


FABULA XVI. 
EX SUTORE MEDICUS. 


Malus quum sutor inopia deperditus Y 
Medicinam ignoto facere coepisset loco 
Et venditaret falso antidotum nomine; 
Verbosis adquisivit sibi famam strophis. 
Hic quum jaceret mnorbo confectus gravi, ὅ 
Rex urbis, ejus experiendi gratia 
Scyphum poposcit: fusa déiü simulans aqua 
Illius miscere antidoto se toxicum,. 
Ebibere jussit ipsum posito praemio. 
Timore 1nortis ille tum confessus est 10 
Non arlüis ulla medicae se prudentia, | 
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Verum stupore vulgi factum nobilem. 
Rex advocata concione haec edidit: ἘΠ 
Quantae putatis esse vos dementiae, 
Qui capita vestra non dubitatis eredere, 15 
Cui ealeeandos nemo commisit pedes ? 

Hoe pertinere vere ad illos dixerim, 
Quorum stultitia quaestus impudentiae est. 


4s 1 FABULA XVII. 
ASINUS AD SENEM PASTOREM. 


In principatu commutando saepius 
'Nil práàeter domini nomen mutant pauperes. 
Id esse verum, parva haec fabella indicat. 
Asellum in prato timidus pascebat senex. 
Is hostium clamore subito territus $ 
suadebat asino fugere, ne possent capi. 
At ille lentus: Quaeso, num binas mihi 
Clitellas impositurum victorem putas ? 
Senex negavit. Ergo quid refert mea, 
Cui serviam? clitellas dum portem meas. pi 10 


FABULA XVIII. 
OVIS, CERVUS ET LUPUS. 


Fraudator homines quum advocat sponsum improbos, 
Non rem expedire, sed mala vitare expedit. 

Ovem rogabat cervus modium tritici 
Lupo sponsore. At illa praemetuens dolum: 
Rapere atque abire semper adsuevit lupus, 5 
Tu de conspectu fugere veloci impetu; 
Ubi vos requirant, quum dies advenerit? 


FABULA XIX. 
OVIS, CANIS ET. LUPUS. 
Solent mendaces luere poenas malefiei. 
Calumniator ab ove quum peteret canis, 
Quem commodasse panem se eontenderet, 
Lupus citatus testis non unum modo 
Deberi dixit, verum adfirmavit decem. E 
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Ovis damnata falso testimonio 

Quod non debebat solvit. Post paucos dies 
Bidens jacentem in fovea conspexit lupum: 
Haee, inquit, merces fraudis a superis datur. 


FABULA XX. 
MULIER PARTURIENS. 


Nemo libenter recolit qui laesit locum. 
Instante partu mulier actis mensibus 
Humo jacebat flebiles gemitus ciens. 
Vir est hortatus, corpus leeto reciperet, 
Onus naturae melius quo deponeret. 5 
Minime, inquit, illo posse confido loco 
- Malum finiri, quo conceptum est initio. 


FABULA XXI. 
CANIS PARTURIENS. 


Habent insidias hominis blanditiae mali: 
Quas ut vitemus, versus subjecti monent. 
Canis parturiens quum rogasset alteram, 
Ut fetum in ejus tugurio deponeret, 
Facile impetravit: deinde reposcenti locum 5 
Preces admovit, tempus exorans breve, 
Dum firmiores catulos posset ducerc. 
Hoe quoque consumpto flagitare validius 
. Cubile coepit. 81 mihi et turbae meae 
Par, inquit, esse potueris, cedam loco. 10 


FABULA. XXII. m 
CANES FAMELICI. 


Stultum consilium non modo effectu caret, 
Sed ad perniciem quoque mortales devocat. 
Corium depressum in fluvio viderunt canes. 
Id ut comesse extractum possent facilius, 
Aquam coepere ebibere: sed rupti prius 5 
Periere, quam quod petierant eontingerent.. 
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FABULA XXIII. 
LEO SENEX, APER, TAURUS ET ASINUS. 


Quicunque amisit dignitatem pristinam, 
Ignavis etiam jocus est in casu gravi. 
Defectus annis et desertus viribus 
Leo quum jaceret spiritum extremum trahens, 
Aper fulmineis ad eum venit dentibus 
Et vindicavit ictu veterem injuriam. 
Infestis taurus mox confodit cornibus 
Hostile corpus. Asinus, ut vidit ferum 
Impune laedi, calcibus frontem extudit. 
At ille exspirans: Fortes indigne tuli 
Mihi insultare: te, naturae dedecus, 
Quod ferre morte cogor, bis videor mori. 


FABULA XXIV. 
MUSTELA ET HOMO. 


Mustela ab homine prensa, quum instantem necem 


Effugere vellet: Quaeso, parce, inquit, mihi, 
Quae tibi molestis muribus purgo domum. 
Respondit ille: Faceres si causa mea, 
Gratum esset et dedissem veniam supplici. 
Nune quia laboras, ut fruaris reliquiis, 
Quas sunt rosuri, simul et ipsos devores, , 
Noli imputare vanum beneficium mihi. 
Atque ita locutus improbam leto dedit. 

Hoc in se dictum debent illi agnoscere, 
Quorum privata servit utilitas sibi 
Et meritum inane jactant imprudentibus. 


FABULA XXV. 
CANIS FIDELIS. 


Repente liberalis stultis gratus est, 
Verunt: peritis inritos tendit dolos. 
Nocturnus quum fur panem misisset cani, 
Objecto tentans an cibo posset capi: 
. Heus, inquit, linguam vis meam praecludere, 
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Ne latrem pro re domini? Multum falleris. 
Namque ista subita me jubet benignitas 
Vigilare, facias ne mea culpa lucrum. 


FABULA XXVI . 
RANA RUPTA ET BOS. 


Inops, potentem dum vult imitari, perit. 
In pràto quondam rana conspexit bovem 
Et tacta invidia tantae magnitudinis 
Rugosam inflavit pellem: tum natos suos 
Interrogavit, an bove esset latior. 

Illi negarunt. Rursus intendit cutem 
Majore nisu et simili quaesivit modo, 
Quis major esset. Illi dixerunt, bovem. 
Novissime indignata, dum vult validius 
Inflare sese, rupto jacuit corpore. 


FABULA XXVII. 
CANES ET CORCODILI. 


Consilia qui dant prava cautis hominibus, - 


Et perdunt operam et deridentur turpiter. 
Canes currentes bibere in Nilo flumine, 
A coreodilis ne rapiantur, traditum est. 
Igitur quum currens bibere coepisset canis, 
Sie corcodilus:: Quamlibet lambe otio, 
Potatum accede; noli temere de dolo, 
Ait, vereri. At ille: Facerem, me Hercule, 
Nisi esse scirem carnis te cupidum meae. 


FABULA XXVIII. 
VULPES ET CICONIA. 


Nulli nocendum: si quis vero laeserit, 
Multandum simili jure fabella admonet. 

Vulpes ad eoenam dicitur ciconiam 
brior invitasse et illi in patena liquidam 
Posuisse sorbitionem, quam nullo modo 
Gustare esuriens potuerit ciconia. 


. Quae vulpem quum revocasset, intrito cibo - 
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Plenam lagonam posuit: huie rostrum inserens 

satiatur ipsa et torquet convivam fame. 

Quae quum lagonae collum frustra lamberet, 10 
Peregrinam sic locutam volucrem aecepimus: 

Sua quisque exempla debet aequo animo pati. 


FABULA XXIX. 
CANIS ET THESAURUS ET VULTURIUS. 


Haee res avaris esse conveniens potest 
Et qui humiles nati, diei locupletes student. 
Humana effodiens ossa thesaurum canis 
Invenit et violarat quia Manes deos; 
Injeeta est illi divitiarum cupiditas, 
Poenas ut sanctae religioni penderet. 
'Itaque aurum dum eustodit, oblitus cibi 
Fame est consumptus; quem stans vulturius super 
Fertur locutus: O canis, merito jaces, 
Qui concupisti subito regales opes, 10 
Trivio conceptus et educatus stercore. 


FABULA XXX. 
VULPES ET AQUILA. 


Quamvis sublimes debent humiles metuere, 
Vindicta docili quia patet sollertiae. 
Vulpinos catulos aquila quondam sustulit 
Nidoque posuit pullis, escam ut carperent. 
Hanc persecuta mater orare incipit, 
Ne tantum miserae luctum importaret sibi. 
Contempsit illa, tuta quippe ipso loco. 
Vulpes ab ara rapuit ardentem facem 
Totamque flammis arborem circumdedit, 
Hosti dolorem damno miscens sanguinis. 10 
Aquila ut periclo mortis eriperet suos 
Incolumes natos supplex vulpi tradidit. 


» FABULA XXXI. 
ASINUS INRIDENS APRUM. 
Plerumque stulti risum dum captant levem, 


οι 


σι 
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Gravi destringunt alios contumelia 
Et sibi nocivum eoncitant periculum. 

Asellus apro quum fuisset obvius: 
Salve, inquit frater. Ille indignans repudiat 
Officium et quaerit, eur sic mentiri velit. 
Asinus demisso pene: Similem si negas 
Tibi me esse, certe simile est hoc rostro tuo. 
Aper, quum vellet facere generosum impetum, 
Repressit iram et: Facilis vindicta est mihi, 
Sed inquinari nolo ignavo sanguine. 


FABULA XXXI. 


RANAE METUENTES TAURORUM PROELIA. 


Humiles laborant, ubi potentes dissident. 
Rana in palude pugnam taurorum intuens : 
Heu quanta nobis instat pernicies! ait. 
Interrogata ab alia, cur hoc diceret, 

De principatu quum illi certarent gregis 
Longeque ab ipsis degerent vitam boves: 
Est statio separata 86 diversum genus; 
Sed pulsus regno nemoris qui profugerit, 
Paludis in secreta veniet latibula ' 

Et proeuieatas obteret duro pede. —— 

Ita caput ad nostrum furor illorum pertinet. 


FABULA XXXIII. 
MILUUS ET COLUMBAE. 


Qui se committit homini tutandum improbo, 

. Auxilia dum requirit, exitium invenit. 
Columbae saepe quum fugissent miluum 

Et celeritate pennae vitassent necem, 

Consilium raptor vertit ad fallaciam 

Et genus inerme tali decepit dolo: — ^ 

Quare sollicitum potius aevum ducitis, 

Quam regem me creatis icto foedere, 

Qui vos ab omni tutas praestem injuria? 

Illae eredentes tradunt sese miluo; 

Qui regnum adeptus coepit vesci singulas, 
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Et exercere imperium saevis unguibus. 
Tunc de relicuis una: Merito plectimur. 


LIBER SECUNDUS. 


AUCTOR. 


Exemplis eontinetur Aesopi genus; 

Nec aliud quiequam per fabellas quaeritur, 
Quam corrigatur error ut mortalium 
Acuatque sese diligens industria. 
Quicunque fuerit ergo narrandi joeus, 
Dum capiat aurem et servet propositum suum, 
Re commendatur, non auctoris nomine. 
Equidem omni cura morem servabo senis; 
Sed si libuerit aliquid interponere, 
Diectorum sensus ut delectet varietas, 
Bonas in partes, lector, aecipias velim. 

. Ita, si rependet illam brevitas gratiam, 
Cujus verbosa ne sit commendatio, 
Attende, cur negare cupidis debeas, 
Modestis etiam offerre, quod non petierint. 


FABULA I. 
JUVENCUS, LEO ET PRAEDATOR. 


Super juvencum stabat dejectum leo. 
Praedator intervenit partem postulans. 
Darem, inquit, nisi soleres per te sumere: 
Et improbum rejecit. Forte innoxius 
Viator est deductus in eundem loeum 
Feroque viso retulit retro pedem. 

Cui placidus ille: Non est quod timeas, ait; 
Et, quae debetur pars tuae modestiae, 
Audaeter tolle. Tune diviso tergore . 
silvas petivit, homini ut accessum daret. 

Exemplum egregium prorsus et laudabile; 
Verum est aviditas dives et pauper pudor. 


10 


10 
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j FABULA II. 
ANUS DILIGENS JUVENEM, ITEM PUELLA. 


Α feminis utcunque spoliari viros, 
Ament, amentur, nempe exemplis discimus. 

Aetatis mediae quendam mulier non rudis 
Tenebat annos celans elegantia, 
Animosque ejusdem pulchra juvenis ceperat. ὦ 
Ambae, videri dum volunt illi pares, | 
Capillos homini legere coepere invicem. 
Qui se putaret fingi eura mulierum, 
Calvus repente factus est; nam funditus | 
Canos puella, nigroS anus evellerat. 10 


FABULA IIL 


AESOPUS AD QUENDAM DE SUCCESSU 
IMPROBORUM. 


Laceratus quidam morsu vehementis eanis 
Tinetum eruore panem misit malefico, 
 Audierat esse quod remedium vulneris. τῷ 
Tune sie Aesopus: Noli eoram pluribus 
Hoe facere eanibus, ne. nos vivos devorent, 5 
Quum scierint esse tale culpae praemium. 

Successus improborum plures allicit. 


FABULA. IV. 
AQUILA, FELES ET APER. 


Aquila in sublimi quercu nidum fecerat; 
Feles cavernam naeta in media pepererat; 
Sus nemoris cultrix fetum ad imam posuerat. 
Tum fortuitum feles contubernium 
Fraude et scelesta sie evertit malitia. 5 
Ad nidum seandit volueris: Pernicies, ait, 
- Tibi paratur, forsan et miserae mihi; 
Nam fodere terram quod vides quotidie 


τ Aprum insidiosum, quereum vult evertere, 


. Ut nostram in plano facile progeniem opprimat. 10 
Terrore offuso et perturbatis sensibus 
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Derepit ad cubile setosae suis: 
Magno, inquit, in periclo sunt nati tui ; 
Nam, simul exieris pastum cum tenero grege, 
Aquila est parata rapere poreellos tibi. 15 
Hune quoque timore postquam complevit loeum, 
Dolosa tuto condidit sese cavo. 
Inde evagata noctu suspenso pede, 
Ubi esca se replevit et prolem suam, 
. Pavorem simulans prospicit toto die. 20 
Ruinam metuens aquila ramis desidet ; 
Aper rapinam vitans non prodit foras. 
Quid multa? Inedia sunt consumpti eum suis 
Felisque catulis largam praebuerunt dapem. 
Quantum homo bilinguis saepe coneinnet mali, . 25 
Documentum habere stulta credulitas potest. 


; FABULA V. 
CAESAR [AD GRAECULUM. 


Rhodi Tiberius Nero, captus insulae 
Salubritate, quum tribunus viveret, 
Non raro, ut Musis ipse deditus, in scholis 
Sophos audivit atque officia mutuo 
Ex aequo prope cum plurimis exercuit. 5 
Ibi Diogenes, grammaticus pernobilis, 
Quibusque solitus disputare sabbatis, 
Venientem quondam, ut se docentem extra ordinem 
Audiret, non admisit ac per servulum 
In septimum superbus distulit diem. | 10 
Salutaturus hic ut venit postea. 
Romam, pro foribus adstantem nihil amplius * 
Admonuit Caesar quam post annum seplinium 
Ad se salutandum ut vellet revertier. 

Nil Graeeulorum fastu est impudentius.] | 15 


FABULA VI. 


ITEM CAESAR AD ATRIENSEM. 


Est ardelionum quaedam Romae natio, 
Trepide concursans, oecupata in otio, 


ὶ 
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Gratis anhelans, multa agendo nihil agens, 
Sibi molesta et aliis odiosissima. 
Hanc emendare, si tamen possum, volo ἡ $ 
Vera fabella: pretium est operae attendere. 
Caesar Tiberius quum petens Neapolim 
In Misenensem villam venisset suam, 
Quae monte summo posita Luculli manu 
Prospectat Siculum et respicit Tuscum mare: 10 
Ex alticinetis unus atriensibus, 
Cui tunica ab humeris linteo Pelusio - : 
Erat destrieta, cirris dependentibus, 
Perambulante laeta domino viridia, 
Alveolo coepit ligneo conspergere 15 
. Humum aestuantem, jactans officio comam; 
Sed deridetur. Inde notis flexibus 
Praecurrit alium in xystum, sedans pulverem. 
Agnoscit hominem Caesar remque intellegit. 


Id ut putavit esse nescio quid boni: 20 
Heus! inquit dominus. llle enimvero adsilit, 
Donationis alacer certae gaudio: v. 


Tum sic jocata est tanta majestas ducis: 
Non multum egisti et operà nequiequam perit; 
Multo majoris alapae mecum. veneunt. 


FABULA VII. 
-. AQUILA ET CORNIX. 


Contra potentes nemo est munitus satis ; 
Si vero accessit consiliator maleficus, 
Vis et nequitia quiequid oppugnant, ruit. 
Aquila in sublime sustulit testudinem. 
Quae quum abdidisset cornea eorpus domo 5 
Nec ullo pacto laedi posset condita, . 
Venit per auras cornix et propter volans: 
Opimam sane praedam rapuisti unguibus ; 
Sed nisi monstraro quid sit faciendum tibi, 
Gravi nequiequam te lassabit pondere. 10 
Promissa parte suadet, ut scopulum super 
Altis ab astris duram inlidat corticem, 
PHAEDRUS. . 2 
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' Qua comminuta facile veseatur cibo. 
Inducta verbis aquila, monitis paruit, 
Simul et magistrae large divisit dapem. 
Sic tuta quae naturae fuerat munere, 
Impar duabus occidit tristi nece. 


FABULA VIII. 
MULI DUO ET VECTORES. 


Muli gravati sareinis ibant duo: 
Unus ferebat fiscos cum pecunia, 
Alter tumentes multo saccos hordeo. 
Ille onere dives celsa cervice eminet 
Clarumque collo jactat tintinnabulum, . 
Comes quieto sequitur et plaeido gradu. 
Subito latrones ex insidiis advolant 
Interque caedem ferro mulum sauciant, 
Diripiunt nummos, neglegunt vile hordeum. 
spoliatus igitur casus quum fleret suos: 
Equidem, inquit alter, me contemptum gaudeo, 
Nam nil amisi nec sum laesus vulnere. 

Iloc argumento tuta est hominum tenuitas ; 
Magnae periclo sunt opes obnoxiae. 


|» FABULA IX. 
CERVUS AD BOVES. 


. Cervus nemorosis excitatus latibulis, 
Ut venatorum fugeret instantem necem, 
Caeco timore proximam villam petit 

Et opportuno se bovili eondidit. 

Hic bos latenti: Quidnam voluisti tibi, 
Infelix, ultro qui ad necem cueurreris 
Hominumque teeto spiritum commiseris ? 
At ille supplex: Vos modo, inquit, parcite; 
Occasione rursus erumpam data. 
Spatium diei noetis excipiunt vices. 
Frondem bubuleus adfert nec ideo. videt. 
Eunt subinde et redeunt omnes rustici, 
Nemo animadvertit: transit etiam vilicus, 
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Nec ille quiequam sentit. Tum gaudens ferus 
Bubus quietis agere coepit gratias, 


Hospitium adverso quod praestiterint tempore. 


Respondit, unus: Salvum te eupimus quidem; 
Sed ille, qui oculos centum habet, si venerit, 
Magno in periclo vita vertetur tua. 

Haee inter ipse dominus a cena redit 

Et, quia corruptos viderat nuper boves, 
Accedit ad praesepe: Cur frondis parum est, 
Stramenta desunt? Tollere haec aranea 
Quantum est laboris ? Dum serutatur singula, 
Cervi quoque alta eonspicatur cornua; 
Quem convocata jubet occidi familia 

. Praedamque tollit. Haec significat fabula, 

- Dominum videre plurimum in rebus suis. 


AUCTOR. 


Aesopi ingenio statuam posuere Attici 
Servumque eolloearunt aeterna in basi, 
Patere honori scirent ut cuncti viam 
Nec generi tribui, sed virtuti, gloriam. 
Quoniam occuparat alter, ne primus forem, 
Ne solus esset, studui; quod superfuit: 
Nee haee invidia, verum est aemulatio. 
Quod si labori faverit Latium meo, 

Plures habebit, quos opponat Graeciae. 

Si livor obtreetare curam voluerit, 

Non tamen eripiet laudis conscientiam. 

Si nostrum studium pervenit ad aures tuas 
Et arte fictas animus sentit fabulas, 
Omnem querelam submovet felicitas. 

Sin autem doctus illis occurrit labor, 
Sinistra quos in lucem natura extulit 

Nee quiequam possunt nisi meliores carpere, 
Fatale exitium corde durato feram, 

Donec fortunam criminis pudeat sui. 


9* 


19 


15 


20 


25 


10. 


20 PHAEDRI FABULARUM 


LIBER TERTIUS. 


PHAEDRUS AD EUTYCHUM. 

Phaedri libellos legere si desideras, 
Vaces oportet, Eutyche, a negotiis, 
Ut liber animus sentiat vim carminis. 
Verum, inquis, tanti non est ingenium tuum, 
Momentum ut horae pereat officii mei. 
Non ergo causa est manibus id tangi tuis, 
Quod occupatis auribus non convenit. . 
Fortasse dices:. Aliquae venient feriae, 
Quae me soluto pectore ad studium vocent. 
Legesne, quaeso, potius viles nenias, 
Impendas euram quam rei domesticae, 
heddas amicis tempora, uxori vaces, 
Animum relaxes, otium des corpori, 
Ut adsuétam fortius praestes vicem? 


Mutandum tibi propositum est et vitae genus, 


Intrare si Musarum limen cogitas. 

Ego, quem Pierio mater enixa est jugo, 

In quo tonanti sancta Mnemosyne Jovi 

Fecunda novies artium peperit chorum, 

" Quamvis in ipsa pene natus sim schola 

Curamque habendi penitus corde eraserim 

Et laude invieta vitam in hane ineubuerim 

Fastidiose tamen in coetum recipior. 

Quid credis illi aecidere, qui magnas opes 

Exaggerare quaerit omni vigilia, 

Docto labori dulce praeponens lucrum ? 

Sed jam quodeunque fuerit, ut dixit Sinon, 

Ad regem quum Dardaniae perductus foret, 

Librum exarabo tertium Aesopi stilo, 

Honori et meritis dedieans illum tuis. 

Quem si leges, laetabor; sin autem minus, 

Habebunt eerte, quo se oblectent posteri. 
Nune, fabularum cur sit inventum genus, - 

Brevi docebo. Servitus obnoxia, . 

Quia quae volebat non audebat dicere, 
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Affectus proprios in fabellas transtulit 
Calumniamque fictis elusit jocis. 

Illius porro ego seinita feci viam, 

Et cogitavi plurà quam reliquerat, 

In ealamitatem deligens quaedam meam. 
Quod si accusator alius Sejano foret, 

Si testis alius, judex alius denique, 
Dignum faterer esse me tantis malis, 

Nec his dolorem delenirem remediis. 
Suspieione si quis errabit sua 

Et rapiet ad se, quod erit commune onmnium, 
Stulce nudabit animi conscientiam. 

Huic exeusatum me velim nihilominus: 

. Neque enim notare singulos mens est mihi. 


Verum ipsam vitam et mores hominum ostendere. 


Rem me professum dicet fors aliquis gravem. 
. Si Phryx Aesopus potuit, si Anacharsis Scytha 
Aeternam famam condere ingenio suo: 
Ego, litteratae qui sum propior Graeciae, 
Cur somno inerti deseram patriae decus? 
Threissa quum gens numeret auctores suos, 
Linoque Apollo sit parens, Musa Orpheo, 
Qui saxa cantu movit et domuit feras 
' Hebrique tenuit impetus dulci mora. 
Ergo hinc abesto livor; ne frusira gemas, 
Quoniam sollemnis mihi debetur gloria. 

Induxi te ad legendum; sincerum mihi 
Candore noto reddas judicium peto. 


FABULA 1. 
ANUS AD AMPHORAM. 


Anus jacere vidit epotam amphoram, 
Adhuc Falerna faece et testa nobili 
Odorem quae jocundum late spargeret. 
Hune postquam totis avida traxit naribus: 
O suavis anima! quale in te dicam bonum 
Antehac fuisse, tales quum sint reliquiae? 

Hoc quo pertineat, dicet, qui me noverit. 
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FABULA Il. 
PANTHERA ET PASTORES. 


Solet a despectis par referri gratia. 
Pantherà imprudens olim in foveam decidit. 
Videre agrestes: alii fustes eongerunt, 
Alii onerant saxis: quidam contra miseriti 
Periturae quippe, quamvis nemo laederet, 5 
Misere panem, ut sustineret spiritum. 
Nox insecuta est: abeunt securi domum, 
Quasi inventuri mortuam postridie. 
At illa, vires ut refecit languidas, 
Veloci saltu fovea sese liberat ' i 10 
Et in eubile eoncito properat gradu. 
Paucis diebus interpositis provolat, 
Pecus trucidat, ipsos pastores necat, 
Et cuncta vastans saevit irato impetu. 
Tum sibi timentes, qui ferae pepercerant, vd RO 
Damnum haud recusant, tantum pro vita rogant. 
At illa: Memini qui me saxo petierit, 
Qui panem dederit: vos timere absistite; 
Illis revertor hostis, qui me laeserunt. | c 


FABULA III. 
AESOPUS ET RUSTICUS. 


Usu peritus hariolo velocior 
Vulgo esse fertur, causa sed non dieitur, | 
Notescet quae nune primum fabella mea. 

Habenti cuidam pecora pepererunt oves : 
Agnos humano capite. Monstro exterritus 5 
Ad consulendos eurrit maerens hariolos. 

Hie pertinere ad domini respondet caput 

Et avertendum victima periculum. 

Ille autem adfirmat conjugem esse adultéram 

Et insitivos significari liberos, 10 
Sed expiari posse majore hostia. 

Quid multa? Variis dissident sententiis 

Hominisque euram eura majore adgravant. 


. LIBER III. 


Aesopus ibi stans, naris emunctae senex, 
Natura nunquam verba cui potuit dare: 
Si procurare vis ostentum, rustice, 
Uxores, inquit, da tuis pastoribus. 


FABULA IV. 
LANIUS ET SIMIUS. 


Pendere ad lanium quidam vidit simium, 
Inter relicüas merces atque opsonia; . 
Quaesivit, quidnam saperet? Tum lanius jocans: 
Quale, inquit, caput est, talis praestatur sapor. 
Ridicule magis hoc dietum quam vere aestimo; 
Quando et formosos saepe inveni pessimos, 
Et turpi facie multos cognovi optimos. | 


FABULA. V. 
AESOPUS ET PETULANS. 


. Suecessus ad perniciem multos devocat. 
Aesopo quidam petülans lapidem impegerat. 
Tanto, inquit, melior! Assem deinde illi dedit, 
Sie prosecutus: . Plus non habeo me Hercule, 
Sed, unde accipere possis, monstrabo tibi. 
Venit ecce dives et potens: huie similiter 
Impinge lapidem et dignum accipies praemium. 
Persuasus ille fecit, quod monitus fuit; 

Sed spes fefellit impudentem audaciam: 
Comprensus namque poenas persolvit cruce. 


FABULA VI. 
MUSCA ET MULA. 


Musca in temone sedit et mulam increpans: 
Quam tarda es! inquit, non vis citius progredi? 
Vide, ne dolone collum compungam tibi. 
Respondit illa: Verbis non moveor tuis; 

Sed istum timeo, sella qui prima sedens 
Jugum flagello temperat lento meuin 

Et ora frenis continet spumantibus. 
Quapropter aufer frivolam insolentiam; 
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Ubi sit tardandum et ultro curréndum scio. 
Hae derideri fabula 1nerito potest, 
Qui sine virtute vanas exercet minas. 


| FABULA VII. 
LUPUS AD CANEM. 


Quam duleis sit libertas, breviter proloquar. 
Cani perpasto macie confectus lupus 
Forte oceucurrit: dein salutatum invicem 
Ut restiterunt: Unde sie, quaeso, nites? 
Aut quo cibo fecisti tantum corporis? 
Ego, qui sum longe fortior, pereo fame. 
Canis simpliciter: Eadem est eonditio tibi, 
Praestare-domino si par officium potes. 
Quod? inquit ille, Custos ut sis liminis, 
A. furibus tuearis et noctu domum. ἡ 
Ego vero sum paratus: nune patior nives 
Imbresque in silvis asperam vitam trahens: 
Quanto est faeilius mihi sub teeto vivere, 
Et otiosum largo satiari cibo ὃ 
Veni ergo mecum. Dum procedunt, aspicit 
Lupus a catena collum detritum cani. 
Unde hoec, amice? Nihil est. Die, quaeso, tamen. 
Quia. videor acer, alligant me interdiu, 
Luce ut quiescam et vigilem, nox quum venerit : 
Crepusculo solutus, qua visum est, vagor. 
Adfertur ultro panis; de mensa sua 
Dat ossa dominus; frusta jactant familia 
Et, quod fastidit quisque, pulmentarium. 
Sie sine labore venter impletur meus. 
Age, si quo abire est animus, est licentia? 


Non plane est, inquit. Fruere, quae laudas, eanis : 


Regnare nolo, liber ut non sim mihi. 
à; FABULA VIII. 


SOROR ET FRATER. 


Praecepto monitus saepe te considera. 
Habebat quidam filiam turpissimam 
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Idemque insignem pulchra facie filium. 

Hi, speculum in cathedra matris ut positum fuit, 
Pueriliter ludentes forte inspexerunt. 

Hic se formosum jactat: illa irascitur 

Nec gloriantis sustinet fratris jocos, 
Aecipiens quippe euneta in contumeliam. 
Ergo ad patrem decurrit laesura invicem 
Magnaque invidia eriminatur filium, 

Vir natus quod rem feminarum tetigerit. 
Amplexus ille utrumque et carpens oscula 
Duleemque in ambos caritatem partiens: 
Quotidie, inquit, speculo vos uti volo: 

Tu formam ne corrumpas nequitiae malis; 
Tu faciem ut istam moribus vincas bonis. - 


(FABULA IX. 
SOCRATES AD AMICOS. 
Vulgare amici nomen, sed rara est fides. 
Quum parvas aedes sibi fundasset Socrates, 
(Cujus non fugio mortem, si famam adsequar, 
Et cedo invidiae, dummodo absolvar einis,) 
Ex populo 510 nescio quis, ut fieri solet: 
Quaeso, tam angustam talis vir ponis domum? 
Utinam, inquit, veris hane amieis impleam! 


FABULA. X. 


POETA. 


Perieulosum est credere et non credere. 
Utriusque exemplum breviter exponam rei. 


Hippolytus obiit, quia novereae creditum est; 


Cassandrae quia non credituin, ruit Ilium. 
Ergo exploranda est veritas multum, prius 
Quam stulta. prave judicet sententia. 
Sed fabulosam ne vetustatem eleves, 
Narrabo tibi memoria quod factum est mea. 
Maritus quidam quum diligeret conjugem 
Togamque puram jam pararet filio, 
Seduetus in secretum a liberto est suo, 
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Sperante heredem suffiei se proximum. 
' Qui quum de puero multa mentitus foret 
Et plura de flagitiis castae mulieris, 
Adjecit id, quod sentiebat maxime 
Doliturum amanti, ventitare adulterum 
Stuproque turpi pollui famam domus. - 
. Incensus ille falso uxoris erimine 
simulavit iter ad villam elamque in oppido 
. Subsedit: deinde noctu subito januam 

Intravit, recta cubieulüm uxoris petens, 
In quo dormire mater natum jusserat, 
Aetatem adultam servans diligentius. 
Dum quaerunt lumen, dum coneursant familia, 
Irae furentis impetum non sustinens 
Ad lectum accedit, tentat in tenebris caput. 
Ut sentit tonsum, gladio pectus transigit, 
Nihil respiciens, dum dolorem vindicet. 
Lucerna adlata, simul adspexit filium, 
Sanctamque uxorem.-dormientem eubieulo, 
Sopita primo quae nil somno senserat; 
Repraesentavit in se poenam facinoris 
Et ferro incubuit, quod eredulitas strinxerat. 
Aceusatores postularunt mulierem 
Romamque pertraxerunt ad centumviros. Ὁ 
Maligna insontem deprimit suspicio, 
Quod bona possideat. Stant patroni fortiter 
Causam tuentes innocentis feminae. 

A Divo Augusto tunc petiere judices, 

Ut adjuvaret juris jurandi fidem, 
Quod ipsos error implicuisset criminis. 
.Qui postquam tenebras dispulit calumniae 
Certumque fontem veritatis repperit: 
Luat, inquit, poenas causa libertus mali; 
Namque orbam nato simul et privatam viro 


Miserandam potius quam damnandam existimo. 


Quod si delata perscrutatus crimina 
Paterfamilias esset, si mendacium 
Subtiliter limasset, a radicibus 
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Non evertisset scelere funesto domum. 50 
Nil spernat auris, nec tamen credat statim: 
Quandoquidem et illi peceant, quos minime putes, 
Et qui non peccant, impugnantur fraudibus. 
Hoe admonere simplices etiam potest, 
Opinione alterius ne quid ponderent: 55 
Ambitio namque dissidens mortalium 
Aut gratiae subscribit aut odio suo. 
Erit ille notus, quem per te cognoveris. 
Haec exsecutus sum propterea pluribus, 
Brevitate nimia quoniam quosdam offendimus. 60 


FABULA XI. 
EUNUCHUS AD IMPROBUM. 


Eunuchus litigabat cum quodam improbo, 
Qui super obscena dieta et petulans jurgium 
Damnum insectatus est amissi corporis. 
En, ait, hoc unum est, cur laborem validius, 
Integritatis testes quia desunt mihi. | 5 
Sed quid fortunae, stulte, delictum arguis? 
Id demum est homini turpe, quod meruit pati. 


FABULA XII. 
PULLUS AD MARGARITAM. 


- In sterquilino pullus gallinaceus 
Dum quaerit escam, margaritam repperit. 
Jaces indigno, quanta res, inquit, loco! 
Hoe si quis pretii cupidus vidisset tui, 
Olim redisses ad splendorem pristinum. 5 
Ego quod te inveni, potior cui multo est cibus, 
Nec tibi prodesse nec mihi quiequani potest. 
Hoc illis narro, qui me non intellegunt. 


FABULA. XIII. 


.APES ET FUCI, VESPA JUDICE. 


Apes in alta quercu fecerant favos : 
Hos fuci inertes esse dicebant suos. . 
Lis ad forum deducta est, vespa judice. 
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Quae genus utrumque nosset quum pulcherrime, 

Legen duabus hane proposuit partibus : 5 

Non inconveniens corpus et par est color, 

In dubium plane res ut merito venerit. 

sed ne religio peecet imprudens mea, 

Alvos accipite et ceris opus infundite, 

, Ut ex sapore mellis et forma favi, / 10 

De quis nunc agitur, auctor horum appareat. 

Fuci reeusant: apibus conditio placet. 

Tune illa talem protulit sententiam : 

Apertum est quis non possit, et quis fecerit. 

Quapropter apibus fruetum restituo suum. 15 
Hane praeterissem fabulam silentio, 

51 pactam fuci non reeusassent' fidem. 


FABULA XIV. 
DE LUSU ET SEVERITATE. 


Puerorum in turba quidam ludentem Atticus 
Aesopum. nucibus quum vidisset, restitit 
Et quasi delirum risit. Quod sensit simul 
Derisor potius quam deridendus senex, 
Arcum retensum posuit in media via: 5 
Heus! inquit, sapiens, expedi, quid fecerim. 
Coneurrit populus. Ille se torquet diu 
Nec quaestionis positae causam intellegit. 
Novissime succumbit. Tum victor sophis: 
Cito rumpes arcum, semper si tensum habueris; 10 
At si laxaris, quum voles erit utilis. 
Sie ludus animo debet aliquando dari, 
Ad cogitandum melior ut redeat tibi. 


FABULA XV. 
CANIS AD AGNUM. 


Inter capellas agno balanti canis: 
stulte, inquit, erras; non est hie mater tua; 
. Ovesque segregatas ostendit procul. , 
Non illam quaero, quae, quum libitum est, concipit, 
Dein portat onus ignotum certis mensibus, 
! ' 


k 
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Novissime prolapsam effundit sarcinam; 
Verum illam, quae me nutrit admoto ubere 
Fraudatque natos lacte, ne desit mihi. 
Tamen illa est potior, quae te peperit. Non ita est. 
Unde illa scivit, niger an albus nascerer ὃ 10 
Age porro; parere si voluisset feminam, 
Quid profecisset, quum crearer masculus ὃ 
Beneficium magnum sane natali dedit, 
Ut exspectarem lanium in horas singulas ! 
Cujus potestas nulla in gignendo fuit, 15 
"Cur hae sit potior, quae jacentis miserita est 
Dulcemque sponte praestat benevolentiam ? 
Facit parentes bonitas, non necessitas. 
His demonstrare voluit auctor versibus 
Obsistere homines legibus, meritis capi. 20 


FABULA XVI. 
CICADA ET NOCTUA. 


Humanitati qui se non aecommodat, 
Plerumque poenas oppetit superbiae. 
Cicada acerbum noctuae convicium 
Faciebat, solitae vietum in tenebris quaerere . 
Cavoque ramo capere somnum interdiu. 5 
Rogata. est, ut taceret. Multo validius - 
Clamare coepit. Rursus admota prece 
Aecensa magis est. Noctua ut vidit sibl ' 1 
Nullum esse auxilium et verba contemni sua, ὁ 
Hae est adgressa garrulam fallacia: 10 
Dormire quia me non sinunt cantus tui, 
Sonare cithara quos putes Apollinis, 
Potare est animus nectar, quod Pallas mihi 
Nuper donavit; si non fastidis, veni; | 
Una bibamus. Illa, quae arebat siti, 15. 
Simul eognovit vocem laudari suam, 
Cupide advolavit. Noctua egressa e cavo 
Trepidantem consectata est et leto dedit. ὁ 
. Sie viva quod negarat tribuit mortua. 
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FABULA XVII. 
ARBORES IN DEORUM TUTELA. 


-« Olim, quas vellent esse in tutela sua, 

Divi legerunt arbores. Quercus Jovi 

Et myrtus Veneri placuit, Phoebo laurea, 

Pinus Cybebae, populus celsa Herculi. 

Minerva admirans, quare steriles sumerent, 

Interrogavit. Causam dixit Juppiter: 

Honorem fructu ne: videamur vendere. 

At, me Hercules, narrabit quod quis voluerit, ' 

Oliva nobis propter fructum est gratior. 

Tune sie deorum genitor atque hominum sator: 

O nata, merito sapiens dicere omnibus! 

Nisi utile est quod facimus, stulta est gloria. 
Nihil agere quod non prosit fabella admonet. 


FABULA XVII. 
PAVO AD JUNONEM DE VOCE SUA. 


Pavo ad Junonem venit indigne ferens, 
Cantus luscinii quod sibi non tribuerit; 
Illum esse eunctis auribus admirabilem, 
.. Se derideri, simul ae vocem miserit. 
Tune consolandi gratia dixit dea: 
Sed forma vineis, vineis magnitudine; 
Nitor smaragdi collo praefulget tuo 
Pictisque plumis gemmeam caudam explicas. 
Quo mi, inquit, mutam speciem, si vincor sono? 
Fatorum arbitrio partes sunt vobis datae: 
Tibi forma, vires aquilae, luscinio melos, 
Augurium corvo, laeva corniei omina, 
Omnesque propriis sunt contentae dotibus. 
Noli adfectare quod tibi non est datum, 
Delusa ne spes ad querelam recidat. 


FABULA XIX. 
AESOPUS RESPONDET GARRULO. 


Aesopus domino solus quum esset familia, 
Parare cenam jussus est maturius. 
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Ignem ergo quaerens, aliquot lustravit domus, 

Tandemque invenit, ubi lucernam accenderet. 

Tum circueunti fuerat quod iter longius, 

Effecit brevius: namque recta per forum 

Coepit redire. Et quidam e turba gatrulus: 

Aesope, medio sole quid cum lumine? 

Hominem, inquit, quaero, et abiit festinans domum 
Hoe si molestus ille ad animum rettulit, 

Sensit profecto se hominem non visum seni, 

Intempestive qui occupato adluserit. 


POE T A. 


Supersunt mihi quae scribam, sed pareo sciens; 
Primum esse ne tibi videar molestior, 
Distringit quem multarum rerum varietas ; 
Dein si quis eadem forte conari velit, 
Habere ut possit aliquid operis residui: 
Quamvis materiae tanta abundet copia, : 
Labori faber ut desit, non fabro labor. 
Brevitati- nostrae praemium ut reddas, peto, 
Quod es pollicitus: exhibe vocis fidem. 

Nam vita morti propior est quotidie, 

Et hoc minus perveniet ad me muneris, 
Quo plus eonsumet temporis dilatio. 

Si cito rem perages, usus fiet longior; 
Fruar diutius, si celerius eepero. 
Languentis aevi dum sunt aliquae reliquiae, Ξ 
Auxilio locus est: olim senio debilem 
Frustra adjuvare bonitas nitetur tua, 

Quum jàm desierit esse beneficio utilis 

Et mors vicina flagitabit debitum. . 

Stultum admovere tibi preces existimo, 
Proclivis ultro quum sit misericordia. - 
Saepe inipetravit veniam eonfessus reus: 
Quanto innocenti justius debet dari ? 

Tuae sunt partes; fuerunt aliorum prius, 
Dein simili gyro venient aliorum vices. 
Decerne quad religio, quod patitur fides, | 
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Et graviter me tutare judicio tuo. 

Excedit animus quem proposuit terminum ; 

Sed difficulter continetur spiritus, 

Integritatis qui sincerae conscius 30 
A noxiorum premitur insolentiis. 
Qui sint, requires; apparebunt tempore. 

Ego, quondam legi quam puer sententiam, 

Palam mutire plebejo piaculum est, 

Dum sanitas constabit, pulehre meminero. 35 


LIBER QUARTUS. 
POETA AD PARTICULONEM. 


Quum destinassem terminum operi statuere 
In hoc, ut aliis esset materiae satis, 
Consilium tacito corde damnavi meum. 
Nam si quis talis est etiam tituli appetens, 
Quo pacto demonstrabit, quidnam omiserim, ES 
Ut illud ipsum cupiat famae tradere, 
Suà euique quum sit animi cogitatio 
Colorque proprius! Ergo non levitas mihi, 
Sed certa ratio causam scribendi dedit. 
Quare, Partieulo, quoniam eaperis fabulis, 10 
(Quas Aesopias, non Aesopi, nomino, 
Paucas ostendit ille, ego plures dissero, : 
Usus vetusto genere, sed rebus novis ;)! , 
. Quartum libellum, quum vaearit, perleges. : 
Hune obtrectare si volet malignitas, 15 
Imitari dum non possit, obtrectet licet. 
Mihi parta laus est, quod tu, quod similes tui 
Vestras in chartas verba transfertis mea 
Dignumque longa judicatis memoria. ; 
Inlitteratum plausum eur desidero ? 20 


FABULA I. 


ASINUS ET GALLI. wp did 
Qui natus est infelix, non vitam modo ' 
Tristem decurrit, verum post obitum quoque 


; LIBER IV. 


Persequitur illum dura fati miseria. 

Galli Cybebes cireum in quaestus ducere 
Asinum solebant bajulantem sarcinas. 
Is quum labore et plagis esset mortuus, 
' Detraeta pelle sibi fecerunt tympana. 
Rogati mox a quodam, delieio suo 
Quidnam fecissent? hoe locuti sunt modo: 
Putabat se post mortem securum fore; 
Eece aliae plagae congeruntur mortuo. 


FABULA II. 
POETA. 


Joeulari tibi videmur, et sane levi, 
Dum nihil habemus majus, calamo ludimus. 
Sed diligenter intuere has nenias: 
Quantam sub illis utilitatem reperies! 
Non semper ea sunt, quae videntur; decipit 
Frons prima multos: rara mens intellegit, 
Quod interiore condidit eura angulo. 
Hoe ne loeutus sine mercede existimer, 
Fabellam adjiciam de mustela et muribus. 
Mustela, quum annis et senecta debilis 
Mures veloces non valeret adsequi, 
Involvit se farina et obseuro loco 
Abjecit neglegenter. Mus escam putans 
Adsiluit et compressus oceubuit neci. 
Alter similiter periit, deinde et tertius. 
Aliquot secutis venit et retorridus, 
Qui saepe laqueos et muscipula effugerat; 
. Proeulque insidias cernens hostis eallidi: 
Sie valeas, inquit, ut farina es, quae jaces! 


"FABULA II 
DE VULPE ET UVA. 


. Fame coacta vulpes alta in vinea 
Uvain adpetebat summis saliens viribus; 


Quam tangere ut non potuit, discedens ait: « 


Nondum matura est; nolo acerbam sumere. 
PHAEDRUS. 3 
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Qui facere quae non possunt verbis elevant, 
Adseribere hoe debebunt exemplum sibi. 


FABULA IV. 
EQUUS ET APER. 


Equus sedare solitus quo fuerat sitim, 
Dum sese aper volutat, turbavit vadum. 
Hine orta lis est. Sonipes irátus fero 
Auxilium petiit hominis, quem dorso levans 
Rediit ad hostem. Jaetis hunc telis eques 
Postquam interfecit, sie locutus traditur: 


' Laetor tulisse auxilium me precibus tuis; 


^ 


Nam praedam cepi et didici, quam sis utilis. 

Atque ita coégit frenos invitum pati. 

Tum maestus ille: Parvae vindictam rei 

Dum quaero demens, servitutem repperi. 
Haec iracundos admonebit fabula: ' 

Impune potius laedi quam dedi alteri. 


FABULA V. 
POETA. 


Plus esse in uno saepe quam in turba boni, 
Narratione posteris tradam brevi. 

Quidam decedens tres reliquit filias : 
Unam formosam et oeulis venantem viros; : 
At alteram lanificam et frugi, rusticam; 
Devotam vino tertiam et turpissimam. 
Harum autem matrem fecit heredem senex 
Sub conditione, totam ut fortunam tribus 
Aequaliter distribuat, sed tali modo: 
Ne data possideant aut fruantur; tum, simul 
Habere res desierint, quas acceperint, 
Centena matri conferant sestertia. 
Athenas rumor implet. Mater sedula 
Juris peritos consulit; nemo expedit, 
Quo pacto non possideant, quod fuerit datum, 
Fructumve capiant; deinde quae tulerint nihil, 
Quanam ratione eonferant pecuniam. 
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Postquam consumpta est temporis longi mora, 


Nee testamenti potuit sensus colligi, 
' Fidem advocavit, jure neglecto, parens. 


M UN moechae vestem, mundum muliebrem, 


aVationem argenteam, eunuchos, glabros; 
Lanificae agellos, pecora, villam, operarios. 
Boves, jumenta et instrumentum rusticum; 
Potrici plenam antiquis apotheeam cadis, 
Domum politam et delicatos hortulos.. 
Sie destinata dare quum vellet singulis 
Et adprobaret populus, qui illas noverat, 
Aesopus media subito in turba constitit: 
Ὁ si maneret condito sensus patri, 
Quam graviter ferret, quod voluntatem suam 
Interpretari non potuissent Attiei! 
Rogatus deinde soiwit errorem omnium. 
Domum et ornamenta cum venustis hortulis 
Et vina vetera date lanificae rusticae; 
Vestem, uniones, pedisequos et cetera 
Illi adsignate, vitam quae luxu trahit; - 
Agros, vites et pecora eum pastoribus 
Donate moechae. Nulla poterit perpeti, 
Ut moribus quid teneat alienum suis. 
Deformis cultum vendet, ut vinum paret; 
Agros abjiciet moecha, ut ornatum gerat; 
At illa gaudens pecore et lanae dedita 
Quaeunque summa tradet luxuriae domum. - 
Sic nulla possidebit, quod fuerit datum, 
Et dictam matri conferent pecuniam 
Ex pretio rerum, quas vendiderint singulae. 
Ita quod multorum fugit imprudentiam, 
Unius hominis repperit sollertia. 


FABULA VI. 


PUGNA MURIUM ET MUSTELARUM. 


Quum victi mures mustelarum exercitu 
(Historia eujus in tabernis pingitur) 
Tugerent et artos eireum trepidarent cavos, 
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Aegre recepti tamen evaserunt necem. 

Duees eorum, qui eapitibus cornua  ' 5 

Suis ligarant, ut conspieuum in proelio ἢ 

Haberent signum, quod sequerentur milites, 

Haesere in portis suntque capti ab hostibus; . 

Quos immolatos victor avidis dentibus 

Capaeis alvi mersit tartareo specu. 10 
Quemeunque populum tristis eventus Penn 

Periclitatur magnitudo principum; ᾿ 

Minuta plebes facili praesidio latet. 


FABULA VII. 
PHAEDRU S. 


Tu, qui, nasute, scripta destringis mea 

Et hoc jocorum legere fastidis genus, 

Parva libellum sustine patientia, 

Severitatem frontis dum plaeo tuae 

Et in eothurnis prodit Aesopus novis. 5 
Utinam nee unquam Pelii nemoris jugo 

Pinus bipenni eoncidisset Thessala! 

Nee ad professae mortis audacem viam 

Fabricasset Argus opere Palladio ratem, 

Inhospitalis prima quae Ponti sinus 19 

Patefecit in perniciem Graiüm et Barbarüm! 

Namque et superbi luget Aeetae domus, 

Et regna Peliae scelere Medeae jacent, 

Quae saevum ingenium variis involvens modis 

- llic per artus fratris explicuit fugam, 15 

Hic caede patris Peliadum infecit manus. - 
Quid tibi videtur? Hoc quoque insulsum est, ais, 

Falsoque dictum; longe quia vetustior 

Aegaea Minos classe perdomuit freta 

Justoque vindicavit exemplo impetum. 20 

Quid ergo possum facere tibi, lector Cato, 

Si nec fabellae te juvant nec fabulae! 

Noli molestus esse omnino litteris, 

Majorem exhibeant ne tibi molestiam. 


, LIBER IV. : Ὁ 


Hoc illis dietum est, qui stultitia nauseant 25 
Et, ut putentur sapere, caelum vituperant. 


FABULA VIII. 
SERPENS AD FABRUM FERRARIUM. 


Mordaciorem qui improbo dente adpetit, 
Hoc argumento se describi sentiat. 
In offieinam fabri venit vipera. 
Haec quum tentaret, si qua res esset cibi, 
Limam momordit. llla econtra contumax: 5 
Quid me, inquit, stulta, dente captas laedere, 
Omne adsuévi ferrum quae conrodere ? 


- FABULA IX. 
VULPES ET CAPER. 


Homo in periclum simul ae venit callidus, 
Reperire effugium quaerit alterius malo. 
Quum decidisset vulpes in puteum inscia 
Et altiore elauderetur margine, (S 
Devenit hircus sitiens in eundem loeum; 5 
Simul rogavit, esset an dulcis liquor | 
Et copiosus? Illa fraudem moliens: 
Descende, amice; tanta bonitas est aquae, 
Voluptas ut satiari non possit mea. 
Immisit se barbatus. Tum vulpecula ; 10 
Evasit puteo, nixa celsis cornibus, 
Hireumque clauso liquit haerentem vado. 


FABULA X. 
DE VITIIS HOMINUM. 
Peras imposuit Juppiter nobis duas: 
Propriis repletam vitiis post tergum dedit, 
Alienis ante pectus suspendit gravem. 
Hae re videre nostra. mala non possumus; 
Alii simul delinquunt, censores sumus. 2175 
FABULA XI, 


FUR ET LUCERNA. 
Lucernam fur aecendit ex ara Jovis 


/ 
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Ipsumque compilavit ad umen suum. 
Onustus qui sacrilegio quum discederet, 
Repente vocem saneta misit Religio: 
Malorum quamvis ista fuerint munera 
Mihique invisa, ut non offendar subripi, 
Tamen, sceleste, spiritu eulpam lues, 
Olim quum adscriptus venerit poenae dies. 
Sed ne ignis noster faeinori praeluceat, 
' Per quem verendos exeolit pietas deos, 
"Veto esse tale luminis commercium. 
lta hodie nec lucernam de flamma deüm 
Nec de lucerna fas est aecendi sacrum. 
Quot res contineat hoc argumentum utiles, 
Non explicabit àlius, quam qui repperit. 
Significat primo saepe, quos ipse alueris, 
Tibi inveniri maxime contrarios; 
Secundo ostendit scelera non ira deüm, 
Fatorum dieto sed puniri tempore; 
Novissime interdicit, ne cum malefico 
Usum bonus consociet ullius rei. 


FABULA XII. 
MALAS ESSE DIVITIAS. 
Opes invisae merito sunt forti viro, 
Quia dives arca veram laudem intercipit. 
Caelo receptus propter virtutem Hereules 
Quum gratulantes persalutasset deos, 
Veniente Pluto, qui Fortunae est filius, 
Avertit oculos. Causam quaesivit pater. 
Odi, inquit, illum, quia malis amicus est 
Simulque objecto cuncta corrumpit lucro. 
FABULA XIII. 
| DE LEONE REGNANTE. 
Utilius homini nihil est quara recte loqui: 
Probanda cunctis est quidem sententia, 


Sed ad perniciem solet agi sinceritas. 
Quum se ferarum regem fecisset leo 


20 


LIBER ἵν... 


Et aequitatis vellet famam consequi, 

A. pristina deflexit consuetudine ont 
Atque inter illas tenui contentus cibo 
Saneta incorrupta jura reddebat fide. * 
Postquam labare coepit poenitentiá, 

Mutare quum non posset naturam suam, 
Aliquas seduxit in secretum, ut falleret. 

Ibi quaesivit, os an foeteret sibi. 

Quae dixerant putere et quae negaverant, 
Laniavit omnes et carne saturatus est. 

Hoc quum fecisset multis, ad se simium 
Voeatum interrogavit, os an putidum 
Haberet. Ille cinnamomo suavius 

Olere dixit et deorum altaribus. 

Erubuit laudatorem rex, ut parceret. 

At mox, ut posset laedere, mutavit fidem 

Et fraudem quaerens languorem finxit. Statim 
Medici venerunt, venarum qui pülsibus 
Consideratis, ut valere viderunt, 

Ei suaserunt, aliquem sumeret cibum, 

Levis qui foret et tolleret fastidium. 

Leo deinde, euncta ut regibus licent: 

Ignota est, inquit, simii earo mihi; 

Illam gustabo. Sie locutus simium 

Statim necavit, escam ut sumeret, improbus. 


FABULA XIV. 
PROMETHEUS. 


[Rogavit quidam, pellieum unde turpium 
Illecebrae dulces ortae essent et subdolae, 
Ut fallere amantes possent atque perdere. 
Aesopus illi: Coelo pulsus ab Jove 
Prometheus homines olim quum terrae novae 
Luto finxisset et Phoebi furtim ignibus 
Animasset raptis: ille fraudem aegre ferens 
Vulcano, ut arte simili effigiem mulieris 
Faceret, mandavit. Virginem mox Lemnius 
Confinxit. Oris pulehritudinem Venus 
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Huie impertitur, Hermes injicit vafer 
Studium placendi, lanificas artes docet 
Minerva et ducit in concilium coelitum. 
Mirantur omnes omnium pulcherrime 
,Ornatam donis. At Pandorae Juppiter 
Hominum in perniciem dolium malis dedit 
Rhepletum ét misit hac cum dote Epimetheo. 
A fratre is frustra praemonitus, ne reciperet, 
Forma deceptus luctiferam arsit virginem 
Et certi oblitus oracli vas aperuit, 
Ex quo beatis quondam terrigenis mala 
Fluxerunt cuncta; opertum enim cito manu 
Tenuit spem solam miseris in solatium]. 
Hac fictione est orta et dignae mulieris 
Affinitatem traxit inde obscenitas. 


FABULA XV. 
IDEM. 


Rogavit alter, tribadas.et molles mares 
Quae ratio proereasset? Exposuit senex: 

Idem Prometheus, auctor vulgi fietilis, 
(Qui simul offendit ad fortunam, frangitur,) 
Naturae partes, veste*quas celat pudor, 
Quum separatim toto finxisset die, 
Aptare mox ut posset corporibus suis, 
Ad cenam est invitatus subito a Libero. 
Ubi inrigatus multo venas nectare 
Sero domum est reversus titubanti pede. 
Tum semisomno corde et errore ebrio 
Adplicuit virginale generi masculo 
Et masculina membra adplicuit feminis. 
Ita nune libido pravo fruitur gaudio. 


FABULA XVI. 
DE CAPRIS BARBATIS. 


Barbam capellae quum impetrassent ab Jove, 


Hirci maerentes indignari eoeperunt, 
Quod dignitatem feminae aequassent suam. 
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Sinite, inquit, illas gloria vana frui 
Et usurpare vestri ornatum muneris, 
Pares dum non sint vestrae fortitudini. 
Hoc argumentum monet, ut sustineas tibi 
Habitu esse similes, qui sint virtute impares. 


FABULA XVII. 
DE FORTUNIS HOMINUM. 


Quum de fortunis quidam quereretur suis, 
Aesopus finxit consolandi gratia : 

Vexata saevis navis tempestatibus, 
Inter veetorum lacrimas et mortis metum, 
Faciem ad serenam subito ut mutatur dies, 
Ferri seeundis tuta coepit flatibus 
Nimiaque nautas hilaritate extollere. 
Factus periclis tum gubernator sophus: 
Parce gaudere oportet et sensim queri, : 

:; "Totam quia vitam miscet dolor et gaudium. 


FABULA XVIII. 
CANUM LEGATI AD JOVEM. 


Canes legatos olim misere ad Jovem, 
Melioris vitae tempus oratum suae, 
Ut sese eriperet hominum contumeliis, 
Furfuribus sibi conspersum quod panem darent 
Fimoque turpi maximam explerent famem. 
Profecti sunt legati non celeri pede, 
Dum naribus scrutantur escam in stercore. 
Citati non respondent. Vix tandem invenit 
Eos Mereurius et turbatos adtrahit. 
Tum vero vultum magni ut viderunt Iovis, 
Totam timentes coneacarunt regiam; 
Propulsi vero fustibus vadunt foras. 
Vetat dimitti magnus illos Juppiter. 
Mirati sibi legatos non revertier, , 
Turpe aestimantes aliquid commissum a suis, 
Post aliquod tempus alios adscribi jubent. 
Rumor legatos superiores prodidit. 
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Timentes rursus aliquid ne simile aeeidat, 
Odore canibus anum sedulo replent. 
Mandata dant: legati mittuntur, statim 
Abeunt. Rogantes aditum continuo impetrant. 
Consedit genitor tum deorum maximus ὁ 

. Quassatque fulmen: tremere coepere omnia. 
Canes confusi, subitus quod fuerat fragor, 
Repente odorem mixtum eum merdis cacant. 
Reclámant omnes, vinaieandam injuriam. 
Sic est locutus ante poenam Juppiter: 
Legatos non est regis non dimittere, 

Nec est difficile poenas eulpae imponere; 
Sec hoe feretis pro judicio praemium: 

Non veto dimitti, verum eruciari fame, 

Ne ventrem continere non possint suum. 

Illi autem, qui miserunt vos tam futiles, 
Nunquam earebunt hominis eontumelia. 

Ita nune legatos exspectans ex posteris 
Novum*-venire qui videt, eulum olfacit. 


FABULA XIX. 
SERPENS. MISERICORDIA NOCIVA. 
Qui fert malis auxilium, post tempus dolet. 
Gelu rigentem quidam colubram sustulit 
Sinuque fovit, contra se ipse misericors ; 


Namque ut refecta est, necuit hominem protinus. 


Hane alia quum rogaret causam facinoris, 
Respondit: Ne quis discat prodesse improbis. 


FABULA XX. 
VULPES ET DRACO. 


Vulpes, cubile fodiens, dum terram eruit 
Agitque plures altius euniculos, 
Pervenit ad draconis speluncam ultimam, 
Custodiebat qui thesauros abditos. 
Hune simul aspexit: Oro, ut imprudentiae 
Des primum veniam; deinde si pulchre vides, 
Quam non conveniens aurum sit vitae meae, - 
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Respondeas clementer. Quem fructum capis 
Hoe ex labore, quodve tantum est praemium, 
Ut careas somno et aevum in tenebris exigas? 
Nullum, inquit ille, verum hoc a summo mihi 
Jove adtributum est. Ergo nec sumis tibi 
Nec ulli donas quiequam? | Sic fatis placet. 
Nolo irascaris, libere si dixero: 

Dis est iratis natus, qui est similis tibi. 

Abiturus illue, quo priores abierunt, 

Quid mente caeca miserum torques spiritum ? 
Tibi dico, avare, gaudium heredis tui, 

Qui ture superos, ipsum te fraudas cibo, 

Qui tristis audis musieum citharae sonum, 
Quem tibiarum macerat jueunditas, 
Opsoniorum pretia cui gemitum exprimunt, 
-Qui dum quadrantes aggeras patrimonio 
Caelum fatigas sordido perjurio, 

Qui cireumcidis omnem impensam funeri, 
Libitina ne quid de tuo faciat lucri. 


FABULA XXI. 
PHAEDRU S. 


Quid judicare cogitet livor modo, 
Licet dissimulet, pulehré tamen intellego. 
Quiequid putabit esse dignum memoria, 
Aesopi dicet; si quid minus adriserit, 
A me contendet fictum quovis pignore. 
Quem volo refelli jam nunc responso meo: 
Sive hoc ineptum sive laudandum est opus, 
Invenit ille, nostra perfecit manus. 
Sed exsequamur coeptum propositi ordinem. 


. FABULA XXII. 
DE SIMONID E. 
Homo doctus in se semper divitias habet. - 
Simonides, qui scripsit egregium melos, 
Quo paupertatem sustineret facilius, 
Cireuire coepit urbes Asiae nobiles, 
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Mercede accepta laudem victorum canens. 5 
Hoe genef?àe quaestus postquam locuples factus est, 
Redire in patriam voluit eursu pelagio; 

(Erat autem natus, ut ajunt, in Cea insula:) 

. Ascendit navem, quam tempestas horrida 

Simul et vetustas medio dissolvit mari. . 10 
Hi zonas, illi res pretiosas eolligunt, 

Subsidium vitae. Quidam-curiosior: 

Simonide, tu ex opibus nil sümis tuis? 

Mecum, inquit, mea sunt euneta. Tunc pauci enatant, 
Quia plures onere degravati perierant. —' 15 
Praedones adsunt, rapiunt, quod quisque extulit, 
Nudos relinquunt. Forte Clazomenae prope 

Antiqua fuit urbs, quam petierunt naufragi. 

Hic litterarum quidam studio deditus, ( 
simonidis qui saepe versus legerat 20 
Eratque absentis admirator maximus, 
Sermone ab ipso cognitum ecupidissime 

Ad se recepit; veste, nummis, familia 

Hominem exornavit. Ceteri tabulam suam 

Portant rogantes victum. Quos easu obvios  : 25 
Simonides ut vidit: Dixi, inquit, mea 

Mecum esse cuncta; vos quod rapuistis, perit. 


FABULA XXII. 
MONS PARTURIENS. 


Mons parturibat, gemitus immanes ciens, 
Eratque in terris maxima exspectatio. | 
At ille murem peperit. Hoc scriptum est tibi, 
Qui, magna quum minaris, extrieas nihil. 


FABULA XXIV. 
FORMICA ET MUSCA. 


Formiea et musea contendebant acriter, 
Quae pluris esset. Muscea 516 coepit prior: 
Conferre nostris tu potes te laudibus? 
Ubi immolatur, exta praegusto deüm; ) 
Moror inter aras, templa perlustro omnia. : 
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In capite regis sedeo, quum visum est mihi, 
Et matronarum casta delibo oscula. 
Laboro nihil, atque optimis rebus fruor. 
Quid horum simile tibi contingit, rustica? 
Est gloriosus sane convictus deüm, 
Sed illi, qui invitatur, non qui invisus est. 
Reges commemoras et matronarum oseula. 
Ego granum in hiemem quum studiose congero, 
Te cirea murum pasci video stercore. 
Aras frequentas: nempe abigeris, quo venis. 
Nihil laboras: ideo quum opus est, nil habes. 
Super etiam jactas, tegere quod debet pudor. 
Aestate me lacessis; quum bruma est, siles. 
Mori contractam quum te cogunt frigora, 
Me copiosa recipit incolumem domus. 
Satis profecto rettudi superbiam. 

Fabella talis hominum discernit notas 
Eorum, qui se falsis ornant laudibus, 
Et quorum virtus exhibet solidum decus. 


FABULA XXV. 
POETA. 


Quantum valerent inter homines litterae, 
Dixi superius: quantus nunc illis honos 
A superis sit tributus, tradam memoriae. 
Simonides idem ille, de quo rettuli, 
Vietori laudem cuidam pyctae ut scriberet, 
Certo conductus pretio secretum petit. : 
Exigua quum frenaret materia impetum, 
Usus poétae more est et licentia 
. Atque interposuit gemina Ledae sidera, 
Auctoritatem similis referens gloriae. 
Opus adprobavit; sed mercedis tertiam 
Accepit partem. Quum relicuam posceret: 
Illi, inquit, reddent, quorum sunt laudis duae. 
Verum, ut ne irate te dimissum sentiant, 
. Ad cenam mihi promitte; cognatos volo 
. Hodie invitare, quorum es in numero mihi. 
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Fraudatus quamvis et dolens injuria, 

Ne male dimissus gratiam corrumperet, 
Promisit. Rediit hora dicta, recubuit. 
Splendebat hilare poculis convivium; 
Magno apparatu laeta resonabat domus, 
Repente duo quum juvenes sparsi pulvere, 
Sudore multo diffluentes, eorpore 
Humanam supra formam, euidam servulo 


. . Mandant, ut ad se provocet Simonidem; 


Illius interesse, ne faciat moram. 

Homo perturbatus exeitat Simonidem. 
Unum promorat vix pedem triclinio, 
Ruina eamarae subito oppressit ceteros; 
Nee ulli juvenes sunt reperti ad januam. 
Ut est vulgatus ordo narratae rei, 
Omnes scierunt numinum praesentiam 
Vati dedisse vitam mercedis loco. 


POETA AD PARTICULONEM. 


Adhue supersunt multa, quae possim loqui, 
. Et copiosa abundat rerum varietas ; 

Sed temperatae suaves sunt argutiae, 
Immodieae offendunt. Quare, vir sanctissime, 
Partieulo, chartis nomen victurum meis, 
Latinis dum manebit pretium litteris, 

51 non ingenium, certe brevitatem adproba, 
Quae commendari tanto debet justius, 

Quanto. poétae sunt molesti validius. 


LIBER QUINTUS. 
IDEM POETA. 


Aesopi nomen sicubi interposuero, 

Cui reddidi jam pridem quiequid debui, 
Auctoritatis esse scito gratia: 

Ut quidam artifices nostro faciunt seeulo, 
Qui pretium operibus majus inveniunt, novo 
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Si marmori adscripserunt Praxitelen suo, . 
Trito Myronem argento, tabulae Zeuxidem. 
Adeo fucatae plus vetustati favet 

Invidia mordax quam bonis praesentibus. 
Sed jam ad fabellam talis exempli feror. 


FABULA I. 


DEMETRIUS REX ET MENANDER POETA. 


Demetrius, qui dietus est Phaleréus, 
Athenas occupavit imperio improbo. 
Ut mos est vulgi, passim et certatim ruit 
Felieiter!* sueclamans. Ipsi principes 
Illam oseulantur, qua sunt oppressi, manum, 
Tacite gementes tristem fortunae vicem. 
Quin etiam resides et sequentes otium, 
Ne defuisse noceat, repunt ultimi ; 
In quis Menander, nobilis comoediis, 
Quas ipsum ignorans legerat Demetrius 
Et admiratus fuerat ingenium viri, 
Unguento delibutus, vestitu fluens, 
Veniebat gressu delicato et languido. 
Hunc ubi tyrannus vidit extremo agniine: 
Quisnam cinaedus ille in conspectu meo 
Audet venire? Responderunt proximi: 
Hie est Menander scriptor. Mutatus statim: 
Homo, inquit, fieri non potest formosior. 
Humanum saepe sie judicium fallitur. 


FABULA II. 
VIATORES ET LATRO. 


Duo quum incidissent in latronem milites, 
Unus profugit, alter autem restitit 
Et vindicavit sese forti dextera. 

-Latrone occiso timidus accurrit comes, 
Stringitque gladium, dein rejecta paenula: 
Cedo, inquit, illum; jam curabo sentiat, 
Quos attentarit. Tune, qui depugnaverat: 
Vellem istis verbis saltem adjuvisses modo; 
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Constantior fuissem vera existimans. 
Nune conde ferrum et linguam pariter futilem, - 10 
Ut possis alios ignorantes fallere. - 
Ego, qui sum expertus, quantis fugias viribus, 
5010, quam virtuti non sit credendum tuae. 

Illi adsignari debet haec narratio, 
Qui re secunda fortis est, dubia fugax. 15 


FABULA. II. 
CALVUS ET MUSCA- 


Calvi momordit musea nudatum caput; 
Quam opprimere captans alapam sibi duxit gravem. 
Tunc illa inridens: Punctum volucris parvulae 
Voluisti morte ulcisci; quid facies tibi, 
Injuriae qui addideris contumeliam ? TE. 
Respondit: Mecum facile redeo in gratiam, 1 
Quia non fuisse mentem laedendi scio. 
Sed te, contempti generis animal improbum, 
Quae delectaris bibere humanum sanguinem, 
Optem necare vel majore incommodo. 10 
Hoc argumentum veniam ei dari docet, 
Qui casu peccat. Nam qui consilio est nocens, 
Illum esse quamvis dignum poena judieo. 


FABULA TV. 


ASINI ET PORCELLI. 


Quidam immolasset verrem quum sancto Herculi; 
Cui.pro saluti votum debebat sua, 
Asello jussit reliquias poni hordei. 
Quas aspernatus ille sic locutus est: 
Libenter istum prorsus appeterem cibum, 5 
Nisi, qui nutritus illo est, jugulatus foret. 

Hujus respectu fabulae deterritus 
- Perieulosum semper vitavi lucrum. 
Sed. dicis: Qui rapuere divitias, habent. 
Numeremus agedum, qui deprensi perierunt. | 10 
Majorem turbam punitorum reperies. 
Paucis temeritas est bono, multis malo. 


LIBER V. - 


FABULA V. 
SCURRA RUSTICUS. 


Pravo favore labi mortales solent 
Et, pro judieio dum stant erroris sui, 
Ad poenitendum rebus manifestis agi. 
Faeturus ludos quidam dives nobiles 
Proposito cunctos invitavit praemio, 
Quam quisque posset ut novitatem ostenderet. 
Venere artifices laudis ad certamina ; 
Quos inter seurra, notus urbano sale, 
Habere dixit se genus spectaculi, 
Quod in theatro nunquam prolatum foret. 


Dispersus rumor civitatem concitat. R 


Paullo ante vacua turbam deficiunt loca. 

In scena vero postquam solus constitit 

sine apparatu, nullis adjutoribus, | 

Silentium ipsa fecit exspectatio. 

Ille in sinum repente demisit caput 

' Et sie porcelli vocem est imitatus sua, 

Verum ut subesse pallio contenderent 

Et excuti juberent. Quo faeto simul 

Nihil est repertum, multis onerant laudibus 

Hominemque plausu prosequuntur maximo. 

Hoc vidit fieri rusticus. Non me Hereule 

Me vincet, inquit: et statim professus est 

Idem facturum melius se postridie. 

Fit turba major. Jam favor mentes tenet 

Et derisurus, non speetaturus, silet. 

Uterque prodit. Serurra degrunnit prior. 

Movetque plausus et clamores suscitat. 

Tune simulans sese vestimentis rusticus 

Porcellum obtegere, (quod faciebat scilicet, 

Sed, in priore quia nil compererant, latens :) 

Pervellit aurem vero, quem celaverat, 

Et eum dolore vocem naturae exprimit. 

Adclamat populus seurram multo similius 

Imitatum, et eogit rustieum trudi foras. 
PIIAEDRUS. ' 4 
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At ille profert ipsum porcellum e sinu, 
Turpemque aperto pignore errorem probans: 
En hiec declarat, quales sitis judices! 


FABULA VI 


CALVUS ET QUIDAM PILIS DEFECTUS. 


Invenit ealvus forte in trivio pectinem. 
Aecessit alter, aeque defectus pilis. 
Heia! inquit, in commune quodeumque est lucri. 
Ostendit ille praedam et adjecit simul : 

Superüm voluntas favit; sed fato invido 
Carbonem, ut ajunt, pro thesauro invenimus. 
Quem spes delusit, huic querela convenit. 


FABULA VII. 
PRINCEPS TIBICEN. 


Ubi vanus animus aura captus frivola 
' Adripuit insolentem sibi fiduciam, 
Facile ad derisum $tulta levitas ducitur. 
Princeps tibicen notior paullo fuit, 
Operam Bathyllo solitus in scena dare. 
15 forte ludis (non satis memini quibus) 
Dum pegma rapitur, concidit casu gravi 
Nee opinans, et sinistram fregit tibiam, 
Duas quum dextras maluisset perdere. . 
Inter manus sublatus et multum: gemens 
Domum refertur. Aliquot menses transeunt, 
Ad sanitatem dum venit curatio. 
Ut spectatorum mos est et lepidum genus, 
Desiderari coepit, eujus flatibus 
Solebat excitari saltantis vigor. 
Erat facturus ludos quidam nobilis 
Et incipiebat Princeps a duce ingredi. 
Reductum pressit precibus, ut tantummodo 
Ipso ludorum ostenderet sese die. 
Qui simul advenit, rumor de tibicine 
Fremit in theatro. Quidam adfirmant mortuum, 
Quidam in conspectum proditurum sine mora. 


a 


ME a 


. 20 


LIBER V. 


Aulaeo misso, devolutis tonitribus 

Di sunt locuti more translaticio. 

Tune chorus ignotum modo reducto canticum 
Insonuit, cujus haee fuit sententia: 
Laetare, incolumis Roma, salvo Principe'!* 
In plausus consurrectum est. Jactat basia 
Tibicen; gratulari fautores putat. 

Equester ordo stultum errorem intellegit 
Magnoque risu canticum repeti jubet. 
Iteratur illud. Homo meus se in pulpito 
Totum prosternit. Plaudit inludens eques; 
Rogare populus hunc coronam existimat. 
Ut vero cuneis notuit res omnibus, 
Princeps, ligato erure nivea fascia, 
Niveisque tunicis, niveis etiam calceis, 
Superbiens honore divinae domus, 

Ab universis capite est protrusus foras. 


FABULA VIII. 


TEMPUS. 

Cursu volueri, pendens in novacula, 
Calvus, comosa fronte, nudo corpore, 
(Quem si oceuparis, teneas; elapsum semel 
Non ipse possit Juppiter reprehendere,) 
Oecasionem rerum significat brevem. 

Effectus impediret ne segnis mora, 
Finxere antiqui talem effigiem Temporis. 


FABULA IX. 


TAURUS ET VITULUS. 
Angusto in aditu taurus luctans cornibus, 
Quum vix intrare posset ad praesepia, 
Monstrabat vitulus quo se pacto plecteret. 


*. Taee, inquit, ante hoc novi, quam tu natus es. 


Qui doctiorem emendat, sibi dici putet. 
FABULA X. 
CANIS ET SUS ET VENATOR. 


Adversus omnes fortis veloces feras 
4 * 
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Canis quum domino semper fecisset satis. 

Languere coepit annis ingravantibus. 

Aliquando objectus hispidi pugnae suis 

Adripuit aurem: sed eariosis dentibus 

Praedam dimisit. Hic tunc venator dolens. 

Canem objurgabat. Cui latrans eontra senex: 

Non te destituit animus, sed vires meae. 

Quod fuimus, laudasti; jam damnas, quod sumus. 
Hoe cur, Philete, scripserim, pulchre vides. 


A PIINODUODONCI 
FABULAE NOVAE. 


FABULA I. 
SIMIUS ET VULPES. 


Vulpem rogabat partem eaudae simius, 
Contegere honeste posset ut nudas nates ; 
Cui sie maligna: Longior fiat licet, 
Tamen illam citius per lutuni et spinas traham, 
Quam partem quamvis parvam impertiar tibl. 
. Avarus etiam quod superest non dat libens. ^. 


FABULA II. 
AUCTOR. 

Arbitrio si natura finxisset meo 
Genus mortale, longe foret instructius : 
Nam cuneta. nobis attribuisset commoda, . 
Quaecunque indulgens Fortuna animali dedit : 
Elephanti vires, et leonis impetum, 
Cornicis aevum, gloriam tauri trucis, 
Equi velocis placidam mansuetudinem, 
Et adesset homini sua tamen sollertia. 
Nimirum in caelo secum ridet Juppiter, 
Haec qui negavit magno consilio homini, 
Ne sceptrum mundi raperet nostra audacia. 

Ergo contenti munere invicti Jovis 
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Fatalis annos deeurramus temporis, 
Nec plus conemur quam sinit mortalitas. 


| FABULA Ill. 
MERCURIUS ET DUAE MULIERES. 


Mercurium hospitio mulieres olim duae 
Illiberali et sordido receperant: 
Quarum una in eunis parvum habebat filium, 
Quaestus placebat alteri meretricius. | 
Ergo ut referret gratiam officiis parem, 
Abiturus et jam limen excedens ait: 
beum videtis; tribuam vobis protinus, 
Quod quaeque optarit. Mater suppliciter rogat, 
Barbatum ut videat natum quam primum suum ; 
Moecha, ut sequatur sese quiequid tetigerit. 
Volàt Mercurius, intro redeunt mulieres. 
Barbatus infans ecce vagitus ciet. 
Id forte meretrix quum rideret validius, 
Nares replevit humor, ut fieri solet. 
Emungere igitur se volens prendit manu 
Traxitque at terram nasi longitudinem, 
Et alium ridens ipsa ridenda exstitit. 
Docet plus aequo non petendum fabula. 


FABULA IV. 
PROMETHEUS ET DOLUS. 


Olim Prometheus seeuli figulus novi 
Cura subtili Veritatem fecerat, 
Ut jura posset inter homines reddere. 
Subito accersitus nuntio magni Jovis 
Commendat officinam fallaei Dolo, 
In disciplinam nuper quem receperat. 
. Hie studio aeeensus, facie simulacrum pari. 
Una statura, simile et membris omnibus, 
Dum tempus habuit, callida finxit manu. 
Quod prope jam totum mire quum positum foret, 
Lutum ad faeiendos illi defecit pedes. 
Redit magister, quo festinanter Dolus 
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Metu turbatus in suo sedit loco. - 

Mirans Prometheus tantam similitudinem, 
Propriae videri voluit artis gloriam. 

Igitur fornaci pariter duo signa intulit ; 
Quibus pereoetis atque infuso spiritu, 
Modesto gressu saneta incessit Veritas ; 

At trunca species haesit in vestigio. 

Tune falsa imago atque operis furtivi labor 
 Mendacium appellatum est; quod negantibus 
Pedes habere facilis est consensio. 


Simulata interdum vitio prosunt hominibus, 


Sed tempore ipso tamen apparet veritas. 


" FABULA V. 
AUCTOR. 


Ixion quod versari narratur rota, 
Volübilem Fortunam jaetari docet. 
Adversus altos Sisyphus montes agit 
Saxum labore summo, quod de vertice, 
sudore semper irrito, revolvitur, : 
Ostendit hominum sine fine esse miserias. 
'Quod stans in amne Tantalus medio sitit, 
Avari deseribuntur, quos cireumfluit 
Usus bonorum, sed nil possunt tangere. 
Urnis seelestae Danaides portant aquas, 
Pertusa nec complere possunt dolia ; 
Immo, luxuriae quiequid dederis, perfluet. 
Novem porrectus Tityos est per jugera, 
Tristi renatum suggerens poenae jecur; 
Quo quis majorem possidet terrae locum, 
Hoc demonstratur eura graviore adfici. 
Consulto involvit veritatem antiquitas, 

Ut sapiens intellegeret, erraret rudis. 


/"FABULA. VI. 
AUCTOR. 


Utilius nobis quid sit die, Phoebe, obsecro, 


Qui Delphos et formosum Parnasum incolis. 
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Quid 0! saeratae vatis horreseunt comae, 
Tripodes moventur, mugit adytis Religio, 
Tremuntque lauri et ipse pallescit dies? 
Voces resolvit ieta Pythia numine: 
Audite gentes Delii monitus dei: 
Pietatem colite; vota superis reddite; 
Patriam, parentes, natos, castas conjuges 
Defendite armis, hostem ferro pellite; 
Amicos sublevate; miseris parcite; 

Bonis favete, subdolis ite obviam; 
Delieta vindicate; cohibete impios; . 
Punite turpi thalamos qui violant stupro; 
Malos cavete; nulli nimium eredite. 
Haec elocuta concidit virgo furens: 
Furens profecto, nam quae dixit perdidit. 


FABULA VIL. 
,AESOPUS ET SCRIPTOR. 


Aesopo quidam seripta recitarat mala, 
In quis inepte multum se jactaverat. 
Scire ergo eupiens quidnam sentiret senex, 
Numquid tibi, inquit, sum visus superbior? 
Haud vana nobis ingenii fiducia est. 
Confeetus ille pessimo volumine: 
Ego, inquit, quod te laudas vehementer probo, 
Namque hoe ab alio nunquam eontinget tibi. 


FABULA VIII. 
POMPEJUS MAGNUS ET EJUS MILES. 


Magni Pompeji miles vasti corporis 
Fraete loquendo et ambulando molliter 
Famam cinaedi traxerat certissimam. 

Hic insidiatus nocte jumentis ducis, 

Cum veste et auro et magno argenti pondere 
Avertit mulos. Factum rumor dissipat; 
Arguitur miles, rapitur in praetorium. 

Tum Magnus: Quid? ait, tune me, commilito, 
Spoliare es ausus? Ille continuo exsereat 
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Sibi in sinistram et sputum digitis dissipat. 
Sic, imperator, oculi exstillescant mei, 
Si vidi aut tetigi. Tum vir animi simplieis . 
Id dedecus castrorum propelli jubet, 
Nec cadere in illum credit.tantam audaciam. 
Breve tempus intercessit, et fidens manu 
Unum e Romanis provocabat barbarus. 
Sibi quisque metuit; primi mussitant duces. 
Tandem einaedus habitu, sed Mars viribus, 
Adit sedentem pro tribunali ducem, 
Et voce molli: Licet? Enimvero ejici 
Virüm ut in re atroci Magnus stomachans imperat. 
Tum quidam senior ex amicis prineipis: 
Hune ego committi satius Fortunae arbitror, 
In quo jactura levis est, quam fortem virum, 
Qui casu victus temeritatis te arguat. 
Assensit Magnus et permisit militi. ᾿ 
Prodire contra; qui mirante exercitu, 
Dieto celerius hostis abscidit caput 
Vietorque rediit. His tune Pompejus super: 
Corona, miles, equidem te dono libens, 
Quod vindicasti laudem Romani imperi ; 
sed exstilleseant oeuli sie, inquit, mel, 
Turpe illud imitans jus jurandum militis, 
Nisi tu abstulisti sarcinas nuper meas. 

Difficile quam sit hominem. nosse hic discimus. 

FABULA IX. 
JUNO, VENUS ET. GALLINA, 

Quum castitatem Juno laudaret suam 
Juceunditaüs eausa, hane reppulit Venus, 
Nullamque ut affirmaret esse illi parem, 
Ínterrogasse sie gallinam dicitur: 
Die sodes, quanto possis satiari cibo. 
Respondit illa: Quicquid dederis, satis erit 
Sic, ut concedas pedibus aliquid scalpere. 
Ne scalpas, inquit, satis est modius tritici ? 
Plane, immo nimium est, sed permitte scalpere. 
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Ex toto, ne quid scalpas, quid desideras? ' 
Tum denique illa fassa est naturae malum : 
Licet horreum mihi pateat, ego sealpam tamen. 
Risisse Juno dicitur Veneris joco, 

Quia per gallinam denotavit feminas. 


FABULA X. 
PATERFAMILIAS ET AÉESOPUS. 


Paterfamilias saevum habebat filium. 

Hic e conspectu quum patris recesserat, 
Verberibus servos afficiebat plurimis 
Et exercebat fervidam adolescentiam. 
Aesopus ergo narrat hoc breviter seni: 
Quidam juvenco vetulum adjungebat bovem. 
Is quum refugiens impari collo jugum 
Aetatis exeusaret vires languidas: 
Non est quod timeas, inquit illi rusticus ; 
Non ut labores facio, sed ut istum domes, 
Qui calce et cornu multos reddit debiles. 
Et tu nisi istum tecum assidue retines 
Feroxque ingenium eomprimis clementià, 
Vide, ne querela major acerescat domus. 

Atrocitati mansuetudo est remedium. 


DORCPEBULACOXE 
AESOPUS ET VICTOR GYMNICUS. 


Victorem forte gymniei certaminis 
Jaetantiorem quum esse vidisset sophus, 
Interrogavit, an plus adversarius 
. Valuisset ejus? llle: Ne istud dixeris; 
Multo fuere vires majores meae. 

Quod, inquit, ergo, stulte, meruisti decus, 

Minus valentem si vicisti fortior? 

Ferendus esses, forte si te diceres 

Superasse talem, melior qui esset viribus. 
Sie comprimenda est aliquando jaetantia. 
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FABULA XII 
ASINUS AD .LYRAM. 


Asinus jacentem vidit in prato lyram. 
Accessit et tentavit chordas ungula; 
Sonuere taetae. Bella res mehercules 
Male cessit, inquit, artis quia sum nescius. 
Si repperisset aliquis hane prudentior, 
Divinis aures oblectasset cantibus. 

Sie saepe ingenia calamitate intercidunt. 


FABULA XIII. 
MULIER VIDUA ET MILES. 


Mulierum magna saepe est inconstantia. 
Per aliquot annos quaedam dilectum virum 
Amisit et sarcophago corpus condidit; 
^4. quo revelli nullo quum posset modo 
Et in sepulchro vitam lugens degeret, 
Claram assequuta est famam castae virginis. 
Interea fanum qui eompilarant Jovis, 

Cruci suffixi luerunt poenas numini. 
Horum reliquias ne quis posset tollere, 
Custodes dantur milites cadaverum 


* 


Monumentum juxta, mulier quo se incluserat. 


Aliquando sitiens unus de eustodibus 
Aquam rogavit media nocte ancillulam, 
Quae forte dominae tune adsistebat suae 
Dormitum eunti; namque lucubraverat 
Et usque in serum vigilias perduxerat. 
Paulum reclusis foribus miles prospicit 


Videtque aegram, sed facie pulehra feminàm. 


Corruptus animus illico succenditur 

Et uritur sensim impudentis cupiditas. 
Sollers acumen mile causas invenit, 
Per quas videre posset viduam saepius. 
Quotidiana capta consuetudine 
Paulatim faeta est advenae summissior; 
Mox artiore vinxit animum copula. 
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Hic dum consumit noctes custos diligens, 

Desideratum est corpus ex una cruce. 

Turbatus miles faetum exponit mulieri. 

At sancta mulier: Non est quod timeas, ait, 

Viriqué corpus tradit figendum eruci, 30 
Ne subeat ille poenas negligentiae. 

Sie turpitudo laudis obsedit loeum. 


FABULA XIV. 
DUO JUVENES SPONSI DIVES ET PAUPER. 


Fortuna interdum praeter speni favet homini. 
Unam expetebant virginem juvenes duo; 
Vicit locuples genus et formam pauperis. 
Ut nuptiarum dictus advenit dies, 
Amans dolorem quia non poterat perpeti, 
Maerens propinquos contulit se in hortulos, 
Quos ultra paulo villa splendida divitis 
Erat aeceptura virginem e matris sinu, 
Parum ampla in urbe visa quod fuerat domus. 
Pompa explicatur, turba concurrit frequens, 10 
Et conjugalem praebet Hymenaeus facem. 
Asellus autem, qui solebat pauperi 
Quaestum deferre, stabat portae in limine. 
Illum puellae easu condueunt suae, 
Viae labores teneros ne laedant pedes. "Viso Ed 
Repente caelum; Veneris misericordia, ' 
Ventis movetur, intonat mundi fragor ; 
Noetemque densis horridam nimbis parat: 
Lux rapitur oculis et simul vis grandinis 
Effusa trepidos passim comites dissipat, 20 
Sibi quemque cogens petere praesidium fuga. 
Asellus notum proximum tectum subit 
Et voce magna sese venisse indicat. 
Proeurrunt pueri, pulchram aspiciunt virginem 
Et admirantur: deinde domino nuntiant. | 25 
Inter sodales ille paucos aceubans 
Amorem erebris avocabat poculis. 
Ubi nuntiatum est, recreatus gaudiis 
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Hortante Baecho et Venere, dulees perficit 

Aequalitatis inter plausus nuptias. : 30 
Quaerunt parentes per praeconem filiam; 
Novus maritus conjuge amissa dolet. 

Quid esset actum postquam populo innotuit, 

Omnes favorem comprobarunt caelitum. 


FABULA XV. 
AESOPUS ET DOMINA, 

Aesopus turpi quum serviret feminae, 
Quae se expingendo totum intricaret diem, 
Vestem, uniones, aurum, argentum sumeret, 
Nec inveniret digito qui se tangeret: . 
Licetne paucis, inquit? Dicas. Censeo, 
Quidvis efficies, cultum si deposueris. 
Adeone per me videor tibi meliuseula ?. 
Immo, nisi dederis, sponda cessabit tua. 
At non cessabunt latera, respondit, tua, 
Et objurgari jussit servum garrulum. . 10 
Post paullo armillam tollit fur argenteam. 
Eam non apparere ut dictum est mulieri, 
Furore plena vocat omnes et verbera 
Proponit gravia, verum si non dixerint. 
Aliis minare, inquit, me non falles, hera; ' 19 
Flagris sum caesus, verum quia dixi modo. 

Hac demonstrare voluit auctor fabula, 
Quam noceat saepe nobis verum dicere. 


FABULA XVI. 
. GALLUS LECTICA .A FELIBUS VECTUS. 


Feles habebat gallus lecticarios. 
Hunc gloriose vulpes ut vidit vehi, 
Sic est locuta: Moneo praecaveas dolum; 
Istorum vultus namque si consideras, 
Praedam portare judices, non sarcinam. 
Postquam esurire coepit societas fera, 
Discerpsit dominum et fecit partes facinoris 
Nimia in periglum ducit nos securitas. 
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FABULA XVII. 
SCROFA PARTURIENS ET LUPUS. 


Hominis periclum faciendum tibi prius 
Quam te committas fidei, fabella admonet. 

Premente partu serofa quum gemeret jacens, 
Aceurrit lupus et obstetricis partibus 
Se posse fungi dixit, promittens opem. τ 
Quae vero nosset pectoris fraudem improbi, 
Suspectum officium repudiavit malefici 
Et: Satis est, inquit, si recedes longius. 
Quod si perfidiae se commisisset lupi, 
Pari dolore fata deflesset sua. 10. 


FABULA XVIII. 
AESOPUS ET SERVUS PROFUGUS. 


Malo, quod fugias, non est addendum malum. 
Servus 'profügiens dominum naturae asperae, 
Aesopo occurrit notus e vieinia. 

Quid tu confusus? Dicam tibi clare, pater, 

Hoe namque es dignus appellari nomine, 5E: 
Tuto querela quia apud te deponitur. 
Plagae supersunt, desunt mihi cibaria ; 
Subinde ad villam mittor sine viatico. 
Domi si coenat, totis persto noctibus, 
Sive est vocatus, jaceo ad lucem in semita. 10 
Emerui libertatem, canus servio. ! 
Ullius essem culpae mihi si eonscius,- — — 

Aequo anuno ferrem: nunquam sum faetus satur 

Et super infelix saevum patior dominium. 
Has propter causas et quas longum est promere, 15 
Abire destinavi, quo tulerint pedes. 

Ergo, inquit, audi: quum mali nil feceris, 

Haec experiris, ut refers, incommoda: 

Quid si peccaris? quae te passurum putas ? . 

Tali consilio est a fuga deterritus. | 20 
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FABULA XIX. 
EQUUS QUADRIGALIS IN PISTRINUM VENUMDATUS. 


Equum e quadriga multis palmis nobilem 
Abegit quidam et in pistrinum vendidit. 
Produetus ad bibendum quum foret a molis, 
In circum aequales ire conspexit suos, 
Ut grata ludis redderent certamina. | 5 
Lacrimis obortis: Ite felices, ait, . 
Celebrate sine me cursu sollemnem diem; 
Ego quo scelesta furis attraxit manus, 
Ibi sorte tristi fata deflebo mea. 
Aequo ferendum est animo quicquid accidit. . ΤῸ 


FABULA XX. 
URSUS ESURIENS. 


Si quando in silvis urso desunt copiae, | 
Scopulosum ad littus currit et prendens petram 
Pilosa erura sensim demittit vado; 
Quorum inter villos simul haeserunt canceres, 
In terram arripiens exeutit praedam maris 5 
Escaque fruitur passim collecta vafer. 

Ergo etiam stultis acuit ingenium fames. 

| FABULA XXL . 

VIATOR ET CORVUS. 


Quidam per agros devium earpens iter 
AvE exaudivit et moratus paullulum, | 
Adesse ut vidit neminem, cepit gradum. 
Iterum salutat idem ex occulto sonus. 
Voce hospitali confirmatus restitit, 5 
Ut, quisquis esset, par officium reciperet. 
Quum eircumspectans errore haesisset diu 
.Et perdidisset tempus aliquot milium, 
Ostendit sese corvus et supervolans 
AvE usque ingessit. Tum se lusum intellegens: 10 
At male tibi sit, inquit, ales pessime, 
Qui festinantis male detinuisti pedes. 
Sie saepe verbis homines decipi solent. 
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FABULA XXII. . 
PASTOR ET CAPELLA. 


Nil est oceultum quod non manifestabitur. 
Pastor capellae cornu baeulo fregerat: 
Rogare coepit, ne se domino proderet. 
Quamvis indigne laesa, reticebo tamen; 

Sed res clamabit ipsa, quid deliqueris. 


FABULA. XXIII. 
SERPENS ET LACERTA. 


Pellem indue vulpis, ubi leonis deficit. 
Serpens lacertam forte adversam prenderat; 
Quam devorare patula quum vellet gula, 
Arripuit illa prope jacentem sureulum, 

Et pertinaci morsu transversum tenens, 
Avidum sollerti rietum frenavit mora. 
Praedam dimisit ore serpens irritam. 


FABULA XXIV. 
CORNIX ET OVIS. 


Odiosa eornix super ovem consederat ; 
Quam dorso quum tulisset invita et diu: 
Hoc, inquit, si dentato fecisses cani, 

Poenas dedisses. Illa contra pessima: 
Despicio inermes, eadem cedo fortibus ; 
Scio quem laeessam, cui dolosa blandiar; 
Ideo senectam mile in annos prorogo. 

His qui lacessunt innocentes infimi, 
Vexare fortes metuunt, scripta est fabula... 

FABULA XXV. 
SERVUS ET DOMINUS. 

Quum servus nequam Socrati malediceret, 
Uxorem domini qui corrupisset sui, 

Idque ille sciret notum ecireumstantibus : 
Places tibi, inquit, quia eui non debes places; 
Sed non impune, quia eui debes non places. 


Maledietum nullum est gravius conscientia. | 
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FABULA XXVI. 
LUPUS ET BUBULCUS: 


Qui verbis blandus pectore infidelis est, 
Hoc argumento se describi intellegat. 

Quum venatorem celeri pede fugeret lupus 
Et ἃ bubuleo visus veprem irreperet: 
Per superos oro perque spes omnes tuas, 
Ne me indices, bubulce; nihil unquam mali 
Huic agro feci. Et rusticus: Ne timueris ; 
Late securus. Jamque venator sequens: 
Quaeso, bubulce, numquid huc venit lupus ? 
Venit, sed abiit hae ad laevam; et dexteram 
Demonstrat nutu partem. Venator citus 
Non intellexit seque e conspectu abstulit. 
Tune sie bubuleus: Ecquid est gratum tibi, 
Quod te celavi? Linguae prorsus non nego 
Habere atque agere maximas ine gratias; 
Verum oculis ut priveris opto perfidis. 


FABULA XXVII. 
MERETRIX ET JUVENIS. 


Jucunda multa saepe sunt incommoda. 
Quum blandiretur juveni meretrix perfida, 
Et ille laesus multis saepe injuriis 
Tamen praeberet sese facilem mulieri, 
Sie insidiatrix: Omnes muneribus licet 
Contendant, ego te plurimi facio tamen. 
Juvenis recordans quotiens deceptus foret: 
Lubenter, inquit, mea lux, hane vocem audio, 
Non quod fidelis, sed quod jucunda est mihi. 

'FABULA XXVIH. 
FIBER. 

Canes effugere quum jam non possit fiber, 

(Graeci loquaces quem dixerunt castorem 


Et indiderunt bestiae nomen dei, 
Ili, qui jactant se verborum copia :) 


APPENDIX I. 


Abripere morsu fertur testiculos sibi, 
Quia propter illos sentiat sese peti. 
Divina quod ratione fieri non negem; 
Venator namque simul invenit remedium, 
Omittit ipsum persequi et vocat canes. 
Hoe si praestare possent homines, ut suo 
Vellent carere, tuti posthae viverent; 
Haud quisquam insidias nudo faceret corpori. 


FABULA XXIX. 
PAPILIO ET VESPA. 


Non praeteritam sed praesentem sortem adspice. 


Papilio vespam praetervolitans viderat; 

«Οὐ sortem iniquam! dum vivebant eorpora, 
Quorum ex reliquiis animam nos accepimus, 
Ego eloquens in pace, fortis proeliis, 

Arte omni princeps inter aequales fui. 

En cuneta levitas putris et volito einis! 

Tu qui fuisti mulus clitellarius, 

Quemeunque visum est laedis infixo aculeo. 

Et vespa dignam moribus vocem edidit: 

Non qui fuerimus, sed qui nunc simus, vide. 


FABULA XXX. 
TERRANEOLA ET VULPES. 


Avis, quam dicunt terraneolam rustici, 
In terra nidum quia componit seilicet, 
Forte occucurrit improbae vulpeeulae ; 
Oua visa, pennis altius se sustulit. 
Salve, inquit illa, eur me fugisti, obsecro? ΄ 
Quasi non abunde sit mihi in prato cibus, 
Grilli, scarabaei, locustartm copia: 
Nihil est, quod metuas, ego te multum diligo 
Propter'quietos mores et vitam probam. 
Respondit contra: Tu quidem bene praedieas; 
In campo non sum par tibi,.sed sum sub dio: 
Quin sequere; tibi salutem committo meam. 


Habenda pravis nunquam est hominibus fides. 


PHAEDRUS. 5 
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EPILOGUS. 


Hoc qualecunque est Musa quod ludit mea, 
Nequitia pariter laudat et frugalitas, 
Sed haec simpliciter; illa tacite irascitur. 


APPENDIX Il. 


FABULA I. 
MILUUS AEGROTANS. 
Multos quum menses aegrotasset miluus 
Nec jam videret esse vitae spem suae, 
Matrem rogabat, sancta circuiret loca 
Et pro salute vota faceret maxima. 
Faciam, inquit, fili; sed opem ne non impetrem, 
Vehementer vereor; nam qui delubra omnia 
Vastasti et cuncta: polluisti altaria 


Sacrifieiis nullis parcens, nune quid vis, rogem? : 


Rebus secundis qui:quemvis offenderit, 
Amicum adversis neminem inveniet sibi. 


FABULA II. 


LEPORES VITAE PERTAESI. 

Qui sustinere non suum potest malum, 
Inspiciat alios atque cedat tempori. 

In silvis magno territi strepitu arborum 
Lepores consilium ceperunt, ut in lacum 
Se praecipitarent propter assiduos metus. 
Venere ad ripam fluminis celeri pede, 
Ubi ranae multae, At agmen illae ubi leporum 
Viderunt veniens, expaventes validius 
In fluvium sese jactaverunt pretinus. 
Lepus tunc unus: Sunt et alii qui timent; 
Sequamur vitam, ut ceteri, quam sors dedit. 


FABULA Il. 


VULPES IN HOMINEM VERSA. 
Naturam turpem nulla fortuna obtegit. 
Humanam in speciem quum vertisset Juppiter 
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Vulpem, legitimis ut consedit in toris, 
Scarabeum vidit prorepentem ex angulo 
Notamque ad praedam celeri prosiluit gradu. 
Superi risere, magnus erubuit pater 
Vulpemque repudiatam thalamis expulit 

His prosequutus: Vive, quo digna es, modo, 
Quia digna nostris meritis esse non potes. 


FABULA IV. 
LEO ET MUS. 


Ne quis minores laedat, fabula haee monet. 
Leone in silva dormiente rustici : 
Luxuriabantur mures. Unus e grege 
Super cubantem easu quodam transiit, 
Expergefactus quem leo celeri impetu 
Arripuit. Veniam sibi dari rogat miser, 
Crimen fatetur peecatum imprudentiae. 

Hoc rex ulcisci gloriosum non putans 
Ignovit et dimisit. Post paueos dies 

Leo, dum vagatur noctu, in foveam decidit. 
Captum ut se agnovit laqueis, voce maxima 
Rugire coepit; cujus ad immanem sonum 
Mus subito accurrens: Non est, quod timeas, ait; 
Beneficio magno gratiam reddam parem. 
Simul ejus artus lustravit, retis loca 
Cognovit erodenda, et oris protinus 
Laborem sumens nervos coepit dentibus 
Secare et artus laxare ingentis feri. 

Sie captum mus leonem silvis reddidit. 


FABULA V. 
MUS ET RANA. 


Mus, quo transire posset flumen facilius, 
Auxilium ranae petiit. Haec muris pedem 
Lino priorem erus ad posterius sibi 
Ligavit. Ambo sie natare coeperunt. 

In medio vero rana deorsum flumine 
Se mersit, muri ut vitam eriperet perfide. 
^ p* 
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Qui quum, ne mergeretur, valide tenderet, 
Praedam conspexit miluus propter volans 
Muremque ftuctuantem rapuit unguibus 
Simulque ranam colligatam sustulit. 

Sic saepe intereunt aliis meditantes necem. 


FABULA VI. 
GALLI DUO ET ACCIPITER. 


Gallus quum gallo saepe pugnam intenderet, 
Victus requirit accipitrem sibi vindicem. 
At hie sperabat, ut, si venissent simul, 
Hunc devoraret, qui exhiberet se prius. 
Mox quum venissent, ut causas exponerent, 
Accipiter ipsum comprehendit, qui forum 
. Primo petierat. Gallus clamat improbus: 
Ne plectar ego, sed ille, qüi fugam petit. 
Cui ales: Hodie ne eredas ex unguibus 
Te liberari posse meis; quos alteri 
Dolos tendebas, aequum est nunc te ipsum pati: 
Qui saepe tractat aliorum secum necem, 
Ienorat, triste quid sibi fatum paret. 


FABULA. VII. 
COCHLEA ET SIMIUS. 


Speculo reperto deleetata cochlea 
Fulgentem ascendens orbem coepit lingere. 
Nil vero visa est contulisse laminae, 
Nisi ut splendorem sie pollueret sordibus. 
Id inquinatum postquam invenit simius: 
Qui se caleari talibus permiserit, 

Meretur, inquit, tale dédecus pati. 

Haee illis est fabella scripta feminis, 

Ineptis quae se jungunt et stultis viris. 


| FABULA VII. 


MUS URBANUS ET RUSTICUS. 


Hospitio quondam mus urbanus rustiei 
Exceptus viles eoenat glandes in eavo. — 
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Perduxit precibus post, ut urbem rusticus 
Cellamque intraret omnibus plenam bonis. 
In qua dum variis perfruuntur reliquiis, 
Venit repulsis ostiis cellarius. 

Quo mures strepitu diffugiunt perterriti 
Et notis facile urbanus se condit cavis; 
At miser ignota trepidans rustieus domo 
Mortemque metuens per parietes cursitat. 
Ut, quae volebat, sustulit eellarius 
Clausitque limen, iterum urbanus rusticum 
Hortatur. Ille perturbatis sensibus : 


Vix, inquit, possum capere prae metu eibum. 


Putasne veniet ille? Quid tantum times ? 
Urbanus inquit, age fruamur fereulis, 
Quae frustra rure quaeras. Contra rusticus: 
Tu, qui timere nescis, fruere his omnibus ; 
At me securum pascat glans et liberum. 

In paupertate tutum praestat vivere, 
Quanr divitiarum carpi sollicitudine. 


FABULA IX. 
ASINUS DOMINO BLANDIENS. 


Blandiri domino asellus ut vidit suo 
Canem et de mensa saturari quotidie 
Et frusta largiter jactari a familia, 
516 est locutus: Si canem immundissimum 
Dominus et tota sie familia diligunt, 
Quanto magis me diliget, si fecero 
Par officium, qui multo sum melior cane 
Rebusque pluribus utilis et laudabilis, 
Aquae qui fontibus*insuper sanetis alor, ἢ 
Cibusque semper cui mundus solet dari? 
Sum sane catulo dignior vita frui 
Beatiore et summum honorem consequi. 
Asellus haee dum secum, stabulum conspicit 
Intrare dominum. Quare oecurrens ocius 
. Rudensque prosilit et humeris ambos pedes 
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Imponit osque lingua coepit lambere. 
Vestemque foedis scindens ungulis gravi 
Herum fatigat, stulte blandus, pondere. 
Clamore domini concitatur familia. 
Fustesque et lapides passim arripiens obvios 
Rudentem mulcat, et confractis debilem 
Membris costisque dejicit ad praesepia. 
Fabella, ineptus ne se invitis ingerat, 
Melioris aut affectet offieium, docet. 


FABULA X. 
GRUS, CORNIX ET DOMINUS. 


Foedus juratae grus et cornix junxerant, 
Cornicem grus ab avibus ut defenderet, 
Gruique cornix futura ut praediceret. 

Quae quum frequenter ad cujusdam rustici 
Agrum volarent atque evellerent, sata 
Radieitus, agri dominus vidit, et dolens: 
Puer, saxum da, clamat, quo feriam gruem. 
Corhix ut audit, illico gruem monet, 

Sibi quae eavit. Alia dein die audiens 
Cornix petentem saxum, commonuit gruem 
Iterum, ut vitaret sedulo periculum. 
Avem divinam suspicatus rusticus 

Audire jussa puero: Si, inquit, dixero, 
Offam da, lapidem tu mihi clam porrige. 
Grus venit; ille puerum offam jussit dare. 
At hie porrexit lapidem, quo gruem ferit 
Et crura frangit. Vulnerata grus ait: 
Divina cornix, ubi nune auspicia tua ? 

Cur non monere sociam, quod juraveras, 
Properasti, tale ne mihi veniret malum? 
Respondit illa: Non meretur ars mea 
Culpari; sed dolosa sunt bilinguium. 
Consilia, qui aliud dieunt atque aliud: agunt. 

Promissis ducunt qui imperitos subdolis, 
Mox fictis causis haud desistunt ludere. 
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FABULA ΣΙ. 
AVES ET HIRUNDO. 


Consilium qui non audit invenit malum. 

' Aves in unum quum devenissent Iocum, 
Viderunt hominem seminantem linum agro. 
Quod ut pro nihilo habere hirundo intellegit, 
Sie convoeatas allocuta traditur: 

Hine nobis instat omnibus periculum, 

Si semen ad maturitatem venerit. 

Aves risere. Deinde, ut fruticavit seges, 
Hirundo rursus: Instat pernicies, ait; ^ ^ . 
Adeste, germen eruàmus noxium, ' 

Ne, si mox crescat, inde fiant retia, 

Et nos possimus artibus: humanis eapi. 
Ridere pergunt verba aves hirundinis 


Consilium et spernunt stulte prudentissimum. 


At illa cautà ad homines se mox contulit, 
Sub eorum tectis tuta posthac ut foret. 

Sed, quae salubre monitum respuerant aves, 
De lino factis captae pereunt retibus. 


FABULA XI. 


PERDIX ET VULPES. 
Rosedit alta quondam perdix arbore; 
Advenit vulpes; deinde sic coepit loqui: 
O quanta vultus species est, perdix, tui! 
Ut ostrum erura fulgent et coralium. 
At si dormires, quanto pulchrior fores ! 
Ut stulta perdix clausit oculos, illico 
Rapit eredentem vulpes. llla fletibus 
Haec mixta gravibus verba supplex edidit: 
Tuarum, vulpes, per virtutes artium, 
. Ut ante, quaeso, nomen proferas meum; 
Sic devorabis. Vulpes, ubi voluit loqui, 
Aperuit 0s; at perdix evasit necem. 


Decepta vulpes: Quid, opus erat loqui mihi? 


Respondit perdix: Et dormire quid mihi 


11 


μα 


10 


15 


10 


72 PHAEDRI FABULARUM 


Erat necesse, somnus eui non venerat? ἜΑ: 
Hoc illis, qui loquuntur, ubi nil est opus, 
Et qui, vigilare quum necesse, dormiunt. 


FABULA XIII. 
ASELLUS, BOS ET VOLUCRES. 
Asellus ét bos uno soeiati jugo ὁ 

Plaustrum trahebant. . Bos, dum tendit validius, 
Confregit cornu. Asellus nil levaminis 
Sentire jurat se a consorte debili. | 
Laborem intendens cornu frangit alterum b 
Terraeque tandem bos procumbit mortuus. 
Asinum bubulcus carne mox onerat bovis, 
Qui multas inter plagas ruptus concidit 
Et exspiravit nimio lapsus pondere. 
Ad praedam volucres ita dicentes convolant: 10- 
Si te precanti mitem exhibuisses bovi, 
Non immaturo nos interitu pasceres. 


FABULA XIV. 
LEO ET PASTOR. 


" Debent potentes miseris reddere gratiam. 

Errans in silva spinam ealcavit leo 
Et elaudicare sanie collecta incipit: 
Pastori occurrit forte. Suspenso pede 
Ad hunc aecedit atque eauda blandiens: 
Ne perturberis; imploro auxilium tuum, 

Non praedam quaero. Ponit sublatum pedem à 
. Hominis in gremio, qui eximens spinam gravi 
Levat dolore. Redit hine in silvas leo. 
Post tempus capitur. Falso pastor crimine » ΠΑ 
Oppressus ludis proximis ad bestias 

Datur. In arenam dimissus ruit leo; 

At hunc agnoscens qui medicinam fecerat, 
Oculos cum ingenti rugitu ad populum levat 
Et mox sublatum rursus in gremio pedem 15 
Pastori ponit, intellexit qui simul 
. Hium esse, eui jam notus in silva fuit. 
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Populus ut vidit haec, e bestiario 
Miratus causam quaesivit, qua reddita 
Magno illis indulgentiam suffragio 
Petiit. Rex ut cognovit, jussit illico 
Leoni parei ét pastorem reddi suis. 


FABULA XV. 


CULEX ET TAURUS. 
Culex quum taurum provocasset viribus, 


Cuneti venerunt populi, ut pugnam cernerent. 
.Culex tum: Satis est, quod venisti cominus; - 


Parvus tibi sum fortis judicio tuo. 
Hie se per auras penna sustulit levi 
Lusitque turbam et tauri destituit minas. 
Quod si fuisset validae cervicis memor, 
Et taurus hostem contemsisset sordidum, 
Fuisset vana inertis gloriatio. 

Amittit famam, qui se indignis comparat. 


FABULA XVI. 


EQUUS ET ASINUS. 
Asello sonipes phaleris occurrit tumens, 
Et, tardius quod multo lassus pondere 
Viam dedisset transeunti: Vix, ait, 
Me teneo, quin te saevis rumpam caleibus. 
"Taeuit asellus gemitu testatus deos. 
. Equus currendo ruptus parvo in-tempore 
Ad villam mittitur. Hunc onustum stercore 
Ut vidit asinus, tali derisit joco: | 
Quo, gloriose, phaleras has quondam tibi, 
Modo ad contemtam qui redisti miseriam? 
Felix ne spernat dubiae sortis immemor 
Humilem, quum quid futurus ipse, nesciat. 


FABULA XVII. 


VOLUCRES, QUADRUPEDES ET VESPERTILIO. 
Bellum gerebant volueres cum quadrupedibus 


Et vincebantur versa victores vice. 
At vespertilio dubios eventus timens 
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Illam ad partem, quam superiorem viderat, 
Se conferebat. In pacem quum pristinam 
Redissent, fraus utrique generi apparuit. 
Damnatus ergo tam pudendo crimine 
Lucem refugiens atris posthac condidit 
Se tenebris, solus noctibus semper volans. 
Qui se duabus venditarit partibus, 
Utrisque ingratus vitam deget turpiter. 


FABULA XVII. . | 
LUSCINIA, ACCIPITER ET AUCEPS. 


Accipiter ad luseiniae nidum dum sedet 
Auritum speculans, illie pullos invenit. t 
Mater perielo mota prolis advolat | 
Supplexque, pullis ut pareat suis, rogat. 
Accipiter: Quod vis, inquit, faciam, si bona 
Cantaris voce carmen modulatum mihi. 

At illa, quamvis excideret animus, tamen 
Metu eoacta est et eantavit denique 

Dolore plena. Praedam qui captaverat 
Accipiter illi: Non tu eantasti bene, ; 
Et unum e pullis apprehendit unguibus . 
Coepitque devorare. Ex diverso venit 
Auceps et calamo clam levato perfidum 
Visco contingit atque in terram dejicit. 

Quicunque fraudes alii tendit subdolas, 
Timere debet, ne ipse capiatur dolo. 


FABULA XIX. 
LUPUS, VULPES ET PASTOR. 


Lupus per tempus maximam congesserat 
Praedam in cubile, haberet ut cibaria, 
Quis plures pesset menses otio frui. ἢ 
Vulpes ut novit, ad cubile adiit lupi 
Et voce tremula: An reete, frater, omnia? 
Quod te non vidi silvis venantem tuis, 
Tristem per omnes hos egi vitam dies. 
Lupus livorem postquam agnovit aemulae: 
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De me sollieita non huc venisti, improba, 


Sed partem ut captes; fraude quid petas, scio. 


Irata ad ovium pastorem vulpes adit: 
Agesne, pastor, inquit, gratias mihi, 
Tüjsnenrm 51 tradidero hodie gregis tui, 

Ut jam non sis sollicitus? τε ΠΝ Serviam 


Tibi, ait, et tribuam, quidquid volueris, lubens. 


Cubile monstrat illa. pastori lupi, 

Qui clausum protinus peremit lancea 

Et gaudens de alieno saturavit aemulam. 
At ipsa deinde ut in venantes incidit, 
Comprensa a canibus et laniata sic ait: 
Dedi vix alteri malum, et jam punior. 

* Timere debet, quisquis alii sustinet 
Nocere, pejus ipsi ne eveniat malum. 


FABULA XX. . 
OVES ET LUPI. 


Oves lupique quum eertassent proelio, 
Illae vieerunt tutae praesidio canum. 
Lupi legatos miserunt pacem sibi ' 
Lege hac petentes, ut oves dederent canes 
Et obsides luporum catulos reciperent. 
Oves aeterna sic sperantes foedera j 
Sese juncturas, fecerunt, quod petierant. 
Post paulo quum coepissent ululare catuli, 
Lupi, vexari caussantes natos suos | 
Pacemque ruptam ab ovibus, undique ἘΠΕ 
Invadunt facto nudas defensoribus, ! 
Fidem quae stultae quod habuerant hostibus, 
Consilium sera damnant poenitentia. 
Praesidium, quo quis olim tutus vixerat, 
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Si tradat aliis, frustra post desiderát. 
| FABULA XXI. 
HOMINES DUO, FALLAX ET VERAX, ET SII. 
Agentes mendax et simul verax iter, L 


In simiorum forte terram venerant. | 
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E turba ut vidit unus, qui se, fecerat 

Regem, teneri jussit eos, ut disceret, 

De se quid homines dicerent. Omnes simul 

Adstare voluit simios longo ordine 

Dextra laevaque, sed sibi poni thronum, 

Ut hominum rege$ quondam facere viderat. 

Mox homines jussos in medium adduci rogat. 

Qualisnam vobis esse videor, hospites? 

Respondit mendax: Rex videris maximus. 

Et qui sunt isti, quos stare ante me vides? 

Hi comites, hi legati et militum duces. 

Mendacio laudatus eum turba sua 

Adulatori munus imperat dari. ΄ 

Hie secum verax dixit: Si mendacium 

510 est acceptum, quanto non ego munere 

Donabor, verum si pro more dixero. 

Deliberanti haec simius: Et qualis tibi 

 Videor et illi, quos hie ante me vides? ὁ 

Respondit ille: Verum dieam, es simius, 

.Et simii omnes illi, qui similes tui. 

Iratus illum dentibus rex imperat 

Lacerari et unguibus, quod vera dixerat. 
Blandum laudatur à malis mendacium; 

Bonis honesta fert exitium veritas. 
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FABÜLA XXII. 
HOMO ET LEO. 


Homo certabat eum leone, fortior 
Quis esset, atque litis testimonium 
Hujus dum quaerunt, ad sepulerum venerunt, 
In quo leonem pictum elisis ab homine 
. Faucibus ostendit, argumentum virium. 
Leo respondit: Humana hoe pictum est manu ; 
Videres hominem dejectum, si pingere 
Leones scirent. Sed ego testimonium 
Dabo virtutis certius. Ad spectaculum 
. Deduxit hominem, monstrans ubi bona fide 
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Eneectos a leonibus homines ait: 

' Non est colorum testimoniis opus; 

Hie exhibetur vera virtus actibus. 
Colore frustra mendaces uti docet 

Fabella, certa quum datur probatio. . 


FABULA XXII. Ὁ: 


t CICONIA, ANSER ET ACCIPITER. 


Quum notum ad stagnum venisset ciconia, 
Mergentem invenit se frequenter anserem - 


Sub undis. Quaerit, eur hoc faceret. Ille ait: 


Haee eonsuetudo nobis est et in luto 


Reperimus escam, et accipitris simul impetum 


Venientis ad nos tuti sic evadimus. 

Sum multo aecipitre fortior, eiconia 

Ait; amieitiam si vis mecum jungere, 

Illi insultare vietor poteris. Credulus 

Et protinus auxilium petens anser simul 
In agrum prodit. Illico supervenit 
Accipiter et comprensum saevis unguibus 
Fugiente devorat anserem ciconia. : 

. Cui anser: Qui patrono se tam debili. 
τοῦ Credit, pejore finiri debet nece. 


FABULA XXIV. 
FORMICA ET CICADA. 


Hiemis formica tempore frumentum e cavo 
Trahens sieeabat, quod prudens collegerat 
Aestate. Esuriens hane cicada, aliquid daret: 
- Sibi, rogabat. Cui formica: Aestate quid 
Agebas? inquit. Illa: Non erat otium, - 

Ut de futuro cogitarem tempore; 

Errabam eantans per sepes et pascua. 
Ridens formica et frumentum includens ait: 
Aestate quae eantasti, age, salta frigore. 

Piger laboret certo semper tempore, 

Ne, quum nil habeat, poscens accipiat nihil. 
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FABULA XXV. 
EQUUS ET ASINUS. 


Equum rogabat asinus paullulum hordei. 
Libenter, ait, et, si superesset, largiter 
Pro dignitate nostra tribuerem tibi. 
Sed quum venerimus ad praesepia vespere, 
Statim folliceulum plenum farre tibi dabo. 5 
Asellus dixit: Qui rem tam parvam negas, 
Quid in majori te facturum existimem ? 
— Qui, quum promittunt magna, parva denegant, 
In dando se tenaciores indicant. 


FABULA XXVI. 
LEO ET VULPES. 


Defectus annis languorem finxit leo. 
Aegrotum ad regem visitandum bestiae 
Plures venerunt, quas occidit protinus. 
Sed cauta vulpes ante speluncam stetit 
Salutans regem. Quum rogasset hanc leo, 
Cur non intraret: Video quod vestigia 
Intrantium, inquit, non vero exeuntium. 

Cautis prodesse pericula aliorum solent. 


C 


FABULA XXVII. 
PULEX ET CAMELUS. 


Pulex eameli dorso forte considens, 
Gravatus multis qui incedebat sareinis,.- 
Sibi placebat, longe visus altior. 

Iter quum longum fecissent, ad vesperam 
Simul venerunt in stabulum. Pulex statim 
Ad terram saliens: Ecce, dixit, ocius 
Descendo, attritum ne gravem diutius. 

At ille: Gratum est, sed nec te imposito fui 
Gravatus, nee te deposito nunc allevor. 

Qui se sublimi, nullo quum sit ordine, 10 
Jaetat, notatus in despectum devenit. 


- 


οι 
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: FABULA XXVIII. 
, HOEDUS ET LUPUS. 

Fetum capella, quum pastum exiret, suum 
Perieli ignarum monuit, ne cui ostium 
Aperiret, multas quod sciret pecorum feras 
Circuire stabula. Ut abiit, advenit lupus, - 
Assimulans vocem matris et jussit fóres 
Sibi reserari. Ut hoedus audivit, lupo 
Per rimam spectans: Audio sonum quidem 
Matris, sed fallax atque inimicus es mihi; 
Sub matris voce nostrum quaeris sanguinem 
Potare et nostra earne satiari. Vale. - 

Laus magna natis obsequi parentibus. 


FABULA XXIX. 
PAUPER ET SERPENS. 


Serpens eujusdam pauperis in parva domo 

Venire semper ad mensam consueverat, 
Et inde micis pascebatur largiter. | 
Dives post paullo factus irasci incipit. 
Serpenti et vulnerat secure. Tempore 
Ille interposito ad pristinam egestatem redit. 
Ut intellexit se fortuna divitem 
Serpentis ante factum quam laceraverat, 
Ad illum venit οἱ blande precatus est, 
Ignosceret peccanti. Cui serpens ait: 
Te poenitebit sceleris, usque dum mea 
Cieatrix clausa fuerit; at fide integra 
Ea posthae non jam tibi permittit eredere. 
Redire hac lege in gratiam tecum.volo, 
Securis nunquam perfidae si meminerim. 

 Suspectus esse debet, qui laesit semel, 
Et caute semper integranda gratia. 


] FABULA XXX. 
AQUILA ET MILUUS. 


Aquila quum tristis assideret miluo * 
In arbore: Vultu quid te tam moesto, hic ait, 
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Conspicio? Quaero, dixit illa, conjugem ς 
Parem nece invenire possum. Me accipe, 
Te mülto qui sum fortior. Quid? an potes 5 
Ex rapto vietum quaerere? Unguibus meis 
Struthiocamelum rapui prensum saepius. 
Inducta verbis aquila conjugem capit. 
Transacto tempore, nuptiis quod statuerant, 
Aquila: Abi, praedam promissam mihi rape. . ' 10 
Volans in altum soricem immundissimum 
Situque longo miluus affert putridum. 
Haeene est, aquila inquit, polliciti fides tui? 
Cui miluus: Ego, ut pervenirem nuptias 3 
Ad regias, nihil non posse me fidem 15 
Dedissem, quamvis me nequire noverim. 

Qui se majores cupidi quaerunt conjuges 
Dolent decepti se post junetos vilibus. 


. APPENDIKX lil. 


PHAEDRUS AD RUFUM. 


Libellum, Rufe, tradens hune tibi meum,  . 
Suscipias, quaeso, donum ut pretiosum labrum. 
: Juveniles spectat. annos, maturos item, 
Et disciplinam famulis ingeret tuis. 
Ne quis putet me lapsum in imprudentiam, - «5 
Inventum olim servavi narrandi modum. 
Malis apposui vera, composui integra 
Bonis. Malorum monstrans firmavi vias 
Proborum; jàm sequatur quisque quod libet. 


FABULA I. 
CALVUS ET HORTULANUS. 


Ab hortulano ealvus, ut peponem sibi ' 
Donaret, petiit. Ille hune deridens ait: 
Apage te, calve; nil dabo tibi, rustice. 
Hieme et aestate calvae sit tuae male! 
Mascae et tabani frontem compungant tibi, δ 
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Et de ipso capite nudo sanguinem bibant 
Εἰ postea foedent! Calvus ira percitus 
Gladium evaginat atque interficit improbum. 

. Haec scripta est illis fabula, qui petentibus 
Nec tribuunt quiequam nec respondent leniter. 


FABULA II. 
CATULUS, CATUS ET MUS. 


Catum rogavit catulus, ut conscendere 
Liceret tergum et praedam secum quaereret. 
Venari quamvis animus non esset, tamen 
Catus concessit. Proximam ad muris domum 
Pullum portavit. Quo quum venissent, sibi 
Amica voce ut provocaret museulum, 

Petivit catulus. Vocem ut audit, ad ostium 
Statim venit mus atque: Quid, ait, quaeritis? 
Huie illi: Volumus, inquiunt, tecum loqui. 
Mus, qui eognovit consilium eoqui malum: 
Pereas et ipse et ille super te qui sedet; 
Male hue veneritis et male sit redeuntibus! 
Catus reverti qui voluerat illico 

Convielis offensus muris restitit 

Et, quum securus prodisset, leto dedit. 

Bene qui non possunt hostibus loqui suis, 
Inimieitias imponunt graviores sibi. 


FABULA JI. 


LEO ET EQUUS. 


Equum pascentem in prato ut falleret leo, . 
Medicum se dicens aecessit subtiliter. 
Dolum praesensit sonipes, offieium tamen 


Non repudiavit. Postquam ventum est ad locum, 


Equus quaesivit consilium. Invento cito 

Se stirpem habere finxit calcatam pede 

Et hoe levato: Frater, inquit, gratulor 

Huc te venisse; stirpe oro ut me liberes. 

Quasi extracturus illam ut aecessit leo, 

Truculentos calees dedit equus velociter. 
PHAEDRUS. 6 
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Amens in terra jacuit ille diutius; 

Sui qui compos faetus ubi nusquam videt 

Equum, capite et toto se laesum corpore 

Intellegens: Sum digne passus haec, ait; 

Inimicus, ut consueram, accedere debui. 15 
Esto, quod es revera, et mentiri cave. 


FABULA IV. 
MEMBRA ET VENTER, 


Ventri indignantes quondam eum pedibus manus, 
Quod otiosus sine labore quotidie 
Cibo impleretur, servitium negaverant. 
Clamabat venter esuriens; at invidae 
- Alimenta non dederunt per aliquot dies. 
Labarunt membra jejuno ventre omnia; 
Qui, post quum vellent denuo cibum dare, 
Reeusavit, quod clausae erant stomachi viae. 
Decipiunt stulte se, qui deserunt suos. 


(FABULA V. 


VERVECES ET LANIUS. 

Verveces quondam, quum in eonsepto essent simul 
Cum arietibus, viderunt intrare lanium, 
Sed se videre dissimulaverunt. Manu 
Lanii deinde mortifera quum cernerent 
Unum teneri, trahi et interfici statim, , 5 
Nec sic timuerunt sibi, sed secum quilibet 
Ineaute: Me non tangit; permittam trahi. 
Novissime unus restitit, qui similiter 
Quum se trahi videret, lanio traditur 
Dixisse: Ab uno digni laniari sumus, 10 
In medio nostro qui te positum aspeximus, 
Nec capitum impulsibus quassatum occidimus. 

Pereunt propinqui, qui inter se dissentiunt. 


FABULA VI. 


AUCEPS ET AVES. 
— Diversicolores quum exsultarent verno aves 
Nidisque tectae fronde sederent, aucupem 


C 
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 Componere cannas viderunt lippum suas 
Et visco inserere festucas. Sic simplices 
Inter se dicere coeperunt: O, quam pium 5 
Videmus hominem; lacrimae namque profluunt — 
Ex oculis illi nimia bonitate, quoties 
Nos aspicit. Tune reliquis una astutior, 
Experta omnes quae fuerat aucupis dolos, 
Dixisse fertur: Fugite, simplices aves, 10 
Et hac a fraude vos eripite protinus. 
Nam si cognoscere verum placet, intendite 
Ad hominis opera, qui, quas fraude ceperit, 
In funda mox reponet occisas sua. 
Non negligendum consilium prudentis est. 15 
FABULA VII. 
VULTUR ET ALIAE AVES. 
Vultur, natalem simulans se celebrare, aves 
. Domum invitavit. Deinde ingressus ostium 
Occlusit atque caedere coepit singulas. 
Sie spem tribuentes saepe struunt contraria. 
FABULA. VIII. 
PUER ET SCORPIUS. 
In. silva faetans puer aucupia scorpium 
Sub lapide vidit. Hie conanti vertere: 
Vide, inquit, ne me eaptans te perdas miser. 
Nihil audendum, quod sit periculosius. 
FABULA IX. 
ASELLUS AEGER ET LUPUS. 
Asinum aegrum visit lupus et coepit tangere. 
Interroganti, corporis quae maxime 
Partes dolerent: Quas tu tangis, ille ait. 
Sie se prodesse quum fingant, mali nocent. 
FABULA X. 
DE HIRCO MAJORE ET TRIBUS MINORIBUS. 
Tres hoeduli quum quondam majorem caprum 


Viderent fugere, deriserunt, quod timens 
6 * 
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Hircum vitasset. Tunc ille ignaris rei, 
Leonem namque, non caprum, conspexerat : 
O si sciretis, hireum qualem ego fugerim, 
Non rideretis. Saepe sie majoribus 

Ab inferiore stulte obtrectari solet. 


FABULA XI. 
GLADIUS ET VIATOR. 


Gladium viator quum invenisset in via 
Jacentem, interrogavit: Quis te perdidit? 
Cui telum: Me quidem unus, multos vero ego. 
Homo malus multos perdit, at solus perit. 


FABULA XII. 
ABIES ET ARUNDO. 


Abietis arbor vento exorto noluit 
Se flectere; juxta vero arundo quae stetit, 
Quamcunque in partem flectebatur spiritu. 
Huic abies: Quare non stas, ut ego, firmiter? 
Respondit illa: Non tanta'est virlus mea. 
Post paullo in terram ventus validus arborem 
Subito projecit, at dimisit arundinem. 

Sic saepe elatus sternitur, dum humilis manet. 
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Sn meinem Serfage ift mum volfffünbig erfdjtenen unb im allen 
Sudjbanblungen au faben: - 


Qicallerifoi 


υα[Π [ὦ en ΠΟΥ ἢ απι5 


Θ πὶ πα 7 {ὁ π. 
3m 3Serein mit mebreren Gdjyulmáninern Berauégegeben 
Dort 


Dr. friebrid) fübher, 


fDiréctor be8 Ggmnafiumsà in SBardjüm. 
SBollftánbig in einem SSanbe von 6515 3Bogen gr. erifon-Syormat. 


SBret8 bro[fdjirt 3 Sir. 12 9tgr. 


iDa8 SBebürfniB eine8 compenbibfen 9teafioirterbudj8 über bie im 
&dbulen gefefenen griedjifden unb lateini[d)en Glaffifer für bie anb 
ber Syjugenb ift [o vieffeitig au&ge(prodjen worben, baf bie untere 
acidnete S3erfagáfanb[ung ben wieberboft am fie ergangenen 9tu[fote 
berungem, aur SSerbffentftd)ung etne8 fofd)en bie απὸ au bieten, πίε 
Dinger wiberftreber modjte. (X8 mufte bei ber $Derjtellung beffelben 
εἶπε Sauptaufgabe fein, ben lumfang be8 SBerfe8. miglid)it au bee 
fdrünfen unb bod) burd) eine fparfame comypreffe Ginridtung δὲϑ 
»Drud8 bie nBtbige 93offjtánbigfeit au erretdjen, um bem Cdüfer ume 
fever bbberen gebranjteften über affe im feinem SBeretd) ftegenben Ge 
genjtànbe be8 cfaffifcben 9L[tertbuma, fomeit er fid) barüber nidt in 
ben gembbnufiden griedjifd)en unb [ateinti(d)en 28B)rterbiüd)ern untere 
ridjten fanm, bie gejudjte 9tuáfunft au geben. (ὅδ᾽ war besbalo 
erforberfid), im ber gangen SBebanblungaweife febtgfi bem Smed 
af8 mafgebenb gu betradjten, ben Ctubien unferer Cidjüfer unb eben 
bamit bent unmittelbaren 9tuben ber Cdufe au bienem.  Die8 mar 
im 38efentfiden eine S33efdjrünfung be8 Snfaft8 auf bie für unfere 
in Gyomiaften unterrid)tete Syugenb miffenemiürbigen Xbeile unb Cei: 
tem be8 9[ftertbum8, auf ben S3eretd) ber pvorgug8meife it &dulen 
aefefenen. Gfajfifer, auf affe btejentgen Gebiete unb Gegenftünbe be8 
9(ftertbunt8, beret SerftünbniB bent jungen gefer fo τε an[djaultd) 
unb frudtbar gemadjt werben fanm. (G8 gaft afjo vor allen Dinger, 
. einerfett8 bie redjte 2efung ber grofen 9ten fefbft au unter(tübem, 
&nbererfeit8 vom feinem Spunfter απ einem lteberbfit über gropere 
$Bartfieer unb eine Ginfidt im ben Sufanmenbfang be8 antifem ee 
ben8 unb SDenfen8 gu vermittefn. 9(u8 bie[en Grunbe mufte ber 
$erauégeber bemibt feim, eine 9Uenge vereingefter unb eben barunt 
anbafté[o8 verfdiwinbenber 9totigen in (in gróBere8 Gange gau[ant 
mengufaffen, mae mur bet ben geograpDi[d)em 9[vtifeln | eniger au 


erreid)en απὸ, ba Bier eiue furge Sorientirung über age unb 3802 
beutung eine8 Sort8 opt volffonumen genügt, eine Sermei[ung aber 
auf ba9 grbfere Gange, bent e8 angebort, unnbtbigen Jtaumt ün θΠι- 
fvrud) ninmt unb beint Gebraudje unbequem ijt. € πὸ bie gue 
fanmenfaffenben 3(rtifef, wie S3autfinítfer, SBelagerung, SBifbBager, 
$Siüd)ermejen, Disciplina militaris, Divinatio, (o8, (rsteDung, Exer- 
citus, Geographia, Granmatifer, Historia, Judicia, Seibung, Ko- 
moedia, [yri(dje SBoefie, S3tabigeiten, Musica, 9Xytbologte, ζοῦν, 
SQrieffer, SpBroceB (atti[der), Πρόσοδοι, Steligion, Cidjaufvtele, 
&dyultoefen, &taateéformen, Gternbi[ber, Tragoedia, Vectigal, 3, οἵ δε 
εὖ, 28inbe, Sauberet entffanben. —9(u8 Dbemjelben Grunbe wirb 
aud) von einigen Siegen, mie ben puni(djen, bem ypeloponnefi[djen, 
bent trojant(djen 2c., εἶπε lleberfidbt gegeben. 

Sur 9(uefübrung be8 llnternefmens8 ijf bem -Derausgeber bie 
9uitmirfung tüdjtiger 9itarbeiter ἐπὶ erfveufid)em 9tage su. Xbeif gez 
morben: $r. Director Gfaffen in Syrant[urt a... 2t. fteferte bie 9Lvz 
tife[ S8rutu8, Syultus Gaàfar unb SBompejus$; — bie errem 3iector 
Gdifein unb Dr. ᾧ. &eitf in alle eite 9teibe vou Seitrügen. αὐ 
ber romijd)en Riteraturgefdjid)te; err Gonrector Dr. $ubemamnm 
in £eer au8 ber στο ἐπ unb vomi(den Gefdidte; err Dr. 
Seffen in $iel. artediifde Riteraturgefd)tebte unb Gefdid)te (aud) 
einige [ateinifdje, mie Gicero); — err Dr. Sfigner in qardim 
bearbeitete fünumtlid)e 9[rtifef. αὐτὸ ben qriedj[d)en unb romijdjen 
$&riegsaltertbimern; err Sprofefjor Dr. 9tein tn Gifenad) bte ront: 
fden ϑὲε 82, Gtaatsz unb SBrivataftertbitmer; err Spvof. Gtefert 
in S(ftona bie alte Geograpbie; err Gonrector Gtolíf in 28eilburg 
bie antife Jiefigtor unb 3Uytoofogte unb bie εἰς unb lpri[dhe 
Spoefte ber Grieden; Derr qyof. Dr. 28i&[dbel in Gifenad) übers 
nabm ba8 $ad) ber bramati[den giteratur unb Sumnft; $err Gyne 
naftalfebrer 3elfe tt Greiffenberg bearbettete bte τίει [ει Gtaates 
unb rivataftertbünter, wàüfrenb ber Derausgeber enblid) eine 
3(gabl ber alfgemetnen unb sufanumenfa(fenben. 3(rtifef, ferner fait 
affe 3Beitráge au8 ber Gefdjidjte ber Spbilofopbie, literarbiitortid)e 
unb anbere 9frtife[. geftefert bat, bie sur. Graüngung ber cintretenbert 
£iüden erforberfid) maren. 8. 8eranjídaulidung ber midtige 
fien Gegenftànbe au8 bem £eben, ber Gulturge[djid)te, ber Xopograe 
»Die,u. f. v. πὸ bte unb ba SfIuftrationen betgegeben morber, 
fo weit e8 bie Jutdfit auf einen. biffigen. SBrei8. nur trgenb gultef. 

Die bereità ev[d)tenenen. günftigen 3eurtfeifungen iu ber Seite 
[drift für Gymmiafiatimefen 1853 ὦ. 709 ff., in bem iterar. Gentratz 
δίας 1854 Jir. 12, in ben eibelberger Safrbüdjern ber iteratur 
1854 9tr. 44, in ber 9fffgemeinen Cdufgeitung 1854 9ir. 114, üt 
. ber. Seit[dyrift. für Pjiveid)ifde Guymnafien. 1854 u. f. m. fajfen bie 
untergetd)nete 33erfagéfanb[ung auf eine rege Zbeilnabme für bas 
mun »offffünbige 28erf um fo fiderer vredjnen, af8 fie einem augere 
orbentíid) bifftgen SBrei8 Dafür geltefít fat unb aufgerbemt germ bereit 
iit, bei 10 auf einmal bejtefften Grempfaren ein Syretexemplar gu fiefern. 


geipgtg. $5. G., & enbiter 
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Bei ΕΒ. δὶ. 'Feubner in Leipzig ist erschienen und in 
alien Buchhandlungen zu haben: 


Handbuch 


der Religion und Mythologie 
der Griechen und Rümer. 


Für Gymnasien bearbeitet 
von 


Efeinrieh WWilhelm toll, 


Conrector aim Gymnasium zu Weilburg, 


Mit 12 Tafeln Abbildungen. 
Zweite sehr verbesserte und vermehrte Auflage. 
(& geh. Preis 1 Thir. 

Elegant gebunden 1 Thlr. 10 Ngr. 


Es fehlte bisher an einem Buche, welches, auf dem 
heutigen Standpunkte der Wissenschaft stehend, die Re- 
ligion und Mythologie der Griechen und Rómer speciell 
für die Bedürfnisse der Gelehrtenschulen darzustellen ver- 
sucht hàátte, indem die vorhandenen mythologischen Lehr- 
bücher entweder noch ganz in der alten Zeit fussen oder, 
wie die Handbücher von Heffter und Schwenck, über den 
Kreis der Schule weit hinausgehen. Die vorliegende 
Schrift ist mit besonderer Rücksicht auf die Oberclassen 
der Gymnasien abgefasst. In móglichster Kürze sucht der 
Verfasser eine Darstellung der griechischen Mythologie 
und Religion auf der Stufe der Entwickelung zu geben, 
auf welche sie durch Homer und Hesiod gehoben worden 
ist und auf der sie wáhrend der Blüthezeit des hellenischen - 
Lebens stand. Doch ist bei den einzelnen Gottheiten auch 


à 

auf die weniger entwickelten Vorstellungen einer frühern 
Zeit oder localer Culte, sowie auf die Ausartungen 8ρᾶ- 
terer Zeit hingewiesen und durch einen kurzen einleitenden . 
Theil der Entwickelungsgang der. griechischen Religion 
selbst in allgemeinen Umrissen geschildert worden. Um 
den Zwecken des Gymnasiums vóllig zu genügen, ist in 
dieser nenen wesentlich varbesserten und vermehrten Auf- 
lage die Rómische Mythologie VERAS ausführlich behan- 
delt worden. 

Die beigegebenen Kupfortafeln enthalten Abibilduuy en 
von Antiquen nach O. Müiler's und Oesterley's Denkmálern 
. der alten Kunst, und ein vollstándiges Register erleichtert 
das Nachsbllag bm. 

Alle bis jetzt erschienenen Beurtheilungen sprechen 
sich einstimmig dahin aus, dass der Verfasser seinen Zweck 
vollkommen erreicht und einem allgemein gefühlten Be- 
dürfnisse genügend abgeholfen habe. In England und Dà- 
nemark sind Uebersetzungen des Buchs erschienen, ein 
Beweis, dass dasselbe auch im Auslande die ihm gebüh- 
rende Anerkennung gefunden hat. 
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